Joe Lakota a kamaszkori nagy szerelmével való fájdalmas szakítás után elhagyja szülővárosát, ahová tíz évvel később, válását és futballistakarrierje derékba törését követően tér csak vissza négyéves kisfiával. A férfi, akinek Marilee iránti egykori érzései mit sem változtak a hosszú évek folyamán, a lelke mélyén azt reméli, újra egymásra találhatnak, és megélhetik a szenvedélyes, végre beteljesedő szerelmet. Joe a kedves, magabiztos, életvidám lány helyett azonban egy komoly lelki problémákkal küzdő, elgyötört fiatal nőt talál, aki súlyos, fájdalmas titkot őriz, immár tíz esztendeje. E mélyen őrzött titok áthatolhatatlan falat von közéjük: Joe hiába igyekszik rendkívüli türelemmel és empátiával segíteni Marileenek, a lány képtelen közel engedni magához a még mindig szeretett és vágyott férfit, hiszen tudja, szerelmük nem teljesülhet be anélkül, hogy fény ne derülne a múlt földolgozhatatlan eseményére. S noha az esze tudja, hogy ellen kell állnia Joe kitartó közeledésének, a szíve mégsem képes ezt elfogadni. Változás akkor következik be, amikor Joe – volt felesége követelése miatt – hirtelen kényszerhelyzetbe kerül. Hogy kisfiát el ne veszítse, mindent megtesz, hogy boldog, kiegyensúlyozott családi környezetet biztosítson neki – ezért különös ajánlattal áll elő: feleségül, egyben gyermeke anyjául kéri egykori szerelmét. De Marilee vajon beleegyezhet-e a házasságba és megadathat-e neki a boldogság, amíg meg nem szabadul fájdalmas titkától és az oly régóta kísértő démonaitól?
[image: image1.jpg]menmy@r 520




[image: image2.jpg]ROMANTIKUS @y REGENYEK




Catherine Anderson

HETEDIK
MENNYORSZÁG

GENERAL PRESS KIADÓ

ALAPÍTVA 1988-BAN

[image: image3.jpg]ROMANTIKS 9Rp REGENYEK.




A mű eredeti címe
Seventh Heaven

Copyright © 2000 by Adeline Catherine Anderson

Hungarian translation © ILYÉS EMESE

© GENERAL PRESS KIADÓ

Az egyedül jogosított magyar nyelvű kiadás.
A kiadó minden jogot fenntart,
az írott és az elektronikus sajtóban
részletekben közölt kiadás és közlés jogát is.

Fordította
ILYÉS EMESE

Szerkesztette
HÁMORI VALI

A borítótervet
GREGOR LÁSZLÓ
készítette

ISSN 1586-6777
ISBN 978 963 643 173 0

Kiadja a GENERAL PRESS KIADÓ
1138 Budapest, Viza utca 9-11. fszt. 2.
Telefon: 359-1241, 270-9201 Fax: 359-2026

www.generalpress.hu
generalpress@generalpress.hu

Felelős kiadó LANTOS KÁLMÁNNÉ

Irodalmi vezető BESZE BARBARA
Művészeti vezető LANTOS KÁLMÁN
Felelős szerkesztő PÁLVÖLGYI LÍDIA
Készült 25 nyomdai ív terjedelemben
Kiadói munkaszám 1866-09
Köszönet az ügynökömnek, Steve Axelrodnak, aki fáradságot nem ismerve dolgozik értem, kiérdemelve ezzel a hálámat és elismerésemet. Mivel ez a regényem egy futballistáról szól, focinyelven szeretném kifejezni a köszönetemet: amikor a labda nálam van, Te egyszerre vagy az edzőm, a védőm és a szurkolóm. Jó hátvéd gyanánt segítesz, hogy átjussak a gólvonalon. Köszönöm, Steve, Te vagy a legjobb!
Prológus

Március 20, hétfő
Kalifornia állambeli San Milagros

A moziból kifelé jövet Joe Lakota megállt az előcsarnokban, és megvárta, amíg négyéves kisfia, Zachary iszik néhány kortyot az üdítőitalból, amelyet a büfében vásároltak. Az előcsarnokot a friss pattogatott kukorica vajas-édeskés illata lengte be, finoman csiklandozva Joe orrát.

Zachary haja selymesen csillogott az előcsarnok tompán halovány világításában, miközben a szívószállal olyan mohón kortyolta a szénsavas narancsitalt, hogy a csípős buborékoktól a szeme könnybe lábadt. Ilyen édesített löttyöt inni – méltatlankodott magában Joe, de hagyta, hadd élvezze a gyerek, hisz végül is különleges nap a mai. Különben sem akart abba a hibába esni, mint oly sok szülő, aki mindenféle szabályokat állít fel, megfosztva gyermekét a legkisebb örömtől is.

Zachary végre levegőhöz jutott, és nyugtalan pillantással nézett körül a nyüzsgő tömegben, amely betöltötte a mélyvörös és arany színben pompázó előcsarnokot. Arcára kiült az ijedtség, amely nagyon mélyen gyökerezett már a lelkében, és amitől valószínűleg csak hosszú idő múltán fog megszabadulni. Joe apai ösztöne azt súgta, nem kellett volna hallgatnia a gyermekpszichológusra, aki váltig erősködött, hogy moziba kell vinni a gyereket. Miért ne hagyhatná, hogy a kölyök siettetés nélkül zökkenjen vissza a normális kerékvágásba, és olyan programot találjanak ki, amihez kedve van?
– Ne félj, fiam, nincs semmi baj! – nyugtatta a gyereket Joe halkan. – Ez a sok ember azért áll itt sorba, hogy rágcsálnivalót vegyen magának, mielőtt beülne a filmre. Ne aggódj, itt vagyok melletted, és ezentúl ez mindig így lesz!

Joe hosszú és fáradságos küzdelem árán érte el, hogy néhány halk szóval képes legyen megnyugtatni a fiát, ami elégedettséggel töltötte el. Legszívesebben fennhangon kürtölte volna szét a világnak az örömét, hogy Valerie, a volt felesége többé nem kaparinthatja meg közös gyermeküket. Soha többé.

Megsimogatta Zachary kócos haját, közben tekintete megpihent a fiú szomorkás arcán, amelyről mindenki azt állítja, hogy a megszólalásig hasonlít az övére. Valóban mindkettőjük bőre indiánosan sötét, amit sziú felmenőiknek köszönhetnek, de ezt leszámítva Joe nem sok közös vonást vélt felfedezni kettejük között. Ezt részben annak tulajdonította, hogy mielőtt egy szerencsétlen térdsérülés visszavonulásra nem kényszerítette, élete harmincegy évének jelentős részét a focinak szentelte, és a játék során négyszer is eltörött az orra.

Ha őszinte akart lenni, el kellett ismernie, hogy soha nem volt olyan szép metszésű arca, mint a fiának. Zachary arcvonásai majdhogynem tökéletesek, szája klasszikusan ívelt, alsó ajka telt és szabályos, magasan ülő orrnyerge egyenes. Joe lelkét melegség tölti el, a keble meg csak úgy dagad a büszkeségtől, valahányszor ránéz.
– Ne vidd túlzásba! – figyelmeztette a gyereket, aki újból mohón inni kezdett. – Emlékszel, a múltkor is mi történt?

Zachary abbahagyta az ivást, és fintorogva az apjára nézett:
– Nem fog többé előfordulni, apa. Már nagyfiú vagyok.
– Tudom, hogy az vagy, de tudod, még a felnőttekkel is előfordul néha baleset. Ugye, te sem szeretnéd, ha nedves gatyában érne véget ez a szép este – mondta Joe kedvesen, és barackot nyomott a gyerek feje búbjára. – A ma este nagyon különleges, ugye, ezt te is tudod?
– Azért, mert a bíró ma írta alá a papírunkat?
– Pontosan. Méghozzá egy nagyon-nagyon fontos papírt. Mától kezdve mi ketten egy csapatot alkotunk.
– És ez már mindig így lesz?
– Eltaláltad.

– Akkor te leszel az én támadó koordinátorom?

Zachary, amióta először kint járt a pályán, lelkes érdeklődést mutatott az amerikai foci iránt, ami nem csoda, hiszen apját a San Milagros Bullets vezetőedzőjének nevezték ki. Joe igencsak hízelgőnek találta a kis Zachary rajongását, ugyanakkor bízott benne, hogy a gyerek foci iránti lelkesedése nem válik az egész további életét befolyásoló megszállottsággá. A profi futball ugyanis fizikailag igencsak megterhelő foglalkozás, a pályán szerzett sérülések nemegyszer olyan súlyosak, hogy a sportoló egész életére kihatnak. A foci ugyanakkor lelkileg is megterhelő, különösen, ha a sikeres sportolónak túl fiatalon jut osztályrészül a pénz és a siker, és nem képes feldolgozni a velejáró változásokat. Joe maga is megtapasztalhatta a sztárság minden árnyoldalát: ott állt harmincegy évesen, egy elrontott házassággal a háta mögött, az anyagi csőd szélén. Nem akarja, hogy a fiának is hasonló sors jusson. Sokkal többet szánt neki: valódi értékeket hordozó, tartalmas életet.
– Nem rossz ötlet – felelte elfúló hangon, és arra gondolt, hogy egy jó apa valóban támadó koordinátor: ott áll az élet partvonala mellett, és bölcs tanácsokkal látja el a fiát, megelőzendő, hogy a gyerek nagyobb bajba kerüljön.

Kék széldzsekije zsebéből egy összehajtogatott fekete baseballsapkát halászott elő. A fejfedőt a combjához csapkodta, hogy kisimítsa a gyűrődéseket, majd a fejére tette, és az ellenzőt mélyen a szemébe húzta, félig eltakarva vele az arcát. Csípőjével megbillentette a széles lengőajtót:
– Bevetésre készen?
– Naná! – felelte vigyorogva Zachary.

Az utcára érve megcsapta őket a hűvös esti szél. A bejárattól balra két tizenéves fiatal ácsorgott: egy sovány, szőke lány és egy jó kötésű, fekete hajú srác. Egymásba karolva tanulmányoztak egy plakátot, amely egy közelgő bemutatót hirdetett, közben jókedvűen sutyorogtak, és lerítt róluk, hogy nem törődnek a világgal, csak egymással.

A kép láttán Joe egy röpke pillanatra vissza-visszarévedt a múltba, úgy egy évtizeddel korábbra, és már-már azt hitte, hogy saját magát látja első szerelmével, Marileevel. Volt valami a mozi előtt álldogáló lányban – talán ahogy kissé oldalra billentette a fejét, vagy ahogy az esti szellő aranyszőke fürtjeit borzolta –, ami régmúlt emlékeket idézett fel Joe-ban, pedig igen keményen küzdött, hogy elfelejtse őket.

Az elmúlt években csak nagy ritkán esett meg vele, hogy felidézte Marilee emlékét, mert eltökélt szándéka volt, hogy örökre elfeledje. Nem is értette, hogy azon az estén miért jutott eszébe az első szerelme, az pedig különösen furcsa volt, hogy az emlék még mindig fájdalmas érzéseket ébresztett a lelkében. Atyaisten, milyen nagyon szerette!

Marilee arca olyan élesen és élethűen bukkant fel az emlékezetéből, mintha csak tegnap találkoztak volna. Mézszőke haja, kifürkészhetetlen égszínkék szeme és édes mosolya még most is szívbe markoló emlékeket idézett fel benne.
– Apa!

Joe összerezzent a hangra, egy pillanatig azt sem tudta, hol van. Gyorsan összeszedte magát, igyekezvén visszatérni a jelenbe. Kisfia csodálkozó szemmel nézett fel rá, nyilvánvalóan nem először szólíthatta. Joe-nak fogalma sem volt, mennyi ideig álldogált a múltba révedve.
– Apa, fázom – panaszkodott Zachary.

Tényleg elég hűvös volt, de nem csoda, hisz márciusban még hideg szél jár az öböl felett. Joe nem húzta össze a dzsekijét, a szél pedig minduntalan belekapott, és rendre a testére szorította a ruhadarabot, hogy aztán eleressze, majd alábújjon. A parti nyirkosság kellemetlenül fészkelődött be a kabát alá. Zachary is jégkockával teli üdítőt ivott, nem csoda, ha jobban didergett, mint azt a hőmérséklet indokolta volna. Joe magához vonta a gyereket, és gyorsan felhúzta a fiú kabátkáján a cipzárat.
– Így ni. Most már jobb, igaz?

Zachary tovább vacogott, de a szeme sarkából a papírpoharas üdítőt méregette sóvárogva.
– Gyere, dobjuk el – mosolygott Joe, és a szigettúra jegyárus bódéja mellett lévő szemeteskukához lépett, de az úgy tele volt, hogy a szemét kicsordult belőle. – Amint hazaérünk, készítek neked egy finom forró csokit – nyugtatta meg a gyereket.

Akkor villámló vakufény hasított Joe szemébe. Pillanatok alatt hatalmas zűrzavar támadt körülöttük. Egy seregnyi ember egymás szavába vágva kiabált, és megannyi fényképezőgép kattogása hallatszott mindenfelé. A plakátot tanulmányozó tinilány felsikoltott ijedtében.
– Apa! – kiáltotta Zachary, és Joe nyakába ugrott, kétségbeesetten kapaszkodva belé. – Apa!!!

Joe-nak nem maradt ideje eldobni az üdítőspoharat, amely így kettejük közé szorult, amikor a fiát magához ölelte. A hirtelen mozdulattól a pohár műanyag teteje felpattant, a narancslé kilöttyent és ragacsosan csorgott végig Joe ingén. A jéghideg folyadék pillanatok alatt magához térítette.
– Semmi baj, Zachary, nyugodj meg! Ezek csak újságírók! A papa majd vigyáz rád!

A gyerek kétségbeesetten ölelte Joe-t, rémült vinnyogással fúrta bele magát a nyakába. Valahol a háttérben döngve csapódott be egy ajtó. Joe bár nem látta, de sejtette, hogy a két tinédzser az épületbe menekült ijedtében. A szeme lassacskán megszokta a villódzó fényt, bár az élesen hasított a retinájába. Nézte, ahogy az újságírók hada vészjóslóan közeledik feléjük.
– Mr. Lakota! Úgy tudjuk, önnek ítélték a gyerekfelügyelet kizárólagos jogát. Volna szíves kommentálni a hírt?
– Igaz, hogy jelentős összeget fizetett a volt feleségének, hogy megszerezze a kizárólagos felügyeletet? – kiáltotta egy másik hang.

A kilöttyent üdítő a nyirkos hidegtől síkossá változtatta a papírpoharat, amely lassan kicsúszott Joe ujjai közül, és üres koppanással ért földet az aszfalton, a maradékból azonban jutott még a nadrágjára. Érezte, amint a folyadék átnedvesíti az anyagot, amely utána hidegen tapadt a lábszárára. Az egyik újságíró rálépett egy jégkockára, és megcsúszott. Csúf káromkodások közepette igyekezett visszanyerni az egyensúlyát.

Zachary sovány kis testét görcsösen rázta a remegés, ezért Joe jobbnak látta, ha visszamenekülnek a mozi épületébe. De aztán meggondolta magát, hiszen a hiénák ott fognak várni rájuk, és nem kérdéses, ki unja meg hamarabb. Okosabb, ha azon nyomban a kocsi felé fogják menekülőre, és nem teszi ki a fiát annak, hogy még egyszer átélje ugyanazt a támadást.

A pokolba is! Annyira körültekintően szervezte meg ezt az estét! Még az esélyét is ki akarta küszöbölni annak, hogy újságírókkal találkozzanak, ezért még arra is gondja volt, hogy autót béreljen. Attól tartott ugyanis, hogy a sajtóhiénák könnyebben felismerik, ha a saját kocsiját használja. Erre tessék! Hát az ember már moziba se viheti el a fiát anélkül, hogy riporterek hada ne lihegne a sarkában!
– Hé, fiúk! – próbált meg nyugodt maradni Joe. – Egy kicsit hátrébb, ha kérhetem! Halálra rémítik a kisfiamat! Hadd ültessem be a kocsiba, utána majd szívesen válaszolok a kérdéseikre.

De mindhiába. Az újságírók ügyet sem vetettek a kérésére, csak tódultak egyre közelebb. Csak a sztori lebegett a szemük előtt, láthatóan semmi egyéb nem számított. Egy szenzációs címlapsztori bármit megér, ki törődik egy halálra vált gyermek lelkével?

Joe szorosan magához ölelte Zacharyt, és megnyugtatóan suttogott a fülébe:
– Semmi baj, öcskös. Csak néhány újságíró, nyugodj meg… Nem akarnak bántani.
– Igaz, hogy a volt felesége kábítószereket fogyaszt? – kiáltotta egy férfi.

Egy televíziós riporter a csoportosulás elé furakodott, és tolakodón dugta mikrofonját Joe orra alá, ügyet sem vetve rá, hogy közben az eszközzel óvatlanul megütötte Zachary fejét is. A fiúcska rémülten sikoltott fel. A pokolba velük!, gondolta Joe. Minél előbb ki kell szabadítania Zacharyt a hiénák közül. Szegény kölyök már így is halálra rémült, és ki tudja, hová vezet, ha ez így folytatódik tovább?

Joe nagy levegőt vett, mert érezte, hogy fogytán a türelme, és mindjárt elszakad a cérna.
– Félre az útból! Engedjenek a kocsimhoz!

Az újságírók azonban meg sem hallották. Ellenkezőleg, mintha összezártak volna előtte, egyre szorosabb gyűrűt vontak köréjük. No, szépen vagyunk, gondolta Joe. Öt éven át volt középhátvéd a Bullets csapatában, de sohasem okozott neki ekkora gondot áttörni a támadók gyűrűjén.

A mozi bejáratának és az utcai lámpák fényei arany színbe öltöztették az esemény helyszínét. Joe izmai idegesen feszültek meg a tehetetlenségtől. Az embertömeg mögött alig néhány méterre, a járda mellett parkolt az ezüstszínű Audija, azt kellene elérnie. Kezét a zsebébe csúsztatta, a kulcsot keresve.
– Megbízható forrásból tudjuk, hogy Valerie Lakota drog- és alkoholfüggő! – kiáltotta egy másik riporter. – Megerősítené nekünk a hírt?

Joe-nak esze ágában sem volt kommentálni a dolgot. Elképesztő, micsoda érzéketlenség! Hát nem veszik észre, hogy a fia édesanyjáról beszélnek? Ezeknek már semmi sem szent? Azt hiszik, hogy bármit megtehetnek? Már-már azon volt, hogy móresre tanítja a seregnyi jöttmentet, csak attól tartott, hogy sérült térde nem bírná a kiképzést.

Fogta Zacharyt, és mint régen, amikor focizott, a gyereket a hóna alá kapta, mint a labdát, és az ellenkező vállával belevetette magát az útját álló sorfalba. Kissé előrehajolt, hogy a lendületét és az egyensúlyát megőrizze, és abban bízott, hogy a kitörési kísérlet váratlanul éri a hiénákat, neki pedig marad annyi ideje, hogy egy gyors sprinttel elérje az autót.

A támadás váratlan ereje valóban hatásosnak bizonyult, amihez hozzájárult még a hosszú évek kemény edzése során szerzett magabiztosság, hiszen a pályán megszámlálhatatlan alkalommal kellett megütköznie nálánál sokkalta nagyobb testű ellenfelekkel. Joe sikeresen kitört az embergyűrűből, majd a meglepett riportereket lehagyva egy ugrással a járda szélén termett. Le nem vette szemét a bérelt kocsiról, miközben csodálkozva állapította meg, milyen könnyedén, cseppnyi megerőltetés nélkül sikerült leráznia magáról a rámenős hadat.

Csupán néhány méter választotta el a járműtől, amikor egy testes alak perdült elé, és állta el az útját. A terepszínű nadrágot és fehér inget viselő férfi tolakodóan kattogtatta fényképezőgépét Joe arcába, miközben hangosan kiabálta:
– Mr. Lakota! Mennyit fizetett a volt feleségének, hogy… 
Joe nekiment a fickónak, hogy félretolja az útból. Fél füllel hallotta ugyan, ahogy a nagy férfitest földet ér, mellette pedig nagy csattanással a fényképezőgép is, de nem törődött vele. Egy ugrásra volt csupán az Auditól, kezében a távirányító, amellyel egy gombnyomásra nyílt a kocsi ajtaja.
– Te kurvapecér! Tönkretetted a gépemet! – üvöltötte a riporter, és talpra szökkent, majd egy ugrással Joe után vetette magát, hogy megragadja a karját. Elvétette a célt, és helyette Zachary lábát kapta el. A kisfiú rémülten sikoltott fel. Joe megpördült, és hatalmas ütést mért a férfi csuklójára, mire az kénytelen volt elengedni a gyerek lábát.
– Ne merészelj a fiamhoz nyúlni! – kiáltott rá Joe fenyegetőn.
– A pokolba azzal az átkozott kölyökkel! Nézd, mit tettél a felszerelésemmel!

Joe-nak elég volt egyetlen pillantást vetnie a pasas képére, és tisztában volt vele, hogy ebből nagy baj lesz. De semmi más nem hajtotta, csak Zacharyt biztonságba helyezni, mielőtt komolyabbra fordulna a dolog. Egyetlen ugrással a kocsinál termett, de mielőtt elérte volna a kilincset, egy kéz megragadta a vállát, és megállásra kényszerítette. A kulcscsomó kiesett Joe kezéből, csilingelve a kocsi oldalához ütődött, majd leesett, egyenesen a vízelvezető árokba.

Joe-nak nem maradt más választása, Zacharyt letette a földre, a kocsi oldala mellé, és elé állt, hogy testével óvja a gyereket. Megfordult, készen rá, hogy szembeszálljon az újságíróval, aki vaskos kezével megragadta dzsekijének elülső részét, és dühödten rángatni kezdte:
– Ezért megfizetsz, seggfej! Megértetted?! Csak nem képzelted, hogy megúszod? Nem mehetsz neki egy riporternek, mert úgy tartja kedved! Törvény is van a világon!

Joe szívesen emlékeztette volna a férfit, hogy létezik törvény a hírességek és azok családtagjainak sajtó elleni védelmére is, de úgy vélte, most nem alkalmas az időpont az efféle vitára. Semmi más nem járt a fejében, mint Zacharyt kimenekíteni ebből a pokolból. Egy gyors, erőteljes mozdulattal lerázta magáról a kabátját szorongató kezet, és a férfit hátrább lökte.
– Figyelmeztetem, uram, tűnjön el az utamból! Ha nem vette volna észre, egy gyerek van velem! Tűnjön el!

A riporter két ököllel vágott Joe mellkasába. Az ütés elég erős volt ahhoz, hogy Joe fejéről leessen a baseballsapka, sőt, az egyensúlyából is kibillent, majdnem feldöntve Zacharyt is.

Ekkor elszakadt a cérna.

A védelmezőösztön elsöprő erővel tört fel belőle, agyát szinte észveszejtő düh kerítette hatalmába. Jobb keze ökölbe szorult, és tétovázás nélkül mért hatalmas ütést az újságíró állkapcsára. Az ütés erejétől a férfi kibillent az egyensúlyából, hátratántorodott, és csak azért nem vágódott hanyatt az aszfalton, mert az időközben odasereglett többi riporter megakadályozta.

Joe ügyet sem vetve sajgó öklére, megfordult, és felkapta a fiát, hogy beültesse a kocsiba. A kulcs! Lenyelt egy káromkodást, és lehajolt, hogy megkeresse a kocsikulcsot az árokban. Zachary kétségbeesett rémülettel csüngött a nyakában, a feje minduntalan Joe szeme elé került, így azt sem látta, hol keresse a kulcsot. Végül szerencsére a csatornanyílás mellett megpillantotta a távirányítót.

Lehajolt, hogy felvegye, de Zachary szinte visítva sikoltott a fülébe:
– Siess, apa! Haza akarok menni! Haza akarok menni!

Joe még szorosabban fogta magához a gyereket, miközben kinyitotta a kocsi ajtaját. Haza. Ezernyi kép villant át az agyán a szó hallatán: a csendes, fás utcácskáé, a városi parké nyáréjszakákon, az anyjáé, ahogy virágmintás házi ruhában, kötényben sürgölődik a vidám hangulatú, bár kissé ütött-kopott konyhában, amelyet almás pite illata leng be. Otthon. A szó teljesen mást jelentett számára, mint az a második emeleti városi lakás, amely ekkor várt rájuk.
– Kérlek, apa! – zokogta Zachary. – Menni akarok! El fognak kapni! Siess, apa, kérlek! Menni akarok! Menni akarok!

De nincs hova menni, nincs hol elbújni. Amióta Joe San Milagrosba költözött, az újságírókkal való találkozás elkerülhetetlennek számított.

A fiúcskát az ölében tartva becsusszant a kormány mögé, becsapta a kocsi ajtaját, és blokkolta a központi zárat. Zacharyt átemelte a biztonsági gyerekülésbe, rögzítette a biztonsági övet, de a gyerek nem volt hajlandó elereszteni az apja nyakát. Mindketten reszkettek a kimerítő kalandtól: Joe az indulattól, Zachary a félelemtől.
– Most már minden rendben, kicsim – mondta, és megpróbált nyugalmat erőltetni a hangjába, miközben igyekezett lefejteni a fiúcska görcsösen kapaszkodó ujjait. – Nincs semmi baj, látod, nem bántottak minket. Lerázzuk őket, és szépen hazamegyünk – nyugtatta a gyereket, miközben visszazökkent az ülésébe, és beindította az autót. A motor hangosan felbőgött. – Látod, már biztonságban vagyunk. Az ajtókat bezártam, már nem bánthatnak minket.

Vakító fény villant, megvilágítva a kocsi belsejét. Zachary elrémülve dermedt meg, és arcából, amely már addig is holtsápadt volt, minden vér kiszaladt. Elkerekedett szemmel meredt a fotóriporterre, aki elszántan tapadt a kocsi oldalára, hogy az ablakon keresztül készítsen róluk képeket.
– Siess, apa! Kérlek, siess már!

Joe dühtől elvakultan taposott a gázba, és csikorgó kerekekkel elkormányozta a kocsit az útpadkától. Nem fékezett, pedig néhány újságíró elszántan ugrott a kocsi elé, hogy megakadályozza a távozásukat. Az ő bajuk, gondolta, és nem volt hajlandó megállni.

El kell vinni a gyereket ebből a bűzlő patkányfészekből, érlelődött meg Joe-ban a végső elhatározás. El, ebből az őrültekházából! El, az egészből…
Otthon. A sóvárgás váratlanul és elviselhetetlenül tört rá. Számba vette a lehetséges helyeket, ahová a kisfiát menekíthetné, és mind közül Laurel Creek tűnt a legkézenfekvőbbnek. Az ötlet olyan volt, mintha a viharos tengeren hánykolódva egy kikötő világítótornyát pillantotta volna meg. Oda kell menniük, ott biztonságban lesznek. Újra régmúlt képek bukkantak elő az emlékezetéből a nyugodt, békés kisvárosról, a mosolygó, kedves arcokról. Mind közül azonban egyetlenegy rajzolódott ki mindennél élesebben: Marilee arca, egyetlen igaz szerelméé, az egyetlen nőé, akit soha nem lesz képes kitörölni az emlékezetéből.

Első fejezet

Július 17., hétfő
Oregon állambeli Laurel Creek

Majdnem másfél év telt már el Marilee Nelson utolsó pánikrohama óta, és egészen biztosnak tűnt, hogy többé nem is fog kiújulni a szörnyű betegség.

Ám minden fenekestül fordult fel, amikor Marilee megpillantotta a futballsisakot.

Pedig teljesen szokványos sisak volt, szürke, bíborvörös csíkokkal. A Laurel Creek Középiskola focicsapatának színei voltak ezek, annak az iskoláénak, amelyben ő maga is folytatta a tanulmányait. Tulajdonképpen semmi különös nem volt benne. Nem is maga a sisak váltotta ki a pánikot, hanem a tény, hogy egy ismeretlen, kaliforniai rendszámú kék Honda hátsó ablakában hevert. A kocsi pedig Marilee garázsa előtt parkolt.

Ennyi épp elég volt ahhoz, hogy a pánikroham szép lassan hisztériává terebélyesedjen, és teljesen a hatalmába kerítse.

A kocsija nagy döccenéssel állt meg. Marilee leállította a motort, és dermedten bámulta a kaliforniai rendszámot, míg a szeme szúrni nem kezdett. A rendszámtáblán szinte lángolt a három betű: JOE. Nagyon hétköznapi név. Kétségkívül csupán a véletlen műve, hogy egy Joe nevű kaliforniai fickó éppen az ő kocsibejárója előtt parkolt le. Talán egy főiskolás srác az, aki folyóirat-előfizetések gyűjtéséből egészíti ki a keresetét a továbbtanulás során. De az is lehet, hogy a számlálóbiztos, csak épp elvétette a házszámot – illetve az államot.

Már-már meg is győzte volna magát, csakhogy ott volt az a fránya sisak. Egyetlen kaliforniai Joe jöhet számításba, aki a Laurel Creek Középiskola futballsisakját tartja a kocsijában: az ő Joe-ja. Az ő halálosan jóképű, magas és izmos Joe-ja.
– Jaj, istenem!

Hangjára az anyósülésen szundikáló kopó, Boo hirtelen felkapta a fejét, és méltatlankodva nézett a gazdájára, majd ásított egy nagyot, és megnyalogatta az orrát.
– Ne nézz úgy rám, mintha azt akarnád mondani, hogy gyáva vagyok! Nem tudom, kettőnk közül ki az, aki csak nyugtatóval képes kibírni egy orvosi vizsgálatot – mondta Marilee az ebnek, majd remegve vett egy mély levegőt, nagyot nyelt, és megpróbálta ellazítani görcsbe merevedett izmait.

Lélegezz lassan, egyenletesen! Szedd össze a gondolataidat? – nyugtatta magát. A műveletet már rutinszerűen végezte, és bár nem minden alkalommal bizonyult hatékonynak, ezúttal mégis sikerült normális mederbe terelnie a szívverését. Hála istennek! Ha már az autója puszta látványától pánikrohamot kap, azzal az első percben leleplezi magát, és ezt egyetlen porcikája sem kívánta.
– Micsoda ostobaság! Mi a fenétől borulnék ki? Tíz év után hazaköltözött, na és? Valaha volt közöttünk egy s más, nem nagy ügy. Két hónapja van itthon, és most hirtelen eszébe jutott, hogy meglátogat. Hogy miért, fogalmam sincs. Biztosan kínozni akar egy kicsit… Igen, ez lehet a célja…
Boo nyüszített egyet, majd jobbnak látta, ha visszateszi a fejét a tappancsaira, és lehunyja vöröses karimájú, petyhüdt szemhéját.'
– Szerintem is unalmas – jegyezte meg Marilee. – Engem se érdekel… – és a kocsikulcsot beledobta a táskájába. – Tényleg nem… Végül is huszonnyolc éves érett nő vagyok, egy felvilágosult évszázad hajnalán… Mindegy, milyen rázós a helyzet, majd megoldom!

Minden bátorságát összeszedve kiszállt az autóból. Elvégre semmi egyebet nem kell tennie, csak határozottan viselkedni, kitalálni valami jó kis hazugságot, és egykettőre megszabadulni tőle.

Jaj, istenem, minek jött ide?

Megkerülte a kocsit, és reszkető kézzel kinyitotta az anyósülés felőli ajtót, hogy felköltse a szundikáló Boot. A kopó morcosan mordult fel, amikor Marilee megpaskolta széles, csontos fejét.
– Gyere, te hétalvó! Most az egyszer bevethetnéd azt a híres-neves szaglásodat, amellyel a jóisten megáldott. Szaglászd őt körbe! Morogj rá! Üldözd el! Jutalmul vacsorára kapsz tőlem egy jókora adag finom bélszínt.

Boo mordult egyet, miközben egy lusta szökkenéssel kint termett a kocsiból. Marilee becsukta az ajtót, és elindult a kutya után, közben eltökélte, hogy ezúttal nem hagyja magát. Az elmúlt egy év során minden szépen alakult már, és nem lesz annyira ostoba, hogy hagyja Joe-t újra besétálni az életébe, hogy aztán fenekestül felforgasson mindent.

Szó sem lehet róla. A mai napra is annyi fontos dolgot eltervezett már… Na jó, lehet, hogy csak egy hatalmas fazék marhapörköltet akart feltenni a tűzre, hogy aztán az estig rotyogjon, de mégis… A krumplit pontban fél ötkor kell feltenni… Hát mi ez, ha nem szigorú időbeosztás? Majd örvendezik egy kicsit, hogy újra látják egymást, vált vele egy-két kedves szót, aztán finoman a tudomására hozza, hogy nem alkalmas időben jött látogatni.

Ilyen egyszerű az egész!

Boo egykedvűen bóklászott előtte, sovány testével ide-oda kanyargott a járdán, löttyedt bőrét szinte átszúrta kiálló csontozata. Ahol a járda kétfelé ágazott, Boo a bal oldali ösvényt választotta, azt, amely levágja az utat a ház és a garázs között. Marilee önkéntelenül a kutya nyomában indult, miközben bosszúsan igyekezett megszabadulni a barna szőrszálaktól, amelyek hófehér nadrágkosztümjéhez és ujjatlan rózsaszín pamutfelsőjéhez tapadtak.

Istenem, mi a fenét művelek? – gondolta kétségbeesetten. Nem is értette, miért foglalkoztatja annyira a kinézete. Elhatározta, hogy ebbe a hibába semmiképp sem esik. Mégis idegesen fújt egyet, hogy elhessentse a szőkésbarna kósza tincset, amely a szemébe lógott. Nem, Joe Lakota lesz az utolsó a földön, akinek tetszeni akar. Tisztában volt vele, hogy Joe halálos veszedelmet jelent a nyugalmára, és erről soha, egyetlen percig sem szabad megfeledkeznie, különben akkora slamasztikába kerül, hogy azt már képtelen lesz kezelni. Erre akár a fejét tenné.

Félúton a háztól Boo hirtelen megállt. Veszélyt gyanítva borzolta fel a szőrét, és idegesen szimatolt a levegőbe. Marilee észrevette, hogy Joe az oldalsó verandán üldögél. Ráhajolva egyik behajlított lábára, a másik, kinyújtott lábát masszírozta térdtájékon.

Még ekkora távolságból is elképesztően jóképű volt – már ha valaki bukik a napbarnított bőrű, kócos fekete hajú, kidolgozott izomzatú férfiakra. Szürke szabadidőruha volt rajta, hozzáillő színű atlétával, amelynek elülső részén nagy vörös betűkkel díszlett a Laurel Creek Középiskola felirat.

Joe nyomban felegyenesedett, amint észrevette Marileet. Számos ebhez hasonlóan Boo is kissé rövidlátó volt, így nem vette észre a férfit, míg az meg nem mozdult. Marilee talán még nevetett is volna a kutya döbbent viselkedésén, ha őt magát nem zavarta volna a hívatlan látogató. Szent egek! Mit keres ez itt? – ez volt Boo löttyedt pofázmányára írva, miközben szájából fehér nyálfolyam kezdett lassan csordogálni.
– Szia! – üdvözölte Joe barátságosan, cseppet sem ijesztő hangon. Az eb segítségével történő elkergetés terve ezek szerint dugába dőlt. Sajnos messziről is meg lehetett róla állapítani, hogy jó erőben van: bármelyik pillanatban egy ugrással talpon teremhet, hogy a kissé tohonya kopót pillanatok alatt miszlikbe aprítsa.

Boo a köszöntésre megdermedt, majd ijedten ugrott egyet, egy nagyon erőtlen vakkantás kíséretében. Újra bebizonyosodott, hogy nem egy rettenthetetlen véreb, amely vakmerően szembeszáll az ellenféllel, mert lassacskán hátrálni kezdett, mígnem farral nekiütközött gazdája lábának.

Marilee legszívesebben maga is menekülőre fogta volna. Egy évtizede is megvan már, hogy ez a bársonyos bariton kísértette, és most is érezte, ahogy a vér kiszalad az ereiből, a szeme előtt pedig apró fekete foltok táncolnak.

Micsoda nevetséges viselkedés! Nem szabad közel engednie, ennyi az egész. Ha megfelelő távolságot tart, Joe Lakota nem jelenthet rá semmiféle veszélyt. Legyen bármilyen jóképű is, rá többé semmiféle hatással sem lesz!

Nemivel talán mégis… Elvégre ő sincs fából… Érezte, hogy a férfi pillantása nyomán a bőre is bizsereg.

Boo folyamatos ugatásba kezdett, a védekezésből hirtelen támadásba lendülve át, de ezt is csak a maga módján. Nála a támadás valamiféle átmenetet jelentett a lassú sétába, amelyet olykor-olykor tétova megtorpanások tarkítottak, csakis azért – gyanította Marilee –, hogy megbizonyosodjon róla, gazdája még mindig mögötte van.
– Minden rendben, Boo – nyugtatta meg Marilee, és menet közben lehajolt, hogy megsimogassa a kutyát. Ahogy Boo lemaradozott, gazdája keze először a fenekét érte, majd a hátára vándorolt, a nyakára és végül a fejére. Nyavalyás kutyája!
– Gondolom, házőrzés céljából tartod, igaz?

Marilee kényszeredetten elmosolyodott, amolyan merev mosollyal, amitől az arcát olyannak érezte, mintha tojásfehérjével kente volna be. Szépen vagyunk… Szóval a játék menete eldőlt: mindketten úgy tesznek majd, mintha a viszontlátás a legtermészetesebb dolog lenne a világon. Rendben, kettőn áll a vásár.
– Ne sértegesd, kérlek, elég zaklatott napja volt szegénynek. Most jövünk az állatorvostól, ahol nyugtatóinjekciót kapott.
– Nyugtatót? Szóval ez a baja! – hajolt le Joe, és szemügyre vette közelebbről is a kutya nyálas pofázmányát, aztán előrenyújtotta hatalmas, lapátszerű tenyerét: – Gyere ide, Boo! Attól tartok, tökéletesen illik hozzád ez a név.

Boo el akart somfordálni a simogatás elől, de nagy igyekezetében majdnem feldöntötte Marileet. Joe vidáman felnevetett:
– Gyere már! – biztatta a kutyát. – Én nagyon szeretem a kutyákat. Látod, megmondtam… – nyugtázta elégedetten, amikor Boo végre megszaglászta a feléje nyújtott kezet. – Mondom én, hogy szeretem a kutyákat.
– Attól tartok, Boo nem fogja fel, hogy a világ tele van idegenekkel. Nincs túl nagy társaságunk, csak a családom tagjaival találkozik olykor.

Boo előrébb araszolt, hogy még egyszer megszaglássza Joe kezét. A szag minden jel szerint tökéletesen megnyugtatta, mert a feszültsége láthatóan alábbhagyott, és még közelebb húzódott, hogy a kedves vendég megvakargathassa a füle tövét. Mihaszna, hűtlen korcs!

Marilee megint azon morfondírozott, minek köszönheti Joe látogatását. Egyetlen porcikája sem kívánta ezt a találkozást. Bárcsak soha nem látta volna viszont!

Joe még mindig a kutya fülét vakargatta, onnan nézett fel rá. Marilee újabb kényszeredett mosolyt erőltetett az arcára:
– Milyen kellemes meglepetés – bökte ki végül.
– Lerí rólad a lelkesedés – jegyezte meg Joe, miközben felállt. – Remélem, nem bánod, hogy itt vártalak meg. Odakint olyan fullasztó a meleg.

Az emlékei és az újságokban látott fotók alapján Marilee teljesen másnak képzelte el a férfit, de képtelen volt megfogalmazni, hogy mit talál benne annyira meglepőnek. Joe mindig is nagyon jóképű fickó volt, minden lány bukott rá. Az elmúlt tíz év csak jót tett neki: karakteresebbé és érettebbé változtatta az amúgy is lenyűgöző külsejét.

Leszámítva, hogy jobb lábát alig észrevehetően húzta kissé, magas, izmos teste kecses könnyedséggel mozgott, vállizmai minden mozdulatra erőteljesen domborodtak ki a melegítőfelső alól, combizmai pedig szinte szétfeszítették a nadrágja szárát. A fény és az árnyék különös játékot űzött az arcán, élesen hangsúlyozva orrnyergének pengeszerű vonalát és szögletes állának csontozatát. Céltudatosnak tűnt, ugyanakkor agresszívnak.

Most vess véget ennek, Marilee, amíg nem késő! Joe-nál jobb, kedvesebb embert nem ismert. Eszébe jutott a nap, amikor a helyi újságban szemébe ötlött a hír, hogy Joe márciusban végleg hazaköltözött, miután Kaliforniában úgy megütött egy újságírót, hogy annak eltörött az állkapcsa. Tíz éve nem látta a férfit, aki azóta profiként a csúcsokat is megjárta az igencsak brutálisnak mondható amerikai fociban. Létezik, hogy a valaha oly kedves és gyengéd férfi ennyire megváltozzon?

Marilee kétségbeesetten próbálta előkotorni emlékezetéből a kifogásokat, amelyek alapján véget vethet a látogatásnak, de egyetlen szó jutott csak eszébe, a „napirend”. Boo megnyugodva nyúlt el a hűvös kövön, láthatóan megkönnyebbülten, amiért nem kellett hősiesen megvédenie a gazdáját.

– Nem is értem, miért nem nevezted mondjuk Gyilkosnak – csóválta a fejét Joe.

Csípőre tett kézzel állt, jobb térdét kissé behajlítva, amitől a sportos testtartástól sziklához hasonlatos izmai még szembetűnőbbekké váltak. Más férfi esetében ez a testtartás inkább a férfiasság hangsúlyozására szolgál, de Joe esetében Marilee arra gyanakodott, hogy a férfi az egészséges lábára helyezte a testsúlyát. A jobb térde három évvel azelőtt sérült meg, amikor a húszyardos vonalnál elkaszálták. Ron Palmer, Joe sógora és egyben gyermekkori barátja azt nyilatkozta, hogy a térde két műtét és több hónapos rehabilitáció után sem jött tökéletesen helyre. Szerencsére nem rokkant le, de más ember, hasonló sérüléstől, biztosan nem állt volna talpra.
– Elnézést az öltözékemért – mutatott a ruhájára Joe. – Nem volt időm hazamenni, hogy átöltözzem, mielőtt beugrottam hozzád.

Marilee csak ekkor jött rá, hogy meredten bámulja a férfit.
– Jaj, félreérted, én nem azért… – dadogta. – Igazán nagyon jól nézel ki. Én csak… khm… csak nagyon meglepődtem, hogy itt látlak. Természetesen nagyon kellemes a meglepetés…
Joe fekete szeme megcsillant, ahogy Marilee arcára vándorolt, és megállapodott a szemén. Egy ideig farkasszemet néztek. Néhány pillanatra az elmúlt évek semmivé váltak, és Marilee ismét tizennyolc évesnek érezte magát. Egyetlen pillantás elegendő volt ahhoz, hogy valahonnan mélyről a régi emlékek elsöprő erővel törjenek a felszínre, és testét-lelkét hatalmukba kerítsék. Öröm, boldogság, szenvedés és reménytelen vágyakozás keveredett benne olyan viharosan, hogy még a szíve is elszorult tőle.

Végül Joe törte meg a varázst azzal, hogy tekintete újra Boora vándorolt.
– A kis nyuszi… Hogy az ördögbe jutott eszedbe kopót venni? 
A kutya eközben már kényelmesen elhelyezkedett egy kis szunyókáláshoz. Annyira mókásan nézett ki, hogy tökéletesen megfelelt Joe céljának: enyhített kissé a fagyos hangulaton.
– A biztos halálból mentettem meg – mondta Marilee, és közelebb lépett a veranda lépcsőjéhez, mert úgy vélte, furcsa lenne ekkora távolságból folytatniuk a beszélgetést. – Egy pasasé volt, aki vadászkutyákat nevel és treníroz. Szegény Boonak nem volt erőssége a nyomkövetés.
– Szegény Boo biztosan attól tartott, hogy esetleg egy veszélyes vad nyomára bukkan; mondjuk egy mókuséra – mosolygott Joe. – Mondd, mindig ilyen agresszív?

Marilee lecsúsztatta a válltáskája pántját, és a táskát a lépcső szélére tette, hogy lehajoljon, és megsimogassa Boo fejét.
– A gyógyszerektől kissé felbátorodott, azt hiszem. – Szegény kicsikém – gondolta –, a gyávaság súlyos kereszt. – Ha nem veszem magamhoz, elaltatták volna. A kopó nem túl népszerű fajta. Esztétikai szempontból, hogy is mondjam, meglehetősen különleges.
– Pedig pompás fajta, nem igaz?
– Szerintem nagyon barátságos és aranyos – erőltetett újabb kényszeredett mosolyt az arcára Marilee.

A cirógatásra Boo lustán nyújtózott egyet, elégedetten horkantott, majd jóízűen ásított, sőt, még egy szellentést is eleresztett. Marilee gyorsan felállt, hogy kikerüljön a bűzbomba hatósugarából.
– Attól tartok, a nyugtatót kissé túladagolták. Hajszál választja el a kómától szegényt – állapította meg Joe a szemöldökét felvonva, majd ő is fellépett a lépcső tetejére a szellentés bűze elől. Marilee felé nyújtva a kezét így szólt: – Lépj fel gyorsan te is, különben megfulladsz.

Marilee úgy tett, mintha nem venné észre a felé nyújtott kezet, és felment a lépcsőn, miközben lehajolt, hogy felvegye a táskáját.
– Most legalább tudod már, miért kellett ma állatorvoshoz mennünk. Elégtelen gyomorműködést állapítottak meg nála – jegyezte meg Marilee, és megtapogatta a táskáját: – Már meg is vettem a patikában a gyógyuláshoz szükséges cseppeket.
– Bízzunk a kúra hatékonyságában – dörgölte meg Joe az orrát.
– Szóval, minek köszönhetjük a nagy megtiszteltetést?

– Éppen erre jártam, gondoltam, beugrom. Van egy-két bepótolnivalónk.

Marilee gyors pillantást vetett az órájára, és hálát adott az égnek, hogy az agya nem blokkolt le teljesen:
– Jaj, de sajnálom, Joe! Attól tartok, nem alkalmas az időpont. Bárcsak felhívtál volna előtte, hogy tudjam, mikor érkezel.
– Miért? Hogy időt nyerj, és leléphess?
– Ne butáskodj! Nagyon szívesen beszélgetnék veled, de sürgős elintéznivalóm van ma délután.
– Kérlek, Mari, gondolj a régi szép időkre! Azt hiszed, nekem könnyű volt eljönni hozzád? Legalább megkínálhatnád a régi barátot egy kis hideg innivalóval. Ígérem, nem tartalak fel sokáig.

Marilee érezte, hogy az ereje elhagyja. Elképzelhető, hogy Joe is legalább annyira tart ettől a találkozástól, mint ő, és tényleg nagy erőfeszítésébe került eljönni hozzá.
– Nem is tudom… – vett egy mély levegőt, hogy megnyugodjon. – Talán mégis tudok szánni rád néhány percet. Mit szólnál egy jeges teához?
– Semmire nem vágyom jobban.
– Foglalj helyet – mutatott Marilee a verandán álló öblös, fehér kerti fotelek egyikére. – Egy perc, és itt vagyok.

Kinyitotta az üveges verandaajtót, és belépett a házba. Joe ahelyett, hogy leült volna odakinn, követte őt a konyhába. Marilee nagyon kényelmetlenül érezte magát, s hogy ezt palástolja, a táskájával babrált, majd az ovális tölgyfa asztalkára helyezte.
– Hol van a kisfiad? – kérdezte, s közben nedves tenyerét a nadrágja szárába törölte. – A nővérem hívott tegnap este, miután náluk vacsoráztatok. Gerry szerint a gyerek megszólalásig hasonlít rád.
– Ez nem igaz! Sokkal jóképűbb, mint én.
– Zachary, ugye így hívják? – Mintha nem tudná… A gyerek neve egyike azon dolgoknak, amit soha nem felejtene el. Hogy miért, még magának sem akarta bevallani. – Gerry mondta, hogy négyéves a kissrác.
– Négy és fél – javította ki Joe. – Nehogy elfelejtsd, mert hajlamos megsértődni, ha eltéveszted. Anyámnál hagytam, innen megyek érte, és felveszem.
– Nem bánnám, ha alkalomadtán őt is magaddal hoznád, ha beugrasz – jegyezte meg mellékesen, bár tudta, ha rajta múlik, nem lesz több alkalom, hogy találkozzanak. – Nagyon szívesen megismerném.
– Idegenekkel szemben meglehetősen félénken viselkedik. A nővére erről is pontosan tájékoztatta már Marileet.
– Ha jól tudom, elég nehéz időszak áll mögötte.
– Így is fogalmazhatunk. Valójában az igazság az, hogy az anyja egy emberi roncs.

Marilee erről is hallott.
– Nagyon sajnálom – mondta.
– Nos, igen, elhamarkodott házasság volt, elismerem. Nem tudom, hová tettem az eszem… – akadt el Joe hangja, és megköszörülte a torkát. – Valerie sajnos nem alkalmas az anyaságra.

Marilee igyekezett kerülni a férfi tekintetét.
– Ez sajnos sok nőre igaz – jegyezte meg. – Gerry szerint a fiad érdekében költöztél haza. Ez igaz?
– Szükségünk volt már a kisvárosi nyugalomra. Itt nem lógnak folyton a nyakunkon az újságírók meg a rajongók. Az élet a rivaldafényben egyszerűen elviselhetetlenné vált. Itthon, Laurel Creekben egyszerűen Joe vagyok, közülük való, aki talán egy kicsit többre vitte – vonta meg a vállát a férfi. – Így talán Zachary-nek is megkönnyítem a dolgát.
– Nos, remélem, megtaláljátok itthon az áhított nyugalmat. – Istenem, mekkora hazugság! Mindjárt leszakad a mennyezet!

Kivett két poharat a konyhaszekrényből, majd jeges teát töltött, és odakínálta az egyiket a férfinak. Tágas, vidéki stílusú konyhája most egyszeriben összezsugorodott, ahogy Joe megjelent benne. Ennél is kellemetlenebb volt, hogy a férfi a konyhapult végére támaszkodott, így Marilee szinte kelepcébe került a patkó alakú konyharészben. Joe meleg, barna tekintete módszeresen járta végig a helyiséget: szemügyre vette a tölgyfából készült, fényesre polírozott bútorzatot, a ropogósra keményített panorámafüggönyt, a polcokon sorakozó kerámia állatfigura-gyűjteményének minden egyes darabját, amelyekből még a vajszínű kerámia munkapultra is jutott jó néhány, hogy végül megpihenjen a padlót borító rongyszőnyegeken, amelyeket Marilee tavaly télen készített.
– Látom, javíthatatlan állatimádó maradtál – jegyezte meg szárazon.
– Ízig-vérig. Tudod, az állatokban sohasem lehet csalódni.
– Pedig egyes fajtáknál az ember lehet a főétel – nevetett Joe.
– Ez igaz, de ezzel legalább tisztában vagy. Az emberek esetében már nem ilyen egyértelmű a helyzet.
– Ezt tapasztalatból tudod?

Mit akar ezzel mondani? Marilee tarkóján hideg verejtékcseppek jelentek meg. Joe-val mindig is ez volt a baj: túlságosan jól ismeri, úgy olvas benne, mint a nyitott könyvben. Eggyel több ok, hogy távol tartsa magától.
– Tetszik a lakásod. Nagyon otthonos, jó ide bejönni.
– Köszönöm. Én is nagyon jól érzem magam itt. Kérsz cukrot?
– Nem, köszönöm. Elég édes vagy így is.

Marilee meghökkenve a válaszon a válla fölött nézett a férfira, és rémülten vette észre, hogy Joe le sem veszi róla a szemét. Szigorú szája mosolyra görbült, csillogó tekintete vidáman mérte végig tetőtől talpig Marileet, hogy végül megállapodjon az arcán.
– Fantasztikusan nézel ki. Reménykedtem, hogy az évek során meghíztál és megcsúnyultál, ráadásul növesztettél egy-két ronda bibircsókot, de nem. Nincs igazság a földön!

Csúnya és kövér? Hogy kívánhat ilyesmit neki? Ez azt jelentené, hogy még mindig gyengéd érzelmeket táplál iránta? Na, már csak az hiányzik! Marilee még a gondolattól is halálra vált.
– Te sem panaszkodhatsz – válaszolta, és szinte gyűlölte emiatt. Harmincegy évesen az ember elvárná, hogy legalább egy kis pocakot eresszen, de nem. Talán javasolnia kellene, hogy tíz év múlva találkozzanak legközelebb, így mindkettőjüknek esélye lenne eltorzulni, megcsúnyulni, így a kiábrándulás megkönnyítené a kapcsolatteremtést.

Marilee torka szinte égett. Joe elindult felé, de a szemét egy pillanatra sem vette le az övéről. Ahogy lépésről lépésre közelebb ért, Marilee érezte, hogy a lába elgyengül. Nem bírná ki, ha a férfi megérintené, pedig nyilvánvaló volt, hogy pontosan erre készül.

Joe végre megállt, de ez csak rontott a helyzeten. Magas testével szinte a feje fölé tornyosult, megfosztva Marileet még a maradék levegőtől is. A férfi illata teljesen körbekerítette: a cseppet sem kellemetlen illatelegyben a napon szárított pamut illata keveredett a fűszeres arcszesz, a frissen nyírt gyep és a tiszta férfiverejték szagával, bizsergető emlékképeket idézve Marilee agyában. Az izmos testből áradó forróság bekúszott a ruhája alá, átmelegítette a bőrét, a fejébe szállt, megszédítette, még a lélegzete is elakadt tőle.

Lélegezz egyenletesen! Kilégzés, belégzés. A beszélgetésre figyelj, ne hagyd, hogy az agyad elkalandozzon! – figyelmeztette magát.

A férfi szája sarkában bujkáló mosoly egyszeriben széles vigyorrá terebélyesedett. Ez a kedves, laza mosoly! Csak ezt tudná feledni! De az emlék még mindig kristálytisztán, fájdalmasan élt az emlékezetében. Először mindig a szeme csillan meg huncutul, aztán megjelenik az arcán a két kis gödör, majd végül a szája széle húzódik elbűvölő mosolyba. Mindig elérte a hatását, és ez most sem történt másképp. Marilee érezte, hogy a lába elgyöngül. Egy apró különbséget vélt mégis felfedezni: mintha a szája idővel szigorúbb vonalú lenne, a mosoly kissé cinikusabb, a gödröcskék pedig már férfiasabb ránccá keményedtek.

Az átalakulás, amelyen Joe keresztülment, már-már fájdalmasan érintette Marileet, mert eszébe juttatta az ezernyi napot és éjszakát, amely utolsó találkozásuk óta eltelt. Egykor szentül hitték, hogy semmi a világon nem választhatja el őket egymástól. Sajnos Marilee a saját bőrén tapasztalta meg, hogy az élet egyetlen szemvillanás alatt fenekestül felfordulhat, elsöpörve minden tervet és minden vágyat.

Joe odanyúlt, és elvette az egyik poharat. Kezük egy pillanatra összeért. Nem mozdult, úgy itta ki szinte egy hajtásra a frissítőt. Marilee hosszan figyelte, ahogy nyeli a kortyokat, dolgoznak az izmai, le-fel mozog az ádámcsutkája. Levegőt sem vett, majdnem az egész pohárnyit megitta.

– Hú! – nyelt egy utolsót, és megnyalta a szája szélét. – Ez isteni volt.
– Kérsz még?
– Úriember nem jön hívatlanul, hogy megigya a teljes tea-készletet – jelentette ki, miközben a poharat felé nyújtotta. – De mondtam én valaha, hogy úriember vagyok?
– Pillanatok alatt készítek frisset – mondta Marilee, és a kancsó után nyúlt, hogy újratöltse a férfi poharát. A keze annyira remegett, hogy a tea egy része mellément. – Ó, bocsánat.
– Semmi baj – felelte Joe, és átvette a másik kezébe a poharat, nedves ujjait pedig a nadrágja szárába törölte. – Olyan kutya meleg van, hogy akár az egész kancsóval rám önthetnéd, akkor sem haragudnék.

Marilee legnagyobb megkönnyebbülésére Joe az asztalhoz ment, és az ott heverő vázlatokat kezdte lapozgatni, amelyeket Marilee a hamarosan kiadásra kerülő gyerekkönyvéhez készített.
– Bokréta, amelyiknek arca van és hosszú szempillái? – kérdezte kuncogva.
– Az egy árvácska akar lenni.
– Nehogy megsértődj! A virágokkal mindössze annyi a kapcsolatom, ha rendelek egy csokrot.

Számos barátnőd egyikének – gondolta Marilee.
– Ki ez a szomorú arcú kisfiú?
– A neve Szomorka. Ő az egyetlen árvácska a kertben, akinek más színe van, emiatt kiközösítik. A mese tanulsága az, hogy a szín egyáltalán nem számít. A többiek lenézik és kigúnyolják, mégis ő lesz az, aki megmenti az egész virágoskertet, mert rájönnek, hogy egy végtelenül ritka fajtát képvisel.

Joe elgondolkodva mosolygott, majd az üveges szekrényhez lépett, amely Marilee gyűjteményét rejtette. Elmélyülten tanulmányozta a bekeretezett fotókat, amelyek a szekrénynek két polcát töltötték meg.
– Ó, erre emlékszem! Az evezősversenyen készült a városligetben.

Ha Marilee tudta volna, hogy eljön, az összes fotót eltüntette volna, amelyen Joe látható. Ő is emlékezett annak a napnak minden percére, mert nem sokat törődtek magával a versennyel. Joe a híd alá vitte, leterített egy pokrócot, és szakavatott módon bevezette őt a csókolózás rejtelmeibe. Eleinte elképesztően undorítónak találta, de az undor nem tartott sokáig, csupán néhány percig.
– Az evezősversenyt azóta is minden évben megrendezik, augusztus vége felé – mondta kelletlenül.
– Tényleg? – villantotta rá Joe huncutul a szemét. – Mit szólnál, ha az idén együtt mennénk ki, amolyan nosztalgiaképpen?
– A napokban Gerry fészekalja gyerkőcére kell vigyáznom. Attól tartok, halálra unnád magad.
– Kétlem, hogy hét gyerek mellett, akik olyanok, mint egy zsák bolha, unatkozni lehetne. Most, hogy meglátogattam őket, nagyon megsajnáltam Ront, és már-már hálát adok az égnek, hogy nem vettelek feleségül, és tértem át a katolikus hitre.

Marilee fogta a poharát, és kiment a verandára. A korlátnak támaszkodva állt, egyik kezében a pohárba kapaszkodott, a másikkal lazán átölelte a derekát. Joe is utánament, és olyan közel állt hozzá, hogy Marilee meztelen karján az apró szőrszálak bizseregve álltak föl. Kissé arrébb húzódott, igyekezvén megőrizni a saját védőburkát, és elhatározta, hogy teljesen figyelmen kívül hagyja Joe-t. A madárcsicsergésre fog koncentrálni, meg Boo hortyogására, és az összekoccanó jégkockákra a poharában. Csakhogy nem könnyű dolog Joe Lakotát figyelmen kívül hagyni.

Kortyolt egyet a teából, hogy enyhítsen kiszáradt torkán. Joe ekkor felé fordította napbarnított arcát, és olyan közel hajolt, hogy bőrének szinte minden pórusa tisztán látszott, hosszú szempilláinak mindegyike, sőt, még az apró, aranyló foltocskák is a melegbarna szemében. A férfi tekintete a szájára vándorolt, és Marilee alig tudta megállni, hogy el ne húzódjon tőle.
– Kérlek, ne haragudj, hogy ilyen váratlanul rád törtem, de túl kellett esnem az első találkozáson. Itt élünk ebben a kisvárosban, óhatatlanul egymásba botlottunk volna valamikor. Nem tudom, te hogy vagy vele, de én rettegtem tőle.
– A hízelgéssel viszont semmire sem mész.
– Tudod jól, miről beszélek. Annak idején az elválásunk nem volt tökéletes – mondta Joe, és a tekintete elborult. – Szégyellem, de be kell vallanom, hogy eleinte úgy közlekedtem a városban, hogy lehetőleg elkerüljelek. Egy idő után egyre nevetségesebbé kezdett válni a dolog, mert valahányszor megláttam egy szőkét, szinte pánikba estem. Aztán amikor egyszer a szupermarketben a narancsosládák mögé kuporodtam ijedtemben, elhatároztam, hogy véget vetek ennek az ostobaságnak. Ezért vagyok most itt.

Marilee önkéntelenül elnevette magát, ahogy elképzelte a férfi bujkálását. Joe Lakota, amint a narancskupac mögé rejtőzik! Ezzel aztán elárulta magát, és kiderült, hogy legalább annyira kényelmetlen számára is a helyzet.
– Tegnap majdnem belehajtottam egy parkoló autóba, mert azt hittem, téged látlak az utcán átkelni. Ismerem az érzést.

Joe sóhajtva a hajára nézett.
– Megváltozott a színed. Ez furcsa, végig a szőkéktől féltem, neked meg csak szőke tincseid vannak. Lehet, hogy fel sem ismerlek, ha beléd botlom.

Marilee a homlokába hulló egyik tinccsel babrált.
– Ahogy teltek az évek, egyre sötétebb lett a hajam színe, de a jóisten megunta, és félúton abbahagyta. Jelenleg ezzel a szörnyűséggel barátkozom.
– A régi kicsi Marilee… Semmit sem változtál, mindig alábecsülöd magad. Más nő egy vagyont fizet azért, hogy ilyen szép szőke tincseket varázsoljanak a frizurájába. Szerintem gyönyörű.
– Tényleg?
– Hát persze – bizonygatta Joe kedvesen. – Mondd, te tényleg nem veszed észre?
– Micsodát?

Feltámadt egy kósza szellő, és elfújta Marilee arcából a tincset.
– Hogy milyen szép vagy.
– Kérlek, ne…

– Hisz tudod, hogy nem szokásom a levegőbe beszélni. Nem szoktam bókolni csak azért, hogy bevágódjam.

Marileenek megint nevetnie kellett, és érezte, hogy a nevetéssel együtt a feszültsége is mindjobban csökken.
– Akkor köszönöm – felelte.

– Figyelj, én most átkozottul őszinte vagyok. Lehet, hogy gyűlölöm minden porcikádat, szívem, de vak azért nem vagyok.
– Ezt is köszönöm – ismételte meg Marilee.

– Vannak emberek, akiknek különleges a kisugárzásuk – folytatta Joe: – Csak rájuk nézel, és… nem is tudom, hogy fogalmazzam meg… egyszerűen érzed a bennük rejlő jót. Olyasmi, mint egy ölelés. Tapasztaltál már ilyet?
– Ó, igen. Luce néni is ilyen.
– Luce néni?! – lépett hátra meghökkenve Joe, és hangos nevetésben tört ki. Aztán megtörölgette a szemét, és jókedvűen folytatta: – Jaj, ne haragudj, ő tényleg aranyos, csak… – és újra kacagni kezdett. – Luce néni tényleg jó fej. Még mindig olyan lehetetlen színekre festeti a haját?
– Legutóbb rózsaszínű volt. És mostanában a csüngős fülbevalókért van oda, amelyek fényesen villódznak. Tudod, olyan óraelemmel működő kütyük. Úgy néz ki szegény, mint egy földönkívüli, aki épp most landolt az űrből. Ennek ellenére nagyon aranyos asszony. Valahányszor szükségem van arra, hogy valaki feltétel nélkül szeressen, hozzá megyek. Tudod, Luce néni sohasem mond ítéletet senki felett.
– Tettél valaha olyasmit, leszámítva, hogy összetörted a szívemet, amiért bárkinek is ítélkeznie kellene feletted?

Ó, ha Joe tudná!
– Mindannyian teszünk olyasmit.

– Mondtam már, szívem, hogy minden porcikádat gyűlölöm, de ennek ellenére szent meggyőződésem, hogy nálad tökéletesebb embert nem hordott a hátán a föld.
– Ne beszélj ostobaságokat! – Marilee feszültsége jobbára elmúlt. Nem is értette pontosan, hogyan történt. Mindig is csodálta Joe-nak azt a képességét, ahogy észrevétlenül belopakodik a védelmi vonalai mögé. – Nem emlékszel? Én vagyok az a lány, aki betörte a fejedet. Begurultam, és letaszítottalak a műugró toronyból.
– Az én hibám volt, hogy bevertem a fejem.
– Atyaisten! – nevetett hitetlenkedve Marilee. – Még mindig engem mentegetsz.
– Nos, rendben. Szaltóztam a levegőben, de nem sikerült korrigálnom. Különben meg tényleg én hívtam ki a sorsot magam ellen, mert kibontottam a fürdőruhafelsőd madzagját.
– Jó ég, milyen kis liba voltam! Tizenegy évesen még mellem se volt. Érthető lett volna a reakcióm, ha lett volna mit rejtegetnem.

Joe megrázta kissé a poharát, hogy megkocogtassa benne a jégkockákat.
– Abban a korban a kislányok elképesztően szégyenlősek. Az én ostobaságom volt, de egyszerűen nem tudtam ellenállni, hogy ne bosszantsalak.

Marilee nosztalgikus mosollyal révedt a múltba, és az édes emlékek sorra bukkantak elő.
– Elég komisz korszakodat élted akkoriban.
– Csak udvarolni akartam neked, de olyan naiv voltál, hogy észre sem vetted, nemhogy értékelted volna az erőfeszítéseimet.
– De hiszen még annyira gyerek voltam!
– Miért, én talán matuzsálem? – csóválta a fejét Joe. – Mindig is szerettelek, ezt te is tudod. Tegnap éjjel ébren feküdtem az ágyamban, és megpróbáltam felidézni a pillanatot, amikor a halálos kór megfertőzött. Azt hiszem, úgy ötéves lehettél, én meg nyolc.

A beszélgetés észrevétlenül nagyon veszélyes vizekre vitte őket. No, de nem veszélyes-e bármilyen terep, ahová Joe-val jut az ember? Marilee mégsem állhatta meg, hogy megjegyezze:
– Ha jól emlékszem, úgy tizenegy lehettem, amikor valami afférba keveredtél Jane Ellen Rawlsszal. Aztán ott volt még Beth Patterson meg Suzy Fischer is, ne feledd.
– Semmi közöm se volt Suzy Fischerhez, a másik kettő is csak a tesztelés miatt kellett.
– Hát tesztelni azt tudtál, szó, ami szó…
Joe kortyolt egyet a teából, közben rákacsintott Marileere.
– Tökélyre kellett fejlesztenem a technikámat, nehogy leégjek nálad.

No, ez már több mint veszélyes! Odáig már sosem jutott, hogy rajta is próbálgassa a technikáit. Bárcsak megtette volna! Mert akkor Marilee hozzászokhatott volna a csalódásokhoz, és könnyebben megbirkózhatott volna velük. De aztán jött a nagy szakítás… Az élet rendesen keresztbe tett nekik.

Marilee beleivott a poharába, hogy elhessegesse a fájdalmas emléket, de olyan hirtelen kortyolt az italába, hogy a fele a ruhájára löttyent. A tea jéghideg volt, bele is borzongott. Hogy ne érje a bőrét a hideg ital, a felsője gallérjával igyekezett felitatni. Joe mozdulatlanul nézte, arca meg sem rezzent. Marilee a tenyerével a mellkasát lapogatta, ekkor vette észre, hogy a férfi bámulja. Farkasszemet néztek.

Marilee tért magához először.
– Szóval, miért… Miért is jöttél? Hogy beszélgessünk?
– Igen, hogy beszélgessünk. Hogy tisztába tegyük a dolgokat – komorult el Joe arca. – Nem élhetek úgy tovább, hogy gyűlöllek téged, Mari. Ideje megszabadulnom a haragtól, hogy végre túl tudjam tenni magam az egészen. Azon az estén szörnyű dolgokat vágtam a fejedhez. Bántani akartalak, legalább annyira, ahogy te bántottál meg engem.

Marilee szemét égették a könnyek. Egyetlen porcikája sem kívánta ezt a beszélgetést, másrészt viszont úgy vélte, Joe-nak mégis igaza lehet. Lehet, hogy mindketten megkönnyebbülnek, ha tisztázzák végre régi dolgaikat.
– Sajnálom, Joe, nagyon sajnálom. Te lennél az utolsó ember a földön, akit megbántanék. Remélem, tisztában vagy ezzel.

Joe nem szólt, csak bólintott. Marilee gyanította, hogy a férfi torkát is a sírás fojtogatja, ezért nem mer megszólalni. Egy ideig súlyos csend telepedett közéjük. A levegőben terjengő illatok régmúlt, boldog nyarak emlékét idézték fel benne.

Végül Joe törte meg a csendet.
– Tegnap, vacsora után Ronnal sokat beszélgettünk a múltról. Említette, hogy végül nem fejezted be a főiskolát. Milyen kár, hogy nem szereztél diplomát! Még emlékszem, mindig is tanár szerettél volna lenni.
– Nos, igen… Most gyermekkönyveket írok. Ez is egy módja a tanításnak.
– A vázlatok, amelyeket az asztalon láttam, egyszerűen zseniálisak. Látszik, hogy nagyon értesz a gyerekek nyelvén, és kedvedet leled abban, hogy megszólítsd őket.
– Igen. Nagyon szeretem a munkámat.
– Ennek örülök. Nagyon megviselhetett, amikor úgy döntöttél, hogy abbahagyod a tanulmányaidat.

Marilee torka összeszorult. Megint veszélyes terepre tévedtek. Joe a majdnem üres poharát a korlátra helyezte és összedörzsölte a tenyerét.
– Nehezen hoztad meg a döntést?
– Esküszöm, fogalmam sincs. Nem sokat töprengtem rajta. – Ez nem is volt hazugság. Ki tudja, mi a sok: egy órát vagy egy évet töprengeni egy döntésen.
– Amikor utoljára találkoztunk, még lázasan készültél a vizsgáidra.
– Nos, a lelkesedésem lassan alábbhagyott az idő múlásával. Az előadásokat halálosan untam, a pszichológiát különösen. Rájöttem, hogy a tanári pályát nem nekem találták ki.
– Akkor mégiscsak beletelt némi időbe, amíg rájöttél erre. Az évet legalább befejezted?

Joe nem hagyott számára kibúvót. Most vagy hazudik neki, vagy őszintén elmondja az igazságot. Még szorosabban kulcsolta át a derekát az egyik karjával, miközben eszébe jutottak a régi szép idők, amikor megfogadták, hogy örökre barátok maradnak, és fogadalmukat vérszerződéssel pecsételték meg. A barátok pedig nem hazudnak egymásnak. Elgondolkodva forgatta a kezében lévő poharat, és nézte a napfény játékát a jégkockákon. A lány, aki annak idején a fogadalmat tette, már rég meghalt.
– A tavaszi negyedév után hagytam ott az egészet. A szünet után többé be se tettem a lábam az egyetemre.

Végtelennek tűnő percekig egyikük sem szólt egy szót sem. Végül ismét Joe törte meg a csendet:
– Én is hallgattam pszichológiát.
– Tényleg? És hogy tetszett?
– Nagyon sokat tanultam belőle. Te hallgattál előadást a testbeszédről?
– Nem.

– Ezt nem hiszem. Biztosan nem véletlenül vetted fel ezt a védekező pozíciót, amióta csak beszélgetünk.
– Miféle védekező pozícióról beszélsz? – kérdezte Marilee, és öntudatlanul eleresztette a derekát, és mindkét kezét a poharára kulcsolta. Ujjai egymásba fonódtak a pohár oldalán.
– Megpróbálod összeszedni magad, ugye? – mutatott Joe a pohárra. – Tudat alatt így próbálod összetartani magad.

Marilee kényelmetlenül fészkelődött, majd kissé elfordult.
– Most az álladat emeled fel. Ez is klasszikus megnyilvánulás. 
Marilee szívverése felgyorsult. Letette a poharat, és két tenyerét a nadrágja szárába törölte.
– Hogy érted, hogy klasszikus?
– A dac jele. Egyre nő benned az indulat, és legszívesebben elküldenél a fenébe. Csak az udvariasság és talán a józan ész akadályoz meg ebben, de a fejtartásodból mindez tökéletesen kiolvasható. A tekinteted viszont teljesen mást közvetít. Ellentétes üzenet – mosolygott kedvesen Joe. – Tanuld meg, szívem: sohase küldj egy férfinak ellentétes üzeneteket, mert nagy slamasztikába kerülhetsz.
– Azt hiszem, itt az ideje, hogy befejezzük ezt a beszélgetést.
– Szó sem lehet róla.
– Összevissza beszélsz mindenféle ostobaságot.
– Igazat mondok, és ezt te is nagyon jól tudod – felelte Joe, és megcsillant a szeme. – Tényleg azt hiszed, hogy hazudhatsz nekem? Gondolkozz, kérlek! Nálamnál jobban senki sem ismer.
– Nem hazudtam.

Marileenek cseppet sem tetszett, ahogyan Joe ránézett.
– Jaj, istenem, mindjárt fél öt! – pillantott az órájára. – Fel kell tennem főni a krumplit. Gerry ma nincs túl jó hangulatban, ami nem csoda, hisz mindenórás. Ma este én készítem nekik a vacsorát.

Joe keserűen felnevetett. Hangja mélyről jött, és vészjóslónak tűnt.
– Nem kerülheted el ezt a beszélgetést.

Marilee mélyen a szemébe nézett, majd hátrált egy lépést.

– Én nem tudom, hogy hová vezet ez az egész, de egyáltalán nem tetszik.
– Én sem vagyok elragadtatva attól, hogy a szemedben félelmet látok – vágott vissza Joe. Feldúltnak tűnt és támadásra késznek. – Meg tudnád magyarázni nekem, Marilee? Mondj egy indokot, csak egyetlenegyet, ami miatt így rettegsz tőlem!
– Ne légy ostoba! Egyáltalán nem félek tőled. Azzal vádolsz, hogy hazudok neked. Ez az, ami nem tetszik! – karolta át a derekát Marilee, ezúttal mindkét kezével. – De nem félek tőled! Hogy is félhetnék, hiszen kislány korom óta ismerlek. Az életemet is rád bíznám, úgy bízom benned.
– Bizonyítsd be! – mondta Joe, és mosolya legalább annyira veszélyesnek tűnt, mint korábban a nevetése. – Gyere ide, és csókolj meg!
– Micsoda?!
– Nem kérek olyasmit, amit sohase tettél még. Hányszor csókoltuk meg egymást? Százszor? Ezerszer? Amikor még együtt jártunk, a csók volt számunkra a csúcs, emlékszel? Olyan technikánk volt már, hogy nem értem, most miért háborodsz fel. – Mutatóujjával hívogatva így folytatta: – Na, gyere már!
– Én… Én azt hiszem, itt az ideje, hogy most elmenj.
– Úgy, mint tíz évvel ezelőtt? Sajnálom, szívem, ezúttal nem fog menni. Ma már a fejemmel gondolkodom, és nem a szívemmel, és ez idő alatt a szemellenzőimet is elveszítettem.

Lassan, kimért lépésekkel egyre közelebb ment.
– Emlékszel, amikor kölykök voltunk – folytatta halkan –, arra tanítottak, hogy az őszinteségnél nincs fontosabb. Az őszinteség mindig megtérül. A mi esetünkre ez különösen igaz, Marilee. Az igazat mondd, szívem, az igazat! Annyira egyszerű. Ennyivel különben is tartozol nekem, nem gondolod?
– Ne fenyegess!

Joe még egy lépéssel közelebb került.
– Jól tudod, hogy sohasem fenyegetőzöm alaptalanul.
– Hagyd abba! – suttogta Marilee. – Olyan szépen indult minden. Én ostoba, még hittem is, hogy újra barátok lehetünk. Te meg mindent elrontasz a viselkedéseddel! Hát nem tudod végre elfogadni és elfelejteni?
– Elfogadnám, de mit?! Hogy már nem szeretsz?
– Igen!
– És mennyi időbe telt, hogy ezt eldöntsd? Vagy ezt is olyan gyorsan elintézted, mint a tanulmányaidat? Egyetlen éjszaka leforgása alatt megvilágosodtál?
– Nem egy éjszaka alatt döntöttem a tanulmányaimról. Mondtam már, beletelt egy kis időbe, míg meghoztam a döntést…

– Hazudsz! – lépett még egy lépéssel közelebb Joe. Marilee úgy érezte, mintha földbe gyökerezett volna a lába. Joe felé nyúlt, és megragadta a csuklóját. – Tegnap este Ron elmesélte, hogy történt az egész. Hogy hirtelen, egyik napról a másikra hagytad ott az egyetemet. Hazamentél, és bezárkóztál a szobádba. Nem ettél és nem szóltál senkihez. Úgy lefogytál, hogy a családodat a kétségbeesésbe kergetted. Mindenki szentül meg volt róla győződve, hogy miattam van az egész. Hogy egy gazember vagyok, mert én szakítottam veled. És te hagytad, hogy ezt higgyék! Egy szóval sem árultad el, hogy te voltál a hunyó! Hosszú éveken át meghagytad őket abban a hitben, hogy én egy szemétláda vagyok! Miért?!

Marilee képtelen volt megszólalni, levegőért kapkodott. Istenem, édes istenem!
– Nem is érdekelne, ha nem olyan emberekről lenne szó, akik nagyon közel állnak a szívemhez. Ron a legjobb barátom, Gerry pedig olyan, mintha a nővérem volna. És te pontosan tisztában voltál vele, mennyire szeretem a családodat – nevetett fel keserűen Joe. – Ron legalább három vagy négy éven keresztül nagyon furcsán viselkedett velem. Azt hittem, azért, mert kényelmetlenül érintette, hogy elhagytál. De valójában azért gyűlölt, mert úgy tudta, hogy én szakítottam veled. Marilee, majdnem tönkretettél egy életre szóló barátságot! Meg tudod ezt magyarázni nekem? Mondj egy indokot, egyetlenegyet, hogy mivel érdemeltem ezt ki?

Marilee szemét ellepték a könnyek, és a fejét rázta.
– Én sem tudok ilyet – mondta Joe, hangja alig volt több suttogásnál. – És tudod, mit nem értek még? Egyáltalán nem jellemző rád ez a fajta kegyetlenség. Hogy őszinte legyek, tőled vártam volna utoljára, hogy így elbánj velem. Te lettél volna az utolsó, akit hazugságot vártam volna. Ez a tulajdonság egyszerűen nem létezik benned. És mégis, a hallgatásod olyan volt, mintha hazudnál. Hagytad, hogy a családod a legaljasabb dolgokat gondolja rólam. És az imént, néhány perce is képes voltál szemenszedett hazugságokkal traktálni, csak hogy megszabadulj tőlem. Miért?! Valami azt súgja, hogy meg kell fejtenem ezt a rejtélyt, és akkor végre minden a helyére kerül.
– Én nem akartam, hogy bárki rosszat gondoljon felőled? – tiltakozott erőtlenül Marilee. – Esküszöm, Joe, minderről fogalmam sem volt. A családom erről sohasem beszélt, így azt sem tudtam, hogy Ron haragszik rád. Hidd el, kérlek, nem akartam!
– Hiszek neked – nyugtatta meg Joe. – És tudod, miért? Mert tudom, hogy annyira el voltál foglalva valami egyébbel, hogy eszedbe sem jutott, a hallgatásoddal mekkora kárt okozhatsz. Csak az érdekelt, az kötötte le minden energiádat, hogy eltereld a figyelmüket az igazságról: a valódi okról, ami miatt abbahagytad az egyetemet, ami miatt bezárkóztál a szobádba. Ugye, így van?

Marileet már-már az ájulás környékezte.
– Gyanítom, hogy ugyanez az ok vezetett arra, hogy hazudj nekem. Attól féltél, ha túl sokat mondasz el, akkor könnyedén összerakom a részleteket, és kiderítem az igazságot.
– Én nem tudom… Fogalmam sincs, miről beszélsz… Amúgy pedig semmi közöd az egészhez!

De Joe eleresztette a füle mellett, és csak fújta tovább a magáét:
– Otthagytad az egyetemet, nem nagy ügy. Mással is előfordult már. De miért nem akarod elmondani nekem, hogy mikor? Mire jöhetek rá, ha elárulod az időpontot?

Marilee ereiből kifutott a vér. Joe tudja! Az arcára van írva, hogy tudja! Hogy honnan, azt nem tudni, de biztos, hogy rájött.

Második fejezet

Kérlek, Joe, hagyd ezt abba! – Marilee felismerte a közeledő pánikroham első figyelmeztető jeleit. Kétségbeesetten rángatta a karját, hogy kiszabadítsa csuklóját a férfi szorításából. – Engedj el! Komolyan mondom!

Joe azonban kérlelhetetlen maradt. Bár szorítása nem okozott fájdalmat, nem volt hajlandó elengedi a nő kezét.
– Áruld el, mire jönnék rá, ha megtudnám az igazságot? – kérdezte újra. – Tegnap egész éjjel ezen gondolkodtam. Újra és újra megrágtam, elölről-hátulról újragondoltam, de nem jöttem rá. Miért nem akartad elárulni nekem, hogy azon a hétfői napon hagytad ott az iskolát, közvetlenül a szakításunk utáni reggelen?
– Ennek már tíz éve. Min változtatna, ha tudnád?
– Ha nem változtat semmit, akkor miért hazudsz még mindig? – csapott a homlokára Joe. – Mi van azzal a másikkal, aki miatt állítólag szakítottál velem? Amit Rontól megtudtam, arra következtetek, hogy soha nem is létezett az a másik. Legalábbis akkor nem, amikor szakítottál… Sőt, utána sem! Soha nem volt másik! És ha lett is volna, miért szakítottál olyan durván velem?

Marileenek az a szörnyű érzése támadt, hogy Joe mindenről tud, vagy legalábbis gyanítja az igazat.
– Elég volt ebből, Joe, komolyan mondom. Jobb, ha most elmész.
– Ez is egy megoldás: ha elmegyek, nem kell többé foglalkoznod velem.
– Most sem kellene törődnöm veled. Nagyon tévedsz, ha azt hiszed, hogy tíz év után csak így, egyszerűen visszasétálhatsz az életembe. Nem fogom ölbe tett kézzel végignézni ezt.
– Visszasétálni? Tévedsz, édesem, én sohasem sétáltam ki belőle! Te rúgtál ki! Most visszajöttem, és rádöbbentem, hogy semmi, de semmi nem változott azóta. Akkor éjjel hazudtál nekem, és most is ezt teszed!
– Na és? – kérdezte Marilee, és lihegve kapkodta a levegőt. – Azzal áltattalak, hogy van valakim, most meg kiderült, hogy nem volt. Nagy ügy! Már nem szerettelek, és csak ez számított akkoriban. Sőt, ma is csak ez számít.
– Ez volna az igazság, vagy megint egy újabb hazugsággal állsz elő? Nézz a szemembe, és úgy mondd! – kapta el Joe Marilee állát, és olyan közel hajolt az arcához, hogy a nő szinte levegőt sem kapott. – Nézz rám, bele a szemembe, és úgy mondd ki: Joe, nem szeretlek!

Marilee úgy érezte, mintha egy nagy lufi fújódott volna köréje, de minden egyes lélegzetvételére egyre jobban fogy körülötte a levegő, a fala egyre szűkül, míg végül teljesen elfogy az oxigén. Különös ragyogás vont be mindent, lassacskán már nem is volt képes megkülönböztetni az őt körülvevő dolgokat. Kétségbeesetten hunyta le a szemét.
– Joe, nem szeretlek! – kiáltotta levegő után kapkodva, majd kinyitotta a szemét, igyekezvén a férfi szemébe nézni. Látása úgy elhomályosult, hogy a ködfátyolon át szinte alig tudta kivenni a férfi vonásait. – Gyűlöllek azért, amit most művelsz velem! – sikoltotta, és megpróbálta kitépni magát Joe szorításából, olyan erővel, amilyet csakis a kétségbeesés szülhet. De bármennyire is elhatalmasodott rajta a pánik, a férfi erejével nem volt képes megbirkózni: karja továbbra is a vasmarok szorításában maradt. – Menj haza! Hagyj engem békén! – Az ájulás környékezte, és attól félt, hogy itt, a férfi orra előtt fog összeesni. Szabadon maradt öklét Joe mellkasának szorította, miközben levegőért kapkodott. – Nem akarom, hogy itt legyél!
– Nem megyek el, míg választ nem kapok a kérdéseimre.
– Nehogy azt hidd, hogy csak te sérültél abban a kapcsolatban!
– Nem, egyáltalán nem hiszem azt! – suttogta a férfi. – Már nem hiszem…
Marilee tudta, hogy nem lenne szabad jobban kitárulkoznia, de a pánik minden óvatosságát félresöpörte.
– Amikor aznap elmentél, azt hittem, megszakad a szívem! Aztán hallottam, hogy más lányokkal randizol, és a szívem újból és újból megszakadt! Amikor megnősültél, azt hittem, hogy belehalok! Aztán megszületett a fiad… – vékonyodott el Marilee hangja szinte sírósan, és a szavak odabenn visszhangoztak a fülében. – Úgy volt, hogy én, érted, én leszek a gyerekeid anyja! Mit gondolsz, hogy éreztem magam?! Zachary James! Azt hiszed, nem emlékszem, hogy ezt a nevet együtt választottuk?!

Marilee már gondolkodni sem tudott a tomboló pániktól. A hajába túrt, és ujjai vadul ökölbe szorultak, úgy kapaszkodott a tövébe. A lufi veszélyesen összezsugorodott körülötte. Úgy érezte magát, mint egy vákuumcsomagolásos hússzelet. Valahányszor levegőt vett, a fólia az orrára és a szájára tapadt. A világ szédítő körforgásba kezdett körülötte, és csak forgott, megállíthatatlanul. Levegőt! Muszáj levegőhöz jutnia!
– Mari, jól vagy?

A férfi hangja mintha valahonnan a messzi távolból érkezett volna. Válaszolni nem tud neki, ha megfeszül se.

Joe kétségbeesetten szerette volna kiszedni belőle az igazságot, de most már megbánta az erőszakosságát. Marilee arca halálsápadttá vált, és kiverte a hideg veríték. Meredt szemmel nézett, tekintetében nem látszott értelem, mellkasa vadul zihált. Joe csak lassan ébredt tudatára, hogy súlyos légzési gondok gyötrik. A vállánál fogva megragadta, és rémülten nézte a viaszfehér arcot.
– Mari!

Marilee két tenyerével a mellkasának támaszkodott, a szája kinyílt, a szeme elkerekedett, ahogy kétségbeesetten próbált levegőhöz jutni. Aprókat zihálva kapkodott oxigénért, de nem bizonyult elegendőnek, hogy a tüdeje megteljen. Mi lehet ez? Asztma? Vagy súlyos pánikroham? Atyaisten, most segíts!

Marilee lába erőtlenül csuklott meg, érezhetően csak egy hajszál választotta el attól, hogy összeessen. Joe rémülten döbbent rá, hogy ott, a karjai közt fog megfulladni, úgy kapkodott levegőért.

Szinte ösztönösen cselekedett. Hátulról szorosan átkarolta, ráfonta a karját Marilee derekára, és megnyugtatóan suttogott a fülébe:
– Nem lesz semmi baj, Mari, itt vagyok veled. Nyugodj meg, szívem. Lélegezz mélyeket, szép lassan! Engedd el magad! Hagyd, hogy elernyedjenek az izmaid! Ne küzdj ellene…
Megnyugtatónak szánt simogatása ellenére Marilee összerándult, és fejét Joe mellkasának feszítve megpróbált kiszabadulni az ölelésből. Lábával a konyhaszekrénynek támaszkodva próbált elrugaszkodni, de a férfi nem eresztette. Szinte tudomást sem véve a kétségbeesett rúgkapálásról, a fékevesztett szabadulni vágyásról, csak duruzsolt folyamatosan a fülébe, suttogta a megnyugtatónak szánt szavakat, bár maga sem tudta, hogy miket. Csak arra vigyázott, hogy a hangja nyugodt maradjon, csitító, hátha így képes lesz lecsillapítani a rémületes pánikrohamot.

Valahogy levegőhöz kellene juttatni, gondolta, különben pillanatok kérdése, és Marilee öntudatát veszti a már-már botladozó tánccá váló küzdelemben. Így is minden egyes másodperc egy örökkévalóságnak tűnt. Számára is elviselhetetlen volt ez a küzdelem a levegőért, és elképzelni sem tudta, milyen szenvedéseket okozhat Marileenek.

Egy adott pillanatban Marilee keze rákulcsolódott a csuklójára, mintha el akarná taszítani magától a segítő kezet, de már annyira erőtlenné vált a zihálástól, hogy nem sikerült kiszabadítania magát. A mozdulat mindazonáltal elgondolkodtatta Joe-t. Vajon nem ő maga váltotta ki a pánikrohamot, hogy megfogta a karját? Nem akarta hinni, nem is mert ilyesmit feltételezni. Bármi történt is közöttük, Marilee nem hiheti, hogy ártani akarna neki. Hiszen gyerekkoruk óta ismerik egymást, barátok voltak! Még biciklizni is ő tanította meg…
De akkor mi a csuda váltotta ki a rohamot? Mielőtt a karját megfogta volna, Marilee szemlátomást nyugodtan vette a levegőt. Egy kissé zaklatott volt ugyan, de különben semmi jelét nem mutatta a pániknak. Akkor történt valami, amikor Joe megragadta a csuklóját. Én marha! A Ronnal folytatott tegnap esti beszélgetés után tudhatta volna! Nem lett volna szabad így letámadnia szegényt! Nem lett volna szabad így rázúdítani a kérdéseket! De olyan elszántan szerette volna kideríteni végre az igazságot, megszabadulni végre a marcangoló gyanútól, hogy nem gondolt arra, milyen következményekkel járhat az erőszakoskodása.

Eszébe jutott a rémület, amely Marilee tekintetébe költözött, amikor megpillantotta őt a háza verandáján. Most már világosan látta a rettenetét, ahogy minduntalan hátrált egy lépést, valahányszor ő közelebb igyekezett lépni hozzá. Édes jó istenem! Hisz nyilvánvaló, hogy nem bírta elviselni, hogy megérintse!

Végső kétségbeesésében ölbe kapta Marileet, majd gyengéden egy székre ültette. Amint megbizonyosodott róla, hogy szilárdan ül, és nem eshet le a székről, elengedte, és kissé távolabb lépett, de nem túl messze, hogy szükség esetén bármikor elkaphassa. Ha távolságot tart kettejük között, Marileenek talán alkalma lesz levegőhöz jutni, és elmúlik a rohama.

Fogalma sem volt róla, mennyi ideig tarthatott a roham. Amikor végre csillapodni kezdett, Marilee térdre borult, és bár már kevésbé zihálva, de még mindig nehezen vette a levegőt. Nyitott szájjal, szaggatottan szívta be az oxigént. Joe kis híján sírva fakadt a bűntudattól, hiszen tulajdonképpen miatta került ilyen rettenetes állapotba a kedvese.
– Jól van, kislány – suttogta. – Koncentrálj a légzésedre! Semmi másra ne gondolj! Hagyd, hogy a tüdőd dolgozzon, és meglátod, minden rendben lesz.

Érezte, hogy őt is mindjárt elhagyja az ereje, a falnak kellett támaszkodnia. Magasságos egek! Hogy is lehetett ennyire vak, ennyire elképesztően vak! Nehogy azt hidd, hogy csak te sérültél abban a kapcsolatban! Az arcára volt írva a kétségbeesés, amikor a szavakat kimondta, mert a napnál is világosabb, hogy akarata ellenére vágta a szemébe.

– Úgy sajnálom, Mari! Annyira sajnálom! Eszembe se jutott, hogy ezt okozhatom…
Marilee összerezzent, és fázósan dörzsölte meg a két karját.

Joe leguggolt vele szemben, de nagyon vigyázott, hogy megtartsa a köztük lévő távolságot. A térdére könyökölve nézte Marileet, le sem véve a szemét a nő törékeny arcáról.

Hirtelen megmagyarázhatatlan nevethetnék fogta el. Egyszeriben minden megvilágosodott. Ennyire tisztán és világosan még sohasem látta a dolgokat. Hogy lehetett ilyen ostoba! Hogy nem látta már akkor, hogy baj van, amikor Mari olyan váratlanul, egyik napról a másikra felbontotta az eljegyzésüket? És most, amikor rettegéstől telve, összegörnyedve látja, kísértetiesen bukkan fel annak a régmúlt éjszakának az emléke. Már nem szeretlek, Joe! – sikoltotta akkor is az arcába. És ő akkor elhitte, hátat fordított neki, épp akkor, amikor talán a legnagyobb szüksége lett volna rá. Soha többé nem akarlak látni, Joe! Vége, hát nem érted?! Vége!
– Ó, Mari! – sóhajtotta kétségbeesetten Joe, és Marilee arcát fürkészte, hátha választ kap azokra a kérdésekre, amelyeket már nem mert feltenni.

Marilee ajkai szétnyíltak, mintha szólni akarna, de hang nem hagyta el a torkát. Nagyot nyelt, a szempillái megremegtek.
– Nem tehettem mást, Joe. Azok után, ami történt, így láttam jónak… – Megnedvesítette kiszáradt ajkát, majd lemondóan megvonta a vállát: – Vannak dolgok, amit az ember nem oszthat meg senkivel sem, az égvilágon senkivel.

Joe szerette volna, ha tiltakozik, ha azt mondja, hogy téved, ha meggyőzi, hogy a gyanúja alaptalan – de nem. Marileenek az arcára volt írva az igazság. Joe lehajtotta a fejét, és üres tekintettel bámulta, ahogy a délutáni napsütés játszik az árnyakkal a veranda padlózatán. Hagyta, hogy a döbbenet értelmet nyerjen az agyában, és leülepedjen. Mari, drága kicsi Mari! Három hosszú évig jártak együtt. Minden áldott szerdán este kocsival vitte el őt a hittanórára, és türelmesen megvárta. Szombat esténként, mielőtt bulizni mentek volna, Joe a kemény templomi padon múlatta az időt, és fél, sőt olykor akár egy órán keresztül unta halálra magát, míg Mari, a rá rótt penitenciától függően, befejezte a gyónást. Az ő egyetlen kicsi Marije, a kis csillagszemű, akivel szemben mindig betartotta a határt, akinek ártatlanságára úgy ügyelt, mint a világ legnagyobb kincsére.

Ha csak arra gondolt, hogy egy átkozott gazember megrontotta, hogy csak egyetlen ujjal is érintette, agyát elborította az indulat. Saját kezének árnyékát nézte a padlón, amely dühösen szorult ökölbe.
– Ki tette ezt veled? – kérdezte indulatos suttogással. – Esküszöm az élő istenre, és mindenre, ami szent, hogy megölöm azt a gazembert!

Marilee csak ült, és üres tekintettel meredt maga elé. Reszkető ujjai a torka körül babráltak. Amikor hosszú idő után végre felemelte a tekintetét, dús, göndör szempillája alól elővillant égszínkék szeme, amely meglepően élénknek tűnt viaszfehér arcszínével szemben.
– Mi értelme volna?
– Sokkal jobban érezném magam, annyi szent.

Joe olyan erővel szorította össze a fogait, hogy hátul ráharapott a nyelvére. A fájdalomtól még az állkapcsa is lüktetni kezdett. Öklével legszívesebben behúzott volna egyet a falba, hogy aztán őrjöngő dühvel aprítsa miszlikbe a veranda deszkapadlóját. De mire vezetne, gondolta aztán. Inkább fonná szorosan az ujjait annak a kurvapecérnek a torkára, hogy aztán szépen, lassan kipasszírozza belőle a lelket.

Marilee a térdére könyökölt, védekezőn fonva össze két kezét maga előtt.
– Azt szeretném, ha most elmennél – mondta tompán. – Ezek a rohamok minden erőmet elszívják. Már elég rég tört rám az utolsó, el is felejtettem, mennyire kimerít.
– Ha jól sejtem, elég sok ilyen rohamon átestél már.
– Az elmúlt egy évben egy sem volt.

Joe-t cseppet sem vigasztalta, hogy szemtanúja lehetett az újabbnak.
– Nagyon sajnálom, Mari. Azzal a feltett szándékkal jöttem el, hogy kiderítem az igazságot, de nem állt szándékomban fájdalmat okozni neked.
– Tudom.
– Mi volt ez? Valamiféle pánikroham?
– Jobb szót nem tudok rá én sem.

Marilee a nyelve hegyét az alsó ajka mögé dugta, akaratlanul eszébe juttatva Joe-nak, mennyire szerette maga is ezt tenni. Mari szájának édes, bizsergető íze örökre beleivódott az emlékezetébe. Mari akkoriban is törékeny, izgató fiatal lány volt, akinek láttán a fiúk képzelete menten beindult. Joe nemcsak a rá váró gyönyört érezte akkoriban, hanem az esküvői orgonaszót is hallotta, hiszen jól tudta, hogy az egyik a másik nélkül elképzelhetetlen.

Marilee ma is izgatóan, lélegzetelállítóan elegáns.
– Mindjárt elmegyek, csak szeretnék megbizonyosodni róla, hogy rendbe jöttél.
– Jól vagyok – biztosította Marilee, de a hangja cseppet sem tűnt meggyőzőnek. – Ledőlök egy kicsit, és mindjárt helyrejövök. Ezért is szeretném, ha most elmennél. Értsd meg végre, hogy nyugalomra van szükségem!

A sürgető hang megtette a hatását: Joe megértette, hogy magára kell hagynia. Marilee fényesen csillogó tekintete szinte könyörgött, mint az űzött vadé, amelyet sarokba szorítottak, és most azt lesi, merre találja meg a menekülési útvonalat. Joe ebben a másodpercben értette meg, hogy nem szabad tovább erőltetnie a dolgot, és jobb, ha a fizikai közeledéstől is óvakodik, különben újabb pánikrohamot idézhet elő.

Felállt, és hátrálni kezdett, majdnem egészen a veranda korlátjáig.
– Ha térre van szükséged, hogy levegőhöz juss, látod, rajtam nem múlik – mondta, és kezét csípőre téve megállt.

Marilee csak bólintott, miközben még mindig a normálisnál sokkal gyorsabban, szaggatottan vette a levegőt.
– Ígérem, nem faggatlak tovább, és nem kell attól sem tartanod, hogy hozzád érek. Semmi más nem számít, csak hogy jól legyél, és el is tűnök innen nyomban, ahogy erről megbizonyosodom.

Azt már persze nem tette hozzá, hogy visszavonulása csupán időleges lesz. A mai napig szereti Marit, és a nő minden megnyilvánulása arról tanúskodik, hogy ez a szeretet nem egyoldalú. Joe két csodálatos ajándékot kapott eddig az élettől: az egyik a fia, a másik Marilee, és csak hajszálon múlt, hogy el nem veszítette mind a kettőt. Zachary visszaszerzése hosszadalmas, kemény harc volt, de sikerült. Most egy teljesen más csatát kell megvívnia. Olyan csatát, amelyhez csalafinta haditervre és gondosan végrehajtott stratégiára van szükség. De nem számít, mibe kerül: ez a nő bármekkora áldozatot megér.
– Nos, amíg várunk, mit szólnál, ha egy-két dolgot tisztáznánk?

– Nekem mindegy – mondta Marilee közömbös hangon, de arcára kiült az aggodalom.
– Az eltelt hosszú évek alatt mindvégig abban a hitben éltem, hogy a kapcsolatunkban egyedül én voltam a vesztes – fogott bele Joe elfúló hangon. – Most viszont rádöbbentem, hogy sokkal szerencsésebb voltam, mint te, pedig hányszor, de hányszor megfordult a fejemben, hogy visszavágok.

Marilee egy szót sem szólt, csak ült sápadtan, rezzenéstelen arccal.

Joe lehajtotta a fejét, és edzőcipője orrával a veranda padlóját piszkálta.
– Most azt kívánom, bárcsak jóvátehetném, ami veled történt, Mari, de sajnos ez lehetetlen. A Mindenható nem sokszor ad esélyt a jóvátételre, így nem tehetek egyebet, mint hogy arra kérlek, bocsáss meg nekem.

Fürkésző pillantást vetett Marilee felé, hogy egyáltalán figyel-e, de a nő rezzenéstelen arca semmit sem árult el. Joe érezte, hogy tarkóján megfeszülnek az izmok, és fájdalmasan lüktetni kezdenek. Tudta, hogy nem lesz egyszerű lerombolni a védőfalat, amit Marilee maga köré emelt, hogy újra képes legyen kitárulkozni előtte.

Nagyot nyelt, hogy megszabaduljon a torkát kíméletlenül szorongató vasmaroktól. Egy pillanatig elmerengett, vajon Marilee is hasonló szorítást érez-e, amikor rátör a pánikroham?
– Miután visszaadtad a gyűrűt, volt néhány kapcsolatom – folytatta Joe –, de egyikük sem, egyetlenegy lány sem jelentett soha semmit nekem. Tudom, hogy a pasik folyton ezzel az ócska közhellyel próbálják menteni magukat, és nem is hibáztatlak, ha nem vagy hajlandó elhinni nekem. De ez az igazság.

Csend.
– Az előbb az az érzésem támadt, hogy majdhogynem naplót vezettél a szerelmi életemről – folytatta Joe. – Ha így van, minden egyes bejegyzéshez fűzd hozzá, kérlek, hogy bármerre is vetett az élet, mindig is téged szerettelek, és nem tudtalak kiverni a fejemből.

Újra csak hallgatás. Marilee csak ült, meredt szemmel bámulta a padlót, miközben a lanyha délutáni szellő lágyan borzolta napszítta fürtjeit. Joe ellenállhatatlan vágyat érzett, hogy a vállánál fogva megragadja, és alaposan megrázza, hogy magához térjen.

– Meg két évvel a szakításunk után is könny szökött a szemembe, valahányszor tejet öntöttem a reggeli müzlimre. Két évvel utána, érted, Mari? – Nem túl romantikus, de legalább a figyelmét sikerült felkelteni, állapította meg magában Joe, amikor a nő ráemelte csodálkozó tekintetét. – Emlékszel, mindig dudorásztál, miközben tejet töltöttél a müzlire? – lépett közelebb óvatosan Joe. – Miután megetted, kiszürcsölted a maradék tejet a tálkából. – Kartávolságnyira megállt, és ujja hegyével gyengéden végigsimította Marilee felső ajkának finom vonalát. – Utána bajszod maradt, itt, a szád szélén. Minden egyes alkalommal, ha müzlit eszem, eszembe jutsz, és annyira hiányzol, hogy majd megőrülök. 
Egy sóhajtással elvette a kezét a nő arcától. 
– A másik dolog, amit említettél, és úgy érzem, reagálnom kell, az a fiam. Egy adott pillanatban rádöbbentem, hogy Zachary a megszólalásig hasonlít rám. Ez hat évvel a szakításunk után történt! Hat évvel, érted?! Nős ember voltam! Azon az estén, amikor rájöttem erre, az ölembe vettem a gyereket, eloltottam a lámpát, és úgy ringattam a sötétben, miközben a könny patakokban folyt végig az arcomon. Mindig mondogattad, hogy az első gyereked fiú lesz, és tökéletesen fog hasonlítani rám. Valahányszor ránézek a fiamra, a te mondataid jutnak az eszembe. Sohasem törődtem más nővel, meg sem érintették a lelkemet. Számomra egyedül te létezel! Te vagy az egyetlen! A lány, akit egész életemben szerettem, akit mindig is szeretni fogok. Valerie, isten bocsássa meg nekem, csak egy betolakodó volt az életemben.

Nem mondom, hogy nem bánt miatta a lelkiismeret, de kvittek vagyunk, hiszen ő sem szeretett soha engem. Tisztában voltam vele, hogy csak a vastag pénztárcám miatt jött hozzám, meg a rivaldafény miatt, ami akkoriban körülvett bennünket. Ez akkor vált napnál is világosabbá, amikor a térdsérülésem után egyszerűen lelépett. De annak idején, amikor elvettem, magam is elhittem, hogy képesek leszünk normálisan leélni együtt az életünket. Elég jól kijöttünk egymással, még a szex is jó volt, bár korántsem eget rengető. Kockáztattam, veszítettem, és szegény kicsi fiam itta meg a levét. Sőt, még most is ő szenved, és én ezért hánykolódom álmatlanul éjszakákon át, mert tudom, hogy engem terhel a felelősség minden elhullatott könnyéért.
– Ó, Joe! – sóhajtotta Marilee, és tekintetük egymásba kapcsolódott. Alsó ajkát beharapta, és kétségbeesetten rágni kezdte. – Attól tartok, én is legalább annyira felelős vagyok mindezért.
– Nem azért mondtam el neked mindezt, hogy lelkiismeret-furdalást keltsek benned. Csak azt szeretném, ha megértenéd, hogy…

– Tudom, Joe, de mindazonáltal bánt a lelkiismeret. Mindig tudtam, hogy nagy fájdalmat okoztam neked a szakítással. Addig viszont sohasem merészkedtem, hogy végiggondoljam a tetteim hosszú távú következményeit, különösen nem egy kisfiúra, akivel soha nem találkoztam – dörgölte meg az arcát Marilee. – Bárcsak írtam volna neked, hogy megmagyarázzam, legalább valamennyire… Csakhogy egyszerűen képtelen vagyok beszélni bárkivel a történtekről, még levélben sem…
Joe egy ideig elgondolkodva emésztette az elhangzottakat. Egyvalami nyomban szöget ütött a fejében: hihetetlen, hogy Marilee ennyi év alatt soha senkivel sem beszélte meg a történteket.

Marilee bizonytalanul felkelt, de képtelen volt elindulni. Az agya mintha elveszítette volna a kontrollt a lábai felett. Aztán szédelegve megingott, és Joe-nak igencsak nagy erőfeszítésébe telt, hogy oda ne lépjen, és meg ne ragadja a karját. Szerencsére nem volt szükség a segítségére. A kertben egy madár dalra fakadt. Marilee fürkészőn emelte a lombokra a tekintetét, keresve a hang forrását.

Joe viszont le nem vette volna róla a szemét. Figyelte minden egyes lélegzetvételét, a szívverését, amely a nyaki erének pulzálásán látszott, és ujjainak ideges, tétova babrálását. Istenem, mennyire szeretem! – gondolta. Elégedetten nyugtázta, hogy a vér lassacskán kezd visszatérni sápadt arcába. Majdhogynem szemmel látható volt, ahogy az élet visszatér ernyedt tagjaiba.

– Emlékszel, amikor néhány órával a ballagásom előtt bekentem magamat önbarnítóval? – kérdezte váratlanul Marilee.

Honnan juthatott most ez eszébe, Joe-nak fogalma sem volt. Halványan elmosolyodott:
– Túl vastagon kented be magad, és el se dolgoztad rendesen a krémet. A nyakadat félig kihagytad, és elfelejtettél kezet mosni utána. Ó, igen, azt hiszem, emlékszem rá…
Marilee továbbra is a lombot bámulta, amelyben még mindig ott csicsergett a madárka.
– Spagettipántos ruha volt rajtam. Úgy néztem ki, mint egy zebra.
– A zebra mindig a kedvenc állataim közé tartozott. 
Marilee elengedte a füle mellett a megjegyzést.
– Úgy kiborultam, hogy szanaszét sírtam magam. Mire értem jöttél, hogy elvigyél, a szemem bedagadt, az arcom meg tele volt hatalmas vörös foltokkal.
– Micsoda gyönyörű foltokkal! És milyen jól mentek a barna vállpántjaidhoz!
– Persze… – sóhajtotta Marilee. – Anya kötött kék pelerinjét kellett felvennem, hogy eltakarjam a vállamat, te pedig összetűzted a derekamnál. Tudtam, hogy szörnyen nézek ki, de te megcsókoltad az orrom hegyét, és azt mondtad: „Minden rendben, kicsi Marim. Te vagy a legszebb lány az egész környéken.”

– Komolyan is gondoltam. Sőt, ami még fontosabb, ma is így gondolom. Gyönyörű vagy, Mari, annyira gyönyörű! Csak téged szerettelek, és ez így lesz mindörökre. – Joe nagyot nyelt, és elvette a tekintetét, hogy a lehető legvidámabb hangon még hozzátegye: – Tudom, hogy már rég nem az elkent barna foltokról és a vörös pöttyökről van szó. Mindketten felnőttünk, és ma ennél sokkal komolyabb problémákat kell megoldanunk. De ha nehezebb is a dolgunk, nem jelenti azt, hogy lehetetlen lenne megoldani, Mari. És ha ketten, vállvetve próbálkozunk, akkor sokkal könnyebb minden. Régen mindent együtt csináltunk, emlékszel? Ha megint megpróbálnánk, sikerülne leküzdeni a gondokat. Nem egyik napról a másikra, de idővel, együtt, igen! Ebben biztos vagyok.

Marilee ráemelte a világ legcsodálatosabb tekintetét, amely a legmélyén elárulta, hogy még mindig, a mai napig mindennél jobban szereti őt. Sajnos a szerelem mellett szívfacsaró lemondást is fel lehetett fedezni benne, és ettől Joe halálosan megrémült.
– Ezt már nem lehet helyrehozni, Joe – mondta remegő hangon Marilee. – Engem kellene helyrehoznod, és bár szívemből ezt kívánom, tudom, hogy ezúttal nem fog sikerülni.

A lemondó szavak még Joe fülében lüktettek elhalón, amikor Marilee sarkon fordult, és eltűnt a házban.

Harmadik fejezet

Másnap hajnalban, három óra tájban Marilee szörnyű rémálomból riadt fel, amely az utóbbi tíz évben rendszeresen kísértette. Az álom úgy játszódott le minden egyes alkalommal a fejében, mint egy fekete-fehér lassított felvétel, és annyira életszerűnek tűnt, hogy a végén Marilee mindig iszonyattal ébredt fel belőle. Egyetlen módszer bizonyult hatásosnak, hogy elhessegesse a rémületét, ha felkelt, és járt egyet.

Az útvonalat már csukott szemmel is tudta. A hálószobával kezdte. Miután ott szétnézett, az ajtón kilépve jobbra fordult a folyosóra, és sorra vette a többi szobát is, majd a bejárati ajtót ellenőrizte. Sarkon fordult, és a folyosón a nappali felé vette az irányt, majd az abból nyíló társalgóba ment, ezután visszatért a bejárat előtti előszobába, amely mellett a ház elülső részén a konyha található. A szívverése is elállt, valahányszor megnyikordult a padló.

Mindent rendben talált. A tolóablakok mindegyike zárva, a biztonsági reteszek a helyükön, kivéve a vadonatúj franciaablakokat, amelyeket még nem szereltek fel külön biztonsági zárral. Ezt leszámítva minden egyes nyílászárónak legalább két zárja van, ezt erősíti meg ráadásként a biztonsági zár.

A megkönnyebbülés ólmos zsibbadtságként öntötte el, erőtlenül állt meg a konyha közepén. Minden rendben. Csak rossz álom volt, semmi egyéb. Az ő kicsi zárt világát nem zavarta meg Semmi.

Álomittas szemmel járt körbe a konyhában, és sorra megsimogatta a számára oly kedves tárgyakat, amelyekkel az évek során körülvette magát. A nagymama süteményes edénykéjét, amely egy duci malackát formál aprócska köténnyel, aztán a kerámiakacsák népes családját, amelyek a padlón sorakoztak az egyik sarokban. Mennyi ismerős kedvenc! Mennyi szép emlék! Csak rossz álom volt, és most már minden rendben.

A megkönnyebbülés már-már teljesen hatalmába kerítette, amikor a szeme sarkából hirtelen mozgást észlelt. Rémülten fordult arra. Tekintete a meglehetősen tágas tárolószekrényre tapadt, amelyben a takarítószereket tartja, és amelyet csak egy egyszerű, zsalus ajtó választ el a konyhától. Elkerekedett szemmel bámulta az ajtót, amely néhány centire nyitva állt, de lassan – istenem, segíts! – egyre jobban kinyílt, és a nyílásban négy hatalmas, kesztyűs ujj jelent meg.

Egy férfi! Egy férfi rejtőzik a szekrényben! Alig néhány méterre tőle Marilee csapdába esett a patkó alakú konyharészben. Esélye sem maradt, hogy kitörjön, és elrejtőzzön a ház más részében. Kétségbeesetten próbálta felmérni a távolságot a konyha túlsó végéig, majd lassan, óvatosan araszolni kezdett arrafelé. De mielőtt két lépést tehetett volna, a kesztyűs kéz kinyúlt a szekrényből, az ujjak mintha rákulcsolódtak volna az ajtó szélére, hogy lassan félretolják azt.

Marilee agya eszeveszetten zakatolt, a rémület néma könyörgéssé formálódott benne. Szíve vadul vert, mintha ki akarna ugrani a helyéről, a torka pedig fojtogatón elszorult a rettegéstől. Lába elzsibbadt, mozdítani sem bírta. Ó, istenem! Drága jó istenem!

A kéz akkor hirtelen lepottyant. Marilee futtában még hátranézett, és megdermedt a csodálkozástól: a kéz élettelenül, szánalmasan hevert a légkondicionáló berendezés ventilátorán, ujjai nevetségesen lebegtek, mintha vitustáncot járnának a kiáramló levegőben.

Marilee végre felismerte a barna kerti kesztyűjét, amely a párjával együtt az ajtó belső oldalán szokott lógni egy kampón.

Biztosan a huzat kaphatta le, úgy pottyant ki a szekrényből a résnyire nyitott ajtón keresztül.

Marilee lába megcsuklott. Úgy rogyott a földre, mint egy krumpliszsák, a térde nagyot koppant a fényesre viaszolt tölgyfa padlón. A fájdalmat majdhogynem kívülről érzékelte, mintha másvalakivel történne mindez. Átkarolta magát, és fájdalmas zokogásban tört ki. Egy kesztyű! Istenem, egy ócska kesztyű! Még szerencse, hogy lélekjelenléte cserbenhagyta, és nem rohant egyenesen a pult végén álló telefonkészülékhez, hogy értesítse a rendőrséget! Micsoda képet vágtak volna, miután nagy dérrel-dúrral kivonulnak, hogy aztán egy ócska kerti kesztyűt találjanak mint behatolót.

Miután az erő lassacskán visszatért a lábába, Marilee talpra evickélt, és elindult, hogy felvegye és a helyére tegye a kesztyűt. A tárolószekrény ajtaja ekkor megint megmozdult. Marilee idegei pattanásig feszültek. Ostoba, ostoba nőszemély! Hisz ez csak a huzat!
De hiába tudta ezt agyának józanabbik fele, mégis halálra váltan dermedt meg. Tíz évvel ezelőtt még azt gondolta: Csak megpróbál segíteni rajtam. És ez a „csak” volt az oka, hogy Marilee idáig süllyedt az évek során.

Csak a huzat lenne? A józan ész valóban ezt diktálja, de vajon biztos lehet-e benne? Mi van, ha kinyitja az ajtót, hogy a kesztyűt a helyére tegye, és beleütközik az odabent lesben álló férfiba?

Tudta jól, hogy már az őrület határát súrolja, mégis a konyhapulthoz ment, és biztos, ami biztos, elővett egy nagy konyhakést az egyik fiókból. Biztos, ami biztos. Most már úgyis mindegy. Ennél lejjebb kerülni már nem lehet.

Óvatosan megmarkolta a tárolószekrény kilincsét, és egy hirtelen rántással kinyitotta az ajtó egyik szárnyát, amely a lendülettől hatalmas csattanással nekivágódott a hűtőszekrénynek, majd visszapattant. A szokásos takarítóeszközökön kívül a szekrényben nem volt semmi más. Az asszony többször is súlyosan megsebesített egy felmosórongyot!

Tekintete a zsalus ajtóra vándorolt. Egyszer már ellenőrizte a helyiséget, sőt a hátsó ajtót is megnézte, hogy valóban zárva van-e. De vajon alaposan körülnézett akkor? Nem emlékezett rá, hogy a kamrát kinyitotta-e, pedig az tényleg alkalmas lehet búvóhelynek.

Azzal nyugtatta magát, hogy ellenőrző körútja során semmi gyanúsat nem tapasztalt, minden tökéletesen zárva volt. Úgy vélte, a tárolóhelyiség újbóli ellenőrzése már beteges dolog volna, és túlmenne minden határon. Eszébe jutott, hogy az elmúlt évek során, amikor a betegség elhatalmasodott rajta, hányszor veszítette el a józan ítélőképességét. Ha most újra enged beteges szokásainak, újabb lavinát indít el, és semmi sem akadályozza meg, hogy ismét a lejtő legaljára csússzon.

Mindegy. Be kell mennie abba a helyiségbe, nincs más választása. Ez nem kérdés, be kell mennie. Kinyitotta a kétszárnyú ajtót, belépett, majd egyetlen rántással feltépte a kamra ajtaját is. Semmi. Megkönnyebbülést kellett volna éreznie, de a hűtőszekrény épp abban a pillanatban kapcsolt be, és a ház faszerkezete is nyikorogni kezdett. Megpördült, a szíve úgy zakatolt, mint egy gyorsvonat. Egy rémült hang az agya mélyén sikoltva kérdezte: Mi van, ha nem a ház nyikorgott? Mi van, ha valaki járkál, és a talpa alatt nyikorog a padló?

A magának tett sűrű szemrehányások közepette mégis újra sorra vette a ház összes helyiségét, és ellenőrzött minden egyes ajtót és ablakot. Közben mindegyre bizonygatta magának, hogy az életét a valóságban megrontó démonok tíz évvel ezelőtt követték el tettüket, és Laurel Creek amúgy tökéletesen biztonságos, bűntényektől mentes város, vagyis nem valószínű, hogy bárki betörne hozzá. Akkor meg mi a fenétől is fél?

Miután a második ellenőrző járat során sem észlelt gyanús jeleket, elhatározta, hogy többé nem hagyja magát ugyanebbe a hibába esni, inkább visszabújik az ágyba. Majd egy órán keresztül hánykolódott, míg végül sikerült álomba merülnie, de a rémségek szinte azon nyomban ismét rátörtek. Rémülten riadt fel megint, mert még mindig érezte a hatalmas kezet, amely a szájára tapadt, és a vaskos hüvelykujj szorítását az orrlyukain, elzárva a levegő útját.

Lekecmergett az ágyról, a szoba közepére kúszott, ahol lihegve, levegő után kapkodva kucorodott össze, közben úgy nézte a zilált ágyneműt, mintha egy rakás tekergő kígyót látna. Atyaisten, hát megint! Már majdnem egy éve nem tört rá ez a rémség. Hiszen csak egy álom! Ez nem valóság.

De valódinak tűnt, nagyon is valódinak.

Az éjjeliszekrényhez kúszott, hogy elővegye a rózsafüzérét. Zsibbadt ajkával megcsókolta a keresztet, keresztet vetett, majd zihálva mormolni kezdte az imáit. Én istenem, segíts meg engem! Segíts meg, kérlek! Nem bírom tovább! Ne hagyd, hogy visszasüllyedjek! Szabadíts meg, kérlek, és ígérem, azután erős leszek!

Ám a rettegés olyannyira a hatalmába kerítette, hogy a józan észnek nem maradt esélye felülkerekedni. Marilee újra felpattant, és sorra járta a ház összes helyiségét. Ismét ellenőrizte az összes zárat, az ablakokat és ajtókat, felkapcsolta az összes lámpát, minden helyiségbe és szekrénybe benézett, még a konyhaszekrényt és az ágyak alját is átvizsgálta.

Alighogy befejezte, ismét újrakezdte az ellenőrző körutat.

Már a harmadik körnél tartott, amikor végre rádöbbent, hogy mit is tesz. Déjá vu. Ezt nem hagyhatja tovább. Egyszer s mindenkorra véget kell vetni neki.

Megállt a nappaliban, karjával átkulcsolta a derekát, egyik kezében még mindig a rózsafüzért szorongatta. A szíve veszettül kalapált, nem egyszerűen felgyorsulva, hanem összevissza zakatolva, hogy majd szétvetette a mellkasát, ugyanakkor újra felidézte benne a szörnyű emlékeket. Sürgősen meg kell nyugodnia, különben jön a következő fázis, ami még rosszabb: be fog zárkózni a hálószobába, és még a telefont is retteg felemelni.

Nem, nem hagyhatja, hogy idáig fajuljanak a dolgok. Túl sokat szenvedett már, és túl sok energiát fektetett abba, hogy most minden elölről kezdődjön. Nem hagyhatja, hogy a szörnyű érzések megint a hatalmukba kerítsék. Végül is ő Marilee Nelson, a sikeres író és könyvillusztrátor! A múlt évi sikereiről még az újság is beszámolt egy portrécikkben. Olyan karriert futott be, ami nem sok nőnek sikerül manapság.

Csak állt mozdulatlanul, és egyetlen kérdés zakatolt a fejében: miért? Hónapok óta semmi baja nem volt már. Erre tessék, huszonnégy órán belül ez a második szörnyű roham! De miért?!

A válasz ijesztően egyszerűnek bizonyult: Joe. Elég volt megpillantania őt a veranda lépcsőjén, Marilee idegei máris pattanásig feszültek, a rátörő érzelmek pedig örvényként ragadták maguktól a rettentő mélységbe. Előző este Marilee minden önkontrollt bevetett, hogy ne morfondírozzon Joe látogatásának okán, de a tudatalattit a jelek szerint nem lehet elaltatni. Annak a délutánnak az eseményei valahol mélyen, legbelül, halálra rémisztették.

Szent isten! Joe-nak mégis sikerült kiszednie belőle az igazságot, és ha igaz, hogy még mindig nagyon szereti, akkor Marilee igencsak nagy slamasztikába került. Jobban ismeri Joe-t annál, hogy a kérdéseire megelégedjen egy kurta nemmel, aztán békén elmenjen. S ha valóban annyira szereti, nem is fog megelégedni ennyivel. Marilee nem ismert hozzá hasonlatos kitartó és céltudatos embert. Ha Joe kitűz egy célt maga elé, akkor tűzön-vízen át eléri, de legalábbis minden lehetőt megtesz, hogy megvalósítsa. Legbeszédesebb példa erre a fantasztikus futballkarrier, amit befutott. Vasakaratát sem bizonyítja fényesebben semmi, mint hogy majdnem belerokkant. Joe, ha valamit akar, akkor nem adja fel.

Marilee ismerte annyira, hogy tudja, a férfi másnap megint jelentkezik. Ha így lesz, határozta el Marilee, akkor ő sem fog köntörfalazni: világosan tudtára adja, miért nem lehet soha többé közük egymáshoz. Nehéz lesz és megalázó, ezzel tisztában volt. De valahogyan meg kell értetnie vele, hogy milyen következményekkel jár, ha tovább erőszakoskodik.

És ha tényleg szereti még, úgy istenigazából, akkor távol fogja tartani magát.

Másnap délután Joe az irodájában ücsörgött. Hátradőlt a kényelmes karosszékben, lábát felpolcolta az íróasztalra, egy kisebb jégtömlővel borogatta térde külső oldalát, és közben százszor elátkozta azt, aki kitalálta ezt a kicsi méretet. Az ötlet amúgy nem lett volna rossz, ismerte el. Zseniális találmány a műanyag tasakba helyezhető jéghideg zselé, különösen az olyan sánta fickónak, mint Joe, akinek egyetlen porcikája sem kívánja, hogy a játékosai a fogyatékosságán élcelődjenek. No de jelen esetben egy számmal nagyobb tasak mégiscsak hasznosabbnak bizonyulna, mert a fájós térdét teljesen befedhetné vele.

Lemondóan sóhajtott. Tekintete megállapodott az iroda csukott fémajtaján. A fényes szürkére mázolt ajtó festékét jó néhány helyen megette már az idő, néhol teljesen megkopott, felfedve az alatta lévő korábbi babarózsaszínt. Az évek során fiúk százai robbantak már be azon az ajtón, köztük maga Joe is. Pontosan tudta hát, mitől olyan koszlott a festés, és mitől keletkeztek az ajtón a horpadások, amelyeket gondos kezek aztán átfestettek. Ha az ajtót túl nagy erővel vágták ki – ami nemegyszer fordult elő, különösen, ha egy nyolcvankilós melák szándékozott bejutni rajta –, a mögötte álló fiókos szekrény látta kárát. Rejtély, miért nem jutott még senkinek az eszébe odébb tolni azt a szekrényt.

Micsoda megkönnyebbülés! A jég mindig hatékonynak bizonyult. Joe hátrahajtotta a fejét, lehunyta a szemét, és hagyta, hogy a hideg kifejtse jótékony hatását. Kis idő múltán, amikor a fájdalom elviselhetővé szelídült, a falon lévő órára pillantott, amelynek kismutatója folyton megakad, és emiatt húsz percet késik. Egy óra plusz-mínusz egy-két beragadt másodperc. Zachary hamarosan felébred az ebéd utáni alvásból.

Előredőlt, megragadta, majd az ölébe vette az ütött-kopott telefont. Ósdi tárcsás készülék volt, és valahányszor használta, elcsodálkozott, hogy az iskolai tanács mi a fenére herdálja vajon az éves költségvetést. Na jó, egy mobilt azért csak adtak neki. Ósdi az is, de legalább működik. Ha edzést tartott a pályán, az alsójában hordta a készüléket, de nem azért, hogy az igazgató bármikor elérhesse a csapat előmenetelével kapcsolatos napi jelentés céljából, hanem az anyja miatt, aki bármikor hívhatja. Biztonsággal töltötte el a tudat, hogy mindössze telefonhívásnyi távolságra van, ha Zacharyvel történne valami.

Tárcsázni kezdte a számot, amely óvodás kora óta nem változott. Akkoriban kellett megtanulnia az adatokat, mintegy óvintézkedés gyanánt, ha véletlenül elveszne: Joe Lakotának hívnak. Az anyukám Faye Lakota. A címem K utca 362. A telefonszámunk 555 3231.

Csak egy dolgot nem értett soha: hogy a fenébe veszhet el egy gyerek Laurel Creekben? Biztos volt benne, ha vizelne, az a városhatáron túl érne célt. Még Mrs. Grimes borzebe sem kóborolt el soha, pedig szegénykébe nem sok ész szorult.

Joe hirtelen letette a kagylót, még mielőtt a vonal túlsó végén csörögni kezdett volna, és ismét a faliórára pillantott. Van még legalább egy órája a délutáni edzés előtt. Miért is ne ugorhatna be az anyjához ebédidőben, hogy váltsanak néhány szót? Ott is jegelheti a térdét, és még egy csésze finom kávét is kap a mamától. Amióta megkapta az új állását, sokkal kevesebb időt volt alkalma az anyjával tölteni, mint szerette volna, Zachary pedig biztosan ujjong majd meglepetésében.

A középső fiókból előhalászta a kocsikulcsot, és az eldobható jégtömlőt a szemétkosárba hajította.

Alig tíz perccel később Hondájával leparkolt a ház előtt, ahol a gyermekkorát töltötte. Rozoga, ütött-kopott farmház volt, külső fala gyalulatlan cédrusból készült, amely az évek során egészen megsötétedett. Joe alighogy leállította a motort, az anyja már megjelent a ház előtti széles verandán, olyan természetességgel, mintha csak őt várta volna. Joe gyanította, hogy egész nap a függöny mögött leskelődik, és megannyi idős kortársához hasonlóan nyomon követ minden mozgást a környéken. Nem mondhatni, hogy kíváncsiskodása tolakodó lett volna, de ahhoz kétség sem fér, hogy pontosan tudja, mikor áll meg a fia a ház előtt. Göndör, őszesbe forduló gesztenyeszín haja lágy, fakó fürtökkel keretezte az arcát. A kocsiból nézve Joe egy kissé sápadtnak találta.
– Szia, anya! Hogy vagy? – kiáltott felé, miközben kipattant a kocsiból.
– Jól, szívem, egész jól.

Megtörölte a kezét az elmaradhatatlan kötényébe, amelyet virágos házi ruhája megóvása érdekében viselt. Joe szerint létezik egy kortalan katalógus, abból rendelnek ruhát az idős hölgyek. Átvágott a helyenként kikopott gyepen a veranda irányába, miközben ámulva állapította meg, hogy anyja semmit sem változik. Az arcát barázdáló egyre sűrűbb ráncoktól eltekintve a mama épp úgy néz ki, mint amikor Joe még kisfiú volt. Még az ormótlan fekete cipője és barna harisnyanadrágja is mintha ugyanaz volna.
– Drága szívem, fogadok, csak azért jöttél, hogy megnézd a te kicsi fiadat – üdvözölte az anyja. – Még alszik a drága. Egy kicsit későn feküdt le ebéd után.

Joe összerezzent, és szinte szégyellte, hogy megkönnyebbülést érez, hogy a játékosai nem hallhatják, micsoda becenevekkel illeti őt az anyja. Drága szívem meg édesem meg hasonlók! No de ez mind semmi a babuskámhoz képest, amit szintén előszeretettel használ a mama.

Az anyja meglehetősen fáradtnak tűnt, és ez cseppet sem tetszett Joe-nak. Mostanában szinte mindig fáradt, így felmerült a kérdés, vajon nem Zachary napközbeni felügyelete meríti-e ki ennyire. Ő se mai csirke már, egy négyéves kissrác pedig épp elég gonddal jár.
– Jól vagy, anya? – kérdezte Joe, miközben felment a lépcsőn. – Eléggé fáradtnak tűnsz. Neked is le kellene dőlnöd egy kicsit.
– Még mit nem! Most készülök tökös rétest sütni neki.
– Ebben a hőségben? – Anyja skót vére hevesen tiltakozik a légkondicionáló fölösleges használata ellen, Joe jól tudta ezt. Felérvén a verandára lehajolt, és megpuszilta a puha, ráncos arcot. –Addig hajtod magad, míg ledőlsz a lábadról.
– Pihentem egy kicsit, amíg Zachary megnézett egy részt a régi Lassie sorozatból. Folyton aggódsz értem, Joseph, pedig hidd el, semmi bajom.
– Úgy legyen. – Joe nagyon szerette anyját, és egyszerűen nem akarta elfogadni, hogy korához képest túlságosan nagy terhet vállal magára. – Azt mondod, a Lassie-t? Attól tartok, anya, hogy a kölyök semmire sem vágyik jobban egy kutyánál, te meg csak adod alá a lovat.

Az anyja csak nevetett, miközben kitárta a szúnyoghálós verandaajtót.
– Egy fiúnak kutyára van szüksége, fiam. Nem fogom soha megbocsátani magamnak, hogy neked nem vehettem egyet.

Amúgy mindent megadott egy szem fiának, ami csak erejéből telt. Még takarítást is vállalt, napi nyolc órában, hogy kiegészítse a soványka özvegyi nyugdíját. Ennek eredményeként Joe egyetlen-egyszer sem érezte magát másodrendűnek gyerekkorában, sem a tinédzserévei alatt – leszámítva néhány, a sziú őseire vonatkozó rasszista megjegyzést, amelyet olykor a fejéhez vágtak. Középiskolában mindig márkás sportcipőt és farmernadrágot hordott, és elegendő zsebpénzt is kapott a szórakozásaira. Amikor autóra vágyott, megdolgozott érte, és attól kezdve magának fizette az egészségbiztosítást is. Az egyetemre ösztöndíjjal ment, akárcsak sok korabeli srác. Sohasem érezte hátrányos helyzetűnek magát, Sőt, úgy vélte, hogy ez a fajta élet számos jó tapasztalattal szolgált számára. Azóta sem élt sokkal nagyobb lábon, mert jól emlékezett azokra az időkre, amikor még élére kellett állítania a pénzt.
– Ígérem, anya, veszek neki egy kutyát. Csak előbb meg kell építenem a kerítést.

Joe követte anyját a nappaliba. A kocsikulcsot a tévéasztalkára dobta, amelyet három évvel azelőtt vásárolt neki. Az asztalka és egy kék színű kanapé számított egyedül újdonságnak a házban, és ki is lógtak kissé a sorból, hiszen a bútorzat nagy része az ötvenes évekből vagy még korábbról származott. Mégsem tűnt bántóan ódivatúnak a lakás, hiszen egyes bútorok már koruknál fogva régiségnek számítottak. Múlt hónapban, amikor Joe bútornézőben járta a város üzleteit, látott is egy puffos heverőt, amely nagyon hasonlított az anyjáéhoz.
– Nem kéne sokáig húznod az időt azzal a kutyavásárlással – figyelmeztette az anyja a konyhába menet. A vidám, régies stílusú helyiségben a padló minden egyes lépésre nyikorgott, és ez rettentően idegesítette Joe-t, hiszen karrierje csúcsán zsákszámra hordta haza a pénzt, és elképzelni sem tudta, mire költötte el az anyja, mert a házon semmi sem látszott. – Észre sem veszed – folytatta az anyja –, és már érettségizik a kölyök, akkor meg már minek. Egész más dolgokra fog vágyni, és akkor már késő bánat.
– Egy kutyát egész nap láncon tartani állatkínzás, anya, a házba pedig nem engedem be. Még mit nem! Csak az hiányzik, hogy levizelje a vadonatúj szőnyegemet!
– Még hogy szőnyeg! – Az anyja a tálalóhoz lépett, és kivett egy kék-fehér mintás desszertestányért, ugyanazt, amelyből Joe tizenhat éven keresztül evett. A tányérkára hatalmas szelet karamellmázas sütemény került. Joe gyanította, hogy püspökkenyér lehet, a kedvence. Össze is futott a nyál a szájában. – Azt hiszem, neked elment az eszed, amikor azt a rongyot megvásároltad. Sohasem fogom megérteni, hogy manapság mit esznek ezen a piszkosfehér színen?

Joe lakásában valóban a piszkosfehér dominált. A falak, a szőnyeg, a függönyök, a bútorkárpit, minden. Na és? Legalább nem kell ügyelni, hogy ütik-e egymást a színek, és nem is teszi próbára a türelmét a válogatás.
– Nekem tökéletesnek tűnt, amikor kiválasztottam.

Be kell vallani, a lakberendezés nem számított az erősségének. A falak még most is csupaszon árválkodtak az új lakásában. Joe elővett egy méretes műanyag zacskót a konyhaszekrény fiókjából, majd a kőkorszaki fridzsiderhez lépett, hogy megtöltse a zacskót jégkockával.

Elhelyezkedett az egyik fából készült konyhai széken, és a jégtömlővel beborította a térdét, és hátradőlt. A szeme az egyik polcra tévedt, ahol a szakácskönyvek sorakoztak, előttük a gipsz kéznyomat, amelyet elsős korában készített anyák napjára a mamának. Hamarosan Zachary is iskolába megy, ezzel megoldódik a lakásdíszítés problémája is. Joe kap majd babszemekből készített mozaikképet, gipszlenyomatokat, árnyékképet, és egy sor egyéb saját készítésű dísztárgyat, úgyhogy fölösleges lakberendezésen törnie a fejét.

Elkalandozott gondolatait az anyja térítette vissza a valóságba azzal, hogy az orra alá tolt egy szelet süteményt.
– Egyél – mondta.
– Ez az enyém?
– Hát persze hogy a tied – felelte az anyja, és a tejet is a tányérja mellé helyezte. – Ha én azt mind megenném, a száz kilót is ütném.

Ha már a súlyról esett szó, Joe nem bánta volna, ha az anyja felszed pár kilót. Harapott a süteményből, behunyta a szemét, és élvezettel adta át magát az ízeknek. Ez a csodás házi karamellmáz! Az anyja kis lángon szokta kavargatni, majd addig keveri, míg krémessé nem válik. Ez a krém majdhogynem többet ér, mint egy jó szeretkezés!
– Ó, anya! – sóhajtotta elismeréssel Joe. – Ez egyszerűen fantasztikus! Zacharynek készítetted? Elkényezteted!
– Te is kibírtad – ült le vele szemben az anyja, kedves mosollyal az arcán. – Imádom kényeztetni a kölyköt. El sem tudod képzelni, mekkora ajándék számomra, hogy mindennap nálam lehet.

Joe elfogyasztotta a süteményt, miközben a jeget a térdén tartotta, és mindenféle semmiségről csevegett az anyjával. Jó érzés töltötte el, hogy ezen az izzasztó júliusi délutánon itt ülhet az otthonában, és jelentéktelen dolgokról beszélgethet. Íme, egy újabb indok, amely amellett szól, hogy haza kellett költöznie.
– Anya, azt hiszem, ideje visszamennem dolgozni – mondta végül.

A desszertestányért a mosogatóba tette, majd gyengéden átölelte anyja vállát, és elindultak a bejárati ajtó felé. Menet közben felkapta kulcsát a tévéasztalról.
– Szeretlek, angyalom – súgta az anyja, amikor Joe lehajolt, és megcsókolta a homlokát.
– Megkérhetlek egy szívességre? Dőlj le egy kicsit, amíg Zachary alszik.
– Hogyisne! – tiltakozott az anyja, és kitárta a fia előtt a szúnyoghálós ajtót. – Te csak arra figyelj, hogy óvatosan vezess, amikor este visszajössz érte. Ne nyomd ész nélkül azt a gázpedált!

Joe lelépdelt a veranda lépcsőjén, majd meggondolta magát, és visszafordult.
– Már nem hajtok gyorsan, anya.
– Hát persze, tudom én, te kis sebesség ördöge!

Ezek az anyák! Még hogy a sebesség ördöge! Úgy beszél, mint egy taknyos gyerekkel. Joe-t a válása óta nem büntették meg gyorshajtás miatt, azután, hogy Valerie kapzsi módon megszerezte Lamborghiniját. A Honda, amelyet a sportkocsi helyett vásárolt jutányos áron, nagyon megbízható és kényelmes járműnek bizonyult, de motorját nem vetette szét a lóerő, ennélfogva a sebességhatárokat sem döntögette vele.

Önkéntelenül elmosolyodott, miközben hátratolatott a kocsibejárón. A sarkon jobbra kanyarodott a főútra, és külön figyelmet fordított rá, nehogy túllépje a negyven kilométer per órás megengedett sebességhatárt a lakóövezetben. Biciklis kölyköket és gondtalanul sétálgató embereket kerülgetett, sőt, egy alkalommal egy kutyát is ki kellett kerülnie, amelyik úgy döntött, hogy az úttesten pihen meg a szilfa rá vetülő árnyékában.

Bármerre is nézett, minden a nyüzsgő nagyvárosi életre emlékeztette, amelyet a háta mögött hagyott. Laurel Creek teljesen más világ. Zacharynek sokkal boldogabb gyermekkora lesz itt: szabadon bóklászhat, nem úgy, mint San Milagrosban. Az pedig, hogy Marileevel egy városban élhet, határozottan pozitívumként értékelhető.

Ekkor haladt el az utca mellett, ahol Marilee lakott. Megnézte az óráját, és úgy döntött, maradt még egy kis ideje a délutáni edzés előtt, tehát benéz hozzá. Úgy is betegre aggódta magát miatta egész délelőtt, miért ne nézhetne be hozzá, hogy megkérdezze, hogy érzi magát.

Lassított, majd megvárta az alkalmas pillanatot, hogy megforduljon. A sarkon befordult az utcába, ahol Marilee háza állt. A zöld Taurus ott állt a kocsifelhajtón, a ház előtt, vagyis Marilee otthon van. Hondájával megállt közvetlenül a kocsija mögött.

Boo elébe jött a bejárón, és majdhogynem elállta keresztben az útját. Joe kénytelen volt lehajolni, és megsimogatni a kutya fejét.
– Emlékszel rám, ugye? – kérdezte, miközben megvakargatta Boo füle tövét. – Remélem, a gazdád is legalább ekkora lelkesedéssel fogad majd engem.

Csekély esély volt rá. Joe felment a verandára, és megnyomta a csengőt. A bejárati ajtó felső kétharmada osztott üvegből volt. Marilee megjelent az előszobában, hogy ajtót nyisson, de amint észrevette, ki keresi, nyomban megtorpant. Joe rávillantotta elbűvölő mosolyát, de hiába. Aztán Marilee mégiscsak elindult ajtót nyitni, de minden mozdulata kelletlenségről árulkodott. Ki sem akasztotta a biztonsági láncot, csak résnyire nyitotta az ajtót.
– Szia – köszönt tompán.

– Tudod: rossz pénz nem vész el. Csak beugrottam, hogy lássam, jól vagy-e.
– Ó!

Ez már biztató. Nem mondta egyből, hogy „Eredj a pokolba!” vagy ilyesmit. Joe rátámaszkodott a verandaajtó alacsony korlátjára, keresztbe tette a bokáját, és közelebb hajolt, hogy jobban szemügyre vegye Marilee arcát, amely meglehetősen sápadt volt és élettelen.
– Hogy érzed magad?
– Jól – felelte Marilee monoton hangon. 
Joe nyakán megmerevedett egy izom.
– Jól? Egyáltalán nem nézel ki jól, szívem.
– Épp szundikáltam.
– Jaj, ne haragudj. Nem akartalak felkelteni.

Marilee üres tekintettel meredt Joe mellkasára, akinek az izom egyre jobban megfeszült a nyakában, sőt, a fájdalom még feljebb, a tarkója felé kúszott.
– Mari, szívem, beteg vagy?

Hosszú, néma csönd. Végül Marilee pillái megrebbentek, és így szólt:
– Joe, tegnap azt mondtad, hogy még mindig szeretsz engem. Komolyan is gondoltad?

Valami nagy baj van. Soha ilyennek nem látta még Marileet, ilyen érzelemmentesnek, közömbösnek, tökéletesen kimértnek.
– Annyira szeretlek, hogy az életemet is odaadnám érted – válaszolta Joe, és az órájára pillantott. Úgy vélte, a másodedző nyugodtan nekifoghat nélküle a délutáni edzésnek, talán elboldogul, amíg ő visszaér. – Mondd el, kérlek, mit szeretnél.
– Azt szeretném, ha távol tartanád magad tőlem, Joe – mondta Marilee fakó hangon. – Nagyon kérlek, hagyj békén. Ne gyere ide többet.

Ez már majdhogynem felér azzal, hogy az életét adja érte. Elképzelni sem tudta, hogy ne lássa őt többé. Joe lehunyta a szemét, és egy ideig csendben hallgatta Marilee lélegzését, és megkönnyebbülten nyugtázta, hogy a jelek szerint nem gyötri roham. Légzése nyugodt, semmi kapkodás vagy zihálás. Kinyitotta a szemét, és tekintete megállapodott a számára oly édes arcon, de a sápadt vonások láttán menten elkomorult.
– Tudom, hogy nem érted meg – folytatta Marilee halkan, bár ezúttal némi szín mégis vegyült a hangjába, és ez kissé megnyugtatta Joe-t.–- De nem is akarok most magyarázkodásba fogni, mert nem vezetne semmi jóra. Arra kérlek, fogadd el a döntésem. Nem találkozhatunk többé, mert beteg leszek tőle. Hosszú, fáradságos munkámba telt, amíg összerakosgattam a darabokra tört életemet, és nem hagyhatom, hogy megint tönkremenjen minden.
– Sohasem tenném tönkre az életedet.
– Tudtad, hogy egy ideig még a bevásárlást is telefonon kellett intézzem?
– Nem tudtam, Mari, de…

– Hallgass most, kérlek! – Joe újból szólni szeretett volna, de Marilee egy mozdulattal újból csendre intette: – Kérlek! – Joe feladta, Marilee pedig folytatta. Egyszerre, szinte darálva mondta a mondókáját, gondolatnyi szünetet sem tartott a mondatok között. Joe-nak az volt az érzése, hogy szó szerint betanulta a szöveget. – Azért vettem ezt a házat, hogy végre saját otthonom legyen – emelte fel ernyedten a kezét Marilee. – Valami megmagyarázhatatlan módon otthon, a szüleimnél szinte megfulladtam. Hisz jól ismered a szüleimet, eléggé szigorúak.

Joe valóban jól ismerte őket. Kari Nelson arany ember, a felesége, Emily, nyíltszívű, kedves teremtés, de a szó, hogy begyepesedett, talán túlságosan enyhe kifejezés őket illetően. A reggel nyolcas misén kötelező részt venni, minden áldott nap. Vacsora után a család közösen morzsolgatja a rózsafüzért. Filmet a tévében csak nagy ritkán néznek, mert a legtöbbjében hemzseg a káromkodás. Ha Marilee kamaszkorában nem lázad fel, talán még ma is hosszú szoknyát, térdzoknit és fekete-fehér fűzős félcipőt viselne.
– Mindegy – folytatta Marilee. – Elhatároztam, hogy inkább egyedül szeretnék élni, mégpedig a saját házamban. A mama és a papa félretett egy bizonyos összeget az egyetemi tanulmányaimra, onnan volt pénzem házat vásárolni. Gerry is felhasználta a tanulmányaira félretett pénzt, hogy lakást vegyenek maguknak Ronnal, úgyhogy fel sem merült bennem, hogy ne így tegyek. Aztán ideköltöztem, és nyomban meg is bántam. Nagyon kényelmetlenül érintett, hogy teljesen egymagam kell laknom ebben a nagy házban.

Joe gombócot érzett a torkában, mert eszébe jutott, mennyire más életről álmodozott Marilee akkoriban.
– Meggondolatlanul cselekedtem, és annak iszom a levét. De nagyon tetszett ez a ház, és sajnáltam volna kiadni vagy hagyni, hogy üresen álljon. A törlesztőrészletet viszont fizetnem kellett. Megfordult a fejemben, hogy eladom, és visszaköltözöm a szüleimhez, de aztán, nem is tudom, hogy mondjam… Úgy éreztem, hogy a családom megkönnyebbült, amikor végre a magam életét kezdtem élni, és szégyelltem volna bevallani, hogy átkozottul gyáva alak vagyok. Ekkor határoztam el, hogy lesz, ami lesz, kibírom – és maradtam. Nagy hiba volt. Egyre betegebb lettem. Sokkal betegebb, mint annak idején, amikor otthon laktam. Hiába szereltettem két zárat is minden ajtóra, tepsikkel támasztottam körbe a nyílászárókat, hogy zajt csapjanak, ha valaki be találna jönni. A kis, gömbölyű karácsonyi csengettyűket hosszú zsinórra fűztem, és felkötöztem az ajtókra. Valahányszor megcsörrent a telefon, azt hittem, késsel hántják le rólam a bőrt. Csak a vasárnapi misére jártam, és néha meglátogattam a szüleimet meg a nővéremet, de már attól is rosszul voltam, ha kocsiba kellett ülnöm fényes nappal. Azt hiszem, ez lehetett az agorafóbia előszobája.

Akárcsak Zachary – gondolta Joe. El kell rejtőznie a világ elől.
– Nem hagyhatom, hogy visszatérjen az az időszak – suttogta tompán Marilee. – Sohasem tudtam, mi válthatja ki a következő rohamot. El tudod képzelni, milyen az, ha sorban állsz a fűszeresnél, és rád tör a roham? Vagy elindulsz az autóval, hogy kiszellőztesd a fejed, de rád tör a roham, és nem vagy képes hazamenni? Egyszer épp egy családi összejövetelen tört rám, és apa kihívta a mentőket. Rettenetes volt. A sürgősségi osztály orvosa azt mondta, hogy asztmám van, mire a szüleim halálra gyötörtek, mert nem vittem magammal az inhalátort. Nem segített semmit, minek hordtam volna? De nem mondhattam meg nekik, mert különben a kérdéseikkel nyaggattak volna halálra.

Joe a másik lábára helyezte a testsúlyát, és azt kívánta, hogy Marilee akasztaná már ki azt az átkozott láncot, és engedné be a lakásba.
– Miért zavart volna, ha kérdeznek? – vetette közbe. – Lehet, hogy segített volna, ha valakivel megbeszéled a problémáidat. Erre sohasem gondoltál, Mari? – Választ nem kapott a kérdésre, hát folytatta: – Úgy tudom, létezik hatékony kezelés a pánikrohamra. Miért nem fordultál orvoshoz, ha már a családodtól elzárkóztál?
– Elmentem a háziorvosomhoz, és elpanaszoltam neki, hogy egy idegroncs lettem, és pánikrohamaim vannak. Nyilvánvaló, hogy gyakoriak az ilyen esetek, mert az orvosom nem csodálkozott ennek hallatán. Enyhe nyugtatót írt fel, de egy héttel később felhívtam, és közöltem, hogy nem segít, mire felírt egy erősebbet.

A közömbös hang nem tudta palástolni a szenvedését, ezt Joe pontosan érzékelte.
– Ó, Mari! Ha ilyen nagy bajban voltál, miért nem hívtál fel? Hisz tudod, hogy azonnal jöttem volna! Pokolba a focival, pokolba minden egyébbel! – Kezét becsúsztatta az ajtórésen keresztül, és ujja hegyével megsimogatta Marilee arcát. – Itt aludtam volna a küszöbödön vagy a kanapédon, vagy mit tudom én! Csak egy telefonhívásra lett volna szükség!

Marilee apró, lemondó sóhajt hallatott, és hátrahajtotta a fejét, hogy elmeneküljön a simogató ujjak elől.
– Hát nem érted, Joe? Te lettél volna az utolsó, akit felhívok! A legeslegutolsó!
– Az isten szerelmére, miért?! A legjobban ez zavar az egészben, azt hiszem. Mindig nagyon közel álltunk egymáshoz. Minden titkomat megosztottam veled, ahogyan te is velem. Aztán egyszer csak úgy döntesz, hogy többé nem bízol meg bennem?
– Tisztában voltam vele, hogy még betegebb leszek, ha a közeledben vagyok, és azt is tudtam, hogy mit várnál tőlem. Egyszerűen képtelen voltam megbirkózni ezzel, és még ma sem vagyok képes rá.

Joe halántékán vészjóslón dagadtak ki az erek.
– A szexre gondolsz?
– Ne tégy úgy, mintha meglepődnél. – Marilee egy ideig hallgatott, amiből Joe arra következtetett, hogy befejezte előre betanult mondókáját, és most keresi a szavakat. – Úgy döntöttünk, hogy addig várunk, míg össze nem házasodunk, de szerinted mennyi ideig kellett volna várni? Eljegyeztük egymást. Folyton együtt voltunk, és egyre nehezebb és nehezebb volt megállni, én pedig éreztem, hogy sokáig nem lehet már halogatni. 
Joe megborzongott e szavak hallatán.
– Három hosszú éven át megtartóztattuk magunkat, és én betöltöttem a tizennyolcadik évemet. Azok után, ami történt, már nem tudtam volna a szemedbe nézni. Egyszerűen képtelen voltam rá!

Joe levette a karját a korlátról, és kezét ökölbe szorítva a csípőjére helyezte, majd kis köröket róva fel-alá kezdett járkálni a szűkös verandán, szemét a földre szegezve.
– Szóval emiatt bontottad fel az eljegyzésünket?! – kiáltotta végül. – Azt hitted, elvárom tőled, hogy én legyek az első?

Marilee végigsimította a biztonsági láncot, amely megakadályozta, hogy szélesebbre táruljon az ajtó.
– Nem hittem, hanem tudtam!
– El kell hinned nekem, hogy ilyesmi soha nem fordult meg a fejemben – mondta Joe halkan.
– Nem tudtál róla, én pedig nem mondtam el neked. Nem is tudtam volna beszélni róla.
– Épp ez a baj! – figyelmeztette Joe. – Elvittelek volna Eugene-be. Biztosan akkor is volt már olyan kríziscentrum, amely a nemi erőszak áldozatait segíti.

A kendőzetlen szavak hallatán Marilee arca megrándult. Joe szíve elfacsarodott a fájdalom láttán. Nyilvánvalóvá vált számára, hogy Marilee a mai napig tagadja a dolgot, és nem pusztán beszélni nem képes róla, hanem bizonyos értelemben úgy próbál tenni, mintha meg sem történt volna vele a szörnyűség.
– Segítségre van szükséged, Mari. Azon leszek, hogy minél előbb megkapd.
– Nem tudok senkinek sem beszélni róla, Joe, hát miért nem érted meg?
– Ezért aztán engem is teljesen kizársz az életedből… Mégis mit vársz, édesem? Hogy valami csoda folytán egyszer csak meggyógyulsz? Drága kicsim… – Joe elindult az ajtó felé, és a nyíláson benyúlt, hogy megsimogassa a gyönyörűséges haját. A fürtök lágy selyemfonálként tekeredtek az ujjára. – Egy ilyen szörnyűség után az embernek nem könnyű talpra állnia. Segítségre van szüksége, hogy megbirkózzon vele, ám ha nem kapja meg a megfelelő segítséget, a problémák nem tűnnek el. Tudnod kell, hogy nem vagy egyedül.

Marilee halkan sírni kezdett. Joe a vállával az ajtó másik feléhez támaszkodott, hátha így kissé közelebb kerülhet hozzá.
– Ne, Mari, kérlek, ne! – Komolyan foglalkoztatta a gondolat, hogy belöki az ajtót, hogy a karjába kapja, és megvigasztalja őt. – Ne haragudj rám, nem akartam neked papolni. Tudom, hogy nagyon nehéz időszakot éltél meg, mert egyedül maradtál, és fogalmad sem volt, mit tegyél. – Marilee kisvárosi, katolikus családban nevelkedett, akiről Joe gyanította, hogy a nemi erőszak szót sem hallhatta gyakran annak idején, nemhogy áldozatként tudja, mi a teendő. – Kérlek, ne sírj! Most a jelenre kell összpontosítsunk, érted? Most már tudom, hogy min mentél keresztül, és ha hagyod, segíteni fogok neked.
– Segíteni fogsz? – visszhangozta Marilee szinte sikoltva. – Én nem bonyolódhatom bele egy kapcsolatba, Joe! Azt pedig nem volnék képes elviselni, ha folyton találkoznom kellene veled.

Joe kezdte magát úgy érezni, mintha valami ragályos betegségben szenvedne.

– Az elmúlt tíz év alatt semmi sem változott meg. Te ugyanaz a Joe vagy, én pedig ugyanaz a régi, bizonytalan lány vagyok, aki annak idején voltam. Tudod, milyen érzés volt, hogy tegnap itt jártál? Mintha kalitkába zártak volna, és most egy pálcával piszkálnának.
– Sohasem bántanálak, ezt te is jól tudod.
– Más, amit tudok, és más, ami a fejemben lezajlik. A rémálom múlt éjszaka is rám tört.
– Miféle álom?
– Tíz hónapja nem jött elő az álom. Ma éjjel nyugtatót kellett bevennem, hogy aludni tudjak. Ma reggel még egy adagot bevettem, ezért aludtam el, mielőtt megérkeztél. Még most is kábult vagyok, nem múlt még el a hatása. Ha tényleg szeretsz, ahogy állítod, akkor békén hagysz, és nem jössz ide többé.

Joe tényleg szerette. Mindig is szerette, és szeretni fogja. De nem találta okos ötletnek magára hagyni ilyen állapotban. Ha rendszeresen találkoznának, és ismét megszokná lassan a jelenlétét, akkor többé nem törnének rá ezek a szörnyű rohamok. Úgy talán sikerül leküzdenie a betegséget, és túlteszi magát végre a rettenetes élményen. Joe biztos volt benne, hogy sikerülhet.
– Marilee, egyetlen dolgot kérnék tőled. Megteszed? 
Marilee szipogott, majd tétován bólintott.
– Engedd, hogy orvoshoz vigyelek. Nem ide, a városba, mert annak percek alatt híre megy. Elviszlek Bedfordba. Biztosan ott is van néhány jó pszichiáter. Elviszlek, és ha akarod, ott várok rád a kocsiban, míg végzel. De ha lelki támogatásra van szükséged, akár be is megyek veled. Az orvos biztosan meg fogja érteni, ha az első alkalmak során bent maradok veled.
– Micsoda?! Hallani akarod az összes mocskos részletet, hogy aztán ítélkezhess?
– Ítélkezni?! Hogyan ítélkezhetnék én fölötted?

Marilee reményvesztetten fújt egyet, megsebzett tekintete láttán Joe szíve elszorult.
– Van úgy, hogy a nő provokál, Joe. Erre nem gondoltál? 
Joe magába fojtott egy káromkodást, keze ökölbe szorult a láncon, és arra gondolt, milyen könnyedén le tudná tépni az átkozott kütyüt, amely elválasztja Marileetől.
– Egy nő nem provokálhat ki ilyesmit. Nem számít, ha anyaszült meztelenül sétálgat fel-alá a főutcán, akkor sem érdemel ilyet!
– Nem ismered a teljes történetet.
– Nem kell ismernem a történetet. Ismerlek téged.
– Nagyon nagy ostobaságot tettem, Joe. – Marilee felemelte a szemét, tekintetük egymásba kapcsolódott. Szemének kékje elsötétült, megtelt árnyakkal, mintha csupa véraláfutás tükröződne benne. – Ostoba voltam, egyenesen belesétáltam. Emlékszel, hányszor figyelmeztettél, ne menjek egyetemi buliba?
– Emlékszem – felelte Joe szárazon.

– Hát nem hallgattam rád. A felsőbb éves barátnőmmel elmentem a diáklányszövetség egyik bulijára. Sok lány járt oda, egyikükkel sem történt soha semmi. Úgy gondoltam, túlságosan féltesz, ezért nem akarod, hogy ilyen helyekre járjak.

Féltette is, semmi kétség. Laurel Creek kisváros, és Marileet a hívő katolikus szülei egész életében óvták mindentől. Joe három éve egyetemista volt már akkor, és tisztában volt vele, milyen veszélyek leselkednek egy védtelen lányra a hatalmas campus területén.
– A diáklányszövetség szabálya szerint mindenkinek vinnie kellett magával egy kísérőt. A felsőbb éves lány barátnői nem értek rá, így engem kért meg, hogy kísérjem el. A fiúja is ment a bulira, ezért mindenáron ott akart lenni. Addig könyörgött, míg belementem. Úgy volt, hogy egész este együtt leszünk, vigyázunk egymásra, de ő egyszer csak elpárolgott.

Joe-t a rosszullét kerülgette. A francba!
– Mari, hiszen csak tizennyolc éves voltál! A tizennyolc éves lányok sokszor csinálnak butaságot. Az is hozzátartozik a felnőtté váláshoz, kicsim, hogy az ember olykor ostobaságot cselekszik. Azt hiszed, én soha nem követtem el butaságot?
– De nem mindenki fizet akkora árat a butaságáért, mint én… 
Marilee soha nem beszélt még arról az estéről senkinek, és most, amikor végre hajlandó lenne rá, azt egy résnyire nyitott ajtó nyílásán át akarja megtenni? Joe gyanította, hogy a nyugtatók hatására eredt meg a nyelve, és tudta, mindenáron be kell jutnia a lakásba, hogy mellette legyen, hogy átölelhesse, hogy megvigasztalhassa. Kész kínszenvedés a verandán ácsorogva, egy ajtón keresztül hallgatni a történetét!
– Mari, szívem…

– Hallottál már arról, hogy belecsempésznek valamit az ember poharába? Velem is ez történt… Valaki beletett valamit a puncsomba.
– Ismerem az anyagot. Nagy tisztaságú alkohol, ami egy bivalyerős embert is két perc alatt kiüt, mielőtt észbe kaphatna.
– Igen, azt hiszem, olyasmi lehetett. A lányszövetség díszterme zsúfolásig tele volt, a zene iszonyatosan dübörgött. Azt hittem, elpusztulok a szomjúságtól, és a barátnőm fiúja megkínált egy pohár punccsal. Furcsa íze volt, de nem kellemetlen. Azelőtt soha nem ittam még alkoholt.

Istenem, milyen elképesztően naiv lány volt Marilee! Joe legszívesebben kitekerte volna a nyakát annak a fickónak, aki ezt tette vele. Akármennyi idő is telt el azóta, meg kell bűnhődnie! A gazember azóta már biztosan megnősült, gyerekei vannak, de semmi sem jogosítja fel, hogy nyugodtan élje az életét, míg Marilee minden egyes napját megkeserítik az emlékek.
– Csak egy pohárral ittál? – kérdezte, remélve, hogy Marilee tovább folytatja a mesélést.
– Nagy műanyag pohár volt, és én megittam az egészet.

Joe emlékezett a nagy poharakra, amelyeket ilyen alkalmakkor használtak. A gazember valószínűleg le akarta itatni Marit, ezért belecsempészett még egy kis alkoholt a pohárba. A főiskolán sok ilyen mocskos alak megfordult, még Joe évfolyamára is járt egy-két hasonló szemétláda. Lelkiismeretlen gengszter volt mindahány.
– Először nagyon szédültem – emlékezett vissza Marilee –, aztán hirtelen nagyon rosszul lettem. Rettenetesen rosszul… A srác azt mondta, tud egy helyet, ahol ledőlhetek egy kicsit.

Joe a szeme elé emelte a kezét, mintha el akarná hessegetni a képet. Jól tudta, mi fog következni. Akár be is fejezhetné Marilee helyett a történetet. Szinte látta őt, amint bizonytalanul lépked, szédeleg, és naivan elfogadja annak a „kedves” srácnak a segítségét, aki természetesen nyomban kéznél van.
– Taxit kellett volna hívnom, hogy hazamenjek – kiáltotta Marilee sírósan, hangja egyre jobban elvékonyodott. – Jaj, Joe! Ehelyett… Olyan ostoba voltam! Ismertem a srácot, és azt hittem, megbízhatok benne… Elmentem vele… Elmentem vele!

Ekkor kitört belőle a zokogás. Joe csak állt, és tehetetlenül figyelte. Nem sokáig bírta. Akkor megragadta a kilincset, a vállát az ajtónak vetette:
– Állj félre az útból, kicsim! Ez így butaság, inkább bemegyek!

– Nem! – sikoltotta Marilee, és belülről nekifeszült az ajtónak, hogy megakadályozza a bejutását.
– Csak beszélgetni akarok, szívem.
– Megmondtam: nem tudok erről beszélni. 
Pedig egy perce még egész szépen belemélyedt a mesélésbe… Joe-nak nem kerülte el a figyelmét a pillanat, amikor Marilee végül mégiscsak úgy döntött, hogy beszél. Végül mégis Joe az egyetlen, akinek kiöntheti a szívét.
– Rendben, akkor nem beszélünk erről. Nem akarok egyebet, csak bemenni, és melletted lenni mint a barátod. Tekintsünk el minden mástól, kicsim, hiszen még mindig barátok vagyunk. Örökké barátok, emlékszel?
– Ó, Joe!
– Még maradhatok egy keveset. – Francba az öltözői eligazítással! – gondolta Joe. Ha emiatt kirúgják, két perc alatt talál másik állást. A fiát leszámítva senki más nem számít neki ezen a világon, csak ez a nő! – Készítek neked egy teát. Figyelsz? Azonnal elmegyek, ha látom, hogy jobban vagy. Megegyeztünk? Kérlek, akaszd ki a láncot!
– Nem… Kérlek, Joe! Ne gyere be! Kérlek, ne gyere be? – kérlelte reszketve Marilee. – Jól vagyok. Tényleg… És nem akarom, hogy itt legyél. Minden jó volt már, amíg tegnap meg nem jelentél. Mondhatom, hogy gyakorlatilag meggyógyultam.
– Miért tiltakozol a teljes gyógyulás ellen? Rendben, elfogadom, hogy nem akarsz beengedni, de a lényeg azért mégiscsak az, hogy orvosra van szükséged.

Joe okosabbnak látta elhallgatni, hogy előző nap, hazafelé menet beugrott a könyvtárba, és jó néhány könyvet kikölcsönzött, hogy miután Zacharyt lefektette, utánaolvasson kicsit Marilee betegségének. Elsősorban a pánikrohamra koncentrált, valamint a poszttraumás stressz rendellenességeire, és bár korántsem rendelkezett elegendő információval, számos oldalt megjelölt, ahol a Marilee betegségére jellemző tünetekre bukkant. Jobbára minden bekezdés, amelyet megjelölt, igen súlyos esetre utalt, amiből Joe azt a következtetést vonta le, hogy Marileenek segítségre van szüksége, mégpedig azonnal. Joe pedig eltökélt volt: ha kell, mindent egy lapra tesz fel, de Marilee meg fogja kapni a segítséget.

– Azt hiszed, hogy nem vagyok normális, igaz?

– Édesem, egy szóval sem mondtam ilyesmit. Ezt te is tudod, ugye?
Marilee lemondóan sóhajtott:

– Azt hiszem, igazad van. Nem vagyok normális, de orvoshoz nem mehetek, mert ha beszélek róla, még súlyosabb helyzetbe kerülök Elég, ha csak rágondolok, és máris rosszabbul vagyok.

Mindaddig, míg Joe nem akart mindenáron bemenni, Marilee-nek megoldódott a nyelve, és gyakorlatilag kiöntötte neki a szívét. Az a sejtelme támadt, hogy ez a vallomás nagy lépést jelent a gyógyulás felé, mert jelentős tehertől szabadította meg a beteg lelkét.

– Mari, én…
– Most mennem kell, Joe. Kérlek, ne gyere többé ide. Ha mégis, akkor nem fogok ajtót nyitni neked.

Joe tudta, hogy semmiképp nem hagyhatja félbeszakadni az elkezdett folyamatot, különösen nem ilyen véglegesen, ahogyan Mari szeretné. Olyan bizalmat kell ébresztenie benne, hogy ha Marilee-nek bármikor szüksége lenne rá, egy percig se tétovázzon, hanem vegye a kagylót, és hívja fel.

– Megengeded, hogy néhanapján felhívjalak? Csak hogy megtudjam, hogy érzed magad…
Marilee hosszú ideig csak nézett rá. Tekintetéből kiolvasható volt, hogy minden vágya igent mondani a kérésre, mégsem ezt tette.
– Ne hívj fel, Joe. Nem vállalhatok ekkora kockázatot. Ha megint kiújulnak a rohamaim, lehet, hogy soha többé nem gyógyulok meg. Nagyon sajnálom, de távol kell tartanod magadat tőlem, és ez a telefonhívásokra is vonatkozik.

Joe sokkal inkább úgy vélte, hogy az ölelő karjaira volna szüksége, de jobbnak látta, ha nem száll vitába vele.

– Arra kérlek, jusson eszedbe, hogy bármikor fordulhatsz hozzám.
– Úgy lesz.

– Akkor most megyek – mondta érzelmektől elfúló hangon, amelyeket képtelenség kifejezésre juttatni. – Szeretlek, Mari! – bökte ki végül. – Ha bármikor szükséged lenne rám, kérlek, ne tétovázz, azonnal hívj, és én nyomban itt leszek! Ígérem, hogy többé nem állítok be hozzád hívatlanul.

Szavaira megint hosszú csend volt a válasz. Aztán halkan, alig hallhatóan érkezett a suttogás:
– Én is szeretlek.

De az ajtó már be is csukódott az orra előtt.

Negyedik fejezet

Másnap késő délutánig Joe minden erőfeszítését arra igyekezett összpontosítani, hogy egy rakás lelkes, de ügyetlen kölyökből valahogy csapatot faragjon. Az iskolakezdésig csupán egy hónap volt hátra, és a tanítással egyidejűleg a futballszezon is kezdetét veszi. Az idő sürgetett, és egyre nagyobb kihívást jelentett formába hozni őket a tanítás kezdetéig.

Joe a partvonal mellett állt a másodedző, Ted Ridgeway társaságában, onnan kísérte figyelemmel, hogyan hajtják végre a srácok az utasításokat az edzőmérkőzésen. A támadást irányító játékos kitűnő passzt adott, de a fogó nem elég, hogy elvétette a labdát, még a saját lábában is megbotlott, és elterült.

Ted káromkodott egyet a bajsza alatt:
– Atyavilág! A bedfordi suli ki fog készíteni minket ebben a szezonban! Még a végén hamburgert kell áruljak a sarkon, ha ezek a kölykök nem szedik össze magukat.

Amióta Joe az eszét tudta, a Bedford Középiskola számított Laurel Creek legádázabb ellenfelének. Az idők során a futballszezon legfőbb témája a két iskola közötti rivalizálás volt a focikedvelők körében, aminek eredményeként a valaha önfeledt játék lassacskán a győzelemért vívott ádáz csatává változott. Volt olyan szezon, amikor nagyon erős csapat kovácsolódott össze, és sikerült legyőzni a Bedfordot, de ez az év a jelek szerint nem ilyennek ígérkezett. Joe életében nem látott még ennyi esetlen, összevissza futkosó srácot egy helyen.

Korábban megpróbált már beszélni az iskola igazgatójával, Jim McCalisterrel a tehetségtelen csapatról és az esélyekről, de süket fülekre talált. A Bedford Középiskola legyőzése megkérdőjelezhetetlen célnak számít, és kész. Nem csoda, ha az előző edzőt páros lábbal rúgták ki, és Joe-t nevezték ki a helyére. A városban a középiskolás foci átkozottul fontos dolog, és ki más lehet képes arra, hogy a Laurel Creek Középiskolát visszavezesse a megyei élvonalba, mint Joe Lakota?

Nagy volt a felelősség, semmi kétség. Joe nem volt biztos benne, hogy ezek a srácok képesek lesznek rá. Valahányszor támadást gyakoroltak, kivétel nélkül mindig elrontotta valaki a végét.

Aznap reggel Joe-t annyira feldühítette a sok szerencsétlenkedés, hogy azon kapta magát, ordítozni kezd egy gyerekkel, pedig megfogadta, hogy ilyet soha nem tesz. Mivel az állása forgott kockán, nem csoda, ha elragadtatta magát. Már-már az őrület határán volt ő is, és kezdte azt hinni, hogy a győzelemnél nincs fontosabb dolog a világon. A fenébe is, a győzelem nem ér ennyit! Ezek a srácok a szívüket-lelküket beleadják, és ez a legfontosabb, még akkor is, ha egyetlen pontot sem szereznek a bajnokságban.

Joe gyorsan papírra vetett néhány megjegyzést, majd a mappát a hóna alá csapta, és futólépésben elindult befelé a pályán. Futtában kétszer élesen belefújt a nyakában lógó ezüstsípba.

A srácok az orrukat lógatva, szégyenkezve álldogáltak. Némelyik a cipője orrával a füvet piszkálta, mások lehorgasztott fejjel álltak, és volt, aki levette a fejvédőjét, és jókorát köpött a gyepre. Joe látta, hogy ideje életet önteni beléjük, úgy el voltak szontyolodva, hogy az orruk már-már a földet érte, és ez nem mehetett így tovább.

Hozzájuk lépett, és meglapogatta a fogójátékos vállát.
– Ügyes voltál! A szemed végig a labdán volt. Szépen fejlődsz.

A vörös képű kölyök kék szeme gyanúsan fénylett, amikor vállat vont, és félénken Joe-ra nézett:

– Megint elszúrtam a támadást. Mi ebben a fejlődés? 
Valóban nem könnyű dolog megdicsérni valakit, ha újra és újra hibázik, de Joe nem adta fel egykönnyen. Futballkarrierje során mindig az az edző gyakorolta rá a legnagyobb hatást, az hozta ki belőle a legtöbbet, aki képes volt rávenni, hogy higgyen önmagában. Szinte gondolkodás nélkül vágta rá:
– Elszúrtad, Petersen, ez igaz, de végre-valahára jó volt az irány! Most már csak arra kell koncentrálnod, hogyan lazítsd el a kezedet, mielőtt a labdához érnél.

A mappát a fűre tette, és intett az egyik játékosnak, aki odadobta neki a labdát.
– Látod, így! – mondta, és feldobta a labdát, majd elkapta. – Látod, milyen rugalmasak maradnak az ujjaim, amikor a labda hozzájuk ér? – Megint megveregette a fiú vállát, majd odadobta neki a labdát. – Tégy úgy, mintha tojást tartanál a kezedben.
– Micsodát?
– Egy tojást. Ugye nem szeretnéd összetörni? Szóval, amikor a labda hozzád kerül, a kezed ne legyen merev. Ezt gyakorold, és meg fogsz lepődni, mennyit javul majd a labdafogásod. Ha már tökéletesen megy, jó úton jársz, hogy világhíres fogójátékos váljon belőled.
– Belőlem?

Joe magában elismerte, hogy kell némi képzelőerő hozzá.
– Hát persze hogy belőled. Mégis mit gondolsz, miért éppen téged választottalak erre a posztra?
– Mert nem volt nálam jobb?
– Naná, hogy nem volt nálad jobb! – biztatta Joe. – Csak nem képzeled, hogy megelégszem tehetségtelenebbekkel? Rögtön kiszúrom, ki az alkalmas egy posztra, és akár hiszed, akár nem, te zseniális vagy, Petersen.

Ez nem is volt nagy lódítás Joe részéről. Valóban rögtön kiszúrta a tehetséget, de Petersen épp abba a tíz százalékba tartozott, akik esetében melléfogott.
– Ez rátok is vonatkozik, srácok! – kiáltott mogorván a többieknek. – Egyenként válogattalak ki benneteket, ezért elvárom, hogy hagyjátok abba ezt a durcáskodást. Az elsők közé kerülni nem sétagalopp! Kemény munkára van szükség! Elvárom, hogy száztíz százalékon teljesítsetek! Megértettétek?
– Megértettük, főnök! – vágta rá néhányuk.
– Hangosabban! – ordította Joe.
– Megértettük, főnök!
– Nem hallom! Így egy rakás pisis lány is tudja!
– Megértettük, főnök! – kiáltotta torkaszakadtából a csapat. 
Bárcsak focizni is úgy tudnának, mint ordítani, gondolta Joe.
– Ezt már nevezem! – kiáltotta. – No, akkor kezdjük elölről a Játékot! Addig gyakoroljuk, míg tökéletesen nem megy!

A szabadidőalsójába dugott mobiltelefon épp abban a pillanatban szólalt meg. Előhalászta, szétnyitotta, és beleszólt:
– Joe Lakota.

Arra számított, hogy a másodedző hívja, aki néhány perccel korábban felvitte az egyik játékost az öltözőbe, hogy ellássák a srác csuklóját, amely a játék közben megrándult. Ehelyett egy női hang szólt a készülékbe. Joe befogta a fél fülét, és eltávolodott a srácok csoportjától, mert alig értett valamit a hozzá intézett szavakból.
– Elnézést, nem értettem pontosan. Kivel beszélek? – kérdezett rá.
– Sarah Rasmussen vagyok, az édesanyja szomszédja. Joseph, az édesanyja rosszul lett! Kihívtam a mentőt, ami beszállította a kórházba. Attól tartok, a szívével van baj.

Joe lábából kiszállt az erő, mintha elveszítette volna a talajt a lába alól.
– Jaj, istenem! – suttogta. A rémülettől a szíve vadul dobogott, a vér lüktetni kezdett a halántékán. – Mennyire súlyos az állapota? – kérdezte futtában, de aztán eszébe jutott, hogy nem hagyhatja ott a csapatot anélkül, hogy a helyettesét értesítené, ezért gyorsan visszafordult. – Mi van a kisfiammal, Mrs. Rasmussen?
– Bebújt az asztal alá. Szegény kicsi teljesen halálra rémült. Felajánlanám, hogy vigyázok rá, amíg ön bemegy a kórházba, de attól tartok, okosabb lenne, ha először idejönne érte. Nagyon felzaklatta a nagy jövés-menés, azt hiszem. Egyfolytában kiabál és sikoltozik, úgy kikelt magából. Azt se hagyja, hogy hozzáérjek.

A szél és a környező zajok ellenére is kivehető volt a háttérből Zachary rémült sikoltozása.
– Máris indulok. Megmondaná neki, Mrs. Rasmussen, hogy öt percen belül ott leszek?
– Hogyne, megmondom.

Joe, miután befejezte a beszélgetést, a partvonalhoz kocogott, hogy beszámoljon a másodedzőnek a történtekről. Alig egy perccel később már fejvesztve rohant az iskola parkolójában álló kocsijához.

Már majdnem nyolc óra volt, amikor Joe aznap este végre hazaért. Lába meg-megrogyott, ahogy Zacharyt az ölében becipelte az autóból a házba. Atyaisten, micsoda nap! Szerencsére az anyja, úgy tűnik, jobban van. Benn tartották ugyan a kórházban, de némi pihenés után hamarosan hazaengedik. Az EKG nem mutatott ki rendellenességet, és bár az enzimteszt eredményeit még nem kapták meg, az orvos szerint a nyakában és a karjában jelentkező éles fájdalom nem koszorúér-betegségre utal, hanem szíveredetű mellkasi fájdalomra. A biztonság kedvéért azért elvégeznek rajta néhány vizsgálatot, és Joe legnagyobb megkönnyebbülésére bent tartják néhány napig. A vér is meghűlt az ereiben, amikor a kórházba érve megpillantotta anyja halálsápadt arcát.

Tudomásul kell vennie, hogy az édesanyja nem lesz fiatalabb, közölte Joe-val dr. Petrie. A négyéves unokájára felügyelni meglehetősen nagy megterhelést jelent számára. Javaslom, hogy keressen más megoldást a fia elhelyezésére, Mr. Lakota. Miután az édesanyját hazaengedjük a kórházból, olykor-olykor eltölthet néhány órát a kisfiúval, ha akad segítsége, akár többet is, de napi rendszerességgel, különösen, ha egyedül teszi, nem tanácsos.

Bár Joe megkönnyebbülten vette tudomásul, hogy anyja hamarosan rendbe jön, a hirtelen jött betegség szinte megoldhatatlan feladat elé állította. A gyerek napközbeni elhelyezése egyáltalán nem egyszerű feladat, különösen egy olyan fiúcska esetében, mint Zachary. Kézenfekvő lenne a gyereket napközibe adni, mint más hasonló korú lurkót, de ez Zachary esetében szóba sem jöhet.

A francba! Joe-nak fogalma sem volt, mihez fog kezdeni. Annyit jártatta ezen az eszét egész délután, hogy a végén a feje is belefájdult. Az biztos, hogy a reggeli edzést semmiképp sem hagyhatja ki, ott a helye a pályán. Ha már a kezdet kezdetén ennyit hiányzik, előbb-utóbb megunják, és útilaput kötnek a talpára.

A hálóba érve visszahajtotta az ágytakarót, hogy Zacharyt lefektesse, de a gyerek megébredt.
– Miért vagy még mindig szomorú, apa? A nagyi meggyógyul, ugye?

Joe mosolyt erőltetett az arcára. Lehajolt, és csókot nyomott a gyerek homlokára.
– Nem vagyok szomorú, kicsim, csak egy kicsit fáradt. Ne félj, nincs semmi baj, csak megijedtem.
– Attól félsz, hogy Faye nagyi meghal?
– Jaj, dehogyis! – simította hátra Joe Zachary haját. – Faye nagyi meg fog gyógyulni.
– Aztán megint megbetegszik miattam…
A szoba félhomálya különös árnyakat szült, amelyek nyugtalanították Joe-t. Közelebb hajolt, és kutatón nézett a fia hatalmasra kerekedett, rémült tekintetébe.
– Nem miattad lett beteg a nagyi, Zachary. Honnan veszed ezt a butaságot?
– A doktor bácsi mondta.

Joe gondterhelten vonta össze a szemöldökét. Miután értesítették az anyjával történtekről, rögtön rohant a fiáért, de nem volt más választása, mint magával vinni Zacharyt a kórházba, így a gyerek valószínűleg fültanúja volt az orvossal folytatott beszélgetésnek.
– Nem, kicsim, a doktor bácsi egyáltalán nem ezt mondta. Faye nagyi nem miattad lett beteg, hanem azért, mert öreg.
– A doktor bácsi mondta, hogy azért merült ki, mert rám kell vigyáznia.

Nem volt értelme tagadni, ezért Joe nem is próbálkozott vele.
– Te egy eleven kis fickó vagy, Faye nagyi pedig elég idős már, és a szíve sem a régi. Sokat foglalatoskodik olyasmivel, amit szeret, és azok a dolgok is kimerítik. Hisz tudod, folyton a virágait gondozza, meg süteményt készít… Ha akkor fájdult volna meg a szíve, amikor a templomba megy, akkor Istent hibáztatnád a betegségéért?
– Nem – felelte elfúló hangon Zachary.
– Nos, akkor okosabban tennéd, ha magadat sem hibáztatnád – mondta Joe, és gyengéden átkarolta a fiát, majd az ölébe ültette. – Ne beszélj butaságokat, kicsim, hiszen annyira szereted a nagymamát! Mennyit segítesz neki, amikor nála vagy! Ő pedig annyira szeret téged, hogy minden percét veled akarja tölteni, és inkább nem pihen le délutánonként, csak hogy veled lehessen. Ez okozta a betegséget, és nem te.

Zachary az apja mellkasába rejtette az arcát, és elvékonyodott, keserves hangon zokogta:
– Nem akartam, hogy fájjon a szíve, apa! Pont az uzsonnámat készítette, úgy, mint máskor. Az arca egyszer csak olyan mókás lett… Kérte, hogy vigyem oda neki a telefont. Felhívta a szomszéd nénit, de utána a földre esett, és nem válaszolt, hiába szólongattam… Azt hittem, hogy meghalt…
Joe lehunyta a szemét, és előre-hátra hintázva ringatta ölében a gyereket. Olykor elkeserítően alkalmatlannak érezte magát az apaságra. Miért nem vette észre hamarabb, hogy mi bántja a fiát? Órák teltek el türelmetlen várakozással a kórházban, és Zachary mindvégig önmagát okolta a nagymama betegségéért. Iszonyatos teher ez egy kisfiúnak, és Zachary egész nap ezzel a teherrel küszködött.
– Annyira sajnálom, kicsim!… De most mondok valamit, és te jól figyelj!
– Aha…

– Az égvilágon senki sem hibás azért, ami Faye nagyival történt. A nagyi szíve öreg már és gyenge, és régóta érezte már a fájdalmat a mellkasában… Nagyon régóta… Sok-sok idővel azelőtt, hogy elkezdett rád vigyázni. Ugye tudod, hogy a nagyi szeret esténként nagyokat sétálni? Látod, az is okozhatta a betegségét. Értsd meg, hogy neked semmi, de semmi közöd nincs ahhoz, hogy kórházba került.

– Egészen biztos? – kérdezte a gyerek még mindig sírós hangon. 
Joe tudta, hogy mindjárt megint eltörik nála a mécses.
– Egészen biztos. Esküszöm a… – Joe hangja itt egy pillanatra elakadt, keresve a megfelelő szavakat. – Cserkész becsületszavamra! – mondta végül. – Faye nagyi imád téged, és minden percet élvez, amit ott töltesz nála. Csak az a baj, hogy öreg már. – Joe megcsókolta a gyerek feje búbját, és élvezettel szippantotta be a kisfiús illatot, amelyet oly nagyon szeretett: a sampon és szappan illatának keverékét, amelybe mogyoróvaj, zselés cukorka, zsírkréta és folyékony ragasztó halovány nyomát is felfedezni vélte. – Ha tudná, hogy magadat okolod, ő is ugyanígy nyugtatna meg téged. Azt mondaná, hogy butaságot beszélsz, és nem te vagy a hibás. Észre se veszed, és egykettőre rendbe jön: olyan fürge és egészséges lesz, hogy rá se ismersz majd. Várd csak ki a végét!
– Többé nem mehetek hozzá… – mondta szomorúan Zachary.
– Úgy nem, ahogy eddig – ismerte el Joe.
– De akkor hol leszek, amíg te edzést tartasz az iskolában, apa?
– Majd kitalálok valami okosat – felelte Joe sokkalta magabiztosabban, mint ahogyan érzett. – És megígérem, hogy tetszeni fog neked, amit kitalálok. Addig is nyugodj meg, nincs miért aggódnod. Mit szólnál egy esti meséhez?

Zachary megkönnyebbülten mosolygott, majd lekászálódott Joe öléből, és becsusszant a takaró alá.
– A Jójszakát, holdvilágot!

Joe elfojtott egy rosszalló sóhajt. Annyiszor olvasta már fel a könyvet, hogy kívülről tudta a szövegét.
– Tehát a Jó éjszakát, holdvilágot akarod? – kapcsolta fel az éjjeliszekrényen álló lámpát.

Zachary teljesen beletemetkezett a könnyű nyári takaróba, hangosat ásítva alatta.
– Apa?
– Aha… – morogta szórakozottan Joe, miközben az éjjeliszekrény fiókjában keresgélt a gyerek kedvenc könyvei között.
– Mi van, ha nem találsz ki semmi okosat? Akkor mit fogunk csinálni?

Fogas kérdés volt ez, amire maga Joe sem tudta a választ. Őt is legalább annyira foglalkoztatta ez a lehetőség, mint Zacharyt.
– Láttál már olyat, hogy valamit nagyon akarok, és mégsem sikerül?
– Nem.
– Akkor hát? Kitalálok valamit, öcskös, és tetszeni fog neked ezt megígérhetem.

Marilee a mosókonyhában volt, és éppen Boonak tette ki az ételt, amikor megszólalt a telefon. Nem sokkal kilenc előtt járt az idő, és csodálkozott, mert ilyen későn nem szokták hívni. Első gondolata az volt, hogy Gerrynél megindult a szülés. A konyhába futott, felkapta a kagylót, és elfúló hangon kiáltotta bele:
– Nehogy azt mondd, hogy megindult!

A vonal túlsó végén egy mély férfihang szólalt meg értetlenül:
– Tessék?

Marilee arcát elborította a pír.
– Te vagy az, Joe? – Annyira készületlenül érte a férfi hívása, hogy beletelt egy kis időbe, amíg összeszedte magát.
– Kérlek, ne tedd le!
– Úgy emlékszem, megegyeztünk, hogy nem beszélünk többé.
– A segítségedre van szükségem, Marilee.

Volt a hangjában valami, ami miatt Marilee nem csapta le azonnal a kagylót, de a keze görcsösen kapaszkodott a készülékbe.
– Segítségre? Tőlem?
– Anya kórházba került ma. A szívével van baj. Ma délután összeesett a konyhában.

Marilee gyomra összeszorult a hír hallatán. Mindig is kedvelte Faye Lakotát.
– Azt mondod, a szíve? Ó, Joe! Hiszen még olyan fiatal!
– Hetvenhat lesz jövő hónapban. Annyira azért nem fiatal. 
Hetvenhat? Marilee üres tekintettel bámult ki a konyhaablakon a sötétségbe burkolódzó kertbe. Így elteltek volna az évek?
– Nagyon sajnálom. Ugye rendbe jön?
– Az enzimtesztek eredménye még nem érkezett meg, de az EKG-ja eléggé biztató. – Joe hangja furcsán üres volt, teljes lelki kimerültségről tanúskodott, bár ugyanakkor tele volt feszültséggel is. – Petrie doki szerint egy komolyabb szíveredetű mellkasi fájdalomról van szó, nem pedig szívinfarktusról.
– És én miben segíthetek neked?
– Nem szívesen hivatkozom a barátságunkra, szívem, de nincs más választásom. Egy szívességet szeretnék kérni tőled.
– Ne butáskodj, jól tudod, hogy a mamádat nagyon szeretem. Amikor nagy baj van, az embernek mindent félre kell tennie. Mikor engedik ki édesanyádat a kórházból? Ha gondolod, átmegyek hozzá, és rendbe szedem egy kicsit a házat, ágyneműt húzok, meg ilyesmi. Ha szükség lenne rá, néhány napig átjárok hozzá, hogy gondját viseljem.
– Ezt a részét már elintéztem. Emlékszel Mrs. Rasmussenre, aki a szomszédban lakik? Még elég jól tartja magát, és felajánlotta, hogy segít. Anyával jó barátságban vannak, úgyhogy szerintem egyiküknek sem lesz ellenére, ha több időt töltenek egymással.
– Ó! – Marilee az ujjával szórakozottan követte a krémszínű kerámia konyhapult sötétbarna fugáját. – Akkor miről lenne szó?
– Szükségem van valakire, aki vigyáz Zacharyre. Az orvos szerint anyát ezután nem terhelhetem ezzel. Egy ilyen kicsi gyerek túlságosan igénybe veszi az ő korában.

Ez eddig eszébe se jutott Marileenek. Lehunyta a szemét. Zachary.
– Mennyi időre gondolod? 
Hosszú csend a vonal túlsó végén.
– Néhány hétre biztosan. Megkérném Gerryt és Ront, de nekik már így is annyi lurkójuk van, arról nem is szólva, hogy a legújabb bármikor megérkezhet. Ráadásul Zachary rettenetesen zárkózott, és attól tartok, hetekbe telne, amíg megszokná azt a nagy felfordulást náluk.
– Néhány hétre???
– Csak addig, amíg sikerül beszoktatnom egy napközibe. Ha egy kicsit összebarátkoztok, a délelőtti edzés után el-elviszem a napközibe, hogy szokja a gyerektársaságot. Remélem, gyorsan beleszokik az új környezetbe, és akkor már napközben is otthagyhatom. Persze eleinte csak délelőttönként, aztán lassacskán az egész napot ott töltheti.

Hetekig? Bárki másról lett volna szó, Marilee gondolkodás nélkül igent mondott volna, no de pont Zachary? A nővére, Gerry szerint ennivalóan édes fiúcska, és Marilee tudta, hogy nem okozna gondot a gyermekfelügyelet. Csakhogy ez egyúttal azt jelenti, hogy minden áldott nap találkoznia kell Joe-val, nem bújhat ki alóla.
– Én, khm… – Az agya lázasan zakatolt, kereste a kifogást. – Őszintén szólva, Joe, szívesebben segítenék édesanyádnak. Bízd Zacharyt Mrs. Rasmussen gondjaira. Míg a mamád pihen, legalább dolgozhatok egy kicsit. – És úgy oszthatnám be az időmet, hogy még véletlenül se fussak össze vele, tette hozzá gondolatban. – Egy négyéves kissrác az időm nagy részét lekötné.
– Tudom, csak… – Joe a bajsza alatt káromkodott, de szavai érthetetlenül haltak el az éterben. – A fenébe is, Marilee, nem kérnélek meg, ha nem lenne átkozottul fontos a dolog. Zachary nem olyan, mint a többi gyerek, nem bízhatom akárkire. Valami megmagyarázhatatlan okból nem kedveli Mrs. Rasmussent. Ma délután, amikor anya rosszul lett, teljesen kétségbeesett. Bebújt az asztal alá, és ott visított, miközben Mrs. Rasmussen felhívott engem az iskolában. Szegény kölyök teljesen kikészült.
– De Joe! Hiszen a gyerek nem is ismer engem!
– Téged szeretni fog, ebben egészen biztos vagyok. Neked különleges érzéked van a gyerekekhez, és ezt ők megérzik, Mari. Csak néhány pillantást vetettem a munkáidra, és azonnal megéreztem. Te annyira érzékeny teremtés vagy! Zachary nagyon nehéz időszakot élt át az utóbbi időben, amíg az anyjánál lakott. Nem szeret beszélni róla, csak néha ejt el egy-két részletet. Még a pszichológusnak sem nyílt meg, pedig elég régóta jár hozzá. Azt hiszem, nagyon nehezére esik beszélnie a vele történtekről. Te meg fogod érteni őt, szívem, jobban, mint bárki más.

Marilee reszkető ujjakkal túrt bele a hajába.
– Ez így nem tisztességes! Kérlek, ne akarj ilyen módon a lelkemre hatni. Tudod jól, hogy nem akarlak többé látni! Ha elvállalom Zacharyt, akkor esélyem se marad, hogy úgy legyen.
– Te valóban azt feltételezed rólam, hogy arra használnám fel a fiamat, hogy alattomosan a közeledbe férkőzzek? Én még mindig szeretlek, Marilee. Ezt nyíltan be is vallottam neked a múltkor. Ha tehetném, ha találnék rá módot, bármilyet, ott folytatnám veled, ahol régen abbahagytuk, azzal a különbséggel, hogy megpecsételném egy eljegyzési gyűrűvel. Úgyhogy ne vádolj engem azzal, hogy sunyi módszerekhez folyamodom!

Ez igaz volt, rémisztően igaz. Joe mindig is nyílt kártyákkal játszott, sohasem alkalmazott alattomos módszereket. Ha előfordult, hogy összekülönböztek valamin, Joe mindig nyíltan vállalta a véleményét, soha nem közelített hátulról. Marileenek még a gondolattól is elgyengült a térde.
– Boldogan segítenék neked, de sajnos nem tudok – zárkózott el végül Marilee. – Nem akarok találkozni veled. Azt hiszem, ezt érthetően a tudomásodra hoztam már.
– Marilee, nagyon nagy bajban vagyok. Szükségem van rád. Majd azt mondom neki, hogy gyerekkori barátok vagyunk, szinte pólyás korunk óta ismerjük egymást. Így nem fogja úgy érezni, mintha egy idegen gondjaira bíztam volna.

Marilee pislogott, és dörzsölgetni kezdte a halántékát, amelyben hirtelen lüktetni kezdett a fájdalom.
– Sajnálom, Joe…

– Marilee, kérlek! Ha hiányzom az edzésekről, az állásomat is el fogom veszíteni. Ha nem találok valakit, aki vigyáz rá, elveszítem az egyetlen bevételi forrásomat, és bárki bármit mond, a bankszámlám nem dagad dollármillióktól. A válásunkkor Valerie szépen megkopasztott, sőt, amikor a gyereket nekem ítélték, be is tette az ajtót rendesen. Annyi pénzem maradt, hogy leelőlegezzem a házat, amikor hazaköltöztem, és egy keveset félretettem nehezebb időkre. Ennyi. Ha elveszítem az állásomat, nagy szarban leszek, mégpedig nyakig.
– És elvárnád tőlem, hogy én is belegázoljak, ráadásul a fejem búbjáig?

Joe egy ideig hallgatott, majd így szólt:
– Szerinted ez történne, ha újra találkoznál velem? Mit szólnál, ha csak kitenném őt reggelente, és délután felvenném, amikor hazamegyek?

És megforgatnád a szívemben a kést, valahányszor megpillantalak – gondolta Marilee.
– Nagyon sajnálom, Joe… Szeretnék segíteni, de nem megy. Bármit kérj, csak ezt az egyet ne.

Joe halkan fújtatott, mint aki kiereszti a gőzt. Aztán csend következett. Halk, kattogó zaj hallatszott csupán, mintha a másodpercek múlását jelezné. Marilee lelki szemeivel látta, amint a férfi a golyóstolla végét pattogtatja a konyhapulton.
– Kérdeznem kell valamit, szívem, bár nagyon félek a válaszodtól. Te tényleg ennyire rettegsz tőlem, édesem? Erről lenne szó?
– Ez nem ennyire egyértelmű. – Marilee görcsösen kapaszkodott a telefonkagylóba. – Szerinted, ha az ember egy összetört autó roncsába szorult, akkor az autótól fél? Nem, a nyugtalanság és az izgalom akkor tölti el, amikor száguld a kocsival, mégpedig észveszejtő sebességgel.
– Ezek szerint haladjunk inkább csigalassúsággal. Nincs ellene kifogásom.
– De ez nem ilyen egyszerű!
– Marilee, mondd meg, kérlek, pontosan mitől tartasz! Mi történhet?
– Tudod te azt jól, mi történhet…

– Hogy lefeküdnénk? Ennek semmi értelme! Ahhoz mindig ketten kellenek.
– Tényleg?
– Ami engem illet, igen – közölte Joe gyengédségtől elfúló hangon. – Tehát ez az, amitől tartasz? Te is tudod, hogy soha semmi nem történhet közöttünk, amit te nem szeretnél.
– Nem csak erről van szó. Ennél sokkal összetettebb a dolog… Olyan, mintha kimetszeném az érzéseimet, és tálcán kínálnám fel neked, és erre képtelen vagyok – magyarázta Marilee, miközben az orrnyergét dörzsölgette zavarában. – Száz szónak is egy a vége: kényelmetlenül érint, ha látlak, ha a közelemben vagy, és nem vállalom a kockázatát, hogy kiújuljon a betegségem.
– Gondolkozz már józanul, Marilee! Ez a félelem irracionális!
– Joe, ha a racionalitásnak bármi köze lenne hozzá, akkor nem szerelkeztem volna fel tizenkét vasserpenyővel.

– Tizenkettővel?! Nincs is annyi ajtód.
– Egyet az ajtónak támasztok, kettőt pedig a padlóra teszek, hogy nagy zajt csapjon, ha valaki be találna jönni. Mondanom sem kell, hogy minden ajtóra két biztonsági zárat szereltettem. Ezek után beszélsz racionalitásról?
– Hogy őszinte legyek, lenyűgöz a találékonyságod! Olcsó és kifejezetten hatékony betörésvédelmi rendszer.

Marilee türelmetlenül emelte égre a tekintetét.
– Te is tudod, hogy ez már az őrület határát súrolja, ne is szépítsd a dolgot. Hosszú éveken át éltem így, miután ideköltöztem, és újabb három évbe telt, míg a jelenlegi állapotom kialakult.
– Ezt veszélyeztetném én?
– Igen.
– Mégis hogyan? Tényleg szeretnélek megérteni, de nem megy. Az egésznek nincs semmi értelme. Először is ne feledd, hogy barátok vagyunk, és a jó barátok nem ártanak egymásnak.
– Felhívom a figyelmedet, hogy a bolond ember azért bolond, mert nem gondolkodik racionálisan.
– Szerintem pedig éppen azért nem vagy bolond, mert képes vagy azon rágni magad, hogy esetleg bolond lehetsz. A bolond meg van róla győződve, hogy rajta kívül senki sem normális.
– Nos, nekem pedig szent meggyőződésem, hogy te nem vagy normális, ha azt hiszed, hogy naponta kétszer találkoznék veled. Ez nem számít?

Joe jókedvűen nevetgélt. A nevetése régi emlékképet idézett fel Marileeben. Látta, ahogy a férfi csontos arcán kétoldalt a szája körül megjelenik egy-egy mély ránc, ahogy ajka lassacskán széles vigyorba húzódik. Elég volt elképzelnie őt, a lába máris elgyengült, idegvégződéseit pedig mintha tüzes vassal ingerelték volna. Képtelenség! Nem hagyhatja, hogy mindennap találkozzanak, mert nem lesz képes távolságot tartani kettejük között. Sőt, a jövő még ennél is sötétebb: könnyen megeshet, hogy mindent elveszít, amit eddig elért, a józan eszét is beleértve.

Marilee lassan eltávolította a kagylót a fülétől, de a beszélőbe még belemotyogta:
– Sajnálom, Joe, de nem segíthetek. Hidd el, őszintén sajnálom, de szó sem lehet arról, hogy vigyázzak Zacharyre. Ha bármi másban a segítségedre lehetek, csak szólj.
– Marilee – szólalt meg kétségbeesetten Joe –, kérlek, ne tedd le!

De Marilee a helyére tette a kagylót. Csak állt, meredten bámulta a készüléket, közben lassan elszámolt tízig. Hétnél tartott, amikor a telefon megcsörrent. Lehunyta a szemét, és biztos volt benne, hogy újra Joe az. Minden egyes csörrenésre megrázkódott. Karjával átkulcsolta a derekát, és két kézzel kapaszkodott az oldalába. Eltökélt szándéka volt, hogy semmiképp sem veszi fel a kagylót. Ha megtenné, a végén még képes lenne igent mondani. Nem szabad. Fájt, hogy nem segíthet, különösen Zacharyt sajnálta, de úgy érezte, most önmagával kell törődnie, senki mással.

Istenem, hát sose hagyja már abba a csörgést? Olyan kitartóan csörgött, hogy Marilee már-már kirántotta a dugaszt a falból. De tudta, hogy nem teheti, mert Gerrynél bármikor beindulhat a szülés, és segítségre lesz szüksége. A gyerek ugyan két hét múlva várható, de volt már úgy, hogy Gerry korábban szülte meg a babát.

Végül nem bírta tovább, és felkapta a telefonkagylót:
– Lennél szíves megérteni végre, hogy a válaszom: nem! Azt hiszed, nekem olyan könnyű az elutasítás, amikor tudom, nem lesz más választásod, mint napközibe adni Zacharyt?
– Te vagy az, Marilee? 
Ó, ne!
– Gerry? Csak nem indult be a szülés?
– Dehogyis, ne reménykedj! Csak azért hívtalak, hogy mit szólnál egy kis traccspartihoz? Úgyis vissza kell már adnom a lábosodat, Ron pedig felajánlotta, hogy tartja a frontot, amíg egy kicsit kimozdulok a házból. Gondoltam, talán megihatnánk egy forró csokit a húgommal. Úgyis rég rúgtam ki a hámból, és nem bánnám, ha végre nem csak gyereknyelven kellene gügyögnöm.

Marilee még a Joe-val folytatott beszélgetés hatása alatt állt, és egyetlen porcikája sem kívánta a társaságot, de tudta, hogy Gerry csak ritkán tud kimozdulni a házból a gyerekek nélkül, így nem volt szíve nemet mondani.

– Gyere csak, szívesen látlak. Jobbkor nem is jöhetnél, most lett kész a csokis sütemény.

Gerry kéjes hangot hallatott, valahol félúton a nyögés és a sóhajtás között.
– Istenem, csokis süti! Már a gondolatától is összefut a nyál a számban.
– Öt percen belül itt legyél! – nevetett Marilee.

Gerrynek tíz percbe is beletelt, amíg odaért, hiszen az előrehaladott terhesség jelentősen nehézkessé tette a mozgását. Belépett a konyhába, de először hatalmas pocakja érkezett meg, ő maga csak utána. Hátát ívesen hátrafelé görbítve tartotta, mintha így tudná csak megőrizni az egyensúlyát. Rózsaszín virágmintás ruhát viselt, amelyet az anyjuk varrt neki. A virágok rózsaszín tónusa tökéletesen illett kipirult arcához. Szőke haja, amely éppolyan rakoncátlanul göndörödött, mint Marileenek, lágyan csillogó fürtökben keretezte szép metszésű arcát, és ettől kék szeme még nagyobbnak tűnt; mintha csodálkozna.

Felnőtt korukra az emberek gyakorta összetévesztették őket, mondván, hogy úgy hasonlítanak egymásra, mint az ikrek. A hasonlatosság valóban megtévesztő volt, de Marilee titokban úgy vélte, a nővére sokkal csinosabb és szebb nála. Gerry még így, szülés előtt néhány héttel is gyönyörű volt, és csodálatos belső harmóniát sugárzott.
– Kicsit tovább tartott, mint gondoltam – mondta Gerry kissé elfúló hangon. – Ellenőriznem kellett, hogy a légzsák ki van-e kapcsolva, ráadásul valamelyik nagyokos jól elrejtette a kütyüt, amellyel ki lehet iktatni. Majdnem be kell feküdni a kormány alá, hogy elfordítsd a kapcsolót. Számomra ez majdhogynem megoldhatatlan feladat. Lehajolni is alig tudok, ráadásul szinte nem is látszik, hogy a kapcsoló milyen pozícióban áll. Nagy kínkeservesen csak sikerült megoldani, erre tessék: beszorultam az ülés és a kormány közé.

Marilee ekkor már hangosan kacagott.
– Nem mondod komolyan! Beszorultál?
– Ron folyton átállítja a kormánykereket, és persze mindig úgy felejti. Ráadásul, amikor megpróbálom visszaállítani, először magam felé kell húznom, csak aztán megy vissza a helyére, így a pocakom folyton beszorul, alig tudom kiszabadítani. Szegény porontyunk ujjnyomokkal a fején fog világra jönni.
– Szegény nővérem! – nevetett Marilee, miközben elvette a felé nyújtott edényt, és magához ölelte a testvérét. – Olyan zaklatottnak tűnsz.
– Még hogy zaklatott! Azon a fázison már két hete túlestem. Jelenleg a nyomorúságos a tökéletes szó, amellyel jellemezhetném az állapotomat – közölte Gerry, miközben megkapaszkodott az asztal szélében, és nehézkesen leereszkedett az egyik székre. A manőver kissé komplikált volt, hiszen először hátra kellett dőlnie, majd esetlenül ráhuppant az ülőalkalmatosságra. Megkönnyebbülten sóhajtott fel, majd sűrű szempilla-rebegtetések közepette így folytatta: – Tudod, hogy az utóbbi tizenöt évből nyolcat másállapotban töltöttem? Lassacskán ott tartok, hogy meglepődöm, ha véletlenül megpillantom a lábujjaimat.
– Nincs már sok hátra. Észre sem veszed, és hamarosan megint olyan karcsú leszel, mint a nádszál. – Marilee a konyhapultra tette az edényt, a mosogató mellé, majd nekilátott felszeletelni a csokis süteményt. Szépen tálra rendezgette, majd az asztal közepére helyezte.
– Mit szeretnél inni? Forró csokit vagy egy pohár hideg tejet?
– Ugye csak viccelsz? – nevetett Gerry. – Ron megtiltotta, hogy csokoládéra akár csak gondoljak is, amíg terhes vagyok. Azt olvasta, hogy nem tesz jót a babának.
– Tényleg nem?
– Ki tudja… Halványan emlékszem rá, hogy dr. Holt egyszer említette, ne egyek túl sok csokit, de nem hiszem, hogy ezt elmondtam volna Ronnak. Csak nem vagyok olyan ostoba, hogy elkotyogjak ilyesmit, megfosztva magamat az élvezettől. Egyszerűen imádom a csokoládét! El se tudod képzelni, mennyire. Tegnap éjjel azt álmodtam, hogy viszonyom van egy húsvéti csokinyuszival.

Marilee nem bírta kacagás nélkül. A nővére még a puszta panaszkodásával is képes volt jókedvre deríteni.
– Mindjárt kész a forró csoki!
– Pillecukorral, ha kérhetem.

– Pillecukor rendel – nevetett Marilee. – Az a baj, hogy a sok csokitól és cukortól teljesen kikészülsz, mire hazamész, Ron pedig leharapja miattad a fejemet.

Miközben Marilee a mikrohullámú sütőben felforrósított két bögre vizet, és azonnal oldódó kakaóporból elkészítette az italukat, Gerry egyfolytában a férjéről és a gyerekekről csacsogott.
– El sem tudom mondani, milyen hálás vagyok neked a múltkori marhapörköltért. Egyrészt aznap nem kellett vacsorát főznöm, ráadásul annyi maradt belőle, hogy másnap egy kicsit feldúsítottam, és isteni vacsit raktam elébük. Tettem bele egy-két chilikonzervet, összeütöttem egy jó kis mártást a tetejére, be a sütőbe, és tíz perc múlva, íme, már kész is volt a vacsi! Ron csinált egy isteni salátát mellé, és alaposan belaktunk.

Marilee letelepedett a nővére mellé az asztalhoz, és a halántékát masszírozta, mert egyre jobban elhatalmasodott a fejfájása.
– Örülök, hogy segíthettem.

A csacsogás abbamaradt, mert Gerry nagyot harapott a süteményből, és mennyei mosollyal az ábrázatán élvezettel majszolta. Alig nyelte le az első falatot, újra nagyot harapott a szeletből, és teli szájjal megszólalt:
– Csak képzelődöm, hogy azt hitted, Joe-val beszélsz, amikor az előbb felhívtalak?

Marilee közönyösen vonta meg a vállát.
– Nem… khm, tényleg azt hittem…

– Találkoztatok?
– Igen.

Gerry hatalmas kék szemében kíváncsiság tükröződött.
– Na, ne kéresd magad! Mesélj! Térden csúszott előtted, és a bocsánatodért esedezett?

Marilee nagyot nyelt.
– Miért kellene megbocsátanom?
– Mi az, hogy miért?! – háborgott Gerry a félig megevett süteménnyel a kezében. – Az a fickó úgy dobott el, mint egy levetett holmit, alighogy leszerződtették a profi csapathoz. Kegyetlenül összetörte a szívedet!

Az asztalra hullott egyik morzsaszemet Marilee a mutatóujjával piszkálgatta, és szándékosan kerülte a nővére tekintetét.
– Hogy őszinte legyek, Gerry, én törtem össze az ő szívét.
– Micsoda?!
– Jól hallottad. Én bontottam fel az eljegyzést, nem ő. Döbbent csend telepedett közéjük.
– Te bontottad fel az… – bökte ki végül Gerry, de elakadt. Még a szája is tátva maradt a csodálkozástól. – De miért? – kérdezte, és a nyelve hegyével lenyalta a pillecukor-darabkát, amely a szája szélére tapadt. – És miért nem mondtad ezt el nekem soha? Ennyi éven keresztül szentül hittem, hogy a lába nyomát is megcsókoltad volna Joe-nak. Az ég szerelmére, miért kellett szakítanod?
– Szakítottam, és kész. – Marilee akkor döbbent rá, miért nem beszélt róla annyi éven keresztül senkinek, és miért hagyta, hogy mindenki azt higgye, Joe kezdeményezte a szakítást. Egyetlen porcikája sem kívánta a faggatózást, a magyarázkodást. Ahelyett, hogy vállalta volna tette következményeit, inkább feláldozta Joe-t az önvédelem oltárán, jóllehet tisztában volt vele, hogy családtagjai nagyon fognak haragudni a fiúra. A szégyen elsöprő erővel tört rá. Joe-nak igaza volt: nem érdemelte, hogy olyan kegyetlenül elbánjanak vele. – Jó okom volt rá, Gerry. Kérlek, legyen ennyi elég, és ne kérdezősködj tovább. Annyit még tudnod kell, hogy ennek semmi köze sem volt Joe-hoz. Semmi olyat nem mondott és nem tett, amivel megbántott volna.
– Szóval elégedjek meg ennyivel? – vonta fel a szemöldökét Gerry.
– Igen.
– Tisztában vagy vele, hogy a halálos kíváncsiság könnyen kiválthatja az idő előtti szülést? Megbolondulok, ha nem mondasz el mindent. Beszélj már!

De Marilee a fejét ingatta.
– Sajnálom, de ehhez semmi közöd sincs, jó okom volt rá, maradjunk ennyiben. Rendben?
– Közbejött egy másik fickó, ugye? Mondd már! Ugye, hogy beleestél valakibe, legalábbis azt hitted, hogy szerelmes vagy, és miatta bontottad fel az eljegyzéseteket? Aztán a fickó faképnél hagyott, mire te otthagytad a sulit, bezárkóztál a szobádba, és gyászba temetkeztél.
– Nem vagyok hajlandó erről beszélni.
– De hiszen a nővéred vagyok!

Azonkívül meg akkora lepcses szája is van, hogy a család perceken belül mindenről tudomást szerez.
– Komolyan mondom, Gerry, hogy egy árva szót sem vagyok hajlandó szólni a dologról, és ha tovább macerálsz, kénytelen leszel egyedül sütizni. Megyek, leszedem a ruhát a szárítóról.
– Rendben, rendben! Békén hagylak. – Azzal Gerry betermelte a megkezdett süteményt, és máris nyúlt a következőért. – De mi a helyzet Zacharyvel meg a napközivel? Erről hajlandó vagy beszélni?

Marilee lemondóan sóhajtott, majd néhány szóban összefoglalta Faye Lakota rosszullétét és kórházba kerülését. Alig ért mondandója végére, Gerry felháborodva kiáltott fel:
– Jesszusom, Marilee, hogy vagy képes nemet mondani neki, amikor ilyen nagy bajban van?
– Hát, nem volt könnyű.
– Ez nem vall rád.
– Tényleg? Lehet, hogy nem is ismersz igazán.
– Hahaha – nevetett Gerry. – Nekem pedig tollas a hátam… – kortyolt egy nagyot a forró csokiból. – Atyám! Ron hanyatt fog esni, ha elmondom neki, hogy te szakítottál Joe-val, és nem fordítva. Éveken át ki volt akadva rá, és komoly erőfeszítésembe került, hogy rávegyem, ne essen Joe torkának, ha összefutnak. Most majd megint rongyosra beszélhetem a számat, hogy meggyőzzem, ne tekerje ki a te nyakadat.

Marilee már megbánta, hogy ennyit is elmondott. Ha eddig bírta, őrizhette volna még a titkot legalább tíz évig, bár ez nem lett volna tisztességes Joe-val szemben.
– Mondd meg Ronnak, hogy sajnálom. Joe egyáltalán nem olyan alávaló, ahogy azt mindannyian hittétek.
– Hahó, hugi! – nyújtotta felé a kezét Gerry. – Jól vagy?
– Igen, jól vagyok – felelte kurtán Marilee. – Csak ez az átkozott fejfájás… Egyre jobban hasogat a fejem – mondta, és megint masszírozni kezdte a halántékát.
– A feszültség miatt van. Biztosan felkavart a Joe-val folytatott beszélgetés – sóhajtott Gerry. – Bárcsak átvehetnék a terhekből, amelyek a lelkedet nyomják! Mégis mióta titkolózol előttem?

Van annak vagy tíz éve.
– Nem titkolózom előtted, csak…

– Lárifári! – csapta le dühösen Gerry a bögréjét az asztalra. – Gyerünk, ki vele! Eltaláltam, ugye? Egy másik fickó miatt szakítottál, igaz? Csak ez lehet a magyarázat. Az a gazember meg faképnél hagyott, megalázott, és elérte, hogy meggyűlölted a férfiakat. Ezért nem randevúzol soha senkivel. Igazam van?
– Nem. – Marilee hirtelen úgy érezte, mintha a feje helyén hatalmas tök nőtt volna, amely egyszer csak nagy csattanással szétloccsan a földön. A szeme mögött hasító fájdalmat érzett, majd belevakult. – Nem volt más fiú. Épeszű lány nem forgolódik más fickók után, ha olyan pasija van, mint Joe.
– Ő tényleg fantasztikus fickó – helyeselt Gerry, majd elgondolkodva babrálta az ajkát, miközben vizslatva figyelte Marilee arcát. – És kedves is. Egyszerűen utolérhetetlen. A veled való szakítást leszámítva, amelyről most kiderült, hogy igaz se volt, sohasem hallottam, hogy bántott volna bárkit is, hacsak nem kötöttek bele, vagy nem a te védelmedre kelt.

Marilee emlékei újra feléledtek. 
– Tényleg elég sokszor kellett a védelmemre keljen – mondta sóhajtva.

Gerry szélesen elvigyorodott:
– Emlékszel, amikor az öltözőben jól helybenhagyta Brady Pitchert, amiért összekente a hajadat meg a vadonatúj ruhádat ketchuppal?
– Soha nem jött ki a folt a ruhából. A mama varrta, és aznap volt rajtam először.
– A fejed búbja pedig napokig rózsaszínű maradt, hiába mostál hajat! – kuncogott Gerry. – Atyám, micsoda undok fickó volt az a Brady! És képzeld! El se hinnéd, milyen kedves pasi lett belőle! Furcsa, mi? Szerintem kölyökkorában kiélte minden rosszaságát. Emlékszem, teljesen beléd volt zúgva. Mindig téged piszkált, mást nem nagyon bántott.
– Egyszer Joe-t három napra felfüggesztették mert összeverekedett vele az iskola aulájában. Iszonyatos lelkiismeret-furdalásom van, amiért szakítottam vele, Gerry – nézett fájdalmas tekintettel a nővérére Marilee. – Tudom, hogy fordított esetben ő soha nem tett volna velem ilyesmit.

A bűntudat mindent elsöprő erővel tört rá, ahogy a szavakat kimondta. Ez volt az igazság. Joe-tól csak szépet és jót kapott egész életében, és ő még most is, amikor a férfi a segítségére szorul, könyörtelenül hátat fordít neki. Ami talán még ennél is rosszabb, Marilee tisztában volt vele, hogy fordított helyzetben, ha neki lenne szüksége segítségre, Joe az első szóra ugrana, és kérés nélkül segítene. Aztán felrémlett benne Zachary. Hogyan is hagyhatná, hogy az a szegény, labilis gyerek napközibe kényszerüljön?
– Ugye nem gondolod komolyan, hogy azok után, amiket most megtudtam, teljes lelki nyugalommal hazabaktatok és nyugodtan alszom? – kérdezte Gerry. – Egyszerűen elképesztő! Hiszen te még mindig őt szereted! Az arcodra van írva. – A huncutságnak nyoma sem maradt Gerry szemében, helyét a sajnálkozás és az együttérzés vette át. – Drágám, kérlek, ne csináld ezt! Azért vannak a testvérek, hogy legyen kivel megbeszélni a gondokat. Látom, hogy rettenetesen szenvedsz, kérlek, mondd el, mi a baj!
– Ez az egyetlen dolog az életemben, amiről képtelen vagyok beszélni – mondta Marilee, és mély levegőt vett, mint aki nagy elhatározásra jutott. Tudta, hogy Zacharyvel kapcsolatban az álláspontja az ellenkezőjére változott. Furcsamód a hasogató fejfájás is egyszeriben megszűnt, amint elhatározásra jutott. – Khm… Gerry, nem tudod véletlenül Joe telefonszámát? Gondolom, titkosította, és nem szerepel a telefonkönyvben.
– Persze hogy titkosította. Egy olyan híres ember, mint ő, nem teheti ki magát annak, hogy bárki zaklassa. Szerintem egy nyugodt perce se lenne, annyian hívogatnák.

Marilee várt egy kicsit, majd újra megkérdezte:
– Szóval, tudod vagy sem?

Gerry huncut mosollyal az arcán nehézkesen feltápászkodott.

– Nincs nálam, de felhívom Ront, hogy keresse ki a noteszből. – Azzal már fogta is a kagylót, és két perc alatt lebonyolította a beszélgetést. Joe számát a készülék mellett lévő jegyzettömbre firkantotta, majd átnyújtotta a húgának.
– Köszönöm – mondta Marilee, és elvette a tömböt. Egy hosszú pillanatig némán meredt a papírra, majd határozott mozdulattal aláhúzta a számokat.
– Sajnálom, Gerry, de attól tartok, véget kell vetnem a délutáni csevegésünknek. Azonnal fel akarom hívni őt, de nem szeretném, ha fültanúja lennél a beszélgetésnek.
– Elvállalod Zacharyt, ugye? – kérdezte Gerry sokat sejtőn.
– Azt hiszem, igen. 
Gerry közelebb hajolt.
– Avass be, kérlek! Csak egy iciripicirit! 
Marilee akarata ellenére elmosolyodott.
– Nem – vágta rá kurtán, és az ajtó felé tuszkolta a nővérét. Puszit nyomott az arcára, és kitessékelte a magas, üveges ajtón. – Jó éjt. Szeretlek! Ha vigyázni kell a lurkókra, akár az éjszaka közepén is rám csöröghetsz.

Gerry még behajolt az ajtón, hogy viszonozza a puszit, és elcsenjen egy utolsó süteményt.
– Kell az útra is – intett, és huncutul mosolygott. Arcán két bájos gödröcske jelent meg. – Remélem, Ron nem érzi meg rajtam a csokiillatot. Hát mi rossz van abban, ha az ember olykor-olykor csokoládét eszik? De Ron mindenből akkora ügyet csinál, és nem elég, hogy felcsíp minden modern marhaságot, az ósdi dolgokban is éppúgy hisz. Képzeld, nem engedi, hogy teregessek, és azt se, hogy a magas polcról levegyek bármit. A múltkor kifestette a babaszobát, de én a lábamat se tehettem be, nehogy beszippantsam a festékszagot. Egyszerűen az agyamra megy!

Marilee lekísérte a nővérét a lépcsőn, aztán – nehogy meggondolja magát – azonnal visszasietett a konyhába, és tárcsázta Joe számát. Amint meghallotta a férfi hangját a vonal túlsó végén, nem sokat teketóriázott, be sem mutatkozott, csak beleszólt:
– Szia.

Joe, ha meg is lepődött a híváson, nem adta jelét.

– Szia.

Marilee mintha mosolyogni hallotta volna.
– Bocsáss meg, Joe, nem lett volna szabad nemet mondanom. Megteszem, amit kérsz, de csak bizonyos feltételekkel.
– Tudtam, hogy nem hagysz cserben – felelte Joe fátyolos hangon.
– De csak feltételekkel – figyelmeztette Marilee. – Különben nem.
– Rendben, mik a feltételeid?
– Először is, semmi trükközés.
– Trükközés? Nem egészen értem, mire gondolsz?
– Azt akarom, hogy a szavadat add: kizárólag baráti marad a kapcsolatunk. Hogy világos legyek, nem kényszeríthetsz rám semmit, és szigorúan tilos a kacsintás meg a mosolygás.
– Mi a fene tilos?!
– Tudod te jól, a kacsintás és… – Marilee ekkor rádöbbent, milyen ostobán hangzik, amit mond. – Kérlek, ne játszd az ártatlant. Úgy mosolyogsz rám, mint aki akar valamit.
– Mégis, hogy mosolygok rád? – Joe hangjából ekkor már világosan érződött a mosolygás. – Attól tartok, ezt pontosítanod kell.
– Tudod te azt jól. És ha ezt megszeged, akkor fel is út, le is út, neked is és Zacharynek is. És ez vonatkozik a hosszú, forró pillantásokra is. Tilos a forró pillantás, és kész.
– Forró? – nevetett vidáman Joe. – És mivel fogod ellenőrizni a hőmérsékletét? Hőmérővel vagy az ujjadat benyálazod, és a szélbe tartod?
– Joe, ne viccelődj! Tudod jól, hogy miről beszélek.
– Nem nézhetek rád? No de drágám, egy férfi nem…

– Nem nézhetsz rám merőn – mondta szigorúan Marilee.
– Rendben, rendben, nem nézek merőn. Más egyéb?
– Nincs több kivertkutya-jelenet.
– Na ne! A kivert kutya az egyetlen aduászom! Tizenhat évesen heteket töltöttem a tükör előtt, és azt gyakoroltam. A fenébe! Nagyon kemények a feltételeid.

Marilee akarata ellenére elnevette magát.

– Szóval elismered, hogy szándékosan alkalmazod rajtam azt a pillantást!
– Drágám, veled szemben semmit sem merek a véletlenre bízni.
– Ja, és semmi becézgetés! – tette hozzá szigorúan Marilee.
– A becézgetést z-vel írják vagy sz-szel?
– Te felírod, amit mondok?
– Nem, csak próbálom nyújtani a beszélgetésünket. Imádom a hangodat.

Marilee lemondóan hunyta le a szemét.
– Ha így folytatod, már az indulásnál kudarcra vagy ítélve. Komolyan mondom, Joe: csak barátok lehetünk.
– De ez a barát imádja a hangodat.
– Lehetetlen alak vagy! Akarod, hogy vigyázzak Zacharyre, vagy sem?
– Tudod, hogy akarom. Barátok vagyunk, értettem, édesem. A szavamat adom.
– Az „édesem” becézésnek számít.
– Édes a sütemény is, úgyhogy ez nem ér. Édesem maradhat. Különben is, mindig így szólítottalak, már önkéntelenül is ez jön a számra. Ennyit szerintem te is engedhetsz.

Joe tényleg mindig édesemnek szólította. Marilee beleegyezően bólintott, de aztán rájött, hogy a férfi nem láthatja.
– Rendben, az édesem maradhat. De legalább megpróbálhatnád nem túl gyakran használni. Mit szólsz a feltételeimhez?
– Van jogom alkudozni?
– Nincs. Megegyeztünk?
– Megegyeztünk. Csak barátok.
– Biztos?
– Tudom, mi jár a fejedben. Azt hiszed, hogy majd a magam javára fogom fordítani ezt a megállapodást.

Marilee tényleg tartott ettől.
– És fogod?
– Szegtem már meg a neked tett ígéretemet?
– Nem.
– Miért pont most tenném?

– Szerintem sem fogod.
– Tudod, mit csináltam, amíg arra vártam, hogy visszahívj?
– Honnan tudtad, hogy visszahívlak?
– Tudtam – mondta Joe, de a hangja mélyről szólt. – Előfordult már, hogy kértem tőled valamit, és te nemet mondtál?
– Nem hiszem. – Hát éppen ez benne a veszélyes: egyszerűen nem lehet nemet mondani neki. – Szóval… mit csináltál, amíg vártad, hogy visszahívjalak?
– Visszatartottam a lélegzetemet.
– Micsoda?! – Marileenek a szava is elakadt, lehunyta a szemét. – Ó, Joe!

Joe nagyot sóhajtott. A hang a vonal túlsó végéről szaggatottnak és elgyötörtnek tűnt.
– Borzalmas érzés, ha az ember nem kap levegőt. De még rettenetesebb, hogy rájöttem, mindez semmi ahhoz képest, amin te mész keresztül. Én legalább akkor hagyhatom abba, amikor akarom.

Marileenek fogalma sem volt, mit mondhatna erre, így inkább semmit sem mondott.
– Soha, érted? Soha nem tennék szándékosan olyasmit, ami rohamot idézhet elő nálad, édesem.
– Tudom – suttogta Marilee. A legszörnyűbb az volt, hogy valóban tudta.
– Akkor nincs mitől tartanod. Először is, itt a fiam, akire gondolnom kell. Az ő sorsát teszem kockára, ha összerúgom veled a port. Kire bízzam, ha veled összeveszek? Másodsorban, úgy érzem, ha van még remény kettőnk számára, akkor csakis barátságból indulhatunk ki.
– Csak barátságról lehet szó, Joe. Számunkra nincs több remény.
– Tisztában vagyok azzal, hogy te így állsz hozzá. 
Marilee az ujja köré tekergette a telefonzsinórt, és figyelte, hogyan kékül el az ujja, ahogy a szorítás akadályozza a vérkeringését.
– Kérlek, ne akard, hogy megbánjam, amit ígértem, mielőtt egyáltalán elkezdtük volna. Egyetlen rossz mozdulat, és a megállapodásunknak vége, ezt komolyan mondom. Nem kapsz újabb esélyt.
– Tudom, hogy komoly megpróbáltatás lesz, ha mindennap találkoznod kell velem.

Bárki más tette volna ezt a megjegyzést, Marilee azonnal tiltakozik. De annyi mindent felfedett már Joe előtt, hogy nem látta értelmét a tagadásnak.
– Igen – suttogta elhalón –, komoly megpróbáltatás lesz.
– Ha betartom a megállapodást, sokkal könnyebb lesz neked, Mari – nyugtatta meg Joe kedvesen.
– Remélem, igazad lesz.
– Egészen biztos vagyok benne. Sőt, szerintem lesz egy biztos kapaszkodód is. Ha ne adj' isten, újra rád törne a betegség, tudhatod, hogy nem vagy egyedül. Zacharyvel odaköltözünk, és a gondodat viseljük.

Marilee pont ezt szerette volna hallani.
– Ha félnél kimenni a házból, én bevásárolnék helyetted. Ha autózás közben törne rád a roham, és nem lennél képes hazavezetni, nyomkövetőt szereltetnék a kocsidra, hogy megtaláljalak. És serpenyők helyett ott leszek én, hogy vigyázzak a biztonságodra.

Marilee akarata ellenére elmosolyodott, ahogy elképzelte az ajtajában őrködő férfit.
– Attól tartok, ha a betegségem idején a közelemben tartózkodnál, csak rontana a helyzeten. Belezuhannék a szakadékba.
– Akkor veszek egy villanypásztort – nevetett Joe. 
Marileenek is nevetnie kellett, mert tudta, hogy Joe még arra is képes lenne. Ez persze újabb bizonyíték volt a maga számára, hogy teljesen elment az esze. Hogyan is kételkedhet egy emberben, aki ennyire nyilvánvalóan rajong érte?
– Ó, Joe!
– Szóval ne félj, ha netán kiújul a betegséged, édesem. Itt vagyok melletted, és vigyázok rád. Soha többé nem leszel egyedül.

Marilee szemét ellepték a könnyek.
– Zacharyvel segítesz majd nekem zsinórra fűzni a harangocskákat, ugye?
– Ebben biztos lehetsz. Melletted leszünk.

Annyira egyszerűnek tűnt minden. Pedig a valóság ennél sokkal bonyolultabb, és Marileenek fogalma sem volt, hogy értesse meg vele.

Súlyos csend telepedett közéjük, amit végül Joe tört meg.
– Angyal vagy, amiért kisegítesz a bajból. Zachary nagyon fog szeretni, ezt biztosan tudom.

Ha a gyerekre gondolt, Marilee érezte, a feszültség enged a testében.
– Akkor reggel elhozod?
– Fél nyolc körül jó lesz? Ez lesz az első alkalom, úgyhogy jobb, ha egy fél órácskát ott maradok, amíg szokja az új körülményeket. Ha látom, hogy bírja, eljövök.

Marilee cseppet sem örült ennek a lehetőségnek, de ha már elvállalta Zachary felügyeletét, az első napon túl kell esni.
– Fél nyolckor várlak benneteket – egyezett bele.
– Édesem, te tényleg angyal vagy! Reggel találkozunk.

Miután elbúcsúztak, Marilee letette a kagylót, és hosszú percekig meredten bámulta a készüléket. Még a búcsúzáskor is édesemnek szólította. Szép kis kezdet! Mit fog mondani, ha reggel köszönti?

Hisztérikus nevethetnék tört rá. Egyetlen rossz mozdulat, és a megállapodásnak vége? Joe Lakota még a távolból is úgy játszik vele, ahogy akar.

Ötödik fejezet

Csak barátok.

Marilee szentül hitte, hogy képes lesz betartatni a megállapodást. Nagy próbatétel, nem vitás. Joe mindjárt másnap reggel megjelent az ajtaja előtt, reggel hatkor, a pizsamás, mélyen alvó Zacharyvel a karján. Marileenek ideje is alig maradt, hogy magára kapja a köntösét. Álomittas kábultsággal kötötte meg az övét, miközben Joe bocsánatkérőn magyarázta, miért volt kénytelen olyan korán kiverni őt az ágyból. Az anyja az éjjel rosszul lett, ezért mentővel átszállították a bedfordi szívklinikára, foglalta össze sebtében a történteket, miközben a kisfia ruháit tartalmazó papírzacskót Marilee lábához ejtette.
– Nem tudom, mi történt az éjjel – tette hozzá suttogva Joe, nehogy felébressze az alvó gyereket, akit óvatosan átadott. – Dr. Petrie súlyos elzáródásra gyanakszik. Sürgősen meg kell katéterezni. Azt mondják, festéket fecskendeznek az ereibe, hogy kimutassák az elzáródást. Fél nyolcra ígérték a beavatkozást – pillantott Joe idegesen az órájára. – Szeretnék még találkozni vele, mielőtt beviszik. Az orvos szerint nem veszélytelen az eljárás, különösen, hogy amúgy is baj van a szívével, de kénytelenek elvégezni a tesztet, hogy kiderítsék a baj forrását. Gondolni se merek arra, hogy… – Joe elhallgatott, és tétován a szeme elé emelte a kezét. – Nehogy valami baja essék a műtőben!
– Jaj, Joe, annyira sajnálom! – Marilee teljesen magához tért a rossz hír hallatán. Átvette az alvó gyereket, és kissé megigazgatta, nehogy kicsússzon a kezéből a tehetetlen test. – Zachary nem fog megijedni, ha felébred egy vadidegen lakásban?

Joe arcizma láthatóan megrándult, a szája elkeskenyedett.
– Biztosan zaklatott lesz – mondta Joe, és benyúlt a piros színű galléros pólója alá, hogy előkotorja a nyakában viselt láncot. Átbújtatta a nyakláncot a fején, és Marilee markába tette, rákulcsolva az ujjait. – Add ezt oda neki. Nem szívesen válok meg tőle, de néha megengedem, hogy viselje. Tudja, hogy ez a lánc vigyáz rá, és néha, ha nagyon zaklatott, a nyakába teszem, hogy megnyugodjon. Ha nem segítene, akkor is tudni fogja, hogy közel állsz hozzám, mert senki másnak nem szoktam odaadni.

A szavait a jól ismert kivert kutya pillantással kísérte, amitől Marilee annyira tartott.
– Ez a lánc éjjel-nappal velem van, csak a fiamnak adom oda. Meggyőződésem, hogy számtalanszor köszönhettem ennek az életemet.
– Ha felébred, nyomban odaadom neki.
– Rendben. Meglátod, meg fogja nyugtatni. A többit az ösztöneidre bízom. Ha semmiképp sem tudod lecsillapítani, hívd a kórházat, és amilyen gyorsan csak lehet, érte jövök.
– Otthagynád a mamádat?
– Zachary fontosabb, és ezt anya megérti.

Marilee elhatározta, hogy csak végszükség esetén folyamodik ehhez a megoldáshoz.
– Menj nyugodtan, majd csak elboldogulok.
– Annyira sajnálom, hogy így alakult! Itt akartam lenni, amíg megismeritek egymást.
– Boldogulok vele, ne aggódj. – Az út a bedfordi kórházba legalább egy óra, ha nem több, gondolta Marilee. Minél több időt veszteget a magyarázkodással, annál kevesebbet tölthet az anyjával a műtét előtt. – Kérlek, öleld meg helyettem is édesanyádat!

Joe búcsúpillantása megint ismerős érzéseket ébresztett fel Marileeben. Olyan reményvesztettnek és fáradtnak tűnt, hogy Marilee szíve majd megszakadt. Szemei alatt fekete karikák sötétlettek, arca beesett, mint aki halálra aggódta magát az éjszaka. Talán neki nagyobb szüksége lenne most egy ölelésre, mint az anyjának.
– Köszönöm, Marilee. Fogalmam sincs, mihez kezdenék nélküled.

Marilee végig sem gondolta, mit tesz: gyorsan hozzá lépett, lábujjhegyre állt, és egyik kezét, amellyel Zacharyt fogta, szabaddá tette, majd sietve – nehogy meggondolja magát – átölelte Joe nyakát.
– Ne aggódj! Meglátod, rendbe fog jönni. Érzem, hogy úgy lesz. 
A szeme sarkából észrevette a döbbenetet, amely Joe arcára kiült, és szinte a bőrén érezte a tétovaságát, hogy viszonozza-e az ölelést. Aztán Joe nagyot sóhajtott, lehajolt, gyengéden átölelte és megcsókolta a feje búbját. Marilee legnagyobb meglepetésére az ölelés jólesett. Jó volt újra érezni két erős karját a derekán. Melegség töltötte el a szívét, de meg is rettent kissé, hiszen ő pusztán az együttérzését szerette volna kifejezni egy régi barátnak, és nem számított arra, hogy rá is olyan kellemes hatást gyakorol.

Joe egy ideig még a karjában tartotta az alvó Zacharyvel együtt, majd lassan elhúzódott, de csak annyira, hogy lágy csókot leheljen először Marilee orra hegyére, utána az arcára, és aztán ismét magához vonja őt.
– Igazi angyal vagy, ugye tudod? Ha Zachary felébred, mondd meg neki, hogy szeretem, és óránként fel fogom hívni, hogy lássam, hogy érzi magát nálad.

Marilee arca még bizsergett a puszi nyomán.
– Jó… Meg fogom mondani neki – bólintott.

Érezte, hogy Joe minden ízében remeg. Tehát nem tévedett, amikor úgy döntött, meg kell ölelnie a férfit.
– Megtennél nekem még valamit? – suttogta Joe a fülébe. 
Bármit – gondolta Marilee.
– Mit? – kérdezte fennhangon.
– Morzsolj el egy rózsafüzért anyáért. Nálad közvetlenebb kapcsolata senkinek sincs Istennel.
– Ezt azért nem mondanám… De vedd úgy, hogy el van intézve – ígérte Marilee. – Felhívom anyát és Gerryt, és megkérem, hogy ők is imádkozzanak a mamádért.
– Köszönöm.

Forró lehelete szinte perzselte Marilee fülét, ahogy lágyan suttogta a szót. Aztán Joe hirtelen megfordult, és egy szemvillanás alatt eltűnt. Marilee hosszan nézett utána, míg a férfi bicegve futott az út szélén parkoló kocsija felé. Mennyire fájhat a lába – gondolta, és a szemét ellepték a könnyek.

Joe! Volt néhány dolog a világon, ami örök, és ilyennek számított a Joe iránt érzett szerelme is. Marilee megrettent a gondolattól, hogy mire vetemedett az imént. Hová a csudába tette az eszét, amikor megölelte? A feltételeket ő szabta, és mégis ő az, aki elsőként megszegi. Csak barátok! Szép kis kezdet, szó se róla.

A könyökével bebillentette az ajtót, és az üvegen keresztül nézte, ahogy a Honda kitolat az utcára, aztán eltűnik a szeme elől. Arcát Zachary selymesen puha, barna hajához szorította, és anélkül, hogy elemeznie kellett volna kesze-kusza érzelmeit, tudta, hogy nagyon fogja szeretni ezt a kicsi fiút. Szereti, mert Joe fia. Ez ennyire egyszerű.

Csakhogy a valóságban mégsem olyan egyszerű. De az élet már csak ilyen bonyolult. Itt tart a karjaiban egy gyermeket, pont olyat, amilyenre mindig is vágyott. Zachary James. Elfacsarodott a szíve, hogy másét kell a karjában tartania. A szunyókáló fiúcska olyan édesdeden bújt hozzá, olyan bizalommal, mintha mindig is hozzá tartozott volna. Álomtól meleg testecskéje puhán és zsibbasztóan tapadt Marilee mellkasához. A szomorúság, a lemondás és a féltékenység fájón hasított Marilee lelkébe, ugyanakkor a lehetőség, hogy magához szoríthatja, mégis elégedettséggel töltötte el. Olyan érzéseket szabadított fel benne, amelyekről régóta azt hitte, hogy kihaltak szívéből. Zachary, a kicsi fiú, aki az övé is lehetne. Az övé kellene legyen. Ez nem igazság! Megfosztották attól, amire a legjobban vágyott az életben.

Hogyan is képzelte, hogy képes lesz megbirkózni ezzel a helyzettel? Még ennél is fontosabb, hogy képes lesz-e eltitkolni az érzelmeit Zachary elől? A gyerekek sokkal okosabbak és érzékenyebbek, mint azt a felnőttek képzelik.

Karjában a gyermekkel elbotorkált a nappaliba, és belehuppant a hintaszékbe. Zachary még mindig szorosan hozzátapadva aludt, álmában érthetetlenül motyogott valamit. Marilee a kisasztalra tette Joe nyakláncát, majd lágyan hátrasimította a fiúcska haját az arcából, és csordultig telt szívvel nézte a drága kicsi arcot. Ó, istenem, milyen szép! Gerrynek igaza van: megszólalásig hasonlít Joe-ra.

Lassan hintázni kezdett a székkel, hogy visszaringassa az álomba a gyereket, és magát is megnyugtassa. A féltékenység mardosta, pedig tudta, hogy nem lenne szabad átadnia magát. Szegény Zachary nem tehet róla, hogy éppen Valerie az anyja, Marilee pedig tisztában volt vele, hogy az anya iránt érzett haragja nem fertőzheti meg kettejük bimbózó kapcsolatát. Ostobaság lenne. Gyengéden felemelte a kisfiú kezét, és csodák csodája, az aprócska kéz nyomban rákulcsolódott az egyik ujjára. A piciny körmöcskék egyszerűen tökéletesek voltak. Marilee a hüvelykujjával finoman megdörzsölgette a törékeny ízületeket, és mosolyogva emlékezett vissza, hányszor figyelte titkon, szinte irigykedve Gerryt, aki ugyanígy gyönyörködött újszülött gyermekeiben.

Miért is ne? Egy rövid időre Zachary James Lakota az övé lesz, a sajátja, akit teljes szívéből szerethet. Váratlan ajándék, amelynek örömét mind egy cseppig ki fogja élvezni. Az együtt töltött idő minden egyes perce örök kincs lesz az életében. Kit érdekel, ki a gyerek anyja? Csak az számít, hogy Zachary most az övé.

Majd egy órát üldögélt így, a gyerekkel az ölében, és lágyan ringatta, amikor Zachary lassacskán ébredezni kezdett. Göndör pillái megrebbentek, Marilee pedig igyekezett felkészülni, hogy a fiúcska megijed, ha észreveszi, hogy egy idegen nő ölében fekszik. Legnagyobb meglepetésére azonban Zachary, miután kinyitotta a szemét, álomittas tekintettel vizsgálta az arcát, majd édesen elmosolyodott.
– Te vagy a mesélős néni? Marilee torka összeszorult.
– Milyen néni?
– Az, aki meséket ír a gyerekeknek. Apa mondta, hogy idehoz, de elaludtam az autóban.
– Igen, én vagyok a mesélős néni.
– Szia.
– Szia, Zachary – köszöntötte kedvesen Marilee.
– Apa mondta, hogy te vagy a legeslegjobb barátja, és hogy ő a te legeslegjobb barátod, és te nagyon szeretsz engem, csak úgy.
– Ez így igaz – duruzsolta Marilee.
– Az hogy lehet?

Marilee akarata ellenére elmosolyodott.
– Csak úgy – felelte.

Zachary visszamosolygott rá – azzal a negédes, lágy mosollyal, amely először a barna szemében csillant meg, aztán lassan, kunkorodva jelent meg a szája sarkában, hogy végül szélesen terebélyesedjen el az arcán, mély gödröcskét képezve, amelyet Marilee oly jól ismert már.

A kisfiú közelebb kucorodott, és karját a nyaka köré fonta.
– Én is szeretlek téged – suttogta.

Marilee szorosabban ölelte, és az állát a fiúcska selymes buksijára támasztotta. Álmai gyereke… saját véréből való. Abban a pillanatban, hogy szorosan magához vonta Zacharyt, már egyáltalán nem volt biztos benne, hogy a kettő között van-e érzékelhető különbség.

Elkezdte hát pályafutását mint napközis gyermekgondozó, de a percek múlásával egyre nagyobb slamasztikába került: fülig belebolondult a gyerekbe.

Minél többet gondolt erre, annál kevésbé értette, hogy követhetett el ekkora ostobaságot. Vak volt talán, amikor beleegyezett abba, hogy segít? Még önmagának is hazudott volna? Vagy csak elképesztően ostoba volt? Hogyan is hihette, akár csak egy pillanatig is, hogy segíthet Joe-nak anélkül, hogy a lelke meg ne sérülne. A szerelem nem egy gép, amelyet egyszerűen ki-be kapcsol az ember! Amióta az eszét tudta, szerette Joe-t, és érzelmei az idő során csak tovább mélyültek. Azzal, hogy Zacharyt befogadta az otthonába, az érzelmek egyszeriben felszabadultak. Egy rossz lépés, és megint következik a csalódás, utána a mindent magával ragadó zuhanás. Több hétre elkötelezte magát, ami elég hosszú idő ahhoz, hogy függőségbe kerüljön… Néhány hét épp elegendő ahhoz, hogy a rajongásig megszeresse ezt a gyereket, és hogy aztán a szíve is megszakadjon, amikor az apja elválasztja tőle, és beíratja a napközibe.

Joe – ígéretéhez híven – amint beért a kórházba, azonnal telefonált. Zachary vastag tejbajusszal a képén, fürgén pattant fel a reggeli mellől, és felkapta a kagylót. A szája a füléig ért, amíg apja hangját hallgatta. Marilee mosolyogva figyelte az aprócska gyereket, akinek a kezében még a telefonkagyló is óriásnak tűnt.

Zachary még mindig az apját hallgatta, de közben körbejártatta a szemét a konyhában. Aztán a tekintete megállapodott a falon lévő, tehénfoltmintás faliórán.
– Aha, látom – mondta, és összevonta a szemöldökét. – A kismutató a kilencesen, a nagymutató a tizenkettesen – ismételte, és izgatottsággal vegyes lelkes vigyorral nézett Marileere: – Az apukám pontosan kilenckor megint fel fog hívni engem.

Marilee bólintott, és arra gondolt, hogy más apának hasonló helyzetben kisebb gondja is nagyobb volna annál, hogy telefonáljon. Joe halálra aggódja magát az anyja miatt, mégsem feledkezik meg a kisfiának tett ígéretéről, és képes óránként felhívni őt. Minden áldott órában.
– Oké! Aha, megkaptam. De most nincs rá szükségem. Igen, nagyon kedves, és képzeld, kutyája is van! Szeretlek, apa! Mondd meg a nagyinak, hogy őt is nagyon szeretem – mondta búcsúzóul Zachary, és átnyújtotta a kagylót Marileenek. – Az apukám beszélni akar veled.
– Szia – szólt bele halkan Marilee.
– Szia, édesem. Na, hogy ment? Nagyon sírt, amikor felébredt?
– Meg se nyikkant. Szerintem úgy aludt el a kocsiban, hogy már tudta, hová indultok. Amikor felébredt, és megpillantott engem, cseppet sem tűnt meglepettnek.
– Mondtam neki, hová megyünk, de olyan álmos volt, hogy egyáltalán nem voltam biztos benne, hogy elért a tudatáig. De hallom, nagyon jól érzi magát.

Marilee figyelte, amint Zachary visszakapaszkodik a székre, és újra nekilát a reggeli kukoricapehelynek. A kutya türelmesen üldögélt a szék mellett, és hálásan kapott be minden földre hulló müzlimorzsát.
– Booval már össze is barátkoztak. Szerintem minden rendben lesz, nincs miért aggódnod. Törődj csak az édesanyáddal inkább!
– Nem aggódom – felelte a férfi. – Ha veled van, nincs miért aggódnom. De azért megadom neked a nővérpult telefonszámát, ha mégis történne valami.

Marilee gyorsan lefirkantotta a számot.
– A mamád hogy van?
– Szegény nagyon megijedt. Hiába biztatom, hogy minden rendben lesz, nem könnyű megnyugtatni. Nagy fájdalmai vannak.
– Nem adnak neki fájdalomcsillapítót?
– Szerintem már kapott, csak még nem hatott.

A háttérből hangok hallatszottak, mire Joe sietve búcsúzni kezdett. Megígérte, hogy újra jelentkezik, majd gyorsan letette. Marilee lassan leeresztette a füléről a kagylót, egy kis ideig magához szorította még, és lehunyt szemmel próbált eligazodni kavargó érzései között. Lelkében rettenet, vágyakozás, félelem és izgatottság kavargott.

Közülük legjobban az izgatottság aggasztotta. Az izgatottság, amely úrrá lesz rajta, valahányszor meghallja Joe hangját, valahányszor megpillantja őt. Éretlen kamaszlánynak érezte magát, és tudta, hogy ez nem veszélytelen. Mintha bele szeretne gázolni a vízbe, de megretten, ezért csak a lábujja hegyét dugja bele. Ha mégis lenne mersze belevetni magát az életnek ebbe a medencéjébe, könnyen megeshet, hogy alámerül, és többé nem tud a felszínre kapaszkodni.

Csak barátok – nyugtatta magát Marilee. A feltételeket, amelyeket szabott, Joe szó nélkül elfogadta, neki pedig nincs más dolga, csak vigyázni, hogy be is tartsa, egytől egyig.

Nincs mese, be kell tartatnia.

A nap folyamán Joe minden áldott órában telefonált. Először Zacharyvel beszélt, aztán Marileetől is kért egy újabb megerősítést, hogy minden rendben van. Marilee igyekezett személytelen maradni, és rövidre fogni a beszélgetéseket, de nem ment könnyen, mert Joe törődése és aggodalma a fia iránt nagyon meghatotta. Egy idő után azon kapta magát, hogy a szükségesnél sokkal tovább tart a beszámolója a fiúcska elmúlt egy órájáról, mert apró részletekig elmesélte a történteket, csak hogy megnyugtassa az apját. Délelőtt képeket színeztek, rajzoltak és kártyáztak, majd elkészítették az ebédet. Egy-egy beszámoló után Joe hangja mind fátyolosabbá vált, és nem győzött eleget hálálkodni a segítségért. Őszintesége felért egy baráti öleléssel a távolból.
– Nincs hozzád fogható angyal! – lelkendezett Joe egyik alkalommal a nap folyamán, amikor az anyját éppen műtötték. – Olyan jó újra hallani a hangodat, bár bevallom, furcsa érzésekkel tölt el. Úgy érzem magam, mint aki tíz évvel ezelőtt elkóborolt, és végre megtalálta a hazafelé vezető utat.
– Joe! – figyelmeztette Marilee suttogva.
– Tudom, tudom… megígértem.

Ezt olyan szomorúan mondta, hogy Marileenek megesett rajta a szíve.
– Megértelek – igyekezett tompítani az intés élét Marilee –, hiszen akkora rajtad a nyomás.
– Tehát elnézed nekem? – incselkedett Joe.

Marilee tudta, ha ez így megy tovább, mindent el fog nézni neki. A tudat cseppet sem volt megnyugtató.

Dél körül járt, amikor Joe ismét jelentkezett, és beszámolt róla, hogy az anyját másnap délutánra sürgősséggel érműtétre jegyezték elő.
– Kockázatos beavatkozás lesz. Dr. Petrie-nek igaza volt: az érfala szinte átjárhatatlan. Szerencsére a szíve még nem károsodott.
– Ez jó hír – jegyezte meg Marilee, igyekezvén palástolni az aggodalmát. – Biztos vagyok benne, Joe, hogy a mamád ripsz-ropsz felépül, és kutya baja sem lesz.
– Nem is aggódom – felelte a férfi, de remegő hangja napnál is világosabban elárulta, hogy nem mond igazat. – Annyi minden van a nyakamban… Ma délután mindenképpen be kell mennem az iskolába megtartani az edzést, mert a holnapi műtét miatt megint hiányozni fogok. Utána pedig szeretnék visszajönni a kórházba, hogy anya mellett maradjak egy kicsit. Nagy gondot jelent, ha csak este tíz körül megyek Zacharyért?
– Emiatt ne fájjon a fejed. Te csak végezd nyugodtan a dolgodat, és ne törődj a többivel.
– Holnap…

– Ugyanez vonatkozik a holnapi napra, sőt a hétvégére is. Tudom, hogy a mamád mellett szeretnél lenni szombaton és vasárnap is. A gyerek miatt ne aggódj, délutánonként lefektetem, napközben meg jól elleszünk. Meglátod, jövő hétre minden kialakul, és akkor megbeszéljük a napi beosztást. Addig viszont semmi kifogásom ellene, ha korán hozod, és későn viszed haza.
– Biztosan nem fog zavarni? Mégiscsak vasárnapról van szó… Ki fog borulni, ha elviszed magaddal a misére. Tudod, nem bírja a tömeget.
– Legfeljebb nem megyek templomba. Nyugodj meg, Joe, nem dől össze a világ.

A következő hét közepéig alig látták egymást. Joe nyakig volt a tennivalókban. Ellátta a munkáját, amellett pedig minden szabad percét az anyja mellett töltötte a kórházban. Lélegzetvételnyi ideje sem volt, nem hogy leüljön, akár egy percre is Marileenél. Mindazonáltal – ígéretéhez híven – minden áldott órában felhívta a fiát, függetlenül attól, hogy hol tartózkodott, vagy mit csinált éppen.

A gyerek szemmel láthatólag tökéletesen megbízott az apja szavában, amiből Marilee arra következtetett, hogy Joe pont olyan tökéletes szülővé vált, amilyennek annak idején elképzelte. A legtöbb apa mindenfélét ígér a gyerekének, hogy aztán rögtön meg is feledkezzen róla. Joe nem ilyen. Ha valamit megígért Zacharynek, azt megtartotta, ha minden kötél szakadt is.

A hosszú napok alatt Marilee tökéletesen kiélvezhette a Zacharyvel töltött időt. Ki is használt minden percet, ahogy azt megfogadta, és csak akkor ült le dolgozni, amikor a gyerek aludt. Amikor Zachary ébren volt, olyasmivel foglalatoskodtak, ami mindkettejük számára örömet okozott. Zachary legszívesebben színezni szeretett, de a hagyományos kifestőkönyveknél sokkal jobban élvezte Marilee rajzvázlatait. Szerencsére a fiók tele volt az évek során felgyűlt rajzokkal, amelyek nem érték meg a kiadást, de Zacharyt ez egy cseppet sem zavarta, sőt rajongott értük.

Drága Zachary! Olyan könnyedén, olyan észrevétlenül lopta be magát a szívébe! Az első nap végére Marilee annyira megkedvelte a kisfiút, hogy kifejezetten nehezére esett elválni tőle, amikor az apja este érte ment. Másnap azon kapta magát, hogy könny szökik a szemébe, valahányszor rajta felejti a szemét a gyerek nyílt, mindent kifejező arcán. Miféle megátalkodott ember bánhat kegyetlenül egy ilyen drága gyermekkel? A harmadik nap végére legszívesebben felkereste volna Valerie Lakotát, hogy alaposan megtépje a haját.

A korántsem józan érzelmi reakció őt magát is meglepte, hiszen az agresszió általában távol állt tőle, még gondolatban is. De a Zachary által elejtett ártatlan megjegyzésektől az indulata egyre nagyobbra gerjedt, és nemigen törődött azzal, hogy a dühe racionális-e vagy sem. Ezt a szegény kicsi gyermeket valaki nagyon mostohán tartotta, és ezért meg kell lakolnia! A puszta gondolatra felforrt a vére, hogy azok, akik ezért felelősek, megúszhatják büntetlenül.

Nem csoda, ha indulata elsősorban Joe volt feleségére, Valerie-re irányult. Zachary anyjaként az ő felelőssége lett volna megóvni a fiát, hiszen a gyereket ő nevelte. Ám a szegény kisfiú iszonyatos körülmények között élt az anyja házában. A Zacharyvel töltött napok során Marilee számos tanújelét látta ennek, és ezek a bizonyítékok szörnyű hatást tettek rá minden egyes alkalommal.

Egyik nap, ebéd közben Zachary véletlenül kilöttyintette a tejet. Arcocskája nyomban falfehérré vált, épp olyanná, mint a tej, amelyet kétségbeesetten próbált felitatni, nehogy lecsorogjon a padlóra.
– Semmi baj, Zachary! – nyugtatta meg sietve Marilee. – Bárkivel előfordulhat.

De a gyerek mintha meg se hallotta volna. Két kicsiny kezét csuklónál összeillesztve gátat próbált formálni, de nem sikerült elzárni a csordogáló tej útját. Szeme tágra meredt a rémülettől, látván, hogy a folyadék gyakorlatilag akadálytalanul csordul át az ujjacskái alatt, eléri az asztal peremét, majd onnan tovább, a fényesre polírozott padlóra csörgedezik. Valószínűleg nem ez volt az első eset, hogy kiborította a tejet, és az is biztos, hogy szigorú büntetésben részesült a rosszalkodásért.

Végül Boo sietett a segítségére: pillanatok alatt fellefetyelte a padlóra csorgott tejet. Marilee felvonta egyik szemöldökét, úgy fordult rémült asztaltársa felé:
– Szerintem Boo szívesen inna még egy kicsit. Nem öntenéd ki neki a maradék tejedet?

Zachary zavartan pislogott. Tekintete a pohár alján lévő kevéske tejre vándorolt, és látszott rajta, egyszerűen nem érti, miért kívánja tőle Marilee, hogy szándékosan a padlóra öntse a maradékot.
– A padlónak semmi baja sem lesz – biztatta Marilee. – Mire való a felmosórongy?
– Tényleg nem baj?

Marilee elgondolkodva csücsörített.
– Utána segítesz feltakarítani?
– Aha.
– Akkor hát? – vonta meg a vállát mosolyogva. – Rajta! 
Zachary reszkető kézzel fogta meg a poharát. Vetett még egy utolsó, óvatos pillantást vendéglátójára, majd kiöntötte a pohár alján lévő tejet. A kutyának több se kellett, nyomban ott termett, és fellefetyelte. Zachary kuncogva figyelte. Az ijedtsége láthatóan alábbhagyott.
– Tényleg nagyon szereti a tejet!

Marilee felállt, hogy a hűtőszekrényből elővegye a tejet, és megtöltse a gyerek poharát.
– Boo mindent szeret, amit mi, emberek. Ha a földre kerül valami, ő az első, aki részt vesz a feltakarításában – magyarázta, miközben a tejet a pohárba töltötte. – Zachary, tudom, hogy véletlen volt. Tudom, hogy nem szándékosan döntötted fel a poharadat. Jegyezd meg, hogy az én házamban soha nem kapsz büntetést olyasmiért, amit nem szándékosan követsz el. Megegyeztünk?
– Igen – mondta a gyerek elhalón, de hangja cseppet sem volt meggyőző.

Marilee visszatette a tejet a hűtőbe, és leült Zachary mellé, de az eset miatt elment az étvágya. Aggodalmasan fordult a gyerek felé:
– Ha már itt tartunk… – folytatta óvatosan –, bevallom, én egyáltalán nem hiszek a büntetésben.

A gyerek ráemelte okos tekintetét, amelyben a kezdeti csodálkozás döbbent hitetlenkedéssé változott.
– Egyáltalán?
– Nem bizony – bólintott Marilee. – Szerintem butaság és bűn a kisgyereket megbüntetni.
– Szerintem is! – helyeselt lelkesen Zachary.

Marilee alig tudta visszafojtani a mosolyát. Ujjai az asztalon lévő kenyérmorzsákkal játszadoztak, úgy magyarázott tovább:
– Meggyőződésem, hogy mindannyian a hibáinkból tanulunk, persze csak akkor, ha okosan javítjuk ki azokat. – A kisfiú értetlen tekintetéből arra következtetett, hogy nem pontosan fogta fel a szavait, ezért jobbnak látta, ha pontosít a megfogalmazásán: – Például, ha kiöntesz valamit, megkérlek, hogy takarítsd fel. Ha olyasmit teszel, amivel megbántasz valakit, megkérlek, hogy tegyél érte valamit, amivel kiengesztelheted. Ilyen módon nemcsak azt érted meg, hogy hibát követtél el, hanem azt is, hogy azt jóvá kell tenned. Lehet sajnálkozni meg elnézést kérni, de az nem elegendő ahhoz, hogy jóvátedd a hibát. 
Zachary kis ideig fontolgatta a hallottakat.
– Te sohasem náspángoltál el gyereket?
– Nem hiszem, hogy célravezető egy gyereket elnáspángolni – ingatta a fejét Marilee.

Zachary szemmel láthatóan megkönnyebbült ettől.
– Az apukám sem náspángolt el sohasem. De azt ígérte, hogy el fog, ha kinn játszom az utcán.
– Szerintem is elég veszélyes odakinn játszani az utcán. Elüthet egy autó, és súlyosan megsérülhetsz, akár meg is halhatsz.

Zachary bólintott.
– Ezért mondta, hogy elfenekel, ha kimegyek az utcára. Mert nagyon szeret engem. Azért én nem ijedtem meg, de soha nem fogok az utcán játszani – közölte, majd a szendvicsért nyúlt. A szeme sarkából figyelte, ahogy Boo nyomban mellette terem, lecövekel a szék lába mellett, és sóvárgó szemmel lesi, hátha neki is csurran-cseppen valami. – Szegény Boo, nem is kapott ebédet.
– Ha befejeztük, odaadhatod neki a maradékot – nyugtatta meg Marilee, majd ő is nekilátott a megkezdett szendvicsének. A büntetés kérdését jobbnak látta későbbre halasztani. Idővel Zachary jobban megismeri, és nem fog tartani tőle. Addig viszont nem tehet mást, mint megnyugtatja, és igyekszik kerülni az olyan helyzeteket, amelyekkel megrémítheti a gyereket.

A gond csak az volt, hogy Zachary teljesen kiszámíthatatlanul és ok nélkül rémült meg. Egyik délután például Marilee nekilátott felseperni a verandát. A munka alaposan megizzasztotta, ezért szólt a gyereknek, hogy jólesne egy kis innivaló, mire Zachary befutott a házba, és elrejtőzött a fürdőszobaszekrényben. Egy másik alkalommal megkérte, hogy az előszobaszekrényből vegye elő a cipősdobozt, amelyben a színes ceruzákat tartja, mire a gyerek berohant a hálóba, és az ágy alá bújt. Marilee alig találta meg a rejtekhelyén, és amikor megpróbálta előcsalogatni, Zachary rémületében a nadrágjába pisilt.

Marilee teljesen kétségbeesett, valahányszor előfordult ilyesmi. Még ennél is jobban elkeserítette, hogy Zachary nyilvánvalóan azt hitte, szigorú büntetést kap azért, mert a nadrágjába pisilt. Marilee ehelyett ölbe vette a gyereket, leült vele a hintaszékbe, és addig ringatta, míg végre elcsendesedett. Utána persze mindkettőjüknek át kellett öltözniük, mert csuromvizesek voltak, de Marilee nyomban megpakolta a mosógépet, hogy eltüntesse a baleset nyomait.
– Egy szót se senkinek! – figyelmeztette Zacharyt egy kacsintás kíséretében.
– Rendben – könnyebbült meg a gyerek. – Apa biztosan nagyon mérges lenne, ha megtudná.
– Haragudna rád? – kérdezte döbbenten Marilee, és beleborzongott.
– Nem rám, hanem a mamámra, azt hiszem. Ha mérges, az arca olyan mókás lesz, a szája egészen elkékül.

Marilee ezen egyáltalán nem csodálkozott. Neki sem hiányzott sok hogy elkéküljön az arca a méregtől. Látván a félelmet Zachary szemében, a rémületet, ahogy a nadrágját takargatta, amikor bepisilt, Marilee szíve majd megszakadt a sajnálattól. Nyilvánvaló volt, hogy a gyerek szinte megsemmisült, amiért nem volt képes uralkodni magán, és visszatartani az ingerét. Ha Valerie Lakota most itt lenne, nem úszna meg, hogy Marilee behúzzon egyet, egyenesen az orrába.

Atyaisten! Hogyan süllyedhet odáig, hogy verekedni támadjon kedve? Marilee rémülten fedezte fel magán az agresszió jeleit, és nem értette, hogy jutott el odáig.

Maga Zachary váltotta ki belőle a védelmezőösztönt, döbbent rá egy idő után. Mint egy mentőöv, úgy jelent meg az életében, amikor egyre mélyebbre süllyedt a mocsárba, már-már megfulladt.

Drága Zachary! Ahhoz képest, hogy milyen aprócska gyerek, meglepően nagy az étvágya. Az első napokban, amikor Joe csak késő este jöhetett érte, hogy hazavigye, Zachary a vacsorát is Marileenél fogyasztotta el. Alig látott hozzá a vacsora elkészítéséhez, a gyerek már ott sertepertélt körülötte, és nagyokat nyelve, türelmetlenül várta, hogy elkészüljön.
– Otthon sohasem készítettetek még csőben sültet, Zachary? – kérdezte Marilee egyik délután, miközben a hozzávalókat készítették elő.
– Nem. Csak hamburgert csinálunk, de apa azt is folyton odaégeti.
– Nem valami nagy szakács, ugye?

A gyerek fontoskodva vonta meg a vállát:
– Nem, de be akar iratkozni egy iskolába.
– Iskolába? – csodálkozott Marilee.
– Aha. Meg akar tanulni főzni. Azt mondja, nem nőhetek fel konzerven, mert nyápic maradok.

Marilee feltűnés nélkül igyekezett kifaggatni a gyereket, hogy milyen ételeket szoktak otthon fogyasztani, és rá kellett jönnie, hogy Joe főzőtudománya kimerül a félkész ételek elkészítésében, esetleg a konzervkaják felmelegítésében. Csupán két kivétel volt ez alól, az „égetett hamburger” és a „robbanós krumpli”.
– Mondd csak, hogy a csudába lehet felrobbantani a krumplit? – kíváncsiskodott Marilee.
– Hát a mikrobán. De mostanában apa ügyesebb. Csak addig hagyja bent a krumplit, amíg átforrósodik, de így mindig kicsit nyers marad. – Marilee elkerekedett szemét látván a gyerek gyorsan hozzátette még: – Tudod, inkább legyen nyers, mint semmilyen. Legalább meleg…
Ez Joe szavajárása lehet – gondolta Marilee. Szinte hallotta, amint az apja ezekkel a szavakkal vigasztalja éhes csemetéjét. Égetett hamburger?! Jóságos atyaisten!

Később, ha korábban szabadult, Joe rendszeresen négy után jött a gyerekért, Marileenek pedig a szíve szakadt meg, annyira sajnálta, hogy meleg étel nélkül kell elengednie őket. Szegény Zacharyt valószínűleg egy felmelegített konzerv várja otthon vacsorára.

Ezt itt most azonnal hagyd abba! – figyelmeztette magát Marilee. Megrázta magát, és elhatározta, hogy nem hagyja elfajulni a dolgokat. Nem szabad hagynia! Végtére is a gyerekek nagy része egészségtelen ételen nő fel, mégsem lesz semmi baja, és ez alól Zachary sem lesz kivétel.

Miután Faye-t kiengedték a kórházból, Joe feszített időbeosztása is lazult kissé. Azután reggel nyolcra vitte Zacharyt, és délután négykor érte ment, ahogy az egyezségük szólt. Az első reggelen a búcsú nagyon simán ment. Joe sietős csókot nyomott a gyerek feje búbjára, anélkül, hogy bement volna vele a házba, mert késésben volt. Marileenek azonban kétségei voltak afelől, hogy a délutánt is ilyen simán meg fogja úszni. Az volt ugyanis az első rendes alkalom azóta, hogy megkötötték az egyezséget, és ha Joe-nak nem akad valami sürgős dolga, akkor tucatnyi kifogást is képes lesz kitalálni, hogy elidőzzön nála.

Ettől a gondolattól Marilee máris rosszul érezte magát, és elhatározta, hogy elejét veszi a dolognak, mielőtt nagyobb baj lenne belőle. Amíg Zachary délutáni alvását töltötte, felhívta Gerryt, és megbeszélték, hogy negyed öt körül átmegy hozzá egy kávézással egybekötött délutáni traccspartira. Úgy érezte, ezzel sikerült bebiztosítania magát, és még hazudnia sem kell neki. Egyszerűen közli, hogy el kell mennie, méghozzá időre, és rövid úton kiteszi a szűrét.

No, de mi lesz másnap? Majdcsak lesz valahogy… Majd kifundál egy másik kifogást. Tudta jól, hogy egyetlen titka van: rá kell szoktatnia Joe-t, hogy ne időzzön nála, csak fogja a gyereket, és vigye. Ha már kialakul egy ritmus, Joe nem tudja egykönnyen felborítani.

Sajnos a szépen kiokoskodott terv egy csapásra romokban hevert, mihelyt Zachary felébredt, és Marilee ártatlanul azt javasolta, hogy bújócskázzanak. A gyerek egy szempillantás alatt kiborult. Elsápadt, hátrálni kezdett, és rémülten rázta a fejét.
– Nem akarok! – kiáltotta sírós hangon, majd sarkon fordult, beviharzott az ebédlőbe, bebújt az asztal alá, összekucorodott, és a fejét a karjai alá temette.

Pedig az utóbbi időben már igazán jól kijöttek egymással. Zachary szemmel láthatólag biztonságban érezte magát Marilee társaságában, és teljesen fesztelenül viselkedett. Marileenek fogalma sem volt róla, mi ütött belé, vagy mivel rémíthette meg ennyire szegény gyereket.

Félretolta az ebédlőasztal körüli székeket, négykézlábra ereszkedett, és ő is bemászott az asztal alá. Tartott tőle, ha megérinti, még jobban megijeszti a fiúcskát, ezért inkább nem nyúlt hozzá, hanem a térdét átkarolva mellé kuporodott a földre.
– Kicsim, ha nem szeretsz bújócskázni, akkor játszhatunk mást is.

Zachary durcásan húzódott el tőle.
– Semmit sem akarok játszani!
– Úgy is jó. Akkor gyere, rajzoljunk valamit! Vagy akarod, hogy meséljek?

Látván, hogy a gyereknek nem akaródzik kibújni a rejtekhelyről, Marilee úgy vélte, csak egy mesével érhet el eredményt. Az állát a térdére támasztotta, és belefogott a mesébe, amely egy kisfiúról szólt, akit napközben egy bébiszitter felügyeletére bíztak.
– A kicsi fiú nem tudta, hogyan is áll a bébiszitterrel – mondta lassan, óvatosan Marilee. – És néha-néha a néni, anélkül, hogy akarta volna, olyasmiket mondott és tett, amivel nagyon megrémisztette őt.

Zachary kissé felemelte az egyik karját, és óvatosan kikukucskált alóla. Marilee kedvesen rámosolygott.
– Szegény néni! – folytatta Marilee. – Pedig annyira szerette a kicsi fiút! Azt akarta, hogy jó barátok legyenek. Az pedig soha, de soha nem fordult meg a fejében, hogy megijessze őt. Csakhogy, ez valahogy néha mégis sikerült…
Zachary újra a karja alá temette a fejét.

Marilee várt egy kicsit, aztán gyengéden így folytatta:
– Nem mondanád el nekem, kicsim, hogy mivel bántottalak meg? Megígérem, hogy soha többé nem teszek olyasmit.
– Nem akarom, hogy megijesszél – válaszolta Zachary vékony hangon, alig hallhatóan. – Hogy előugorjál a szekrényből, meg ilyesmi…

– Á, értem – mondta Marilee, és elgondolkodva hallgatott egy ideig, majd óvatosan tovább faggatta a gyereket. – Azt hiszem, az tényleg nagyon rémisztő játék.
– Aha.
– Előfordult már, hogy így ijesztettek meg?

– Aha. Sokszor volt ilyen, amikor a mamámnál buli volt. Az emberek jól berúgtak, és mindenféle dolgokat tömtek az orrukba. Aztán csúnya játékokat játszottak… Leoltották a villanyt, és kiugrottak a szekrényből, mint a szörnyek.

Marilee szemét perzselve égette a könny. Zachary még csak négyéves, és tavasszal került Joe felügyelete alá. Ez azt jelenti, hogy alig háromévesen kellett átélnie azokat a szörnyűségeket.
– Téged ijesztgettek vagy egymást?
– Engem! – kiáltotta dühösen Zachary.

Marilee megértette, ha a gyerek dühöt és keserűséget érez. Felelős, felnőtt emberek hogyan viselkedhetnek ilyen meggondolatlanul egy kisgyerekkel?
– Azt mondtad, hogy leoltották a villanyt. Ez azt jelenti, hogy a házban sehol nem égett lámpa, és úgy ijesztettek rád?
– Aha – Zachary szinte nyüszített. – Azt hitték, hogy ez nagyon vicces, és jókat nevettek.
– De te egyáltalán nem találtad viccesnek, igaz?
– Nem – válaszolta a gyerek sírósan. – Nagyon megijedtem… de tényleg. Olyankor mindig elbújtam.
– Én is azt tettem volna.
– Az anyukám nem ezt mondta. Szerinte csúnya dolog elbújni, és nagyon mérges volt rám, ha nem talált meg.
– Hűha – még szorosabban átölelte a térdét. – És mit mondott, amikor végül rád talált, kicsim?
– Jól elnáspángolt, hogy a keze is belefájdult. Ettől még mérgesebb lett, és akkor szólt Franknek, hogy verjen meg a nadrágszíjával.
– Jó ég! – Marilee torka elszorult, alig kapott levegőt. – Hiszen az rettenetesen fáj!
– Aha – mondta Zachary, és nyelt egy nagyot. – Anyukám szólt Franknek, hogy ne üssön erősen, de ő nem hallgatott rá. Mindig erősen, nagyon erősen csapott meg a szíjjal, és ha nem maradtam nyugton, még többet kaptam. Fogta a karomat, és körbe-körbenáspángolt a szobán.

Náspángolás? Marilee értelmezése szerint a szíjjal való verés messze kegyetlenebb, mint a náspángolás.

– Meg is maradt a nyoma utána?
– Tele voltam hurkákkal meg kék foltokkal. 
Marileet a rosszullét környékezte, ahogy elképzelte az összevert gyerektestet. Nem akarta hallani a részleteket.
– Jaj, Zachary! – Átölelte a kisfiút, megsimogatta a törékeny hátát, de fogalma sem volt, mit mondhatna neki vigasztalásképpen.
– Ugye nem mondod el neki? – kérdezte a gyerek. 
Marilee keze megdermedt.
– Kinek, kicsim?
– Az apukámnak. 
Marilee szíve összeszorult.
– Sohasem beszéltél erről a papádnak?
– Nem – vágta rá azonnal a gyerek. – És te sem mondhatod el. Ígérd meg! Az apukám nagyon, de nagyon mérges lesz, ha megtudja. Nagyon haragudna a mamámra és Frankre.

Marilee az ajkába harapott. Egyszeriben megértette, hogy a kisfiú ugyanattól fél, amitől ő tíz évvel ezelőtt: ha Joe megtudja az igazságot, iszonyú haragra gerjedne, és rettenetes dolgokra ragadtatná magát.
– Ó, Zachary! – suttogta. Ne tedd ezt velem, gondolta kétségbeesetten. Ne akard, hogy elhallgassam apád előtt ezt a rettenetet! – Apukádnak mindenképpen tudnia kell, hogy min mentél keresztül.

A gyerek elnyúlt a földön, és vádló tekintettel nézett Marileere.
– Azt mondtad, hogy a barátom akarsz lenni! Hazudtál nekem!
– Nem, nem hazudtam. Szeretnék a barátod lenni, Zachary, hidd el nekem! Semmire sem vágyom jobban, kicsim!
– Akkor nem mondhatod el az apukámnak! – kiáltotta a gyerek könnyekkel a szemében. – Az apukám nagyon szeret engem!
– Tudom, kicsim.
– És nagyon, de nagyon dühös lesz, ha megtudja. Odamenne az anyukám házához, és kiabálna vele, és a mama kihívná a rendőröket! És a rendőrök börtönbe zárnák az apukámat, mert megverné Franket! És soha, de soha nem engednék ki onnan!

– Ó, édesem! Biztos vagyok benne, hogy a papádat nem zárnák börtönbe.
– De igen! Már volt ilyen!
– Mikor?
– Egyszer odajött anyukámhoz, és kiabáltak, aztán megütötte Franket, és a mama kihívta a rendőröket, ők pedig lecsukták a papát.

Marileenek erről fogalma sem volt.
– Tényleg bezárták?

Zachary könyörgő tekintettel nézett fel rá. A könnyek összegyűltek a pillái alatt, és patakban folytak végig sápadt kis arcán, miközben bólintott.
– Bilincset tettek a kezére, és elvitték egy fehér autóval, aminek villogó lámpa volt a tetején.
– Édes istenem!

Marilee a döbbenettől egy darabig megszólalni sem tudott. Szóval Joe-t lecsukták bántalmazásért… Szentséges isten! Még hogy Joe-t? De miért is csodálkozik, hiszen a férfi mindenre képes, ha a szeretteit fenyegetik. Különben is, kicsoda ő, hogy ítélkezzen mások felett? Hiszen éppen ő volt az, aki ellenállhatatlan vágyat érzett nemegyszer az elmúlt napok során, hogy odamenjen, és alaposan bemosson Valerie-nek.

 – Ó, Zachary…
A gyerek zaklatottan dörzsölgette az arcát mindkét öklével, úgy mesélte tovább:
– A mama nem merte beengedni, de az apukám nem hagyta magát, és berúgta az ajtót.
– Szent isten! – Marilee számba se merte már venni, mi mindent követett el Joe felindultságában. Erőszakos behatolás, rongálás, fizikai erőszak… Nem csoda, ha szegény embert megkopasztották. Egy vagyont fizethetett kártérítés és büntetés gyanánt.
– Apa nagyon, de nagyon mérges volt. Leteperte Franket a földre, és ököllel ütött az arcába.

Marilee megfeledkezve róla, hogy az asztal alatt ülnek, felkapta a fejét, de alaposan beverte az asztal aljába. Kezét a sajgó dudorra szorította.

– Azért volt mérges, mert megtudta, hogy Frank megvert téged a nadrágszíjával?
– Aha. Meg azért is, mert egyszer Frank csípős szószt itatott velem, mert azt hitte, hogy hazudtam.
– Micsodát?!
– Csípős szószt. Tudod, piros és nagyon csíp. Frank szerint, ha azt megiszom, többé sohasem jut eszembe hazudni.

Egyszerűen felfoghatatlan, hogyan tehet valaki ilyen szörnyűséget egy kicsi gyerekkel! Marilee érezte, már nem bírja tovább.
– Te az anyukáddal laktál akkoriban. A papád kitől tudta meg, mi történt veled?

Zachary álla remegni kezdett, és a könnyek most már záporoztak a szeméből.
– Felhívtam telefonon.
– Ó! – A kép tisztulni látszott.
– Azt hittem, hogy értem jön, és magával visz. Nem gondoltam volna, hogy annyira dühös lesz, hogy berúgja az ajtót, és nekiesik Franknek.

Marilee nagyot sóhajtott. Lassan kirajzolódott a kép, és érthetővé vált a mindent elsöprő düh, amely Joe-t elfogta, amikor a kétségbeesett kisfia felhívta. Hogyisne borult volna el az agya, amikor megtudta, hogy egy nyomorult féreg nadrágszíjjal verte el a gyerekét, és erőszakkal csípős szószt itatott vele? Marilee lehunyta a szemét, igyekezvén összeszedni magát. Néma imával kért bölcsességet és józanságot, hogy fel tudja dolgozni a hallottakat.
– Ha az apukám megint börtönbe kerül, akkor engem visszaadnak az anyukámnak – folytatta Zachary elfúló hangon. – De én nem akarok többé visszamenni oda! Soha többé!
– Most már megértelek – nyugtatta meg a gyereket Marilee.
– Ígérd meg, hogy nem mondod el neki a náspángolásokat, és az ijesztgetős játékot sem. Meg kell ígérned!

Marilee a felhúzott térdére támasztotta az állát, és aggodalmas tekintettel figyelte Zacharyt.
– Most már értem, miért nem mesélted el ezeket a dolgokat az apukádnak. Attól félsz, hogy kétszeresen is pórul jársz.
– Pórul járok?

– Igen, mert két nagyon rossz dolog is történhet veled, ha elmondod a történteket. Egyrészt a papád nagy bajba kerül, talán még börtönbe is csukják, másrészt pedig téged visszavisznek az anyukádhoz, és ott kell élned ezután.
– Aha, szóval így járok pórul…

– Igen – mondta Marilee, és igyekezett nagyon gondosan megválogatni a szavait. – Nos, kicsim, nem hagyhatjuk, hogy ez megtörténjen.
– Nem bizony! Ezért kell megígérned! 
Marilee mélyen a gyerek szemébe nézett.
– Nagy megtiszteltetés számomra, hogy megosztottad velem a titkodat, Zachary.
– Pedig nem akartam – sütötte le a szemét a kisfiú. – Csak amikor… tudod, amikor a szörnyes játékokról beszéltem, elfeledkeztem róla. Túl sokat beszélek…
Marilee mély levegőt vett, és lassan, nagyon lassan engedte ki.
– De tudod, miért, igaz? Azért, mert szörnyű titkokat őrzöl hosszú ideje. És ha ezeket túl sokáig akarod bezárni, akkor egyszer ki akarnak szabadulni, és ezt nem tudod megakadályozni. Ilyenkor jól jön egy jó barát, akinek mindent elmondhatsz. Olyan barát, aki tovább őrzi a titkodat, és nem mondja el az apukádnak – mosolygott rá kedvesen. – Bennem mindig megbízhatsz. Én nem fogok elmenni az anyukádhoz, és Franket sem fogom orrba vágni. Megegyeztünk?

Zachary haloványan elmosolyodott. Feltápászkodott, és törökülésben helyezkedett el.
– Nem is vagy olyan erős, hogy megüsd Frankét.
– És nem is vagyok elég bátor hozzá – ismerte el Marilee keserű nevetéssel, majd ismét nagyot sóhajtott. – Az apukád viszont elég erős és elég bátor hozzá. Fogadok, egy oroszlánnal is megküzdene, ha rólad van szó.
– Aha. Ő nagyon szeret engem.
– Szerintem is így van. Abban pedig tökéletesen igazad van, ha azt hiszed, hogy nagyon mérges lenne Frankre, amiért olyan szörnyű dolgokat művelt veled.

– Nemcsak Frank volt olyan, hanem a többiek is. A bulikra, amiket anyukám tartott, csupa rossz ember járt.
– Sejtem – bólintott Marilee. – Tudod, aki sokat iszik és mindenfélét felszippant az orrába, nagyon furcsa dolgokra lesz képes. Olyasmiket csinál, amiket nem lenne szabad, de nem tud gondolkodni. – Marilee egy pillanatig elgondolkodva hallgatott, majd folytatta: – Tegnap, amikor inni kértem tőled, te megijedtél. Azt hitted, hogy részeg leszek, és csúnya dolgokat művelek veled?

Zachary szégyenlősen bólintott.
– Először tényleg arra gondoltam.
– Szomjas voltam, és csak egy jó hideg teát szerettem volna.
– Most már tudom.
– Olykor én is iszom alkoholt – ismerte el Marilee.
– Tényleg? – kapta fel a fejét aggodalmasan Zachary.
– Nem túl gyakran. Csak különleges alkalmakkor iszom, és akkor is csak bort. De sohasem szoktam lerészegedni – nyugtatta meg Marilee. – De ha valaha is berúgnék, akkor sem bántanálak téged, ezt megígérem.
– Akkor jó…
Marilee a nadrágja ráncait vizsgálta, majd nyelt egyet és úgy döntött, megkérdezi:
– Azért félsz a beépített szekrénybe nyúlni, ahol a színes ceruzákat tartom, mert attól tartasz, hogy valaki előugrik belőle, és alaposan rád ijeszt?

– Vagy bezár oda – bólintott a gyerek.
– Ki zárna be téged oda? – Marilee gyomrát jeges ujjak markolták.
– A te szekrényedet nem lehet bezárni. Megnéztem.
– Ki zárt be téged a szekrénybe?
– A mamám. Néha, amikor buli volt, és jól érezték magukat, és nem akarta, hogy én lássam. Azt mondta, a szekrényben nem eshet bántódásom. Odaadta a párnámat és a takarómat is. De én utáltam a szekrényben lenni. Sötét volt, és féltem, és nem tudtam kijönni…
Marilee hiába próbált erőt venni magán, a szája remegni kezdett. Nagyokat lélegzett, mert semmiképp sem akart a gyerek előtt sírni. Amikor végre sikerült összeszednie magát, így szólt.
– Én is utálnék a szekrényben ücsörögni, Zachary. Megígérem, hogy én sohasem foglak odazárni téged. Megegyeztünk?
– És ha buli lesz nálad?
– Még akkor sem.
– Utálom a bulikat…

– Nem minden buli olyan, mint az anyukádnál. De megértem, ha rossz érzésed van ezzel kapcsolatban. És most már azt is megértem, hogy miért félsz az idegenektől.
– Tőled nem félek – törölgette meg könnyáztatta arcát Zachary a keze fejével. – A te szemed mosolygós.
– Ó, Zachary! Köszönöm. Ilyen szép bókot még senkitől sem kaptam.
– Akkor megígéred, hogy nem mondod el az apukámnak? 
Marilee érezte, hogy ezzel a kérdéssel óvatosan kell bánnia.
– Tudod, Zachary, szerintem te alábecsülöd az apukádat. Abban igazad van, hogy dühös lesz Frankre, ha megtudja, mi történt, sőt még az anyukáddal is kiabálna. De képes annyira fegyelmezni magát, hogy ne kövessen el butaságot. Számára te vagy a legnagyobb kincs, és mindent megtenne azért, nehogy még egyszer elvegyenek tőle. Biztos vagyok benne, hogy semmivel sem veszélyeztetné a közös életeteket, akármilyen dühös is lenne a mamádra.
– Az én apukám nagyon mérges tud lenni.

Marilee nem hibáztatta Joe-t, amiért elragadtatta magát, és az ajtót berúgva rátört Valerie-re. Hasonló helyzetben ő sem cselekedett volna másként.
– Tudom – ismerte el Marilee. – És azt is megértem, miért vonakodsz elmesélni neki ezeket a dolgokat. Mindazonáltal úgy vélem, nagy hiba volna, ha titkolóznál előtte. Az apukád… – akadt el a hangja, majd gondosan megválogatva a szavakat, így folytatta: – A te apukád egy ezermester. Tudtad ezt?
– Persze… Még a szemetes tetejét sem tudta megjavítani. 
Marilee a beszélgetés komolysága ellenére sem tudta elfojtania a mosolygását, ahogy elképzelte a szemetest reparáló Joe-t.

– Nem tudom, hogy a tehetsége mint ezermesteré, mire terjed ki – adta meg magát Marilee –, de azt tudom, hogy a lelki dolgok megreparálásában nagyon ügyes. Nagyon figyelmesen tudja meghallgatni mások baját, és tökéletesen átérzi mások érzelmeit. Ha te őszintén elmondanád neki, mitől félsz, biztos vagyok benne, hogy a papád megtalálná a megoldást, hogyan lehetne leküzdeni őket. De ha nem tudja, mi okozza a félelmeidet, nem tud segíteni.

Zachary arca ismét elsápadt.
– El fogod mondani neki.
– Nem ezt mondtam. Azt mondtam, hogy szerintem hibát követsz el, ha nem mondod el neki. – Marilee a kisfiú felé nyújtotta a kezét, és megsimogatta aprócska állát. – Hidd el, az apukádat nagyon bántja, hogy nem meséled el, mit műveltek veled, amikor a mamádnál laktál.
– Tényleg bántja?
– Igen, nekem elmondta – bólintott Marilee. – Mondta, hogy nem akarsz beszélni erről, és nagyon szomorú emiatt. Szerintem nagyon, de nagyon aggódik miattad. Ezért is jártok orvoshoz… Abban bízik, hogy ha neki nem is, talán az orvosnak elmondod, hogy mi bánt.
– De én nem mondhatom el ezeket a dolgokat az orvosnak sem! Miután kijövök, ők ketten egy ideig még beszélgetnek, és tudom, hogy elmondana apának mindent, amit tőlem hall.

Marilee megint kelletlenül nevetett fel.
– Atyavilág, micsoda bonyodalom! Két kő között őrlődsz, és emiatt nem beszélhetsz senkivel.
– Nem bizony! És ha te elmondod, akkor én nagyon, de nagyon mérges leszek rád!

Marilee mosolyogva pöccintette meg a gyerek orra hegyét.
– Kössünk egyezséget! Megígérem neked, hogy egy árva szót sem mondok el a papádnak abból, amit nekem elárultál, hacsak ő meg nem esküszik előtte, hogy nem kiabál az anyukáddal, és nem verekszik Frankkel. Ehhez mit szólsz?

Zachary gyanakodva nézett rá.

– Tudod jól, hogy az apukád mindig betartja a szavát. Soha, egyetlenegyszer sem szegte meg a nekem tett ígéretét.
– Nekem sem – ismerte el Zachary.
– Akkor hát? Ígértesd meg vele! Ha megígéri, utána nyugodtan elmesélhetsz neki mindent, mert megtartja a szavát.

Ezt a lehetőséget Zachary eddig még nem vette számításba.
– Szerinted rá tudnám venni, hogy megígérje? 
Marilee egy ideig elgondolkodva hallgatott.
– Nem látom okát, miért ne. De ha gondolod, beszélek vele előtte. Azt hiszem, én ki tudnám préselni belőle az ígéretet.

Zachary beleegyezően bólintott:
– De ha nem ígéri meg, akkor te nem mondasz el neki semmit.
– Egy árva szót sem – nyújtotta felé a kezét Marilee –, erre esküszöm, Zachary. Egy árva szót sem, amíg eskü alatt meg nem fogadja, hogy nem veszíti el a fejét, és nem követ el ostobaságot.

Kézfogással pecsételték meg az egyezséget.

Hatodik fejezet

A délután hátralevő részében Zachary megállás nélkül mesélt. Most, hogy végre talált valakit, akiben feltétel nélkül megbízhatott, a sok szörnyűség, amelyet mindeddig magába zárt, mint palackból a szellem, úgy szabadult ki belőle. A történetek ezúttal Marilee számára okoztak fájdalmat: megríkatták, feldühítették, elkeserítették, és egytől egyig, kivétel nélkül arra döbbentették rá, hogy szegény gyerek rettenetesen sokat szenvedett.

Szentül meg volt győződve róla, hogy mindenképpen meg kell találni a módját, hogy a gyerek megnyíljon, és őszintén elmondjon mindent az apjának Zacharynek gyógyulásra van szüksége, és ez a folyamat Marilee számítása szerint mindaddig nem kezdődhet el, míg a gyerek tökéletesen meg nem bízik Joe-ban. A fiúcska természetes módon az apjánál kereste a védelmet és a vigasztalást, tehát egy szeretetteljes ölelés és megnyugtatás Joe részéről nagyban elősegítheti, hogy Zachary megbirkózzon a lelkében kavargó érzelmek seregével.

Marilee minden más esetben kerülte volna a személyes találkozást Joe-val, ám ezúttal, az eset súlyosságára való tekintettel, kötelességének érezte, hogy kivételt tegyen. Odáig jutott, hogy felhívta Gerryt, és lemondta a délutáni találkozót, majd megtisztított még egy kevés zöldséget a csőben sülthöz, hogy mindhármuknak elegendő legyen vacsorára.

Joe négykor érkezett meg. Marilee kisietett elé, miközben Zachary odabenn tévét nézett. A napfény vakítóan tükröződött vissza az autó szélvédőjéről, ezért nem lehetett pontosan kivenni a férfi arcvonásait, de széles válla, szélfútta haja nyomban felismerhetővé tette. Ahogy közelebb ért, Marilee már a sötét szempárt is felismerte, amely érdeklődve követte minden egyes lépését.

Amikor Marilee odaért, Joe leengedte az ablakot.
– Mit szólnál hozzá, ha Zacharyvel itt maradnátok vacsorára? – kérdezte Marilee az ablakhoz hajolva.

Joe-nak még a szája is tátva maradt a csodálkozástól, mire Marilee önkéntelenül elmosolyodott.
– Vacsorát mondtál? – kérdezte végül felvont szemöldökkel, miközben le nem vette róla kérdő tekintetét.
– Ma este a csőben sült specialitásom lesz vacsorára, burgonyával, sárgarépával és gyöngyhagymával, mellé finom saláta, frissen készült házi kétszersült, desszertnek pedig isteni almás ropogós.

Joe szeme összeszűkült, hangjában a tettetett komolyság mögött ott bujkált a huncutság is:
– Nem szép dolog így felcsigázni az embert, különösen, ha farkaséhes.
– Maradtok vagy sem? – kérdezte nevetve Marilee.
– Ha ilyen finomságokkal csábítasz, akkor már csak az a kérdés, hogy meddig maradunk. Lehet, hogy haza se megyünk többé, a főzés ugyanis nem az erősségem.
– Zachary mesélt erről egyet s mást.

Joe kivette az indítókulcsot és kinyitotta a kocsi ajtaját. Amikor egy lendülettel kiszállt, újra meglepetésként hatott, milyen magas. Szinte Marilee fölé tornyosult, a Honda tetejének pereme alig érte az alsó bordája környékét. Marilee önkéntelenül hátrált egy lépést, mert úgy érezte, eltörpül a férfi mellett, még odakinn a szabadban is. Joe agyonmosott, szürke pamutpólót viselt, amely a testéhez tapadt. Napbarnított karjának erőtől duzzadó izmai szinte szétfeszítették a póló rövid ujját, nem csökkentve Marilee rossz érzéseit, a hatalmas edzőcipőiről már nem is beszélve.
– Ajándék lónak ne nézd a fogát – mondta Joe –, de nem állhatom meg, hogy megkérdezzem: minek köszönhetjük a meghívást? Eddig úgy volt, hogy nem akarsz találkozni velem.

Marilee az imént még abban bízott, hogy könnyedén megbirkózik majd a beszélgetéssel, de egyszeriben úgy érezte, hogy mindent elfelejtett, amit korábban gondosan eltervezett.
– Ma este kivételt kell tennem, mert beszélnünk kell a fiadról. Komoly dologról van szó, amit nem tárgyalhatunk meg az ajtóban állva.
– Zacharyről? – vonta össze a szemöldökét Joe. – Csak nem történt baja? – nézett aggódva a ház irányába.
– Zacharynek semmi baja. De te is tudod, hogy nincs rendben a gyerek. Súlyos lelki zavarai vannak. – Marilee az alsó ajkát harapdálta, igyekezve megtalálni a megfelelő szavakat. – Ma délután teljesen megnyílt, és elmesélte nekem, miken ment keresztül, amikor Valerie-vel élt.
– Tényleg? De hiszen ez óriási, Marilee! Akkor meg miért lógatod az orrod? Öt hónapja hordom pszichológushoz, de nem hajlandó beszélni. Hatalmas előrelépés, hogy végre megnyílt, és mesélni kezdett neked!
– Igen, beszélni kezdett – bólintott Marilee –, de nem az orvosnak, hanem nekem. – Egy pillanatra elhallgatott, a szavakat keresve. – Ennél is fontosabb, hogy neked meséljen, mert ezeket a dolgokat csak te tudod megoldani.
– Máris megyek.

Joe becsapta a kocsi ajtaját, és már indult is a ház felé.
– Ne siess annyira, Joe! Van néhány dolog, amiről még nem tudsz, és amit előtte meg kell beszélnünk.

– Például? – torpant meg Joe, és kérdő tekintettel nézett rá.
– Mielőtt belevágnánk, el kell mondanom neked valamit. Amíg a fiadat hallgattam ma délután, alig bírtam türtőztetni magam. Iszonyú késztetést éreztem, hogy Valerie-t jól orrba nyomjam mindazért; amit Zacharyvel művelt.
– Istenem, miket mesélt neked az a szegény gyerek?!
– Elég szörnyű dolgokat, de nem emiatt kell beszélnünk. – Egy darabig mélyen Joe szemébe nézett, hátha a tekintetével képes lesz sugallni mindazt, amit szavakkal nem tud elmondani: esze ágában sincs ítélkezni a férfi felett. – Szeretném, ha tudnád, hogy pontosan át tudom érezni az indulatot és a dühöt, amit abban az időszakban éreztél, és ami még ennél is fontosabb, csodálom az erődet, hogy az esetek többségében képes voltál visszafogni magad.

Joe lemondóan sóhajtott, miközben tétován beletúrt a hajába.
– A francba! Ezek szerint beszélt neked Frankról. – Szégyenkező arca láttán Marileenek kedve lett volna együtt érzően megveregetni a vállát, de lévén nem szándékozott ilyesfajta testi közelséget meghonosítani kettejük között, nagy erőfeszítések árán ugyan, de sikerült leküzdenie ezt a vágyát.
– Az egy rendkívüli eset volt – sietett megmagyarázni a dolgot Joe.
– Tisztában vagyok vele, és az igazat megvallva, hasonló helyzetben én sem cselekedtem volna másként. Elképesztőnek tartom, hogy téged tartóztattak le, és nem őt, pedig a Zachary által elmondottak szerint Frank volt a bűnös.
– Sajnos akkoriban nem állt rendelkezésemre bizonyíték, hogy alátámasszam az igazamat. Frank csak azután verte el a derékszíjjal Zacharyt, hogy a gyerek felhívott engem, tehát a zsaruk korábban nem láthattak rajta ütésnyomokat.
– Pedig Zachary elbeszéléséből arra következtettem, hogy Frank már azelőtt is bántalmazta, mielőtt ő szólt volna neked.
– Zachary még csak négyéves, nem csoda hát, ha olykor nem tudja időben elhelyezni a történéseket – vonta meg Joe a vállát. – Amikor meghallottam, hogy csípős szószt etettek vele, elborult az agyam. Annyit nyelettek le vele, hogy szegény gyerek ki is hányta. Képzeld el, min mehetett keresztül szegény kölyök! Sajnos, ennek az esetnek sem volt látható nyoma. Ahogy felhívott, azonnal odarohantam. A házhoz érve már hallottam, ahogy Zachary sikoltozik odabenn. Betörtem az ajtót, hogy a segítségére siessek. A nappaliban találtam rájuk Frank éppen vadul rángatta a gyereket. Nos, legyen elég annyi, hogy egy kissé átrendeztem a gazembernek a pofázmányát. Ezzel vége is a történetnek.
– Nem egészen – jegyezte meg halkan Marilee. – Zachary számára biztosan nem.

Marilee, alaposan megfontolva minden egyes szót, beszámolt a gyerekkel folytatott beszélgetéséről. Hangsúlyozta, mennyire fontos Zachary számára, hogy az apja a szavát adja arra, hogy a történetek hallatán megőrzi a nyugalmát, és nem ragadtatja el magát. Joe arca mind jobban elkomorult a beszámoló hallatán.
– Édes istenem! – suttogta döbbenten, amikor Marilee a mondandója végére ért. – Azt akarod sugallni, hogy a fiam nem mer megbízni bennem? Amióta nálam van, ha megfeszülök, se tudok kiszedni belőle egy árva szót sem, és most azt akarod mondani, hogy ennek én magam vagyok az oka? És azért nem beszél a pszichiáternél sem, mert attól tart, hogy az visszamondja nekem? Ez egyszerűen nevetséges!

Marilee, látva Joe zaklatott lelkiállapotát, félretette addigi tartózkodását, és gyengéden megérintette a férfi karját:
– Joe, kérlek, ne magyarázd félre a dolgot! Zachary nem tőled fél, hanem miattad! Attól tart, hogy mérgedben ostobaságot követsz el, és börtönbe kerülsz. Csupán erről van szó.

Joe arcizma megrándult.
– Szerinted ez jólesik nekem? Ki itt az apa, és ki a gyerek? A négyéves fiam fog megóvni engem? A fenébe! Gyalázatosan érzem magam! A végén kiderül, hogy a fiam azért nem gyógyul meg, mert én képtelen vagyok uralkodni magamon.
– Rendben, hagyd csak, hogy az indulataid vezessenek, és Zachary folyton retteghet majd, hogy mi következik! Végül is számára egy hős vagy, aki még a sárkányt is legyőzi. Gondold el, milyen jó érzés tölti el, mert tudja, hogy nagyon szereted, és minden akadályt lerombolnál, csak hogy megmentsd.

Joe csípőre tett kézzel állt, és az előkert gondosan nyírt gyepét nézte.
– Nos, azt hiszem, van mit helyrehoznom – sóhajtotta végül. – Okosabb, ha mindjárt hozzá is látok.
– Szerintem is.

Joe az orrnyergét dörzsölgette, miközben az aszfaltot bámulta. Meglátott egy hangyát, amely nagy igyekezettel próbált átkelni a járda egyik feléről a másikra. Egy ideig szórakozottan figyelte, aztán a lábával elzárta a hangya útját. A piciny állat kétségbeesetten próbálta kikerülni az akadályt, de bármerre fordult, a cipő minduntalan elállta a menekülés útját. Végül Joe megunta a packázást, és hagyta, hogy szegény hangya a fűbe meneküljön.
– Köszönöm, Marilee – mondta halkan, gyengéden. – Tudom, hogy ez nem túl sok, de most ennyire futja. Ha tehetném, a csillagokat is lehoznám neked, amiért visszaadtad nekem a fiamat. Köszönöm!

Marilee könnyben úszó szemmel nézett utána, ahogy Joe elindult a ház felé. Amikor felért a veranda lépcsőjén, a férfi hátranézett.
– Hány órára tervezted a vacsorát?
– Akkor eszünk, amikor te akarod. Az étel a sütőben van, úgyhogy addig tartom melegen, amíg csak szükséges. A kétszersült már készen van.
– Nem bánnád, ha egy kis időre birtokba vennénk a nappalidat?
– Érezzétek magatokat otthon. Majd találok magamnak elfoglaltságot, amíg ti beszélgettek.

Joe a nappaliba hívta a fiát, hogy sort kerítsenek a már rég esedékes beszélgetésre. Letelepedtek a kanapéra, és Joe egy ideig hagyta, hogy Zachary mindenféléről csacsogjon. Gondosan kerülte azokat a kérdéseket, amelyekkel a Valerie-vel töltött időszakra deríthetnek fényt. A gyerek élénken érdeklődött, hogyan telt az apja munkanapja, majd azt tudakolta, mikor mennek már végre horgászni, végül pedig előrukkolt a kéréssel, hogy mikor kap végre egy kutyát, lehetőleg éppen olyat, mint Boo.

Joe mosolyogva dőlt hátra a sötétzöld díszpárnáknak, aztán váratlanul, minden figyelmeztetés nélkül hátradöntötte Zacharyt, játékosan megcsiklandozta a gyerek pocakját, aki erre gurgulázó nevetésben tört ki.
– Szerintem ez csak egy elterelő hadművelet – kötekedett vele Joe tettetett felháborodással. – Majd éhen halok, te pedig holmi vakarcsokkal jössz itt nekem?! Azt hittem, hogy komoly dolgokról fogunk beszélgetni.

Zachary jókedve nyomban elpárolgott, hatalmas, barna szeme elhomályosodott, és könyörgő arckifejezéssel nézett fel Joe-ra.
– Én tényleg komoly dolgokról akarok veled beszélni, apa, de nagyon fáj a pocim.

Joe hirtelen maga is elsápadt, és ijedten segítette felülni a gyereket.
– Fáj a pocid? Hát az elég nagy baj. 
Zachary komolyan bólintott.
– Olyan furcsán kavarog, hogy mindjárt kihányom az ebédet.
– Remélem, nem rám!
– Nem!
– Nos – sóhajtott Joe –, attól tartok, a komoly beszélgetés előtt rendbe kell hozzuk a pocakodat. Ha jól tudom, nagyon rossz dolgokról akarsz nekem mesélni.
– Aha. De attól félek, hogy nagyon mérges leszel, még ha nem akarsz, akkor is.
– Rád leszek mérges?
– Nem, a mamára és Frankre, és egy csomó másik emberre.
– És ettől fáj a pocakod? 
A gyerek bólintott.
– Tudom, hogy nagyon, de nagyon mérges leszel, apa. Annyira, hogy még az autót is összetörnéd.
– Hűha! Akkor tényleg nagyon mérges lennék! – Joe egy kis ideig hallgatott, majd így folytatta: – Ha jól tudom, ma délután nagyon sokat beszélgettetek Marileevel. Ettől fájdult meg a pocakod?
– Nem. Marilee nem elég erős, hogy megüsse Franket.

– Á! – mosolyodott el szomorkásán Joe. – Kezdem már érteni, hová akarsz kilyukadni.

Zachary megmarkolta a pólója elejét, és nyugtalanul ide-oda tekergetni kezdte, miközben gondterhelten ráncolta a homlokát. Joe-nak az az érzése támadt, hogy a gyerek sarokba szorította saját magát.

Magához vonta a kisfiút, és gyengéden megölelte, hogy megnyugtassa. Bízott benne, hogy ez majd segít a gyereknek, hogy megnyíljon, és kiöntse végre a lelkét.

Majd egy órán át hagyta, hogy Zachary meséljen, aztán javasolta, hogy a beszélgetést később folytassák, amikor hazamennek.
– Szerintem most vacsorázzunk, mielőtt az étel teljesen tönkremegy. Mit szólsz hozzá?

Zachary egyetértően bólogatott:
– Hú, már nagyon éhes vagyok!
– Mindjárt gondoltam. A gyomrod legalább fél órája egyfolytában korog.
– Akárcsak a tied!

Átmentek a konyhába. Marilee az asztalnál ült, előtte egy notesz hevert, az arcát a két kezébe temette. Joe-t ismerős érzés fogta el. Zacharyt felkapta, és féloldalasan a csípőjére ültette, és hosszasan nézte Marileet. Legszívesebben a gyereket leültette volna egy székre, hogy helyette a szerelmét ölelje a karjába. Tudta, ha megölelhetné, Marilee megvigasztalná. Vele zokogna ő is, osztozna vele a fiát ért bántalmak miatt érzett fájdalomban, megértően suttogna neki, amíg enyhülni nem kezd a gyomrában érzett görcs és a mellkasát szorongató fájdalom.

De nemhogy a karjába nem veheti, még csak meg sem érintheti őt. Ó, hogy gyűlölte Joe ezeket a szabályokat! Furcsa módon, amikor annak idején együtt jártak, semmi másra nem vágyott, csak a testi szerelemre Marileevel. Most, ennyi idő múltán a fizikai vágy teljesen átalakult, egy meghittebb, szellemi vágyódássá változott. Egyszerűen csak szerette volna a szívére szorítani őt. Szeretett volna hosszú éjszakákon keresztül beszélgetni vele. Hiszen mi másról szól a szerelem, ha nem a lelki közösségről? A testi együttlét is csodálatos, és Joe egyáltalán nem becsülte le a fontosságát, de érett fejjel már többre vágyott, sokkal többre, és ösztönösen érezte, hogy ezt egyetlen személy adhatja meg számára, aki nem más, mint Marilee.

Ez a nő maga a csoda! Joe kételkedett benne, hogy Marilee tisztában van különleges értékeivel, pedig Zachary alig egy hete van nála, és ez alatt az idő alatt neki sikerült elérnie azt, amiért Joe és két orvos öt hónapja eredménytelenül dolgozik.

Marilee nem vette észre a jelenlétüket. Ahogy ott ült egymagában, arcáról eltűnt a megszokott, vidámságot sugalló álarc, és a maszk nélkül éppolyan megtörtnek és reményvesztettnek tűnt, mint amilyennek Joe is érezte magát. Válla lógott, ujjai pedig szinte elfehéredtek, olyan erővel szorította a koponyáját. Biztosan rátört a fejfájás, gondolta Joe – vagy ami még rosszabb, egy újabb roham közeledik. Bízott benne, hogy ha akaratlanul is, de nem ő okozta a rossz hangulatát.
– Mari?

Marilee ijedten rezzent össze, és úgy pattant fel ültéből, mint akit megcsíptek.
– Jaj, bocsánat! – mondta, majd a noteszra mutatott, és utána zavartan dörgölte a kezét a farmerja szárába. – Éppen, khm… Éppen a bevásárlólistát próbáltam összeírni – mondta, és zavartan felnevetett. – Így estefelé borzasztóan tompa vagyok már.

Valóban elég fáradtnak tűnt. Nem is csoda, azok után, amiket Zachary mesélt neki a délután folyamán. Joe gyanította, hogy a gyerek ugyanazokat a történeteket mesélte el neki is, és Marilee nem az a fajta ember, aki könnyedén túl tudja tenni magát az ilyesmin. Túlságosan érző szívű ahhoz, hogy vállat vonjon, és folytassa a megszokott tevékenységeit. Zachary felfedett titkai valószínűleg sokáig kísértik majd, napokig nem hagyják nyugodni, akárcsak Joe-t magát.
– Én sem vagyok túl friss – jegyezte meg Joe. – A hőségtől lehet, azt hiszem. Ez a meleg minden erejét kiszívja az embernek.

Marilee mélyen a szemébe nézett. Tekintetében ott sorakoztak a kérdések, amelyeket nem mert feltenni, és amelyekre Joe nem tudott válaszolni.
– Úgy döntöttünk, hogy otthon folytatjuk a beszélgetést. – Joe mosolyt erőltetve az arcára rápillantott a fiára, akinek a szeme egészen bedagadt a sok sírástól. – Olyan isteni illatokat éreztünk, hogy korog tőle a gyomrunk. Igaz, öcskös? 
Zachary az öklével a szemét dörgölve bólintott.
– Apa szerint a gyomrom úgy korog, mint egy éhes farkasé.
– Hűha! Akkor te tényleg nagyon éhes lehetsz! – mondta Marilee.
– Aha. De az apáé úgy korog, mint az oroszláné.
– Te jó ég! Jobb, ha gyorsan megterítek, és megvacsoráztok, különben még valamelyikőtök belém kóstol!

Joe nézte a mozgását, amíg a sütőhöz ment, és arra gondolt, nem is lenne rossz falat egy kis kóstolásra. A kényelmes farmer első osztályú domborulatokat rejtett. Piros pamutfelsőt viselt a nadrágba tűrve, ami kihangsúlyozta karcsú derekát és csípőjének lágy domborulatát. Joe vére felpezsdült, ha csak ránézett.

Marilee az edényfogó segítségével levette a fedőt az öntöttvas sütőtálról.
– Húsz percetek van, amíg pirítok rajta egy kicsit. Addig lehet kezet mosni, teríteni. Gyerünk, gyerünk!

Joe egy lendülettel letette a földre Zacharyt, és rákacsintott:
– Aki később ér vissza, az a hunyó!

A kisfiú úgy nekiiramodott, mint a csík. Mivel Joe kevésbé ismerte a terepet, csak később ért a fürdőszobába. Zachary már a sámlin állt, és kezet mosott.
– Nem mondod komolyan. Már saját sámlid is van?
– Marilee vette nekem. – Zachary fintorogva törölgette az arcát a víztől csepegő mosdókendővel, de olyan ügyetlenül tette, hogy a pólója csuromvíz lett, míg az arcára édeskevés jutott. A sírás még mindig nem múlt el nyomtalanul, láthatóan megviselte az apjával folytatott beszélgetés. – A konyhában is van egy sámlim – közölte.

Joe segített neki a mosakodásban. Miután alaposan lesikálták a könnytől maszatos arcocskáját, Zachary gyorsan megtörölközött, és villámgyorsan eliszkolt, hogy ő nyerje meg a vacsora előtti futóversenyt. Az előszobából már diadalittasan kiáltotta:
– Te leszel a hunyó, papa!

– Ezen nem csodálkozom. Sokkal fürgébb vagy, mint én.

Már hallotta is, ahogy a konyhában Zachary beszámol Marileenek a győzelemről, akit, a hangjából ítélve, teljesen lenyűgözött a nagy teljesítmény.

Joe kinyitotta a csapot, és a forró víz alá tartotta a kezét. Tekintete megállapodott a mosdókagyló szélén álló Miki egeres fogkefetartón és a hozzáillő fogkefén. Mellette egy ugyancsak Disney-mintás szappantartó és fogmosó pohár sorakozott. Tekintve, hogy Zachary kedvencei között Miki egér csak Barney után következett a sorban, Joe gyanította, hogy Marilee kifejezetten a gyerek számára vásárolta a fürdőszoba-kiegészítőket.

Joe torka összeszorult a meghatottságtól, hogy Marilee ennyi figyelmet és gondosságot fordított arra, hogy Zachary otthonosan érezze magát nála. Marilee. Tökéletes feleség lenne, és Zachary számára a legjobb anya. Ezt neki is éreznie kell, és akár elismeri, akár nem, legalább akkora szüksége van rájuk, mint nekik őrá.

Miközben Joe megtörölgette a kezét, végighordozta tekintetét a fürdőszobán. A pipereasztalka fölött néhány pasztellrajz lógott, valószínűleg mind Marilee munkája. A kedves képek mókás állatfigurákat ábrázoltak: hosszú szempillájú, bojtos farkú, rózsaszín orrú nyuszikákat hatalmas hófehér tappanccsal, meleg tekintetű, pöttyös teheneket és gombolyaggal játszadozó tarka kiscicákat. Bármerre nézett, a Marilee által gyermekek számára alkotott fantáziavilággal találkozott.

Minden azt sugallta, hogy sóvárog egy gyerek után, de ha rajta múlik, sohasem lesz belőle anya.

Joe meghatottan nézte a sarokban álló polcon sorakozó nippeket. Porcelán egérgyűjtemény volt, amely mókás állatkák darabjaiból állt össze. Az egyik egér kezeslábast viselt és szalmakalapot, a másik egérnagyit ábrázolt, hosszú, virágos hálóingben, fején hálósipkával és szemüveggel az orrán.

Joe mosolyogva ingatta a fejét. Nem csoda, ha Zachary imád itt lenni. A fantáziavilág nem csupán Marilee meséiben létezik, hanem ő maga is egy valódi mesevilágban él. Joe nem tudta eldönteni, Marilee attól érzi-e magát biztonságban, hogy tündérvilág veszi körül, de ha így van, akkor sem lehet a szemére vetni, hiszen a valóság nem volt kegyes hozzá.

Joe sóhajtva hessegette el a gondolatait, mert érezte, hogy egyre veszélyesebb vizekre evezett. Zachary miatt elfogadta ugyan a Marilee által felállított szabályokat, de ahogy telt az idő, minden egyes nap után egyre jobban kételkedett benne, hogy helyesen cselekedett. Nem nézhet rá hosszasan, nem udvarolhat neki, sőt, meg sem érintheti. Átkozottul nehéz feltételek! Ha betartja, esélye sincs, hogy közelebb kerüljön hozzá. De mivel a szavát adta, be kell tartania, tehát a kör bezárult.

Joe tudta, hogy Marilee ragaszkodik a világához. Azt akarja, hogy békén hagyják, hogy ne kényszerítsék arra, hogy a problémáival foglalkozzon – különösképpen nem a Joe iránt táplált érzelmeivel. Azok után, hogy szemtanúja volt egyik pánikrohamának, Joe tökéletesen megértette, ha nem akart újabbat, azzal viszont nem értett egyet, hogy Marilee a hátralevő életét egy üvegbura alatt akarja tölteni. Bársonyos, tejfehér bőréhez jobban illene egy szerető ölelés a selyemtakarók között, mintsem a rideg bezárkózás.

Joe biztos volt benne, ha Marilee képes megbízni benne, a segítségével le tudná küzdeni a pánikrohamokat. Minden könyvet elolvasott, amely ebben a témában íródott, és a könyvtárban fellelhető volt. A vaskos pszichiátriai kötetek tanulmányozásától nyilván nem vált a téma avatott szakértőjévé, de legalább sokkal jobban megértette a pánikrohamok lényegét. A kulcsszó a türelem és a kivárás. Bárcsak Marilee hajlandó volna valami enyhe nyugtatót szedni, mert akkor talán lassan hozzászokna a találkozásaikhoz, megszokná a közelségét, és egy idő után rádöbbenne, hogy nincs mitől tartania. Ha Joe képes volna meggyőzni őt erről, akkor lassan, lépésről lépésre ki tudna kecmeregni ebből a kutyaszorítóból.

Csakhogy a gond éppen ott kezdődött. Áthatolni a védelmi rendszeren, amelyet Marilee maga köré épített, felért azzal, hogy az ember fejjel a falnak megy. Kizárólag barátok. Joe semmiképp nem akarta megszegni a neki adott szavát, különösen úgy nem, hogy Marilee vakon bízott a szavahihetőségében. De az embernek olykor két rossz közül kell választania, és Joe is ezzel a választással volt kénytelen szembesülni.

Mi lehet rosszabb: megszegni a szavát, vagy tétlenül végignézni, ahogy Marilee eldobja magától az egyetlen lehetőséget a boldogságra?

Marilee éppen kivette a sültet a sütőből, amikor megszólalt a telefon. Gyorsan megtörölte a kezét, és a pulton áthajolva felvette a kagylót. Alig egy pillanattal később már vissza is tette a telefont, és sietősen rángatta le magáról a kötényt. Joe pont akkor lépett be a konyhába.
– Ron hívott. Gerry legurult a lépcsőn. Most hajtják végre sürgősséggel a császármetszést.
– Szent isten! Ugye minden rendben lesz?
– Nem tudom. – Marilee szíve vadul kalapált. Remegő kézzel túrt a hajába, kétségbeesetten nézve szét a konyhában. – Nagyon sajnálom, Joe, de el kell mennem. Levezényelnéd a vacsorát? A kétszersült még a sütőben van, de mindjárt ki kell venni. Én most átmegyek Gerryékhez. Most a szomszéd vigyáz a gyerekekre, de Ron megkért, hogy menjek, és tartsam a frontot.
– Menj csak – mondta Joe. – Mi elboldogulunk itt, ne aggódj. 
Marilee a pultra dobta a kötényét, majd a hűtőszekrényhez rohant, hogy a tetejéről elővegye a táskáját. Kétségbeesetten kutatott benne a kulcscsomója után, amely persze a legalján volt, mint mindig, ha sietett valahová.
– Kérlek, lássatok az evéshez – mondta közben. – Sajnos nélkülem kell vacsoráznotok. Az edényeket tegyétek a mosogatóba, majd én eltakarítom, ha hazajöttem.

Már a bejárati ajtóhoz ért, amikor megtorpant, és megfordult.
– Megetetnétek Boot? És kérlek, mielőtt elmentek, ne felejtsétek el kivinni egy rövid sétára! Zachary tudja, hol tartom a kutyaeledelt. Fogalmam sincs, hányra érek vissza.
– Ne izgulj, elintézzük! Csak vezess óvatosan, jó? Azzal nem segítesz Gerrynek, ha te is összetöröd magad.

Marilee ismét megtorpant az ajtóban:

– A pótkulcsot a faliszekrény alatti bögretartó akasztóján találod. Kérlek, zárd be az ajtót, ha elmentek.
– Rendben, menj csak nyugodtan.

Egy órával később Marilee a fürdőszobában volt, és a tizennyolc hónapos Amandát fürösztötte éppen, miközben a tizenkét éves Derek az öccsével, Jacobbal küszködött az emeleti fürdőben, aki az istennek sem hagyta, hogy megsikálják a fülét.
– Marilee néni! Jacob nem fogad szót!

Marilee a fürdőkád fölé görnyedve állt, de nem hagyhatta magára a kicsit, ezért amennyire csak tudott, hátrahajolt, és a nyakát nyújtva kikiáltott a fürdőszobából, bízva benne, hogy a hangja eljut az emeletig:
– Jacob Robert Palmer, viselkedj rendesen!
– De Marilee néni, Derek húzza a hajamat!
– Nem is igaz! Te kis hazudós!

Nagy csattanás hallatszott, majd Jacob torkaszakadtából sírni kezdett. Marilee lemondóan sóhajtott egyet, beletörődve, hogy kénytelen abbahagyni a kislány fürdetését. Felegyenesedett, hogy kiemelje a csuromvizes gyereket a kádból, fürdőlepedőbe csavarja, és ölbe kapva felmenjen az emeleti fürdőbe rendet tenni.

A fürdőlepedő után nyúlt éppen, amikor csengettek a bejáratnál.
– Atyavilág! Mi jöhet még? – mormolta az orra alatt. – Mary, megnéznéd ki az? – kiáltotta.
– Persze, Marilee néni! – kiáltotta vissza a tízéves kislány, de nyomban utána a hatéves Tracy keserves panaszkodása hallatszott: – Az anyukámat akarom!
– Mindjárt jövök, és folytatom a mesét – csitította Mary a húgocskáját, de Tracy egyre kétségbeesettebben jajveszékelt. Mary trappolva vágtatott végig a házon, hogy ajtót nyisson. Pillanatokkal később Marilee egy ismerős, megnyugtatóan mély hangot hallott a bejárati ajtóból.
– Joe, te vagy az? – kiáltotta.

– Igen – felelte a férfi, és hangja egyre közeledett. – Merre vagy?
– A fürdőszobában! Kérlek, siess, segíts nekem!
– Jövök!

Alighogy kimondta, meg is jelent a fürdőszoba ajtajában, Zacharyvel az ölében. Szinte be is töltötte az ajtónyílást hatalmas testével. Olyan megnyugtatóan nagy volt és férfias, hogy Marilee legszívesebben a nyakába ugrott volna, de helyette a mosdókesztyűt nyomta a kezébe:
– A haját még nem samponoztam be, és a popsiját is meg kell mosni. Fel kell mennem az emeletre, mielőtt Derek megöli Jacobot.

Jacob, szinte végszóra, megint visítani kezdett. Joe nevetve penderítette le Zacharyt az öléből, és a fürdőkádhoz lépett, ahol Amanda éppen jóízűen majszolta a szappant. Szája sarkából fehéren csordogált a habos lé.
– Szentséges isten! – jajveszékelt Marilee. 
Joe azonban csak nevetett.
– Hahó, kicsi mosolygós! – térdelt a kád mellé Joe, bele a víztócsába. – Emlékszel rám? Én vagyok Joe bácsi.
– A gyereksampon ott van a kád szélén! – kiáltotta Marilee futtában.

Kis idő múltán, amikor Marilee végre rendet tett odafent, és visszatért a fürdőszobába, Joe-t még mindig a kád mellett találta, amint Amanda haját mosta. Mintha összement volna így a földön térdelve, arról nem is beszélve, hogy nyakig vizes lett a nagy munkában. Felpillantott, de már korántsem tűnt olyan magabiztosnak, mint amikor átvállalta a fürdetést.
– Hál' istennek, hogy visszajöttél! Annyi szappant evett, hogy kihányta. Tiszta vizet kellett engedjek a kádba.

Marilee a víztócsán átgázolva a kádhoz lépett, és lehajolt, hogy leöblítse Amanda sampontól habos haját.
– Köszönöm, Joe. Az életemet mentetted meg. Szegény fejed, nyakig vizes lettél.

– Megszárad – nyugtatta meg Joe, és kivette a szappant Amanda síkos kezecskéjéből. – Befejeztük a nassolást, kisasszony! Elég volt mára!

Amanda vidáman kacagott, felvillantva hófehér fogacskáit, amelyek közé imitt-amott sárga szappandarabkák szorultak. Marilee egy tiszta mosdókendőt kerített, és megpróbálta kipiszkálni a szappandarabokat.
– Nekem nem sikerült – jegyezte meg Joe. – Szerintem fogkefével kellene megpróbálni. Csak nehogy megint rosszul legyen!
– Én is majdnem hánytam – közölte büszkén Zachary. 
Most, hogy Marilee jobban szemügyre vette, Joe sem nézett ki valami fényesen: arca meglehetősen szürkének tűnt.
– Fogalmam sincs, hogy Ron és Gerry hogy bírják ezt – sóhajtotta kimerülten.
– Mert nem normálisak. Különben, mielőtt idejöttem volna, beszéltem Ronnal. Gerry már jobban van, és az orvos szerint sem neki, sem a babának nem lett baja.
– Hála istennek! Amikor én hívtam Ront, még nem volt híre róluk. Annyira aggódtam!
– Ne aggódj, minden rendben lesz – nyugtatta meg Joe. – Ron hangja fáradtnak tűnt ugyan, de érezhetően megkönnyebbült. Örömmel vette, hogy átjövök segíteni neked, és azt hiszem, már tudom, hogy miért.

Marilee a puha fürdőlepedő segítségével kihalászta dundi kis unokahúgát a fürdőkádból. Megszárította a kislány haját, majd átadta a gyereket Joe-nak.
– A szappaneltávolítás rád vár – közölte.

Két órával később Joe és Marilee csatakosan és a fürdetéstől kimerülten rogyott le a nappaliban. Marilee a karosszékbe, Joe vele szemben, a kanapéra. A nagyobb gyerekek kivételével mindenki ágyba került végre. Zachary a fejét Joe ölébe hajtva aludt el a kanapén.

A férfi szórakozottan simogatta a gyerek haját, majd elgondolkodva sóhajtott fel:

– Szerinted, ha valaha meggyőzlek, arról, hogy feleségül gyere hozzám, ránk is ez fog várni? Nyolc gyerkőcöt kell majd ágyba küzdjünk minden áldott este?

Marilee szeretetteljesen mosolygott rá:
– Hogy őszinte legyek, én éppen egy tucatra vágyom. 
Joe gyanakodva nézett rá.
– Most azt hiszed, megijesztettél?
– Sikerült, ugye?
– Ne is álmodj róla – kacsintott rá nevetve a férfi. 
Szerencsére csengettek, így Marileenek nem kellett csattanós válaszon gondolkodnia. Fel akart tápászkodni, hogy ajtót nyisson, de elkésett. Az ajtónyílást egy rózsaszín vattacukorfelhőnek tűnő képződmény töltötte be.
– Jó estét, drágáim! A felmentő sereg megérkezett! 
Marilee mosolyogva állt fel, hogy fogadja:
– Luce néni? Azt hittem, hogy te is a kórházba mentél a többiekkel!

Lucy magas sarkú cipőjében végigkopogott az előszoba kerámiapadlóján. Topánjának cifra bokapántja tökéletesen illett a bő rózsaszín szaténköntöshöz, amelynek széles, sálszerű gallérja körbeölelte megtermett felsőtestét. Ahogy elegánsan lelépdelt a nappaliba vezető néhány lépcsőn, egy dagadó vitorlájú kétárbocosra hasonlított, amely teljes pompájában behajózik a kikötőbe.
– Csak látni akartam a gyermeket, aztán úgy gondoltam, itt nagyobb szükség lehet rám.

Lucy parfümjének illata jóval megelőzte őt magát. Marilee szippantott egyet, és elégedetten nyugtázta, hogy a rózsaillat tökéletesen kiegészíti a néni toalettjét. Amikor Luce néni zöld alma parfümöt használt, ezüstösen ősz hajába megfelelő árnyalatú tincseket festetett, és olyankor egész lényét almaillat ölelte körül. Ha éppen a levendulakorszakát élte, fürtjei lilás színben pompáztak, és úgy illatozott, mint egy virágokkal teli lila levendulabokor.
– Kedves tőled, hogy gondoltál rám – mondta Marilee, miközben tekintete a nénikéje nyakláncára tévedt, amely terjedelmes, ám művészien tálalt dekoltázsát díszítette. A medál, akárcsak Lucy néni fülbevalói, fényesen meg-megcsillant a lámpafényben, és ettől az általános összkép futófényekhez tette hasonlatossá. – De remélem, a szülészeten csak elidőztél egy keveset.
– Á, épp csak bekukkantottam – legyintett Lucy. – Egyik újszülött olyan, mint a másik: vörös képű és ráncos – mondta, és színpadiasan megölelte Marileet. – Szerencsétlen porontynak uborkafeje van, álla viszont nincs. Persze megesküdtem az anyjának, hogy szebb csöppséget még életemben nem láttam, de aztán jobbnak láttam elhúzni a csíkot, mielőtt valami őszinte szó elhagyja a számat, és azzal vérig sértem Gerryt és Ront.

Marilee önfeledten nevetett ezen.
– De Luce néni! Közvetlenül a szülés után minden újszülött csúnya és ráncos! Néhány napon belül kisimul a bőre, és olyan gyönyörű baba lesz, mint a többi.
– Bízzunk benne. Ne feledd, hogy császármetszéssel jött a világra, tehát nem viselte meg úgy a születés, és ezért szebbnek kellene lennie, mint a spontán módon születettek. Szerintem az uborkafej már úgy marad. – Lucy ekkor megfordult, és amikor megpillantotta Joe-t, az arcán elterülő ragyogó mosoly felülmúlta az ékszereinek futófényeit is. – Joseph! – kiáltotta, és kezét színpadiasan a szívére szorította. – Ó, drága kisfiam! Annyira boldog vagyok, hogy láthatlak!

Joe óvatosan átemelte Zachary fejét egy díszpárnára, és felállt, hogy köszöntse Lucyt.
– Én is örülök, hogy találkoztunk, Luce néni – mondta, és egy csodálkozó pillantást vetett Marilee felé, majd így folytatta: – Nem ismerek hozzád fogható teremtést, aki egy szemvillanás alatt felderíti a hangulatot.
– Ugyan, hagyd már! – legyintett Lucy ízületi gyulladásos kezével, amely úgy meg volt rakva ékszerekkel, hogy Marilee csodálkozott, hogy egyáltalán fel tudja emelni. – Tudom én jól, ki a te szíved csücske, fiatalember! Hogy nem én, az biztos! – Azzal megfogta Joe izmos vállát, és kissé hátradőlve tanulmányozni kezdte az arcát. – Szegény kicsikém, jóképű vagy, mint mindig. Iszonyatos teher lehet egy ifjú embernek, ha a sors ilyen kinézettel veri meg! Az a sok kísértés – hogy a benned munkálkodó csodás tesztoszteronról már ne is beszéljek. – Görbe ujjainak élénkre lakkozott körmeivel belecsípett Joe arcába, és kissé megráncigálta. – Mindig tudtam, hogy egyszer a lovak közé csapsz, és éled a világod egy ideig. Szégyelld magad! Ideje volt, hogy megjöjjön az eszed! Most már ülj meg a fenekeden, rossz fiú! Csak bolond ül szamárra, ha lovon is járhat.

Joe tanácstalanul nézett Marileere, majd jól nevelt képpel ismét Lucyhoz fordult:
– Tökéletesen igazad van, Luce néni, de megnyugtatlak, benőtt már a fejem lágya.

Lucy szeretetteljesen megcsipkedte az állát.
– Nehogy megint összetörd a szívét, megértetted? Úgyis elkaplak, és akkor megkeserülöd!
– Nem fogom. Megígérem – válaszolta nevetve Joe. 
Abban a pillanatban a bejárat felől léptek zaja hallatszott.

Marilee hátrafordult, és az ajtóban nénikéje aktuális udvarlóját, Charlie Wade-et pillantotta meg, megpakolva, mint egy málhás szamár. A magas, nagydarab, hatvanhat éves férfi Lucy néni holmijait cipelte: egy hatalmas rózsaszínű fonott táskát, amely akár bőröndnek is beillett volna, a néni faragott sétapálcáját, amelyet csak nagy ritkán használt, egy nagy fehér papírzacskót, amely illata alapján fánkot tartalmazott, egy rózsaszín horgolt sálat és egy szürke kézitáskát, az ottalvás elengedhetetlen kellékeivel. Marilee odaszaladt, hogy segítsen neki. A fánkos zacskót az előszobai asztalkára tette, majd kivette a kezéből a kézitáskát.
– Te jó ég, Charlie! Meg fogsz szakadni!
– Hát csoda? Csak tudnám, mi a fenével tudják a nők így megpakolni a táskájukat!

Luce néni is odasietett, hogy elvegye a fonott táskáját.
– Drága szívem, miért kell egyszerre behozni mindent?
– Mert már unom a sétafikálást. Eleget járkáltunk a kórházban. Egyik szárnyból ki, a másikba be. Bár megkérdeznénk, merre kell menni! De minek? Hiszen ismered a nénikédet. Mindig pontosan tudja, hova kell menni, amíg oda nem ér – méltatlankodott Charlie, miközben a sétapálcát beállította a sarokba, majd fülelni kezdett: – Hol vannak a rosszcsontok?

– Mary és Derek a hálószobában tévézik – válaszolta Marilee. – A többieket Joe segítségével sikerült nagy nehezen ágyba dugni.

Charlie kövér arcán megkönnyebbült mosoly áradt szét.
– Hála a jóistennek! Legalább nem falják fel az összes fánkot.
– Csak nem gondolod, hogy egyedül fogod megenni? – méltatlankodott Luce néni. – Jusson eszedbe a koleszterinszinted! Egyet ehetsz, nem többet! A többit eltesszük reggelire a gyerekeknek
– Jaj, ne! Egy darab kóstolónak se elég!
– Ha jól viselkedsz, kaphatsz még egyet.
– Itt maradtok éjszakára? – kérdezte Marilee.
– Természetesen! – felelte Luce néni. – Neked ott az a nyavalyás kutyád, amelyiket folyton sétáltatni kell, nekünk viszont nincs állatunk, úgyhogy semmi akadálya, hogy itt aludjunk.

Charlie odalépett Joe-hoz, és kezet nyújtott:
– Charlie Wade vagyok. Örülök, hogy megismerhetlek.
– Joe Lakota – viszonozta a kézfogást Joe.
– Jól ismerem a nevedet. Nagy rajongója vagyok a Bullettsnek. Micsoda karod van, fiam! Azok a dobások! Nagy kár azért a térdsérülésért! Sajnálom, hogy ilyen fiatalon abba kellett hagynod.
– Az edzősködést legalább annyira élvezem, mint amikor játékosként játszottam a pályán.
– És mit gondolsz, milyen éve lesz a Laurel High-nak? 
Amíg a két férfi belemerült a fociesélyek taglalásába, Marilee hasznos tanácsokkal látta el a nénikéjét a gyerekekkel kapcsolatban. Luce néni harsány belépője nem maradt hatástalan, mert végül Zacharyt sikerült felébresztenie. A fiúcska pislogva felült, és álomittas szemmel, zavarodottan nézte a csillogó rózsaszín hölgyet a társaság közepén.
– Ő a nagynéném, Luce néni – mutatta be neki Marilee. Zachary csodálkozva meredt a néni rózsaszínű hajkoronájára.
– Esküszöm, kiköpött az apja! – hajolt le hozzá áradozva Luce néni. – Jóságos ég, én már előre látom, hogy nagykorában tucatnyi összetört szívet hagy maga mögött ez a fiatalember! Figyelmeztető táblát kéne a nyakába akasztani!
– Luce néni! Zachary egy kicsit szégyenlős gyerek – sietett a fia segítségére Joe. – Adj neki egy kis időt, hogy megszokja a társaságot, és meglátod, hamarosan felenged, és nagyon barátságos lesz.

Azzal Joe leült a gyerek mellé a kanapéra, átkarolta, és ringatta, miközben bemutatta őt Charlie-nak. Marilee kihasználta az alkalmat, és a konyhába irányította Luce nénit.
– Komolyan itt akarod tölteni az éjszakát, Luce néni? Ez a csipet csapat lehet, hogy túl nagy falat lesz számodra. Szívesen visszajövök segíteni, miután meglátogatom Gerryt a kórházban.
– A kicsik már úgyis ágyban vannak, a többivel meg megbirkózom egyedül is.
– Mandy még olykor felébred éjszakánként – figyelmeztette Marilee –, Jacobnak pedig néha rémálmai vannak. Csak úgy nyugszik meg, ha mesél neki az ember.
– Nem probléma. Lehet, hogy fél lábbal a sír szélén állok már, kedveském, de azért nem kell mindjárt eltemetni.

Marilee szinte fel sem ocsúdhatott, máris Joe Hondájában találta magát, karjában Zachary, akit Joe ismét álomba ringatott indulás előtt. Még nem tették ki a lábukat a házból, amikor fél szemmel látta, hogy Charlie felkapaszkodik a reggelizőpult mellé egy magas székre, és jóízűen nekilát a hőn áhított fánknak, egy bögre forró kakaó kíséretében. Ezt nem kellett volna. Luce néni lovagja úgy parkolt le a ház előtt, hogy elállta az utat Marilee kocsija előtt. Marilee hiába tiltakozott, a társaság úgy döntött, hogy Joe hazaviszi, és csak másnap jönnek vissza az autójáért.
– Ugye nem bánod? – kérdezte Joe, miközben kifarolt a kocsibeállóról. – Nekem úgyis útba esik, úgyhogy holnap elhozlak; persze, csak ha nincs ellenvetésed.
– Nincs – mondta Marilee, és maga is csodálkozott rajta, hogy tényleg nem bánja. Sőt, meglepetten tapasztalta, hogy nem tört rá az a szörnyű szívdobogás, amely a fulladásos roham közeledtét jelzi. Joe közelsége sejtelmesnek hatott mellette, de furcsamód nem váltott ki belőle feszültséget, sem klausztrofóbiát. – Hagyjuk, hadd élvezze Charlie a vacsoráját, Luce néni úgyis kihajtja belőle a lelket.

Joe vidáman felnevetett, miközben lassan kikanyarodtak a csendes, fás kis utcába.

– Milyen virgonc Luce néni! Hány éves is? 
A nyári alkonyatban Marilee szórakozottan nézte a gondosan ápolt kerteket, amelyek mellett elhaladtak.
– Ikertestvére anyának. Májusban töltik a hetvennégyet.
– Nem mondani meg róla. Láttad, micsoda tűsarkakon jár? Megkísértett, hogy megfogjam a karját, mert minduntalan az volt az érzésem, hogy mindjárt hanyatt esik.
– Látnád csak magas sarkú cowboycsizmában! – fordult felé Marilee. – Van egy tűzpiros csizmája, tele rojtokkal és aranyszegecsekkel.
– Nem mondod komolyan!
– Persze tökéletesen passzol a cowboyöltözékéhez, ami szintén tűzpiros, és úgy hívja, hogy Dale Evans-szerelés. Képzeld, egyik vasárnap abban jelent meg a templomban. Anya majdnem elájult, amikor meglátta.

Joe nevetve csóválta a fejét.
– Furcsa, nem? Ők ketten a legtökéletesebb bizonyíték, hogy az egypetéjű ikrek között ég és föld is lehet a különbség. A te mamád nagyon konzervatív, míg Luce néni… – Joe elhallgatott, mert hirtelen nem találta a megfelelő jelzőt. – Olyan elragadó! Számomra azt sugallja, hogy az öregkor inkább csupa vidámság.
– Hát ő tényleg élvezi az életet, kétség sem fér hozzá – sóhajtott Marilee.
– És mi a helyzet Charlie-val? A jelek szerint rajong Luce néniért.
– Fülig szerelmes belé, el akarja venni feleségül. Luce néni viszont nem akar hozzámenni, mert az első házasságát a templomban kötötte.
– Szóval nincs közöttük semmi, khm… intim kapcsolat – nézett rá meglepetten Joe.
– Sohasem kérdeztem tőle – nevetett Marilee. – De te nyugodtan megkérdezheted, ha kíváncsi vagy.
– Ez magas labda volt, belátom – nevetett Joe is. – Az a fontos, hogy Luce néni boldog.
– Mondd csak meg ezt anyának is! Luce néni erkölcstelen életvitelétől egyszerűen falra mászik – mondta Marilee, majd megvonta a vállát: – Engem nem zavar. Lánykorában Luce néni nagyon nagy hibát követett el, és ha nem válik el, az élete szörnyű lett volna. Szerencsére nem volt gyerekük, így senkit sem viselt meg, hogy felbomlott a házasság. Ha nagyon akarná, kérhetné a Vatikántól, hogy érvénytelenítsék az első házasságát, és akkor nyugodtan férjhez mehetne újból isten színe előtt is. A korábbi házassága kezdettől fogva halálra volt ítélve, nagyon rövid ideig tartott, és a néni már több mint ötven éve elvált asszonyként él. Nem hiszem, hogy megtagadnák tőle a pápai felmentést.
– Akkor hát miért nem kéri?
– A neveltetése miatt, azt hiszem. Luce néni sok szempontból liberális gondolkodású ugyan, de valahol legbelül igenis puritán és régimódi. Annak idején a házasságérvényte-lenítés gyakorlatilag elképzelhetetlen volt. A házasság Isten színe előtt köttetik és örök időkre szól, ámen. Őszintén hiszi, hogy a hibát, amelyet akkor elkövetett, nem lehet és nem is szabad ilyen módon jóvátenni.
– Én is hiszek abban, hogy a lelki közösség örök időkre szól – ismerte el Joe. – És ezt éppen én mondom, aki szintén elváltam – tette még hozzá. Megállt a kereszteződésben, jobbra-balra nézett, majd rálépett a gázpedálra. – Sokszor álmatlanul hánykolódom éjszaka, mindegyre a régi időkön jár az eszem, és egyszerűen nem értem, hogy a fenébe nősülhettem meg. Ekkora baklövést! Szerintem, ha az ember esküvel fogad meg valamit, azt meg is kell tartania. Te hogy látod ezt?

Marilee közelebb vonta magához Zacharyt, és a haját cirógatta.
– A hibádból azért született egy nagyon értékes kincs is, Joe. Nagyon szerencsésnek mondhatod magad, amiért létrehoztál egy ilyen tökéletes gyermeket, még akkor is, ha a házasságod nem sikerült.

Joe szeretetteljesen pillantott az alvó fiára.
– Pontosan őmiatta nem bánom egy percig sem, hogy megházasodtam. Azt viszont nagyon sajnálom, hogy a rossz döntésem miatt kellett annyit szenvednie, és ezért sohasem fogok megbocsátani magamnak.

Marilee gyengéd csókot lehelt Zachary homlokára.

– Mindannyian követünk el hibát. Csak azt nem értem, ha másnak meg tudunk bocsátani emiatt, magunknak miért nem sikerül? Ezek után hogyan hihetjük, hogy Isten, a maga mindenható bölcsességével, nem fog megbocsátani nekünk?
– Jó kérdés.
– Az életedben egyszer rossz döntést hoztál – mondta halkan Marilee. – Megtörtént, és Zachary miatt ezen akkor sem tudnál változtatni, ha akarnál. Bocsáss meg magadnak, és felejtsd el az egészet. Isten már megbocsátott neked.

Joe hosszú ideig nem szólt semmit. Egy idő után Marilee felé fordult, tekintete csillogott.
– Köszönöm, Mari. Igazad van, meg kell bocsátanom magamnak, és el kell végre felejtsem az egészet. – Elhallgatott, majd kis idő múltán halkan hozzátette még: – Szeretném, ha a tanácsodat te magad is megfogadnád.

Hetedik fejezet

Az elkövetkező két hét során Marileenek nagy erőfeszítések árán ugyan, de sikerült leküzdenie a vágyát, hogy vacsorára marasztalja Zacharyt és az apját, jóllehet a gyerek folyton ott sertepertélt, körülötte, amikor délutánonként odakészítette az ételt. Annyi engedményt azért tett, hogy mindennap készített valami édességet, és abból csomagolt a fiúknak is, amikor este hazamentek. Másnap Joe soha nem mulasztott el ódákat zengeni Marilee fantasztikus szakácstudományáról, ami persze nagyon jólesett neki.

Joe ugyanakkor minden alkalmat megragadott, hogy elmondja, mekkora fejlődésen ment át a kisfia. A gyermekterapeuta szerint Zachary szinte szárnyal, és ezt a javulást Joe teljes mértékben Marileenek tulajdonította. Téged a jóisten küldött – mondogatta folyton Joe. A hála és az elismerés Marileet minden egyes alkalommal melegséggel töltötte el, nem egy kellemes órát szerezve neki a fiúk távozása után is. Olykor azon kapta magát, hogy önkéntelenül mosolyogni kezd, ha eszébe jut a férfi.

Augusztus vége iszonyatos kánikulát hozott, fülledtté és izzasztóvá téve a nyár végi hosszú napokat. Marilee a hőség elől a városi parkba menekült Zacharyvel, hogy enyhet találjanak az árnyas fák alatt, és a Laurel patak sekély vizében hűsöljenek. A kirándulások szép emlékeket ébresztettek benne. Gyerekkorában számtalanszor járt oda Joe-val, ahol feledhetetlen órákat töltöttek a nagy nyári melegben. A múltba való visszatérés attól vált még különlegesebbé, hogy ezúttal Joe fiával játszott gyermekkora kedvenc helyein. Egy idő után azon kapta magát, hogy mind többet és többet mesél a gyereknek azokról a boldog időkről.
– Arról az ágról egy hosszú kötél lógott le annak idején – mesélte egyik délután a gyereknek, a patak partján álló göcsörtös fára mutatva. – Édesapád felmászott rá, és egy hatalmas indiánüvöltéssel, amely sziúkiáltásnak is beillett, a víz fölé lendítette magát, aztán szaltózva ugrott fejest a vízbe.

Egy másik alkalommal elmesélte Zacharynek, hogyan táncoltak Joe-val a parkban, a pavilonban játszó zenekarok muzsikájára.
– Ő volt a legjobb barátod, igaz? – kérdezte Zachary, arcán leplezetlen rajongással.

Marilee hirtelen elkomorult. A térdét átölelve ült a fűre terített pokrócon, és merengve nézte a fák lehulló levelét. Emlékek… Mindig ezek az emlékek…

– Igen – felelte halkan. – ő volt a legeslegjobb barátom.

Mielőtt folytathatta volna, a szeme sarkából mozgásra lett figyelmes. Felkapta a fejét, és odapillantott. Egy dundi fiúcska állt a pokróc mellett. Szeplős arcocskája fülig maszatos volt, valószínűleg csokifagyitól, vörös haja kócos, mintha alaposan összeborzolták volna. Csak állt, és hosszú percekig le sem vette a szemét Zacharyről. Aztán hurkás hüvelykujját a derékszíjába akasztotta, és megszólalt:
– Engem Jimmynek hívnak. 
Zachary odabújt Marileehez.
– Szia – köszöntötte Marilee. – Én Marilee vagyok, ő pedig a barátom, Zachary Lakota.

Jimmy komoly arccal vonta össze a szemöldökét, és megvakarta a feje búbját.
– Libikókázni szeretnék, de nincs kivel. Nincs kedved játszani velem? – kérdezte Zacharytől.

Zachary még közelebb bújt Marileehez.
– Nem szeretek libikókázni.

Jimmy semmit sem mondott erre. Tekintete a dombon álló játszótér felé vándorolt, és közben olyan elmélyülten túrta az orrát, hogy Marilee attól félt, még megsérti az agyát az ujjával.
– Ne félj, nem ugrok le róla. Megígérem. 
Marilee várakozón nézett Zacharyre.
– Szomjas vagyok. Menjünk, igyunk a kútnál, és közben megnézhetjük a libikókát is – mondta végül, és felállt, majd a kezét nyújtotta, hogy felsegítse a gyereket. Épp eleget vigyázott Gerry fiaira, így tudta, nem volna okos dolog, ha mások előtt noszogatná a vonakodó gyereket. – Mi a vezetékneved, Jimmy? – fordult az idegen fiú felé.
– Bratt.

Marilee mosolyogva indult el a két gyerek kíséretében a játszótér felé. Számított rá, hogy Zachary szinte árnyékként fogja követni, és nem tévedett: a fiúcska egy lépésre sem volt hajlandó lemaradni tőle. A libikókához érve Jimmy felpattant az egyik végére, megkapaszkodott a fogantyúban, és odakiáltott:
– Na gyere már! Mire vársz?

Zachary vonakodva bár, de felkapaszkodott a másik ülőkébe, és néhány perc múltán már önfeledten kacagva adta át magát a libikókázásnak.
– Idenézz, Marilee! – kiáltotta, miközben elengedte a fogantyút, és két kezét a magasba tartotta. – Nézd, nem is kapaszkodom!
– Le ne ess! – figyelmeztette Marilee. – Az apukád leharapja a fejemet, ha bajod esik.
– Dehogyis! Én már nagyfiú vagyok!

Marilee a közeli fa alá telepedett, és onnan nézte őket. A két fiú hamarosan megunta a libikókát, és átvonult a hintákhoz. Menet közben Zachary visszapillantott ugyan, hogy megbizonyosodjék róla, Marilee ott van a közelben, de aztán önfeledten vetette bele magát a játékba, ügyet sem vetve többé a kísérőjére.

Marilee elégedett mosollyal nyugtázta ezt, ugyanakkor ellentmondó érzések kavarogtak a lelkében. Egyszerre örült és szomorkodott, mert tudta, hogy ez egyféle elválásnak is felfogható. Zachary az utóbbi időben az élete részévé vált, de most először megtette első kis lépését, hogy elszakadjon tőle. Ahogy erősödik az önbizalma, úgy lesz egyre bátrabb és önállóbb, és egyre kevésbé fog függeni tőle. Zachary intenzíven ébresztette fel benne az anyai ösztönt, ezért Marilee már akkor fájlalta az elszakadást, amikor az még korántsem volt kézzelfogható távolságban.

Marilee megrázta magát, és felegyenesedett. Ostobaság! A szeretetnek mindig nagy ára van, ő már csak tudja. Kezdettől fogva tisztában volt vele, hogy fájdalmas lesz az elszakadás, ha túlságosan közel engedi magához a gyereket. És ez még csak a kezdet. Bele sem mert gondolni, mi történik, ha Joe beíratja a napközibe a kisfiút.

Iszonyatos érzés lesz, annyi biztos. A lelke fog megsemmisülni, tökéletesen és véglegesen.

Talán mégsem baj, hogy így teszik meg a kezdő lépést, vigasztalta magát. Ha fokozatosan válnak el egymástól, és ha Zachary lépésről lépésre válik önállóvá, talán mégsem lesz olyan fájdalmas az elszakadás.

Az elválás ugyanis elkerülhetetlen, és jobb is így. Marilee az utóbbi egy hónap során alig dolgozott valamit. Alaposan össze kell szednie magát, ha nem akar kifutni a határidőből. Ha nem tartja be a szerződésben vállaltakat, az rossz fényt fog vetni a további karrierjére is. Arról nem is beszélve, hogy Zacharynek gyerektársaságra van szüksége, azt pedig csak a napköziben biztosíthatnak számára. Nagyon fog hiányozni a gyerek, de ha ismét beleveti magát a munkába, hamarosan képes lesz túltenni magát rajta.

Aznap késő este Marilee a szokásos, lefekvés előtti kakaóját készítette éppen, amikor valaki csengetett. Meg is lepődött a kései látogatáson, Boo pedig, akit álmából riasztott fel a csengőhang, vad ugatással vágtatott a bejárati ajtóhoz. Odaérve beleszaglászott a levegőbe, de rögtön le is csillapodott. Lehevert az ajtó elé, jelezvén, hogy az ajtó előtt várakozó nem idegen számára.

Marilee az órára pillantott. Húsz perccel múlt tíz óra, tehát nem valószínű, hogy a családtagjai közül tenné nála tiszteletét valaki. De akkor ki a csoda lehet az olyan későn?

Az ajtóhoz lépett, hogy kinyissa, de miután felkapcsolta a kinti világítást, meglepetten látta, hogy a verandán Joe várakozik, ölében az alvó Zacharyvel. A férfi rózsaszín-szürke csíkos inget és khaki pamutnadrágot viselt, ám hiába volt lélegzetelállítóan jóképű, megtört tekintete mélységes aggodalmat tükrözött, napbarnított arca pedig nyúzott volt.

Marilee sietve kiakasztotta a biztonsági láncot, és kinyitotta az ajtót.
– Joe! – mondta suttogva, nehogy felébressze az alvó gyereket. – Mi a csudát keresel itt ilyenkor? Csak nem lett rosszul megint az édesanyád?

Joe a fejét rázta.
– Nem, anyával semmi baj, édesem. Bemehetnék egy percre? Beszélnem kell veled.

Marilee félreállt, hogy beengedje. A férfi arcszeszének fűszeres illata az orrát csiklandozta, ahogy elhaladt mellette.
– Zacharyvel történt valami? – kérdezte aggódón, miközben gyengéden végigsimította az alvó gyerek homlokát, hogy lázas-e.
– Amikor ma elvitted, még semmi baja sem volt.
– Most sincs, legalábbis egyelőre.

Volt a hangjában valami, ami cseppet sem tetszett Marileenek.
– Mi az, hogy egyelőre?

Joe a legközelebbi hálószoba felé bökött a fejével:
– Lefektethetném oda? Szeretnék nyugodt körülmények között beszélni veled.

Marileenek ez sem tetszett különösebben. A férfi kimerültségről árulkodó fakó hangja vészjóslónak tűnt.
– Gyere – mondta, és gyorsan becsukta az ajtót, majd elindult, hogy mutassa az utat a vendégszobába. – Ide lefektetheted – lépett a franciaágyhoz, és felhajtotta az ágytakarót.

Joe óvatosan az ágyra tette az alvó gyereket, Marilee pedig gondosan betakargatta. Zachary érthetetlenül motyogott valamit álmában, aztán arcocskáját belefúrta Marilee tenyerébe. Marilee szíve összefacsarodott, olyan erővel tört rá a védelmező anyai ösztön. Gyengéden megcirógatta a kisfiú selymes bababőrét.
– Ó, Joe! – suttogta. – Túlságosan a szívemhez nőtt ez a gyerek. Most mihez kezdjek?
– Ez így van jól – válaszolta a férfi elfogódottan. – Nem is számítottam egyébre.

Marilee beleborzongott a szavakba. Felegyenesedett, és magyarázatra várva Joe tekintetét kereste a félhomályban, de a férfi vonásait nem tudta kivenni.
– Miért kell ilyen rejtélyesnek lenned? Megrémisztesz.
– Attól tartok, ez ragályos – suttogta Joe fátyolos hangon. – Én magam is nagyon félek. A kisfiam nagyon nagy bajban van, Marilee.
– Miféle bajban? – visszhangozta a nő, s a szíve vadul kalapálni kezdett.

Joe egy hivatalosnak tűnő borítékot vett elő a belső zsebéből, és átnyújtotta.
– Olvasd el – mondta komoran.

Marilee botladozó léptekkel indult el a konyha felé, miközben remegő kézzel bontotta ki a borítékot. Leült az asztalhoz, és olvasni kezdte. A szeme először a fejlécre tévedt, amelyen egy kaliforniai ügyvédi iroda szerepelt. Gyorsan átfutotta a levél tartalmát, és a vér is meghűlt az ereiben.
– Édes istenem! – pillantott fel a férfira, aki a konyha közepén állt, megtörten és elveszetten. – Ezt tényleg komolyan gondolja?
– Attól tartok, igen. Fellebbezett, hogy visszaszerezze a gyereket.
– De ezt egyszerűen nem teheti!
– Dehogynem! – nevetett keserűen Joe, és mindkét kezével beletúrt a már amúgy is borzas hajába. Mozdulata teljes lemondásról tanúskodott. – Egész este az ügyvédemmel beszéltem telefonon. Szerinte Valerie-nek joga van ehhez, ráadásul nagy esély van rá, hogy a bíróság az ő számára hoz kedvező döntést.

A levél tehetetlenül hullott ki Marilee erőtlen ujjai közül az asztalra. Kezét az oldalához szorította, attól tartva, hogy mindjárt kiadja a vacsoráját.
– Úgy tudtam, jókora összeggel fizetted ki Valerie-t, hogy hozzád kerüljön a gyerek. Hogy képzeli, hogy most hirtelen meggondolja magát, és visszacsinálja az egészet? Ez nem tisztességes!
– Szerencséd, hogy sohasem kellett végigszenvedned egy válási procedúrát. Jobb, ha tudod, egyetlen mozzanatát sem lehetne tisztességesnek nevezni, különösen, ha olyan kapzsi emberrel állsz szemben, mint Valerie. – Joe megint keserűen felnevetett. – A megállapodásunk egy szóval sem tért ki arra, hogy a fiamért fizetek neki. Egy gyereket nem lehet csak úgy egyszerűen megvásárolni. Most nem jut eszembe a hivatalos megfogalmazás, de az összeg, amelyet fizettem, asszonytartásnak nevezhető, és csak az ítélet függelékében szerepel. Persze mindkettőnk számára nyilvánvaló volt, hogy ezzel megvásároltam a gyerek felügyeleti jogát, de ez feketén-fehéren sehol sem szerepel.
– Szóval ő bármikor meggondolhatja magát? 
Joe fáradtan masszírozta a tarkóját.
– Annyira azért mégsem egyszerű a dolog. Be kell perelnie, és ha én ellenpert indítok, amit természetesen meg fogok tenni, akkor bíróság elé kerül az ügy. Persze, a lényegen ez nem változtat: igen, valóban meggondolhatja magát. Az ügyvédem szerint az anyai érzésekre fog hivatkozni, és ezért lesz nyert ügye. Ő a gyerek vér szerinti anyja, és bár lemondott a jogairól, a legtöbb állam törvénye szerint az anya-gyerek kapcsolat megkérdőjelezhetetlennek számít. Ugyanez a helyzet a vitás adoptálási ügyekben is. Hányszor fordul elő, hogy a vér szerinti anya néhány hónap múltán meggondolja magát? A törvény pedig általában az ő oldalán áll.
– Az ügyvéded nem figyelmeztetett erre, mielőtt egy vagyont fizettél Valerie-nek?

Joe lemondóan sóhajtott, és csípőre tette a kezét.
– Ó, dehogynem figyelmeztetett! Tudtam, hogy kockázatos, amit teszek, de Zachary érdekében nem volt más választásom.

Marilee nézte a férfi elgyötört arcát, és legszívesebben sírva fakadt volna. Szívfacsaró volt Joe tekintetében az iszonyatos fájdalom, amelyet felülmúlt a tökéletes reményvesztettség. Hajszál választja el attól, hogy elveszítse a fiát, és a jelek szerint nincs eszköz a kezében, amellyel ezt megakadályozhatná. Ez Marileenek is fájt, bár valójában el sem tudta képzelni, mi dúlhat a férfi lelkében.
– Zachary olyan körülmények között élt – jegyezte meg Marilee halkan –, hogy helyesebb volt kockáztatnod, mintsem ölbe tett kézzel megvárni, mi történik. Nem volt más választásod.
– Így van – vonta meg a vállát Joe. – Abban bíztam, hogy a magas perköltség elrettenti Valerie-t a további pereskedéstől. De ki gondolta volna, hogy éppen egy szenátorral jön össze?
– Micsoda? Egy politikussal jár? 
Joe bólintott.
– Ma délután kaptam ezt a levelet, és rögtön felhívtam az egyik barátomat San Milagrosban, aki most is a Bullsnál játszik. Mac azt mondja, hogy James Patterson szenátorról van szó. Emlékszem, sokat szerepelt az újságok címlapján. Középkorú férfi, holdvilágképű, meglehetősen pocakos, rendesen kopaszodik. Mac szerint, amióta Valerie összejött vele, számolatlanul költi a pénzt, vagyis nyilvánvaló, hogy a pasas kitartja.
– Ez azt jelenti, hogy Valerie megengedheti magának, hogy bíróság elé citáljon téged Zachary felügyeleti joga miatt – foglalta össze Marilee. – Végül ráteszi majd a kezét mindenre: az összes pénzedre és a fiadra is. Milyen okos nő! Mifelénk ezt alattomosságnak hívják, de nem hiszem, hogy az én véleményem oszt vagy szoroz ebben az ügyben. Attól még Valerie nem fog nyugtalanul hánykolódni éjszakánként.
– Bárcsak mindenki olyan józanul gondolkodna, mint te! – emelte fel Joe a tekintetét a mennyezetre. – Órák óta gondolkodom ezen, és még mindig nem tudom elhinni, hogy képes megtenni ezt velem. Persze, őszintén szólva, nem az erős anyai ösztönök vezérlik. Nem is értem, miért ragaszkodik annyira a gyerekhez. Zachary cseppet sem illik az ő világába.
– Jaj, Joe! Annyira sajnálom! – suttogta Marilee. – Nagyon, de nagyon sajnálom!

Joe azonban folytatta, hangja feszült volt, mint a húr, amelyik mindjárt elpattan:
– Mac úgy tudja, a jóságos szenátor bácsi szeretné Valerie-t feleségül venni, Zacharyre pedig azért van szükségük, hogy kifelé a tökéletes család képét sugallják.
– Miért van erre szükség? Nem egészen értem.
– Patterson karrierje néhány évvel ezelőtt megingott egy szexbotrány miatt. Válása az első feleségétől szintén meglehetősen botrányos körülmények között zajlott. A férfiklimax tipikus esete: az idősödő pasas harmincévnyi házasság után bögyös szőkére és menő sportkocsira cseréli a feleségét.
– Még mindig nem értem, mi köze van ehhez Zacharynek – vonta fel Marilee a szemöldökét.

Joe a tölgyfából készült konyhaszekrény oldalának támaszkodva így felelt:
– Miután a botrány kirobbant, Patterson hónapokon keresztül a lapok címoldalán szerepelt. Mindenki vele és a bombázó barátnőjével foglalkozott, az ő fotóikkal volt tele minden híradás. Pattersonnak választania kellett: vagy rendbe teszi az életét, vagy elveszíti a következő választásokat, ő az előbbi mellett döntött – nézett Joe jelentőségteljesen Marileere. – A szerecsenmosdatás klasszikus példája, ha érted, mire gondolok. A nyilvánosság előtt az elkövetkező időben tisztességesnek mutatkozott: búcsút mondott a sportkocsiknak és a szőke bombázóknak. De a színfalak mögött továbbra is maradtak a megszokott tivornyák és a fiatal macák.
– Nekem úgy tűnik, Valerie-ben tökéletes párra talált.
– Pontosan. Valerie fiatal, gyönyörű, imád bulizni, és ami egyáltalán nem mellékes, elég jó családból származik, és rendelkezik némi hírnévvel is. Egy ilyen típusú nővel Patterson csak nyerhet, ugyanakkor tovább folytathatja a kettős életét: a nyilvánosság előtt maga a megtestesült tisztesség, a színfalak mögött viszont a morális csőd. Valószínűleg a tanácsadói javaslatára veszi feleségül Valerie-t, hogy tisztább képet mutassanak róla.
– De hiszen Valerie is inkább hírhedt, mint híres! Szerintem Pattersonnak többet árt, mint használ, ha a nevét összefüggésbe hozzák Valerie-ével.

– Azt te csak hiszed! – nevetett fel Joe gúnyosan. – Csak tálalás kérdése az egész. Ha megfelelően tálalják a sztorit, a média felcsípi, a nyilvánosság pedig beveszi. Marc szerint a „szerelem első látásra” módszert választották, ami könnyen eladható. A középkorú, megtépázott múltú szenátor találkozik a nála sokkalta fiatalabb szépséggel, és első látásra egymásba szeretnek. A szerelem teljesen megváltoztatja az életüket, és így tovább, és így tovább. Együtt nyitnak új fejezetet az életben, és ők lesznek a megtestesült tisztesség.
– Ki a csuda veszi be ezt az ostobaságot?
– Az amerikai közvélemény – mosolygott Joe komoran. – Manapság csak ez dívik. Ha eléggé találékony vagy, könnyen álcázhatod a valóságot, a nép pedig gyakorlatilag mindent bevesz.
– Úgy beszélsz, mintha ebben az országban csupa naiv, ostoba ember élne.
– Nem erről van szó, csak az a baj, hogy nap mint nap, a média összes csatornáján – napilapokban, tévében, mozifilmekben – zúdítják ránk az elkeserítő valóságot. Az emberek szinte megkönnyebbülnek, ha végre jó hírt hallhatnak, és örömmel hiszik el, hogy az is megtörténhet. És mi lehetne eladhatóbb a való életből vett szerelmi történetnél?

Marilee elgondolkodva hallgatott egy kis ideig.
– Szerinted Zachary lenne az eszköz, hogy megalkossák a képet a tiszteletreméltóság-ról és a sírig tartó szerelemről? – kérdezte végül.

Joe megvonta a vállát és széttárta a karját.
– Ha Valerie tényleg feleségül megy a szenátorhoz, létfontosságú, hogy elhitesse, jó útra tért, és a botrányoktól hangos élet, amely a nevéhez kapcsolódik már a múlté. Amikor nekem ítélték a gyereket, a sajtó alaposan kivesézte az életét. Megírták azt is, hogy drogozik, és hogy egy vagyont fizettem neki, hogy megkaphassam a fiamat. Azzal, hogy visszaszerzi Zacharyt, meg tudja cáfolni a pletykákat, arról már nem is beszélve, hogy egy aranyos kisfiúval a karján igen jót tenne Patterson imázsának.
– Ez egyszerűen rettenetes! Imázsépítésre használni egy gyereket!

– Nos, mindez csak spekuláció, de Mac szerint valószínűleg ez állhat Valerie szándékai mögött. Mellesleg, ahogy én ismerem őt, valóban nem áll tőle távol a módszer.
– Miféle ember képes ilyesmire vetemedni? Hogy lehet képes egy anya felhasználni a saját gyerekét, hogy bosszút álljon a volt férjén? Ez egyszerűen hitványság, Joe!
– Valerie nem képes józanul gondolkodni, Marilee. Már réges-rég nem képes ilyesmire. – Joe fáradtan dőlt a konyhaszekrénynek. – Ha éppen nem vagyok dühös rá, ami, bevallom, mostanában ritkán fordul elő, akkor leginkább sajnálom őt. Milyen kár, hogy így kell elkallódnia! Pedig sokra vihette volna. Szép nő, okos, és tele volt ambícióval. A kábítószer azonban teljesen a hatalmába kerítette, és a függőség nem olcsó mulatság. Attól tartok, a pénz nagy részét, amit tőlem kapott, már réges-rég felélte. Ebből a helyzetből csak egy kiút lehetséges: ha hozzámegy egy gazdag fickóhoz.
– De az is csak ideig-óráig lesz megoldás – vetette ellen Marilee. – Ha ilyen iramban éli fel a pénzt, akkor az a Patterson, vagy hogy is hívják, nem sokáig fog dúskálni a vagyonában.

Marilee érezte, hogy a fejfájása lassan migrénné terebélyesedik. Az éles fájdalom a bal szeme fölül kúszott egyre feljebb, mintha jeges tű fúródna az agyába. A konyhaszekrényhez lépett, és a gyógyszeres dobozból elővette a fájdalomcsillapítót, hátha még idejében elejét veheti, és a migrén nem hatalmasodik el rajta teljesen. A csapból vizet engedett egy pohárba, és bekapta a tablettát.
– Gondoltál már arra, hogy Zachary tanúskodhatna a bíróságon? – kérdezte, miután visszaült a székére. – Mostanában szívesen mesél, és azt hiszem, van rá lehetőség, hogy a bíró ne nyilvánosan, hanem zárt ajtók mögött hallgassa meg. Ha a gyerek csak töredékét meséli el neki mindannak, amin keresztülment, akkor Valerie örökre lemondhat a követeléseiről.
– Ez igaz, de vajon milyen hatással lenne egy ilyen kihallgatás Zacharyre? – kérdezte Joe tanácstalanul. – Az este felhívtam az orvosát, és hosszasan átbeszéltük az egészet. Váltig ellenzi, hogy a gyereket ilyesmibe bevonjuk. Szerinte csak végszükség esetén folyamodjunk ehhez a megoldáshoz, mert Zachary érzelmileg még mindig kissé labilis, és ha megtudná, hogy az anyja vissza akarja szerezni őt, akkor könnyen érzelmi válságba kerülhet ismét.

Marileenek eszébe jutott a pánikszerű rémület, amely Zachary arcára ült ki, amikor felmerült, hogy visszakerülhet az édesanyjához.
– Ez a veszély szerintem is fennáll – mondta.
– Éppen ezért, ha csak lehet, szeretném elkerülni, hogy Zacharyt meghallgassák.

Marilee sehogy se tudta kiverni a fejéből a gyerek képét, amint halálra váltan ül a szekrénybe zártan.
– Mondd, mihez kezdesz akkor? – kérdezte, miközben a fejfájása egyre jobban elhatalmasodott rajta. – Az ügyvéded mit javasol? Szerinte mi lenne a helyes lépés? Nem hagyhatjuk, hogy Valerie egyszerűen visszaszerezze őt, Joe! Szegény gyereket teljesen tönkretenné, ha visszakerülne abba a környezetbe!
– Pontosan azért jöttem hozzád, hogy megbeszéljük, mit lehetne tenni.

A férfi arcizmának rándulása és elszánt tekintete elárulta, hogy Marileenek cseppet sem lesz ínyére, amit hallani fog.

Furcsamód Joe is majdnem biztos volt benne, hogy a nő tiltakozni fog. Szemét lesütötte, cipője orrával a padlót piszkálta, majd idegesen megvakargatta az orra tövét. Minden mozdulata arról árulkodott, hogy leírhatatlan feszültség dúl a lelkében.
– Én nem is tudom… – mondta tétován. – Fogalmam sincs, hogy kezdjek hozzá, ezért legjobb, ha mindjárt a közepébe vágok.

Marilee védekezőn kulcsolta át a derekát. Joe elszántan emelte rá a tekintetét.
– Az ügyvédem szerint kétszer, de lehet, hogy háromszor nagyobb esélyem lenne a bíróság előtt, ha nem egyedülállóként nevelném a gyereket.

Marilee óvatosan mérlegelte az elhangzott szavakat, de az agya szántszándékkal nem akart tudomást venni azok nyilvánvaló jelentéséről.
– Akkor talán még jobb esélyeim lennének, ha a feleségem főállású anyaként otthon nevelné a fiamat – tette még hozzá tétován.

A helyiségre súlyos csend telepedett, amelyet csak az óra ütemes ketyegése és az asztal alatt szunyókáló Boo halk hortyogása tört meg.
– Főállású anya? – ismételte meg Marilee alig hallható, vékony hangon.
– Csak így lenne értelme. Jelenleg úgy áll a dolog, hogy gyakorlatilag egész álló nap dolgozom, ezért Zacharyt idegenek gondjaira kell bíznom. Valerie majd előáll vele, hogy ő főállású anyaként jobban gondját tudná viselni a gyereknek. Csak úgy védekezhetnék a bíróság előtt, ha Zachary számára nyugodt családi körülményeket biztosítok. Abba nem tudnának belekötni.
– Bármibe bele tudnak kötni – jegyezte meg Marilee.
– Kérlek, legalább te ne kötekedj, Marilee! Kérdeztél, és én csak válaszolok. Csupán azt mondtam el, amit az ügyvédem javasolt.

Marilee leküzdhetetlen kényszert érzett, hogy nevessen, és csak hasogató fejfájása akadályozta meg ebben.
– Remélem, hogy félreértem a szavaidat.

Mivel Joe nem felelt, Marileet egyre jobban elragadta az indulat.
– Tényleg ezért jöttél ide az éjszaka kellős közepén? Azért jöttél, hogy közöld velem: össze kellene házasodjunk? Nem várhattál volna vele holnapig?

Joe szólni akart, de meggondolta magát. Tekintetük egybeforrt, és hosszú, végeláthatatlan ideig néztek farkasszemet.
– Rendben – mondta végül a férfi. – Ha úgy akarod, kimondom én kertelés nélkül: azt szeretném, ha összeházasodnánk. Mit akarsz, hogy könyörögjek? Szeretnéd, ha térdre borulnék, és úgy kérnélek?

Marilee a szemét lehunyva, reszkető kézzel dörzsölte lüktető halántékát.
– Kérlek, Joe, ne tedd ezt! Ne hárítsd rám a felelősséget! Ezt itt és most hagyd abba, kérlek!
– Bárcsak lenne más választásom! Isten a tanúm, hogy nem tehetek egyebet. Nem hagyhatom, hogy elvegyék tőlem a fiamat! Ha hagynám, Valerie örök életre tönkretenné a gyereket.
– Szentséges isten!
– Édesem, tudnod kell, hogy soha nem tennélek ki ilyesminek, ha a körülmények nem kényszerítenének rá. Eddig a percig betartottam az egyezségünknek minden pontját. Ezt ugye te is elismered?
– Igen – suttogta Marilee.
– De amikor a szavamat adtam, meg se fordult a fejemben, hogy ilyen kilátástalan helyzetbe kerülök. Nagyon nagy a baj, és meghaladja a képességeimet. Itt most nem rólad van szó, nem is rólam, sőt még rólunk sem. Egy négyéves kisfiúról van szó, akinek az élete valószínűleg fenekestül felfordul, ha nem teszünk ellene. Te vagy az egyedüli ember ezen a földön, aki megakadályozhatja ezt. Szerinted mit kellene tennem? Kihez fordulhatnék, ha nem hozzád? Felmerült egy lehetséges megoldás, és nem lennék igazán jó apa, ha kihagynám ezt az esélyt.

Marilee szíve vadul kalapált, és érezte, hogy mindjárt megfullad.
– Mégis mit gondolsz? Azt hiszed, hogy hetek óta mást sem teszek, csak fondorlatos terveket szövök éjszakánként, hogy rávegyelek, gyere hozzám feleségül? – folytatta Joe felháborodva. – Ez a hír úgy ért engem, mint derült égből a villámcsapás. A fenébe is! Azért küzdök, hogy megtartsam a fiamat, és ehhez egyedül te nyújthatsz segítséget! – Joe szava elakadt a zaklatottságtól. – Zachary kezelőorvosa hajlandó írásbeli véleményt adni a gyerek állapotáról. Megígérte, hogy tanúskodni is fog, hogy elmondja, Zachary állapota azóta kezdett javulni, amióta te vigyázol rá. El tudod képzelni, mekkora jó pontot jelenthet egy ilyen szakvélemény a bíróság előtt? Ha még ráadásul kijelenthetnénk, hogy boldog házasságban élünk, esélyük se maradna, hogy elvegyék tőlem a gyereket.
– Boldog házasságban? Te meg én?
– Tudom, hogy nem lesz könnyű, édesem.
– Szerintem inkább lehetetlen!
– Tudom, hogy nem hiszel benne, de szerintem mi ketten, közös erővel bármit képesek vagyunk leküzdeni. Ha akarod, orvoshoz is elviszlek. Együtt meg fogjuk oldani az összes problémádat. Szépen, lassan, egyenként. Ha kell, nyugtatót íratunk fel, hogy átsegítsen a nehezebb periódusokon.

Joe leguggolt Marilee elé, és két kezébe fogta a törékeny arcát.
– Gyermekünk is lehetne, édesem. A tied meg az enyém. – Marilee döbbent arckifejezése láttán elmosolyodott: – Persze nem most rögtön, csak ha majd eljön az ideje. Ha már te is készen állsz rá. Csak szépen, lassan, lépésről lépésre. Annyira szeretlek, hogy bármeddig várnék, és tudom, hogy te is szeretsz annyira, hogy mindent megpróbálj, ami az erődből telik. Gondold végig! Egyszerűen verhetetlenek lennénk együtt! Hány ember fogadna boldogan egy ilyen kombinációt?
– A legtöbbjüknek nincsenek olyan problémái, mint nekem – vetette ellen Marilee.
– Éppen ezért van annyi lelki beteg közöttük. Simán magunk mögött hagyhatjuk őket.

Mit meg nem adott volna Marilee, ha valóban ennyire egyszerű volna a megoldás!
– Első feladat a problémáid leküzdése. Ha ezen túl vagyunk, jöhetnek a gyerekek. Zachary végre biztonságban lesz, Valerie nem bánthatja, mi pedig olyan boldog család leszünk, amilyenre mindig is vágytunk. – Joe beletúrt Marilee hajába, tekintete könyörgő volt, arcuk már-már összeért. – Csak egy parányi esélyt adj nekem, kérlek! Hát nem bízol bennem, hogy legalább megpróbálhassam?
– Képtelen vagyok rá, Joe. Tudom, hogy ezt nem értheted, de képtelen vagyok.

Tekintetük egymásba kapcsolódott.
– Ez a szó többé nem létezik, szívem. Igenis képes vagy rá! Emlékszel, amikor kislány korodban korcsolyázni tanítottalak? Emlékszel, mennyire bíztál bennem? Tudtad, hogy vigyázok rád, és nem eshet bajod mellettem. Akkor miért tudtál bízni bennem?
– Mert tudtam, hogy nagyon szeretsz – suttogta Marilee, bár nehezére esett elismernie, hiszen az emlékek, ismét felébresztették benne a szégyenkezést.
– Én ma is pontosan úgy szeretlek – bizonygatta Joe. – Bízz bennem úgy, mint akkor! Csak még egyszer, kérlek! Én segítek neked átvészelni a problémákat, és isten látja lelkemet, nem fogod megbánni, soha, egyetlen percre sem.

Marilee a szemét elborító könnyek fátylán át már alig látta a férfi arcvonásait.
– Képtelen vagyok – suttogta elfúló hangon. – Képtelen vagyok rá. És ha szeretsz engem, igazán szeretsz, akkor nem kérsz tőlem ilyesmit.

Joe arca ekkor eltávolodott. A férfi felállt, de a szemét nem vette le róla. Hosszú ideig csak állt és nézte.
– Nos, azt hiszem, ezzel vége – mondta végül tompán. 
Marilee lehunyta a szemét és bólintott.
– Sajnálom. Szeretnék segíteni, minden vágyam az. Ha pénzre van szükséged, van vagy hetvenezer dollár megtakarított pénzem. Csak szólj, és a tied. Ha többre volna szükséged, megterhelem a házamat. Megteszek bármit, hidd el, bármit.
Joe hosszú pillanatokig egy szót sem szólt, majd szomorúan csak annyit mondott:
– Köszönöm a nagylelkű ajánlatot, édesem, de nem a pénzedre van szükségem.

Azzal megfordult, és kiment a konyhából. Lépései hangosan koppantak az előszoba keményfa padlóján. A tompa kongás nyomán a ház nagyon üresnek és ridegnek tűnt. Marilee dideregve fonta szorosabbra a két karját, hogy elhessegesse a dermedt élettelenséget.

Hirtelen harminc évvel későbbi önmagát látta, ugyanígy a konyhában üldögélve, fázósan és magányosan, amint üres tekintettel bámulja a padlót. Sehol egy férj, gyerekek, unokák. Csak a magányos esték hosszú, végeláthatatlan sora.

Joe az előbb az életre, a valódi életre akart esélyt adni. Nem olyat, amilyet ő kénytelen volt kialakítani magának, mert mindig félt a kockázattól, sem olyat, ami csak megközelíti a normális életet. Joe képes volna megadni számára mindazt, amire egész élete során áhítozott: szerető férjet, gyerekzsivajtól hangos otthont, szeretetet, amely öreg napjait is megédesítené. Szerető családot.

Ó, mennyire szeretett volna utánarohanni, és megragadni a lehetőséget, mielőtt végleg elszalasztaná! Joe! Teljes szívéből szereti őt, és még sincs bátorsága utánamenni. Hogy létezik, hogy soha az életben nem kaphatja meg azt az egyetlenegy dolgot, ami képes volna boldoggá tenni?

Hallotta, hogy Joe a vendégszobába megy a fiáért. Aztán nyílt a bejárati ajtó, majd a jól ismert, halk kattanással be is csukódott. Csend. Boo még mindig az asztal alatt aludt, folyamatosan hortyogva. Ő sem hallotta, hogy gazdája halkan zokog, tenyerébe temetve az arcát.

Joe. Elment. Megint elment. Ezek után biztos, hogy többé nem jön vissza. És Marilee még csak nem is hibáztathatta érte.

Nyolcadik fejezet

Joe nem bajlódott a méricskéléssel, az üvegből egyenesen a pohárba töltött. A whisky szinte sisteregve csobbant a jégkockákra, mintha azt suttogta volna: idióta, idióta.

Követett már el jó néhány ostobaságot életében, de az aznap esti vitte el a pálmát. Holnap reggel majd verheti a fejét a falba, hogyan is követhetett el ekkora őrültséget. Látta maga előtt Marilee döbbenettől elkerekedett szemét, amikor felfogta, hogy tulajdonképpen feleségül kérték.

Vetett egy pillantást a pohárban lévő italra, meglötyögtette kissé, majd egy hajtásra kiitta. Csípte a szemét a gyorsan felhajtott ital, de gyorsan töltött magának még egyet. Eltökélte, hogy az öntudatlanságig leissza magát. Kevesebbel nem éri be, nem is érheti, különösen az este történtek után. Egy szemhunyásnyit sem lenne képes aludni, úgy kavarogtak a gondolatok a fejében. Erre csupán egy orvosság van, ha teljesen kiüti magát. Zachary békésen alszik az ágyában, tehát mi akadálya lehetne? No, nem mintha ebből szokást akarna csinálni. Nem is szokott inni, amit ékesen bizonyít a whiskysüvegen lévő porréteg is. Amióta visszakapta a fiát, csak nagy ritkán ivott, akkor is csak legfeljebb egy pohár bort a vacsorához.

Lemondóan sóhajtott, és a beépített bárszekrénytől különösen óvatos léptekkel indult el az ablak felé. Ott megállt, és üres tekintettel bámult ki a sötétségbe. E késői órán a szomszédok többsége már rég aludni tért, és ha Joe-nak volna egy kis sütnivalója, ő is azt tenné. Jóval tizenegy után járt az idő, és bár másnap szombat volt, vagyis szabadnap, Zachary már reggel hétkor kipattan az ágyból, és nem hagyja aludni.

Vajon ezek után Marilee hajlandó lesz továbbra is vigyázni a gyerekre? Joe azon sem csodálkozna, ha nemet mondana. Elvégre volt egy egyezségük, Joe pedig a szavát adta, hogy betartja azt. Kizárólag barátok. Mégis ő volt, aki megszegte az egyezséget.

Az már csak hab a tortán, hogy ballépést ballépésre halmozott az este során. Már az is meglehetősen nagy ostobaság volt, hogy megkérte, menjen hozzá feleségül, minek kellett ezt egy népes család ígéretével is megtetéznie!

Joe lehunyta a szemét. Bárcsak visszavonhatná mindazt az ostobaságot, amit az este Marileere zúdított! Igaz, Zachary sorsa forgott kockán, ami teljesen kétségbe ejtette, de az sem mentség az esti viselkedésére. Marileet láthatóan nem érdekelte Joe lelkiállapota. Egészen addig csodálatosan viselkedett: úgy vigyázott Zacharyre, hogy közben tudta, nagyon erős érzelmi kötelék fog kialakulni kettejük között. Imádja a gyereket, Zachary pedig biztonságban érzi magát nála, sőt még a bizalmába is avatta. Marilee már jó egy hónapja nem foglalkozhatott a saját munkájával, mert minden percét a gyereknek szentelte, pedig Zachary nem is a sajátja. Ennél nagyobb áldozatot nem is lehet várni tőle.

Nem, valóban nem lett volna szabad többet kérnie tőle.

Joe elfordult az ablaktól. A telefonkészülékre nézett, és tudta, hogy bocsánatkéréssel tartozik neki. De hogyan fogalmazhatná meg? Talán mondhatná azt, hogy bocs, de önző disznó voltam… Igen, kezdésnek lehet, hogy ez jó lesz.

Ekkor csengettek. Joe ijedtében úgy összerezzent, hogy feltűrt ingujjára loccsant egy kis whisky. Ki a fene lehet? Elindult, hogy ajtót nyisson, közben a bárpultra tette a whiskyspoharat. A bejárati ajtóhoz érve felkapcsolta a kinti világítást, majd szélesre tárta a faragott mahagóniajtót.

Legnagyobb döbbenetére Marilee állt a küszöbön. Koptatott farmerében és festékfoltos, elnyűtt zöld ingében úgy nézett ki, mint egy elveszett kisgyerek. Sápadt arcát kuszán keretezték művészien kócos szőke fürtjei, hatalmas kék szeme fájdalmat tükrözött, amikor felpillantott.
– Joe… – szólt remegő hangon. – Én, hm… Beszélnem kell veled.

Joe bárki másra számított, csak rá nem.
– Éppen fel akartalak hívni – közölte meglepetten.
– Tényleg?

Mivel Marilee nem adta jelét annak, hogy bejönne, Joe megfogta a karját, és gyengéden beljebb húzta.
– Igen, fel akartalak hívni, hogy bocsánatot kérjek. Nincs jogom, hogy úgy letámadjalak, és nem várhatom el, hogy ekkora áldozatot hozzál értem.

Marilee nyugtalanul pillantott körbe, amikor az ajtó becsukódott a háta mögött.
– Gerrytől kértem el a címedet.

Joe bólintott, de nem tudta eldönteni, Marilee miért közölte ezt vele. Lehet, hogy csak egyszerűen azt akart megmagyarázni, hogyan talált ide, de az is lehet, hogy elővigyázatosságból a tudtára akarta hozni, más is tud a nála tett látogatásról. Az utóbbira jobb nem is gondolni, hessegette el Joe a rossz érzést.
– Jó ötlet volt – bökte ki erőltetett könnyedséggel. – Nem túl okos dolog ilyen későn egyedül keringeni a sötét utcákon, anélkül, hogy valaki tudná, hová készültél.

Marilee összefonta az ujjait, kifordította a kezét, és megropogtatta az ízületeit. Minden mozdulata arról árulkodott, hogy nagyon izgatott és nyugtalan.
– Édesem, hidd el, itt biztonságban vagy.
– Ó, tudom én azt – mondta Marilee, és a nyelve hegyével megérintette az ajka felső szélét. A mozdulat nyomán a halvány pihék fényesen csillantak meg az előszoba lámpafényében, mintha a bőrét csillámló tündérpor fedné.
– Én nem is tudom… – kezdte, de hangja tétován elakadt. Tekintete nyugtalanul állapodott meg a férfi arcán. – Olyan whisky-szagot érzek! Csak nem ittál?
– Hát igen… Ittam egy-két pohárkával – mondta, és megdörzsölgette az inge ujját. – Azt hiszem, magamra löttyintettem egy keveset.
– Csak nem vagy részeg?!
– Azt azért nem mondanám… – villantott rá Joe egy elbűvölő mosolyt, hátha azzal meg tudja nyugtatni, és bár az ilyen módszer nem volt az erőssége, bízott benne, hogy mégis hatásos lesz. – Egy kissé bágyadt vagyok, ennyi az egész. Nem kell attól tartanod, hogy kötekedni fogok. – A nőt azonban a jelek szerint nem nyugtatta meg túlzottan. – Marilee, én tényleg szeretnék bocsánatot kérni tőled. Nagyon örülök, hogy eljöttél, mert így legalább személyesen tehetem meg. – Joe olyan dühös volt, hogy legszívesebben arcul csapta volna magát, ám ehelyett a tarkóját dörzsölte idegesen. – Ez az egész házasság dolog nagy ostobaság volt részemről. Tudom, hogy a javaslatommal átléptem azt a bizonyos határt, de tudnod kell, ha nem Zachary sorsáról lenne szó, meg se fordult volna a fejemben. Teljesen kétségbe vagyok esve.

A hangja elakadt, mert rájött, hogy most még nagyobb ostobaságot mondott. Legszívesebben jól bokán rúgta volna magát. Egy férfi sohasem mondhatja azt egy nőnek, hogy csupán kétségbeesésében kéri feleségül, nem pedig azért, mert szereti. Nos, lehet, hogy mégiscsak alaposan felöntött a garatra. Ha volna egy csepp esze, elhalasztaná ezt a beszélgetést, bár ennek van egy aprócska akadálya: Marilee ott állt a bejárati ajtón belül.

És nem mozdult. Kihúzta magát, felszegte az állát, és mély levegőt vett, mintha bátorságot gyűjtene ahhoz, hogy levesse magát a szikla tetejéről.
– Pontosan azért jöttem hozzád, Joe, hogy ezt megbeszéljük. Miután elmentél, én… szóval volt időm gondolkodni, és arra a következtetésre jutottam, hogy valójában nem is olyan rossz az ötlet.
– Miről beszélsz?

Marilee idegesen babrált a gallérjával.
– Hát a házasságról! Szerintem mindenképpen beszélnünk kell róla.

Joe odahajolt, mint aki nem hall jól, de aztán rájött, hogy valószínűleg az ital szállt a fejébe.
– Megismételnéd?
– Rájöttem, hogy nem is olyan rossz az ötlet – mondta Marilee kissé emeltebb hangon. – Mondhatnánk azt is, hogy briliáns. Ahogy azt te is mondtad, ez volna a legtökéletesebb megoldás Zachary számára, és én eltökéltem, hogy bármi áron segítek neked. Nem bírnám elviselni, ha Valerie visszaszerezné a gyereket – tette hozzá gyorsan, és idegesen megnyalta az ajkát, majd megint vett egy mély levegőt. – Nem tagadom azt sem, hogy mindennél jobban vágyom gyerekre. Ha lenne egy olyan fiam, mint Zachary, egy saját gyerek, aki tökéletesen hasonlít rá, akkor nem volna nálam boldogabb ember a földön.

Ezt nevezem!, gondolta Joe. Szóval mégiscsak briliáns ötlettel szolgált, és Marilee ráadásul gyereket akar! Alig akart hinni a fülének, ugyanakkor ellenállhatatlan vágyat érzett, hogy ölbe kapja őt, és a pihe-puha ágyba vigye, hogy nyomban hozzálássanak a terv kivitelezésének, mielőtt Marilee meggondolná magát.

Mintha a legszebb álma válna valóra! Marilee mégiscsak beleegyezik, hogy összeházasodjanak! Nem tudta eldönteni, hogy vajon az eszméletlenségig leitta magát, és csak álmodja az egészet, vagy valóban megtörténik vele.
– Édesem, te komolyan… – kezdte, de a hangja elakadt, mintha nem merné befejezni a kérdést. – Csípjél meg, kérlek! Most vagy részegebb vagyok, mint hittem, vagy képzelődöm.
– Nem képzelődsz.
– A képzelődés mindig valósnak tűnik.

Marilee az égre emelte a tekintetét, és halkan felnevetett, aztán odalépett, és belecsípett a férfi karjába.
– Most elégedett vagy?
– Te csak tréfálsz – mondta Joe még mindig csodálkozva.
– Annyira komolyan gondolom, hogy most rögtön meg akarom beszélni veled a részleteket; feltéve, ha még mindig áll az ajánlatod.

Még hogy áll-e?! Ha rajta múlna, Marilee egy órán belül teherbe esne, hogy a szíve alatt hordja Zachary hasonmását.
– Ó, hát persze hogy áll még az ajánlat! – Marilee kissé megingott, mire Joe gyengéden megfogta a karját, bár legszívesebben magához ölelte volna. – Gyere a nappaliba! Ott sokkal kényelmesebb körülmények között beszélgethetünk. Készítek neked egy italt. – Egy tripla whiskyt kellene, gondolta magában Joe. Attól teljesen ellazulna, és nem kéne attól tartani, hogy meggondolja magát.
– Köszönöm, de nem kérek italt. Még haza kell vezetnem. 
Olyan feszült volt, mint egy kifeszített húr. Joe attól félt, ha megérinti, elpattan.
– Attól még nyugodtan ihatsz egy kortyot.
– Csak ritka alkalmakkor szoktam inni, akkor is legfeljebb egy pohár bort. Attól tartok, ez egy újabb rossz szokásom, amitől nem tágítok. Az alkoholtól elkábulok, és azt nem szeretem.

Joe ezen egyáltalán nem csodálkozott. Marilee egyszer már igen keményen megfizetett azért, mert hagyta, hogy az alkohol elkábítsa.

A nappaliba érve Joe a krémszínű bőrkanapéhoz vezette Marileet, hellyel kínálta, majd visszament az italáért, és maga is helyet foglalt a szemben lévő díványon.

Marilee hosszasan nézte a poharat a férfi kezében. Joe már-már letette volna az italt, de aztán mégis meggondolta magát. Az italtól nem szokott agresszívvá válni, nem kell tehát attól tartani, hogy ráveti magát. Ha Marilee ettől félne, épp ideje, hogy rájöjjön, téved.
– Én nem is tudom… – kezdte Marilee, és összekulcsolta a kezét. Olyan erővel fonta össze az ujjait, hogy az ízületei kifehéredtek. – Szóval, sokat gondolkodtam az ajánlatodon, és arra jutottam, hogy megpróbálhatnánk a házasságot, de csakis a korábbi megállapodásunk alapján. Tekintsük az egészet átmeneti állapotnak.
– Egészen pontosan mit értesz ezen? – kérdezte Joe értetlenül.

– Addig tartana, amíg túl leszel ezen a histórián. Egypár évig, mondjuk. – Marilee idegesen kapta el a tekintetét, és szemöldökét összevonva nézett körül a csupasz falú nappaliban. – Ha megszerzed a szakvéleményt, amely igazolja, hogy Zachary állapota jelentősen javult, amióta nyugodt családi környezetben él, nem hiszem, hogy Valerie-nek maradna esélye a bírósági perben. Kétlem, hogy bármelyik józan gondolkodású bíró képes volna fenekestül felforgatni a gyerek életét, ha bebizonyítod, hogy boldog családi környezetet biztosítasz számára.
– Azt mondod, hogy egypár évig? – visszhangozta Joe, de rájött, hogy meglehetősen ostobának hangzik a kérdése.

Marilee bólintott, miközben idegesen babrálta ingének gombjait.
– Tudom, hogy nem túl szokványos ez a módszer, de tekintettel az állapotomra, csakis ilyen módon vállalhatom. Azon is gondolkodtam, hogy mi lesz szegény Zachary sorsa, ha nemet mondok – tette még hozzá, és hatalmas kék szemét ellepték a könnyek. Joe maga is elérzékenyült a láttán. – Miután elmentél, folyton csak ő járt a fejemben. Eszembe jutott az a nap, amikor végre megnyílt, és elmesélte, milyen volt az élete az anyjánál, és mennyire fél attól, hogy újra visszakerül hozzá. Annyira kicsi és elesett szegény! Egyszerűen nem tudok vállat vonva, közömbösen elmenni mellette.

Joe olyan régóta rajongott Marilee Nelsonért, hogy már az idejét sem tudta, mikor gyúlt szerelemre iránta, de ezek után úgy érezte, hogy korábbi érzelmei eltörpülnek ahhoz képest, amit most érez iránta. Nem is értette, Marileenek honnan volt annyi bátorsága, hogy meghozza ezt a nehéz döntést.
– Nem lett volna szabad, hogy megkérjelek rá – mondta Joe sajnálkozással teli hangon. – Elvégre ez nem a te problémád, és nagy hiba volt részemről, hogy az egészet rád zúdítottam.

Marilee a fejét ingatta.
– Ne! Kérlek, ne mondd ezt! – tiltakozott Marilee sugárzó mosollyal. – Végül is nem teljesen önzetlenül ajánlom fel a segítségemet. Még az is lehet, hogy az egyezségünkből születik egy gyermekem. Félre ne érts, az ajánlatomat nem ettől teszem függővé, és azt is tudnod kell, ha beleegyeznél a dologba, mindenképpen szeretnék házassági szerződést kötni, hogy mindketten védve legyünk, ha válásra kerül a sor.

Azok után, amin Valerie-vel keresztülment, Joe bárkit körberöhögött volna, ha egyik percben gyereket kér tőle, a másikban meg válást emleget. De Marilee más, nem hasonlítható senkihez. Nem mellesleg Joe-t annyira meghatotta a nő Zachary iránt érzett szeretete és aggodalma, hogy képtelen lett volna bármit megtagadni tőle. Egyébként szentül meg volt róla győződve, hogy nem kerül sor a válásra. Marilee most hihetetlenül feszült és ideges, az érzelmei szélsőséges lelkiállapotba sodorják, és teljesen nyilvánvaló, hogy sebtében hozta meg a döntést, nem volt ideje sokat rágódni rajta. Zachary már most is nagyon ragaszkodik hozzá, és a rajongása még jobban fokozódik, ha együtt élnek, és az anyjának tekintheti. Két év múlva Marileenek nem lesz szíve hátat fordítani, és otthagyni a családot.

Mindezeket végiggondolva Joe arcán gyengéd mosoly suhant át. Hosszasan tanulmányozta Marilee sápadt arcát. Az iránta érzett szerelme már szinte fájdalmat okozott. Hitvány gazember lenne, ha elfogadná ezt az ajánlatot, hiszen az olyan volna, mintha kelepcébe csalná Marileet, hogy aztán rátolja a reteszt a kalitka ajtajára.

Akkor legyek inkább hitvány gazember, gondolta végül Joe. Szó, ami szó, gyűlölte is magát emiatt, mert ugyan kinek tetszik, ha jellemének hiányosságaira fény derül, de nem volt képes ellenállni a kísértésnek. Akarta őt, és tisztességes dolog vagy sem, bármit megtett volna azért, hogy megkaphassa, ha mégoly nemtelen eszközökhöz is kell folyamodnia. Ahhoz, hogy Marilee megkapja a hőn áhított saját gyermeket, meglehetősen szoros fizikai közelségbe kell kerülniük egymással, és ily módon leomlik az egyetlen köztük álló akadály is: a szexuális együttléttől való iszony. Joe-nak kétsége sem volt afelől, hogy képes lesz feledhetetlen élménnyel megajándékozni őt, olyannal, ami rádöbbenti, hogy nincs mitől félnie, sőt, még a válástól is eltántorítja.

Joe ízlelgette magában a gondolatot, és egyre jobban tetszett neki az „átmeneti állapot”, ahogy Marilee korábban nevezte az egyezséget. Lassan kortyolt egyet az italából, és élvezettel ízlelgette a whiskyt. Meglehet, hogy az italtól jött meg a bátorsága, de egyetlen épkézláb okot sem talált, hogy ne menjen bele az egyezségbe.
– Édesem, biztos vagy benne, hogy meg akarod tenni?
– Igen.

Joe várt egy kicsit, hogy időt adjon neki, hátha meggondolja magát.

De Marilee nem visszakozott.
– Hát akkor, szívem, az üzlet megköttetett – mondta végül Joe.
– Csak ennyit mondasz? – kerekedett el Marilee szeme. – Hát nem érted, hogy én nem egy normális házasságot akarok? Én úgy képzelem, hogy lesznek bizonyos közös pontjai az életünknek, például az étkezésekkor, de egyébként szeretnék a saját kuckómba húzódni, esténként dolgozni, amíg te Zacharyt lefekteted, az éjszakát pedig a saját hálószobámban tölteni. A házam elég nagy ahhoz, hogy jól megférjünk, anélkül, hogy túl sokat találkoznánk.

Ahhoz, hogy a hőn áhított gyerekkel teherbe essen, ennél azért többször kell találkozniuk, gondolta Joe. Mégis mit gondol Marilee? Megtörténhet úgy is a dolog, hogy olykor-olykor kezet fognak? Mosolyognia kellett ezen a naivitáson. Nem, Marilee nem lehet ennyire gyerekes! Egy nőnek csak ritkán adatik meg a kiváltság, hogy rögtön az első alkalommal teherbe essen. Lehet, hogy féltucatnyi alkalommal fognak szeretkezni az ügy érdekében, de akár az is előfordulhat, hogy fél éven keresztül minden áldott éjjel próbálkozniuk kell, míg végre a terhességi teszt pozitív eredményt mutat.

Joe-nak esze ágában sem volt bírálni Marilee tervét, mert mindennél jobban vágyott arra, hogy feleségül vegye, de annyira szerette őt, hogy egy-két gyakorlati kérdésre mégis kénytelen volt rávilágítani.
– Hogyan akarod kordában tartani a pánikrohamaidat? – kérdezte.

Marilee vállat vont, mint akit nem különösebben érdekel ez a dolog.
– Remélem, hogy nem lesz több rohamom. Az első találkozásunk óta egyszer sem tört rám, pedig jó néhányszor együtt voltunk.

Csakhogy az ágyig még nem jutottunk el, gondolta Joe, de jobbnak látta, ha ezt a tényt nem említi. Biztos volt benne, hogy türelemmel és gyengédséggel leküzdhető a félelem, amit a fizikai közelsége jelent Marilee számára.
– Miért aggodalmaskodsz? – kérdezte Marilee. – Egész jól elvagyok veled, nem igaz? Ha ugyanígy folytatjuk továbbra is, nem hiszem, hogy kiújulnának a rohamaim.
– Igazad van – ismerte el Joe. – Minek előre aggódni? Ha útközben problémák merülnének fel, majd szépen megoldjuk azokat.
– Akkor megegyeztünk? – mosolygott Marilee kétkedőn. – Tényleg nem bánod, ha arra kérlek, legyen egy közös gyerekünk?
– Hogy nem bánom-e? Minden vágyam, hogy gyerekkel ajándékozzalak meg, Mari!

Marilee fülig pirult.
– Komolyan mondod? Ó, Joe! Pedig azt hittem, hogy hallani sem akarsz majd róla. – A szeme ragyogott a boldogságtól. – Más biztosan bolondnak nézne, és lerázna, ha hasonló kéréssel állnék elő – tette hozzá ragyogó arccal. Láthatóan nagyon izgatott volt, alig bírt magával. – Ó, Joe! Nem is hiszem, hogy gyerekem lehet! Egy kisbaba!

Őszintén szólva, Joe sem nagyon hitte. Másra sem tudott gondolni, mint hogy a karjában tartja a hőn áhított testet. Az alkohol valószínűleg megtette a hatását, mert a gondolatai egyfolytában a lázas szex körül zsongtak, méghozzá meglepő részletességgel, pedig neki már hosszú, nagyon hosszú ideje nem osztottak lapot.
– Hol fog megtörténni? – kérdezte Marilee.

Joe éppen kortyolt az italból, de a kérdés olyan váratlanul érte, hogy majdnem félrenyelt. Vizenyős szemeket meresztve nyelt egy nagyot. Biztosan csak rosszul értette a kérdést…

– Különben mindegy, csak lehetőleg azonnal kerítsünk rá sort – tette még hozzá Marilee ideges nevetéssel. – Ha túl sokat rágódom rajta, még meggondolom magam.

Joe ezt persze nem akarta volna. A pokolba! Az iránta érzett szerelem és a határtalan vágy már-már teljesen elvette az eszét. Csak ne olyan hevesen? Kissé többet ivott ugyan a kelleténél, de azért még maradt csöppnyi józan esze. Itt valami nem stimmel!

Hosszú pillanatokig nézte a szépen metszett arcot és az ártatlan kék tekintetet, majd halványan elmosolyodott:
– Ne olyan hevesen, szívem! Miről is van szó tulajdonképpen? 
Marilee értetlenül nézett rá.
– Arról, hogy összeházasodunk, vagy nem? 
Joe szélesebben mosolygott.
– Hát persze. Nem is tudom, hová tettem az eszem… 
Marilee összedörzsölte a tenyerét, mintha fázós ujjait akarná megmelegíteni.
– Ha jól tudom, Reno az egyetlen hely, ahol azonnal összeadják a párokat – vonta fel kérdőn Marilee a szemöldökét. – Ugye nagyon sürgős a dolog? Persze nem csak miattam. Ha Valerie beadja a keresetet, a per rövid időn belül a nyakunkon lesz. Hivatalosan is minél előbb rendeznünk kell a családi körülményeidet.
– Egyetértek. Minél előbb, annál jobb – helyeselt Joe. – Ha késlekedünk, és perre kerül az ügy, a bíróság azt hiheti, azért nősültem meg az utolsó pillanatban, hogy a döntést a magam javára fordítsam. Azt hiszem, igazad van: Reno a megfelelő hely az egybekelésre. – Joe remélte ugyan, hogy Marilee hajlandó lesz az oltár előtt is kimondani a boldogító igent, de jobbnak látta később előhozakodni ezzel a kéréssel. – Nevadában nem gördítenek akadályt a házasság elé, és még várakozni sem kell.
– Én is pontosan erre gondoltam.
– Mikor szeretnél odamenni? – kérdezte Joe.
– Gondolom, holnap reggel kilencre elkészülök, feltéve, ha szeretnéd még a hétvégén megejteni a dolgot.
– A hétvége nekem is tökéletes lenne. Úgy legalább nem hiányzom majd a munkából – jegyezte meg Joe, majd egy pillanatig elgondolkodva hallgatott. – Azt hiszem, kilencre én is készen leszek – tette még hozzá.

– De mit csinálunk Zacharyvel?
– Átviszem anyához, és megkérem Mrs. Rasmussent, hogy segítsen vigyázni rá, amíg mi távol leszünk.
– Nem lesz túl megterhelő édesanyád számára, ha ilyesmire kérjük?
– Dr. Petrie szerint nyugodtan rábízhatom hosszabb időre is a gyereket, feltéve, ha van segítsége, aki a házimunka nagy részét elvégzi. Ha anya mellette van, Zachary már nem fél annyira Mrs. Rasmussentől, úgyhogy szerintem ezzel a részével a dolognak nem lesz semmi gond.
– Én indulás előtt megetetem Boot, és hagyok neki ivóvizet, napközben pedig kint lehet a kertben. Úgy tervezem, hogy gyorsan megjárjuk: ha reggel indulunk, estére már itthon is lehetünk.

Joe már-már rábólintott, de akkor hirtelen eszébe jutott, hogy ha ilyen gyors tempóban letudják a kirándulást, nem lesz alkalmuk együtt tölteni az éjszakát.
– Attól tartok, hogy nem lesz könnyű tíz órán keresztül vezetni, arról nem is beszélve, hogy ott is időbe telik, amíg minden szükséges papírt beszerzünk. Mit szólnál hozzá, ha ott töltenénk az éjszakát, és csak vasárnap reggel indulnánk haza.

Marilee arckifejezése láttán Joe korántsem volt biztos benne, hogy tetszik neki a terv.
– Ha e mellett a változat mellett maradunk, nagyon kell bíznod bennem, Marilee – tette hozzá gyorsan.
– Rendben – bólintott határozottan Marilee. – Őszintén szólva, eddig meg sem fordult a fejemben, hogy ott tölthetnénk az éjszakát – magyarázkodott, és tenyerét idegesen a nadrágja szárába törölte. – Természetesen külön szobában fogunk aludni.

Marilee fejében nyilvánvalóan meg sem fordult, hogy akár közös szobában is alhatnának, és ettől Joe teljesen zavarba jött. Az a sejtése támadt, hogy valami elkerülte a figyelmét az egyezséggel kapcsolatban.
– Édesem, biztos vagy benne, hogy akarod ezt? A házasság nem tréfadolog.

Marilee ismét határozottan bólintott.
– Biztos vagyok benne. Ha összeházasodunk, Zachary végre biztonságban lesz, és számomra ez az elsődleges szempont. Persze az sem mellékes, hogy a házasságból gyermekem születhet, amivel egy régi álmom válhat valóra.

Joe ettől megkönnyebbült kissé. Körbe-körbe forgatta a poharát, az alján a maradék whiskyvel, miközben megállapította magában, hogy rajta nem múlt semmi. Elvégre felajánlotta Marileenek a lehetőséget, hogy meggondolja magát. Egy huszonnyolc éves nőnek van már annyi magához való esze, hogy felelős döntést hozzon, és Joe-nak elvileg nem is kellett volna felsorolnia a döntés mellett és ellen szóló érveket, sőt, a buktatókra sem lett volna köteles felhívni a figyelmét. Szájához emelte a poharat, hogy kihörpintse a maradék italt.
– Én inkább azon csodálkozom, hogy te belementél – folytatta Marilee. – A férfiak többsége hallani sem akar a mesterséges megtermékenyítésről.

Joe majdnem megfulladt a meglepetéstől. A whisky az orrába ment, onnan pedig le, a légcsövébe. Mintha tüzes vassal égették volna a tüdejét. Marilee ijedten szaladt oda, és ütögetni kezdte a hátát.
– Jól vagy?

Nem, korántsem volt jól. Szentséges isteni
– Mesterséges megtermékenyítést mondtál? – krákogta Joe.
– Érdeklődtem a klinikán, és a nővér „kreatív nemzésnek” nevezte a módszert. Azt hiszem, ez sokkal szebben hangzik. Ha neked is tetszik, a továbbiakban mi is használhatjuk ezt a kifejezést – javasolta kissé reszkető hangon.

Ezek után hívhatja, aminek akarja, úgysem jelent semmi jót a kapcsolatukra nézve. Egy szempillantás alatt nyilvánvalóvá vált, hogy Marileenek nem áll szándékában megpróbálni leküzdeni a problémáit, és esze ágában sincs hagyományos értelemben vett házasságban élni.
– Melyik klinikán voltál?
– A bedfordi Meddőségi Klinikán. Még tavaly jártam ott, hogy érdeklődjek a lehetőségek felől.

Joe úgy érezte, mintha leforrázták volna. Marileet nézte, igyekezvén megérteni a helyzetet, és kihámozni a mélyebb értelmét.

– Ennél tovább nem jutottam – folytatta Marilee. – Spermabankhoz fordulni olyan, hogy is mondjam… személytelen megoldásnak tűnt Igen, azt hiszem, ez rá a jó kifejezés. Elképzelhetetlennek tartom, hogy egy számítógép válassza ki a gyermekem apját.
– Egy számítógép?!
– Igen. Ülsz a gép előtt, és sorra veszed a lehetséges donorok életrajzát – magyarázta Marilee elvörösödve. – Külső megjelenés, pár szóban felvázolt jellemzés, ilyesmi… A donorok többsége a Bedfordi Főiskola diákja volt. Az életrajzok mellé a klinika nem közöl fényképet, hogy a donorok személye titokban maradjon – fintorodott el Marilee. – A lényeg, hogy ezzel a módszerrel tulajdonképpen genetikai rulettet játszottam volna, és el kellett volna fogadnom, bármilyen gyerek születik a végén. Szóval még idejében kihátráltam belőle, mielőtt túl messzire merészkedtem volna – mondta, majd üdvözülten elmosolyodott: – Így sokkal biztosabb a dolog. Gyerekkorunk óta ismerjük egymást, és tudom, hogy a gyerekünk csupa jó tulajdonsággal fog rendelkezni. Intelligens lesz, sportos, művészi hajlammal megáldott, kiegyensúlyozott, és nem utolsósorban – neked köszönhetően – az átlagosnál sokkal jobb kinézetű.

Joe még mindig nem ocsúdott fel a meglepetésből. Igaz, hogy Marilee kezdettől fogva kikötötte, hogy szó sem lehet hagyományos házasságról, de Joe-t annyira lefoglalták a saját tervei, hogy el sem jutott az agyáig az egyezségük valódi jelentése. Szinte szavakat sem talált, alig tudta kibökni:
– Azt hittem, hogy a mesterséges megtermékenyítés ellenkezik a keresztény hiteddel.
– Hát… – sóhajtott nagyot Marilee, és hátradőlt. – Ami azt illeti, valóban nem fér össze vele. Ezért sem akarok templomban összeházasodni veled.
– A polgári szertartást szerintem nem lehet egy napon említeni a mesterséges megtermékenyítéssel. Biztos vagy benne, hogy ezt az utat akarod járni? A családod meglehetősen vaskalapos nézeteket vall. Szerinted ők mit fognak szólni hozzá?

Marilee megfordította a kezét, és a két tenyerét bámulta.
– Apa szerint ez valami új keletű ostobaság, és természetesen nem ért egyet vele. Azt persze nem tudom, hogy az ellenkezése vallási meggyőződésből fakad, vagy pusztán emberi elutasításból, de odáig nem merészkedtem még, hogy ezt megkérdezzem tőle.
– Értem – felelte Joe, de hangja elárulta, egészen másmilyen Marileet ismert eddig.

Marilee konokul a tenyerére sütötte a tekintetét. Amikor végül úgy döntött, felnéz, a szemében könny csillogott.
– El sem mondhatom, mennyire vágyom egy gyerekre, Joe! Nem tudom neked elmagyarázni az érzést, de lehet, hogy már te is érezted azt, amikor megszállottan vágysz valamire, és végül már nem vagy képes egyébre gondolni. Nos, ilyen állapotban vagyok én most. Nem érdekel, hogyan, de meg kell szereznem! Ami a mesterséges megtermékenyítéssel kapcsolatos egyházi álláspontot illeti – vonta meg a vállát –, a családban sohasem esett szó ilyesmiről, én pedig senkit sem kérdeztem meg ez ügyben – mondta kissé szégyenlős tekintettel. – Ha mégis ellenezné, nem hiszem, hogy halálos bűnt követnék el azáltal, hogy nem tudom, helyes-e, amit cselekszem.

Joe szíve összefacsarodott, ahogy a kedves arcot nézte. Mindennél többet elárult az eltökéltség, amellyel még a vallási rendszabályokat is hajlandó megszegni, hogy végre megkaphassa hőn áhított gyermekét. Marilee életében a keresztény hit mindig elsődleges volt, és Joe egyetlen alkalomra sem emlékezett, hogy megszegte volna a vallási szabályokat.
– Életemben először végre azt fogom tenni, ami nekem jó – suttogta elszántan Marilee –, és nem érdekel, ki mit gondol. Szerinted is olyan rettenetes vagyok?

Joe szerint ő volt a legdrágább, szeretni való személy az egész földön, akit a jóisten valaha teremtett, és majd megszakadt a szíve, ha arra gondolt, milyen sivár, boldogtalan és magányos életet élt eddig.
– Kislány korom óta folyton a szüleimnek akartam megfelelni. Miért baj, ha egyszer végre önmagamnak szeretnék? Végigéltem, ahogy a nővéremnek sorra megszületik a nyolc gyönyörű gyermeke, és mindannyiszor csak arra vágytam, a szívem legmélyéből, hogy nekem is lehessen sajátom. Most végre megvan rá a lehetőségem, és ezt nem fogom elszalasztani.
– És szerinted ennek az a módja, hogy egy klinikán végezteted el a megtermékenyí-tést?
– Jelen helyzetben ez az egyetlen lehetséges megoldás számomra. Azt hittem, hogy megértetted.

Joe magyarázatképpen felemelte a poharat:
– Attól tartok, a felfogóképességem kissé lelassult ettől. Azt hittem… – de a hangja elakadt, majd nagyot sóhajtott: – Nem is tudom, mit hittem valójában. Nyilvánvalóan félreértettelek…
De a kép lassacskán kezdett kitisztulni számára. Marilee azt tervezi, hogy egy fedél alatt élnek ugyan, de ő megtartja magának a saját kicsi világát. Megszüli majd a közös gyermeküket, de szemernyit sem fogja közel engedni magához a leendő apát. Nem csoda, ha nem tart a kiújuló pánikrohamoktól!

Joe már ott tartott, hogy kiábrándítja a terve miatt, de aztán rájött, hogy ezt nem teheti, mert szereti. De a fenébe! Tudta, hogy Marilee viszontszereti őt, mégsem értette, hogyan várhatja el, hogy ezt az eszement tervet szó nélkül véghezvigye?

Joe abban a pillanatban rádöbbent, hogy a legfontosabb témát addig folyton megkerülték. Marilee sohasem lesz képes szembesülni a szexuális problémáival, és nem is győzheti le az ezzel kapcsolatos félelmeit, ha valaki nem kényszeríti rá.

A csalódás és a Marilee iránti aggodalom elviselhetetlen súlyként telepedett a lelkére. Aztán, mielőtt felocsúdhatott volna, a csalódás és az aggodalom perzselő fájdalommá alakult. Nem nézheti tétlenül, hogy Marilee elszalasztja élete legnagyobb esélyét a boldogságra – a sajátjáról már nem is szólva!

Azt már nem! Ekkora ostobaságot nem fog elkövetni! Az igaz szerelem nem sűrűn kopogtat be az emberhez. Nagy szerencse kell ahhoz, hogy egyszer az életben rátaláljon valakire. Egyszer. Marilee egyszer már kicsusszant a kezei közül.

Még egyszer nem fog megtörténni.

Kilencedik fejezet

A kocsi motorja felbőgött, amikor Marilee remegő kézzel elfordította az indítókulcsot. Annyira félt Joe elutasításától, hogy a szíve még ekkor is vadul kalapált, majdnem szétvetette a mellkasát. Miközben kitolatott a feljáróról, a szeme sarkából látta, hogy a férfi a verandáról figyeli. A halovány holdfény ellenére is jól kivehető volt erőteljes, kidolgozott izomzata. Csípőre tett kézzel állt, egyik térdét kissé behajlítva, testének árnyéka elnyújtva, szélesen vetült a ház falára. Hatalmasnak és rendíthetetlennek tűnt, ugyanakkor imádnivalóan jóképűnek. Marilee szinte alig hitte, hogy hamarosan férj és feleség lesznek.

Az érzések ijesztően kavarogtak a lelkében. A megkönnyebbülés és az öröm hirtelen átcsapott ideges remegésbe, majd halálos rémületbe, amely fojtogatón szorította a torkát, hogy alig kapott levegőt. Nem számít. Tíz év óta először, anélkül, hogy mérlegelne, gondolkodás nélkül fogja véghezvinni, amit eltervezett. Életében gyakorlatilag senki másba nem volt szerelmes, csak Joe-ba, és bármilyen hosszú ideje nem látta, az érzései szemernyit sem változtak iránta, különben nem lett volna bátorsága felkeresni őt ezen az estén, és kierőszakolni az egyezséget. Egyszerűen képtelen volna elviselni, ha Zachary visszakerülne az anyjához, abba pedig egyenesen belepusztulna, ha ismét elveszítené a férfit. Ezeket pedig csakis a szokatlan házassági ajánlattal tudja megelőzni.

Joe. Amíg az eljegyzésük fel nem bomlott, Joe jelentette Marilee számára az élet értelmét: a múltat, a jelent és a jövőt. A szakításuk után Marilee teljesen magára maradt. Nem maradt semmi, ami kiutat mutatott volna, amiért érdemes lett volna dolgozni. Csak a rettenetes, kongó üresség, mintha légüres térben lebegett volna. Nem hagyhatja, hogy ez megismétlődjék, ezért bármi áron meg fogja akadályozni. Soha többé nem akar magányosan ülni a konyhában, üres tekintettel bámulni Boot, az előtte álló kilátástalan évekre gondolva. Soha többé nem fogja tétlenül szemlélni, hogy életét mások irányítsák. Ezúttal lépni fog, két kézzel ragadja meg a lehetőséget, és többé nem ereszti, bármi történjék is.

Joe Lakota az egyetlen személy, akire egész életében vágyott, és másnap ilyenkor végre valóban a birtokában lesz. Elhatározta, hogy nem fog a lehetséges következményeken rágódni, és azt sem hagyja, hogy lelkiismeret-furdalás gyötörje, amiért nem túl tisztességes módszerrel szerezte meg magának a férfit. Az általa sajátosan értelmezett házasság kimenekíti Zacharyt Valerie karmai közül, ami Joe számára a legfontosabb szempont, ráadásul legalább két évre maga mellett tudhatja a férfit. Marilee számára ennél tökéletesebb megoldás nem is létezett. Joe részéről nincsenek elvárások, és előzetes megállapodás sem született, amely a férfihoz kötné, ha az egyezség valami miatt nem működne. Ha bekövetkezne, amitől a legjobban tart, és ismét kiújulna a betegsége, akkor mindkettejük számára könnyű lenne az elválás.

Köszönöm, istenem! Hálásan köszönöm! A házasság tálcán kínálta számára a boldogságot, amelyre oly régóta áhítozott, de remélni már nem mert. El kellett ugyan ismernie, hogy ez csak egy halovány reménysugár, de mégiscsak esély, és ezek után már csak rajta múlik, hogy mit hoz ki belőle. Két teljes év! Ennyi idő alatt mindenképpen kiderül, hogy tudnak-e együtt élni. Joe-ra nem nehezedne semmilyen nyomás, önmaga számára pedig nem lennének kitűzött célok, sem szorongató határidők. Nem fog ígérni olyasmit, amit ne lenne képes betartani. Végre elengedheti magát, élvezheti a férfi társaságát, és talán még orvoshoz is hajlandó volna elmenni, hogy kigyógyuljon a betegségéből. Még arra sem lenne szükség, hogy Joe elkísérje. És ha minden úgy zajlik, ahogy eltervezte, talán két év múlva majd képes lesz a szó valódi értelmében is a feleségévé válni. Talán…
A megkönnyebbülés könnyeket csalt a szemébe, teljesen elhomályosítva a látását, miközben kitolatott az utcára. Egyesbe kapcsolt, és búcsúképpen dudált egy rövidet, mire Joe felemelte a kezét, talán mert az integetést nem találta túl férfias búcsúnak. Hiába, a bőréből ő sem bújik ki. Marilee egy hosszú pillanatig csak nézte, és a szíve majd megszakadt érte, mert tudta, hogy a férfi nem túlságosan elégedett az egyezségükkel. Csakhogy Marilee egyszerűen képtelen volt más feltételekkel belemenni. Joe rá akarta venni, hogy mindent megtegyenek annak érdekében, hogy a kapcsolatuk végül valódi házassággá váljon, csakhogy ez túl bensőséges érintkezést feltételez, mégpedig úgy, hogy a férfi kezében van az irányítás. Már a puszta gondolatától is úgy érezte, hogy jeges marok fojtogatja a torkát.

Joe másnap reggel pontban kilenckor érkezett meg Marilee házához, és becsengetett. Amíg a bejárat előtt várakozott, igyekezett nem gondolni arra, hogy mi vár rájuk az elkövetkező napon, bármennyire is szereti Marileet. A reménytelenség és a kétségbeesés azonban minduntalan rátört és mardosta a lelkét, minél jobban szeretett volna szabadulni tőle, és lelkiismeret-furdalását se volt képes teljesen elfojtani. Kezét ökölbe szorította, úgy próbálta megállítani a remegését.

A csengetésre senki sem felelt. A bejárati ajtó áttetsző üvegén keresztül bekémlelt a házba, nem tudván mire vélni a késlekedést. Lehet, hogy Marilee, miután aludt rá egyet, meggondolta magát, és visszavonulót fújt. A szíve mélyén azt kívánta, bárcsak ez történt volna, mert akkor legalább nem kell magyarázkodnia a saját tétovasága miatt. A fenébe! Mit is mondhatna neki? Elvégre nem Marilee volt az, aki elsőként felvetette a házasság ötletét, hanem ő. Hogyan magyarázhatná meg neki, hogy legszívesebben visszakozna az egésztől?

Nagy levegőt vett, és úgy döntött, inkább a késő augusztusi reggel szépségében gyönyörködik. Harmatos rózsaillat szállt a levegőben, a napfény ragyogó tócsában gyűlt össze a lába előtt. Ennél tökéletesebb napot el sem lehetne képzelni az egybekelésre, és talán majd a vége is ilyen gyönyörűséges lesz – reménykedett a lelke mélyén.

Az előszobában egyszer csak feltűnt Marilee alakja, amint sietve érkezett ajtót nyitni.
– Ne haragudj, éppen a fürdőszobában voltam – mondta üdvözlésképpen. Kecses kezét csípőre tette, a másikkal végigsimította az alakjára tökéletesen simuló szoknyáját. – Attól féltem, megunod a várakozást, és elmész.

Kissé harsányan beszélt, ami arról árulkodott, hogy nagyon feszült, és őt is kétségek gyötrik. Idegesen igazgatta a haját, miközben kérdő tekintettel nézett Joe-ra:
– Hogy tetszem? – kérdezte, és végigmérte Joe meglehetősen hétköznapi öltözékét, az élére vasalt khaki nadrágot és a legombolható galléros kék inget. – Attól tartok, egy kissé túlöltöztelek. Ugye nem baj, ha gyorsan átöltözöm?

Joe már éppen belépett volna, de az ajtó hirtelen becsapódott az orra előtt, nem sok híja volt, hogy alaposan orrba ne vágja. Alig tért magához a döbbenettől, hogy odakint kell továbbra is várakoznia, amikor az ajtó megint kitárult. Marilee fülig pirulva állt előtte, és Joe kénytelen volt elmosolyodni a láttán. Szívét melegség járta át. Hát lehet őt nem szeretni?
– Egyszerűen nem értem, mi van velem! Gyere be, kérlek! Most főztem kávét, a konyhában találod. Ugye nem bánod, ha nem szolgállak ki?
– Mari, nem kell átöltöznöd! – mondta Joe, és úgy érezte, mintha a hangja egy hordó mélyéről szólt volna. – Egyszerűen gyönyörű vagy!

Marilee megtorpant, és hitetlenkedő arckifejezéssel pillantott végig magán.
– Komolyan mondod?
– Komolyan mondom – nyugtatta meg Joe, és valóban úgy is gondolta. Ha csak ránézett, a szemét ellepte a könny. Egyszerűen gyönyörű!

Marilee egyszerű vajszínű ruhát viselt, amely lágyan simult az alakjára. A ruha ovális dekoltázsát gyönyörű horgolt csipke díszítette, amely ellenállhatatlanul vonzotta a tekintetet a ruha által szabadon hagyott finom bőrére. Elegáns cipője tökéletesen illett az öltözékéhez, akárcsak a finom igazgyöngysor, amely lágyan ölelte a nyakát, és a gyöngy fülbevaló, amely elő-előcsillant a szőkésbarna fürtjei közül. Milyen édes! Mint egy nagy műgonddal megalkotott pergetettcukor-költemény, amelyet kifejezetten azért készítettek, hogy felkeltse a férfiember étvágyát. Atyaisten! Az égiek közbenjárása nélkül ezt nem lesz képes egyedül véghezvinni.

Érezte, hogy egy percig sem halogathatja a mondanivalóját, mert túl nagy a kísértés, és netán még meggondolná magát.

– Mari, édes, beszélnem kell veled. 
Marilee türelmetlenül pillantott az órájára.

– Hála nekem, már így is késésben vagyunk. Nem beszélhetnénk meg útközben?

– Nem – mondta Joe kurtán, sokkal élesebben, mint ahogy szándékában állt volna. Marilee megütközött tekintete láttán sokkal gyengédebben ismételte meg: – Nem. Nagyon fontos, nem várhatunk vele.

– Ó! – Marilee az alsó ajkát harapdálta tökéletes formájú fogaival, amelyeknek alakját Joe-nak már volt alkalma megismerni, amikor annak idején a nyelvével feltérképezte. Az édes emlék nyomán görcsbe rándult a gyomra. – Én, khm… – mondta Marilee, de a hangja elakadt. A boldog izgatottsága eltűnt, arca elkomorult a csalódottságtól. – Ó, Joe! Ugye meggondoltad magad?

– Sajnálom, édesem – ismerte el Joe ugyanolyan mélyről jövő, fátyolos hangon, mint az előbb. – Tudom, hogy erre készültél egész reggel, de amíg nem jutunk közösen egy új egyezségre, még ha az késlelteti is az utunkat, akkor, azt hiszem, valóban meggondolom magam.

– Értem.

Persze hogy nem értette, ez nyilvánvaló volt. Egyetlen szavát sem értette. Joe pedig örült ennek, és abban bízott, hogy nem is kell semmit megmagyaráznia.

– Majdnem felhívtalak, hogy lemondjam az utat, és ne készülődj fölöslegesen, de azt hiszem, olyasmiről van szó, amit nem lehet telefonon megbeszélni.

Marilee karja erőtlenül hanyatlott le, gyönyörű szeme fényesen csillogott a félhomályban.

– Joe, ha a mesterséges megtermékenyítés része zavar a dolognak, akkor felejtsd el. Tudom, hogy nem szokványos módszerről van szó, és már akkor biztos voltam benne, hogy elutasítod, amikor előhozakodtam vele. Az elsőrendű szempont Zachary sorsa.

– Nem erről van szó – mondta Joe, de persze ez csak félig volt igaz. Kreatív nemzés! Valahányszor eszébe jutott a kifejezés, a fogát csikorgatta dühében. Belépett, becsukta maga mögött az ajtót, és a konyha felé intett:

– Mit szólnál hozzá, ha leülnénk, és meginnánk a kávét, amit az előbb ajánlottál?

– Rendben – mondta Marilee, majd sarkon fordult és elindult a konyha felé. – Ha nem utazunk Renóba, akkor nincs akadálya, hogy beszélgessünk. A teljes nap a miénk.

Annyi időbe nem fog beletelni, ezzel Joe tisztában volt. Elmondja, milyen döntésre jutott aznap reggel, megteszi a javaslatát, megvárja Marilee válaszát, és ha a válasz nem az lenne, amire számít, akkor rövid úton vége lesz a beszélgetésnek.

Marilee sarkában lépdelve Joe le sem tudta venni a szemét a kívánatosan ringó csípőjéről és formás bokájáról. Amióta hazaköltözött, és újra találkoztak, ez volt az első alkalom, hogy Marilee ruhát viselt. A látvány alaposan próbára tette Joe ellenálló képességét, amely amúgy sem volt túl erős az utóbbi időben. Mindennapos találkozásuk sem segített a dolgon. Annyira vágyott rá, hogy a csontja már szinte sajgott a fájdalomtól. A fenébe, elvégre nem szentnek született! Ami azt illeti, meglehetősen távolt állt tőle az önmegtartóztatás. Volt ugyan némi önuralma, mint bármelyik férfinak, sőt, igyekezett erősíteni is azt, de úgy érezte, közel áll hozzá, hogy elpattanjon a túlfeszített húr.

Még nem késő meggondolni magát, és véghezvinni mindent úgy, ahogy azt eltervezték. Még nem terítette ki a kártyáit, nem mondta ki a végleges nemet, tehát van visszaút.

Fejezd be! – térítette észhez önmagát. Teljes szívéből szereti ezt a nőt, és nem számít semmi egyéb, csak az ő egészsége és boldogsága, kerül, amibe kerül.

Marilee cipősarka hangosan kopogott végig a keményfa padlón. A kopogás kiemelte nőies fürgeségét, amely meglepően éles ellentétben állt Joe lassú, nehézkesebb lépteinek kongásával. Ahogy a sarkában lépdelt, Joe figyelmét nem kerülte el, hogy Marilee szinte siklik az ő darabos járásához képest, árnyéka meglepően törékeny, szinte elvész az övé mellett. A kettejük magassága közti különbség is meglepte Joe-t. Marilee a nyolccentis cipősarka ellenére is alig ért az álláig. Ujjatlan ruhája által szabadon hagyott karjának hívogató fehérsége szinte ellenállhatatlanul kínálta magát simogatásra.

Úgy vágyott rá, mint senkire ezen a földön. A vágy olyan erővel kerítette hatalmába, hogy egész teste beleremegett. Olyan erővel, hogy képes lett volna bárhová magával vinni, még ha ravaszság árán is. Aztán hirtelen rádöbbent, milyen közel áll ahhoz, hogy az ördöggel lépjen szövetségre. Undor fogta el, amiért képes ilyen alacsonyra süllyedni. Miféle gazemberségre vallana, ha plátói kapcsolatot ígérve feleségül venné, aztán arra kényszerítené, hogy túllépjenek a korábbi megegyezés határain? Csakis egy alávaló gazember lenne képes ilyesmire!

No, azért szól egy-két érv a gazemberség mellett is, gondolta Joe keserűen. Hát nem jobb boldog gazemberként élni, mint jóravaló nyomorultként? De, jobb! Nem, nem jobb! – figyelmeztette magát Joe szigorúan. Úgy vélte, okosabb, ha abbahagyja a morfondíro-zást, és gyorsan túlesnek a dolgon.

Annyira belemerült szertekalandozó gondolataiba, hogy észre sem vette, a konyhába értek. Marilee a szekrényhez lépett, és lábujjhegyre állva elővett két bögrét a felső polcról. A mozdulattól a ruhájának alja felcsúszott, láthatóvá téve formás lábszárát, amelynek bőre – gyanította Joe – a harisnyanadrág alatt fehér, mint a hó, és lágy, mint a selyem. Joe szinte érezte, ahogy az ujjai végigvándorolnak a combja belső részén, olyan területeket fedezve fel, amelyek mind ez idáig ismeretlenek voltak számára. Mi szükség az emlékekre, ha a képzelet képes ilyen valósághű képet alkotni? Joe jól ismerte már a női test rejtelmeit, és tudta, hogy Marilee testéhez nincs fogható: puha és kerekded a megfelelő helyeken, és ellenállhatatlanul kívánatos. Tudta, ha egyszer az övé lesz, határtalan gyönyörben lesz része. A szerelem szenvedélyétől fehér bőre forró és kissé nyirkos lesz, és zihálva veszi a levegőt, amikor ő a mellbimbóját ingerli. Izmai beleremegnek majd az orgazmus gyönyörébe, amikor birtokba veszi azt az édes, féltve óvott területet.

Joe azon kapta magát, hogy a lélegzete felgyorsult, ezért gyorsan elhessegette magától az izgató képeket, attól tartva, hogy képtelen lesz uralkodni magán, ha tovább ábrándozik. Mindent elsöprő szerelem, vágy és kényszer tombolt a bensőjében, és az adott pillanatban nem sok különbséget vélt felfedezni a három érzés között. Attól félt, hogy csak iszonyatos erőfeszítés árán küzdheti le az iránta érzett vágyat. Marilee tiszta szívéből megszerette Zacharyt, és ettől rettentően sebezhetővé és óvatlanná vált, a kiszolgáltatottságáról nem is beszélve.

Joe erőt vett az érzésein, és az asztalhoz ülve a franciaablakon át a kertet bámulta. A keze reszketett, a torkát fojtogatóan szorongatta a vágyakozás, alig volt képes uralkodni rajta. Marilee kitöltötte a kávét és óvatosan elé tette az asztalra, majd maga is letelepedett az asztal túlsó oldalán.

Joe két kézzel markolta meg a bögrét, amelynek füle egy törpét formált. A mesefigura láttán elszorult a szíve, különösen, amikor végigjártatta a tekintetét a konyhát díszítő tárgyakon, amelyek egytől egyig mind aranyos állatokat vagy meseszereplőket mintáztak. Olybá tűnt, mintha Marilee otthonának szemernyi köze sem lenne a valósághoz. Bármerre nézett, csak képzelet szülte tárgyakat látott: a padlón mosolygós arcú kacsacsalád tagjai sorakoztak egymás mellett, a falióra foltos bocifejet ábrázolt, amelynek melegbarna szeme a göndörödő szempilláival ide-oda mozgott, ahogy a kismutató a másodperceket ütötte. Még a pufók, kötényt és magas sarkú topánkát viselő malacot formázó süteménytartó edény is a mesevilágot idézte.

Az apró tárgyak világosan tükrözték Marilee érzelmi stabilitás iránti kétségbeesett vágyakozását, de Joe számára nyilvánvaló volt, hogy ez a világ rettentően törékeny. A mókás, képzelet szülte alakok üvegbura gyanánt választották el gazdájukat a külső, valóságos világtól. Joe szégyellte ugyan, de legszívesebben összetörte volna a burát, hogy megszüntesse ezt a művészi mesterkéltséggel megalkotott képzeletvilágot.

A nadrágzsebében rejlő viharvert, kopottas bársonydobozka, amely egy évtizede őrzi az eljegyzési gyűrűiket, már szinte égette a combját. A fél éjszakát a gyűrűk keresésével töltötte. Dobozok halmazát rámolta ki, amelyekhez a költözés óta hozzá sem nyúlt, mire rátalált, és reggel magával hozta, arra az esetre, ha mégsem a tisztesség győzne a lelkében.

Tisztesség. Nem túl szívmelengető kilátás.

Marilee a nyakát díszítő gyöngysorral babrált, miközben le sem vette a szemét Joe napbarnított arcáról, várva az indokot, amellyel megmagyarázza döntésének megváltoztatását. De ahelyett, hogy megmagyarázta volna, Joe szemlátomást a kávésbögréjével volt elfoglalva. Ide-oda forgatta a kezében, a törpét ábrázoló fület tanulmányozta elmélyülten, vagy éppen mogorván bámulta a kávét a bögre alján.

Amikor végre felpillantott, tekintete elkeseredettséget tükrözött, amitől Marilee szíve elfacsarodott. Az a szörnyű érzése támadt, hogy a férfi végleg búcsút fog mondani neki.

Aztán Joe megszólalt, hangja rekedt volt, és elfogódott:

– Drágám, annyira ideges vagyok, hogy azt hiszem, jobb, ha nyomban a közepébe vágok. – Beesett arcának egy izma idegesen rángani kezdett, és akkorát nyelt, hogy ádámcsutkája teljesen kidudorodott. – Én, hogy is mondjam… – Elhallgatott, és félrefordította a fejét. Aztán feszülten felnevetett, de nevetése keserű volt és furcsán üres. Megdörzsölte az arcát, majd így folytatta: – A fenébe! Azt sem tudom, hol kezdjem!

– Hasonló helyzetben én mindig az elején szoktam – jegyezte meg Marilee.

– Csak tudnám, hol az eleje – mondta Joe halkan, és a szeme mintha könnytől csillogott volna. – Nekem úgy tűnik, egy örökkévalóság tel el azóta… amikor először meghuzigáltam a lófarkadat.

Marilee hallott már ennél sokkal romantikusabb vallomást is életében, de mégis, megmagyarázhatatlan módon, a lelke mélyén érintette meg, emlékek seregét szabadítva fel, amelyek hirtelen visszasodorták a régmúltba. Pontosan tudta, mit akart Joe mondani ezzel. Azt akarta közölni, hogy szereti, hogy mindig is szerette, hogy az iránta érzett érzelmei határtalanok: nincs kezdetük és végük sem lesz sohasem. Ó, igen! Marilee értette. Értette, mert ő is pontosan úgy szerette, a szíve legmélyéből.

Joe folytatta, ugyanolyan fakó hangon, és minden egyes szava nyomán könny szökött Marilee szemébe:

– Én csak a tökéletessel elégszem meg, kicsi Mari, egy igazi házassággal, szépen átkötve egy masnival, amit úgy hívnak hogy Mindörökké. Szeretkezni akarok veled hosszú éjszakákon keresztül, hogy megismerd a csodát. Gyereket akarok tőled, mégpedig ósdi, hagyományos módon. Ott akarok lenni melletted, hogy megvigasztaljalak, ha szomorú vagy, és fogjam a kezed, ha beteg lennél. A párod akarok lenni, amikor már ráncos, ősz hajú matróna leszel – hogy fogjam a kezed, és elmondjam, te vagy a legszebb nő a világon, és az életemnél is jobban szeretlek Gyönyörködni akarok benned, ahogy az unokáinkkal játszol. Mindörökké, Mari, és ha lehet, még egy nappal is tovább. De két évig nem megy…

Marilee gyomra görcsbe rándult, hasizmai olyan erővel feszültek meg, hogy érezte, a harisnyanadrág pántja legördül a derekán. Legszívesebben felpattant volna, hogy tenyerét Joe szájára tapassza. Nem akarta hallani a folytatást, amelyre világosan következtetni lehetett a férfi elgyötört arckifejezése láttán.

– Én is nagyon szeretném, Joe – ismerte el alig hallható hangon. – Veled, míg a világ s még két nap, de…

– Nincs de, szívem – mosolyodott el kissé Joe, mintha csak szépíteni akarná a mondanivalóját, azzal a csak rá jellemző mosollyal, amely lassan terül szét az arcán, és megtölti a szívet melegséggel. Marileet folyton a napfelkeltére emlékeztette, amint az ég szépen lassan felderül hajnalban. – Tudom, hogy szeretsz, édesem, és a lelked mélyén te is ugyanarra vágysz, mint én – mondta, és hosszasan tanulmányozta Marilee arcát. – De nem emiatt tetted az ajánlatot, igaz?

– Nem – ismerte be Marilee fakó hangon.

– Én viszont nem elégszem meg ennyivel.

– De tegnap este beleegyeztél.

– Tegnap este nem tudtam józanul gondolkodni. Tudd be a részegségnek vagy aminek akarod, de a lényeg, hogy nem voltam magamnál. Ha feleségül veszlek azt akarom, hogy valódi házasság legyen, és ha tisztességes akarok lenni veled szemben, akkor az első perctől kezdve világossá kell tennem előtted. Képtelen vagyok a te szabályaid szerint játszani. Amikor tegnap este szóba került a házasság kérdése, szentül hittem, hogy kemény munkával ugyan, de képes leszek valódi kapcsolatot létrehozni, hogy ne csak éljünk egymás mellett, mint két idegen, majd két év múltán szépen elváljunk. Te gyereket szeretnél, én pedig a fél karomat is odaadnám, hogy megkaphasd, de semmiképp se úgy, ahogy javasoltad, és különösen nem, ha az útjaink később elválnak. Szerintem egy gyereknek mindkét szülőjére szüksége van.

– Értem.

Joe szomorú tekintete kitartóan fürkészte az övét.

– Kétlem, hogy értenéd, és talán jobb is lenne úgy, de sajnos, ahhoz, hogy megértsd, mit szeretnék mondani, ennél tovább kell mennem. Tegnap este, miután elmentél tőlem, szembesülnöm kellett azzal az oldalammal, amelynek létezéséről mind ez idáig fogalmam sem volt. Én igazából nem hiszek a mindent elemésztő szerelemben, de olykor a férfi érzelmei annyira összekuszálódnak, hogy adott pillanatban képtelen megkülönböztetni a szerelmet az önző céljaitól és vágyaitól.

Ilyenkor a gyönyörű, magasztos érzések éppen a szeretett nő számára válnak fájdalmassá és elrettentővé, aki a férfi számára mindennél drágább a földön. Tegnap este elhatároztam, hogy kerül, amibe kerül, hazugság vagy csel árán is az enyém leszel. Hidd el, magam számára is ijesztő, hogy ilyesmi megfordult a fejemben, és úgy éreztem, két választási lehetőségem van: vagy megváltozom, vagy kilépek az egészből. Érted, miről beszélek?

– Azt hiszem.

Joe az asztalra könyökölt, és kissé előredőlt, mintha a közelséggel hangsúlyt akarna adni a szavainak.

– Szeretlek, Mari, elmondhatatlanul szeretlek. Azt hiszem, fogalmad sincs róla, mennyire. Attól félek, hogy nem élném túl, ha újra elveszítenélek. És ebben rejlik minden kétségem és vergődésem oka: az elvesztésedből fakadó félelmemben. Ha arra gondolok, hogy két év múlva megint kisétálsz az életemből, elfog a teljes kétségbeesés. És a kétségbeesés szüli a gondolatot, hogy elfogadom a tervedet, feleségül veszlek, úgy teszek, mintha betartanám a feltételeidet, aztán egyszer bejelentem, hogy a helyzet megváltozott, meggondoltam magam.

Marilee gyomra háborogni kezdett, attól félt, mindjárt rosszul lesz. Ez az elgyötört arc! A szégyen, amely tükröződik róla! Nem fordította félre a fejét, hanem szemtől szembe mondta el a gyötrő érzéseit, mint egy beismerő vallomást. Marilee szíve majd megszakadt a sajnálattól, mert minden porcikájában átérezte a megaláztatást, amelyen a férfi átment.

– Mentségemre legyen mondva, hogy a szándékaim őszinték – folytatta Joe. – Szentül hiszem, hogy ha testi szerelemre kerülne sor közöttünk, gyönyörű, felejthetetlen élményt nyújtana számodra – mondta, huncut kis villanással a tekintetében. – Ha csak egyetlen, aprócska esélyt adnál nekem, akkor minden rossz érzés, amely évek óta gyötör téged, egyszeriben semmivé válna.

Egy aprócska esély… Marilee józanabbik fele tudta, hogy nem nagy áldozat, amit a férfi kér, ugyanakkor attól rettegett, hogy belepusztul, ha teljesíti a kérést. Összerázkódott a gondolattól, de erőt vett magán, és mert kényelmetlenül érezte magát a rá tapadó, pajkosan csábító tekintettől, inkább félrefordította a fejét.

– Még nem állok készen rá, Joe. Lehet, hogy sohasem fogok…

– Tudom – suttogta a férfi. – Én viszont készen állok, nagyon is készen. És tudod, hová vezet ez?

– Fogalmam sincs, hová vezet, csak azt, hogy hová vezethet.

Csend telepedett közéjük, súlyos csend, amelyet csak a falióra tompa ketyegése és a hűtőszekrény halk duruzsolása zavart meg. Végül Joe törte meg

– Látod, erről van szó: homlokegyenest különböző állásponton állunk, és ha nem jutunk közös nevezőre, akkor nincs más választásom, mint kihátrálni a dologból. Ha nem teszem meg, akkor nagyon sok fájdalmat okoznék neked. Ha így marad, magam lennék az élő pánikroham, amely bármikor rád törhet. Nem venném a lelkemre, ha miattam újulna ki a betegséged, pedig pontosan ez fog történni, amíg nem bízunk meg tökéletesen egymásban.

Joe az ujjával dobolt az asztalon, ami elárulta, mekkora feszültség dúl a lelkében.

– Tudnod kell, ha bármi történne közöttünk, részemről nem volna szándékos, hiszen sohasem okoznék neked fájdalmat szántszándékkal. De egy kapcsolat eljut egy bizonyos pontra, amikor a férfi már nem képes kontrollálni a libidóját, és akkor a józan ítélőképessége is semmivé lesz. Az irántad való érzelmeimből ítélve előbb vagy utóbb – de inkább előbb – nem fogok tudni uralkodni magamon. Közeledni fogok hozzád, és olyasmire kényszerítelek majd, amire még nem állsz készen. Mire felocsúdnánk akkora bajban lennénk, amit már nem leszünk képesek kezelni. 
Marilee kihúzta magát, és dacosan felemelte az állát:

– Mi lesz a fiaddal, ha nem jutunk közös nevezőre? Azt hittem, a házasság az egyetlen módja annak hogy Zacharyt megvédelmezd az anyjától.

– Így is volt, sőt, még mindig így van. No, de milyen áron? Mindkettőtöket teljes szívemből szeretlek. Zachary sorsa érdekében a pokolra is alászállnék, de az nem volna tisztességes veled szemben.

– Nem – mondta Marilee, és elsimított egy ráncot a szoknyáján, majd a férfi szemébe nézett: – Én is mindennél jobban szeretem őt, és nem viselném el, ha bántódás érné. Azt pedig különösen nem, ha én volnék a felelős azért, ha valami baj éri.

– Én majd megvédem Zacharyt – jelentette ki Joe határozottan. – Harcolni fogok Valerie-vel, mégpedig minden rendelkezésemre álló eszközzel, és ha az igazságszolgáltatás mégsem állna az én oldalamra, ráérek majd akkor egyéb megoldáson törni a fejem. Ha nagy baj van, legfeljebb lelépek.

– Hová mehetnél? – kérdezte Marilee sírós hangon. 
Joe a hajába túrt és felsóhajtott.

– Ezt a lehetőséget még nem gondoltam végig. Az országot elhagynám, annyi biztos. Túlságosan jól ismerik a képemet ahhoz, hogy meghúzhassam magam az Államokban.

Marilee úgy érezte, mintha a csontjai lassan feloldódnának Döbbenettől elkerekedett szemmel meredt a férfira.

– Elhagynád az országot? Ha megteszed, lehet, hogy az életben nem találkozunk többé!

– Egyébként se látnál többet, hacsak nem jutunk valamiféle megegyezésre. – Marilee rémült döbbenetét látván Joe felvonta a szemöldökét: – Felfogtál valamit abból, amiről eddig beszéltem neked, Mari? – kérdezte halkan.

– Meg se fordult a fejemben, hogy ez a barátságunk végét is jelentené – felelte Marilee, és érezte, hogy nem képes leküzdeni az egyre terebélyesedő kétségbeesését. – Azt hittem, hogy továbbra is élhetjük úgy az életünket, mint eddig: én vigyázok a gyerekre, és mindennap látjuk egymást.

Joe egy hosszú pillanatig kifejezéstelenül bámult ki az ablakon. Amikor nagy sokára visszafordította a fejét, szemében könny csillogott.

– Mint barátok? – kérdezte reszelős hangon. – Sajnálom, Marilee, de nem megy. Minden vágyam, hogy sikerüljön, de értsd meg: egészséges, fiatal férfi vagyok, ennek megfelelő egészséges nemi vággyal. Halálosan szerelmes vagyok beléd, és erről a testem is bizonyságot tesz, valahányszor a közeledben vagyok. Csak napok kérdése volt, hogy változtassunk a kapcsolatunkon, és a Valerie-ügy csak felgyorsította az eseményeket. Bennem már régóta érlelődött az elhatározás, mert éreztem, hogy nem bírom tovább. Egész pontosan azon a napon, amikor Gerrynek megszületett a kisbabája.

– Már olyan régen?

– Igen.

Marilee szórakozottan húzgálta végig a körmét a szoknyáján, majd hirtelen mindkét kezét ökölbe szorította.

– Azt mondtad, mindörökké barátok maradunk

– Igen, és ezt ma is fenntartom. Mindörökké barátok, kicsi Mari, csakhogy nekem sokkal többre van szükségem belőled. A tegnap esti beszélgetésünk olyan volt, mint egy vészjelzés, és ostobaság volna részemről, ha nem vennék tudomást róla. A jó barátok nem bántják egymást, és ha nem változtatunk a kapcsolatunkon, akaratlanul is meg foglak bántani. Nem áll szándékomban, de tudom, hogy úgy lesz.

Marilee úgy érezte, mintha a torkát üvegmosóval sikálnák belülről. Nagyot nyelt, hogy meg tudjon szólalni:

– Többet követelsz tőlem, mint amennyire képes vagyok Joe.

– Valóban? – pattant fel Joe a székről, és az asztalt megkerülve lekuporodott Marilee mellé, és két kézzel gyengéden maga felé fordította a nő arcát. Hüvelykujjával lágyan megcirógatta a kedves vonásait, mintha mindörökké az emlékezetébe akarná vésni. – Nem várom el, hogy egyik napról a másikra megváltozz és meggyógyulj. Azt se bánom, ha az összes gondodat és bajodat mind rám zúdítod, mert tudom, ha együtt próbáljuk leküzdeni, akkor sikerülni fog. Nem kell más hozzá, csak hosszú, őszinte beszélgetések, és hogy együtt járjunk terápiára. Ami a vágyaimat illeti, hajlandó vagyok csigalassúsággal haladni a cél felé, ha tudom, hogy a végén biztosan célba érünk.

Marilee szeméből kibuggyant a könny, és lassan végigcsorgott az arcán.

– Lehet, hogy megint beteg leszek.

– Előfordulhat, tudom – ismerte el Joe –, én pedig lehet, hogy rákos leszek. Az életben semmire sincs garancia, Marilee, leszámítva azt, amit mi nyújtunk egymásnak. Ez pedig nem más, mint hogy megfogadjuk, kitartunk egymás mellett, történjék bármi. Ha megint megbetegednél, én ott lennék melletted, hogy átsegítselek a nehézségeken. Annyi korszerű gyógyszer létezik már, amellyel meggyógyulhatsz. Majd utánanézünk, és szerintem van esély rá, hogy tökéletesen meggyógyulj. De ha jól értem, nem is ez a legfőbb bajod, ugye? Szerintem inkább arról van szó, hogy nem mersz kockázatot vállalni. Olyan, mintha tesztelnél engem, hogy jobban szeretlek-e téged, mint saját magamat.

Joe mélyen, esdeklőn nézett a szemébe:

– Bízz bennem, kicsi Mari! Bízz bennem, csak még egyszer! Feltétel és korlátok nélkül. Hozzám jössz feleségül?

Marilee alig látta a szemét elborító könnyfátyolon át.

– Ez olyan, mintha ultimátumot adnál. Olyan ígéretet akarsz kicsikarni belőlem, amire még nem állok készen, és ha nem megyek bele, egyszerűen kisétálsz az életemből. Időre van szükségem, hogy dönteni tudjak.

– Mégis mennyi időre? – kérdezte Joe, miközben hüvelykujjával Marilee ajkát simogatta. – Mit gondolsz, úgy tíz éven belül készen állsz majd?

– Ez nem tisztességes tőled.

– Az élet sem az. Hozzád különösen nem volt tisztességes. Azt hiszed, teljesen vak vagyok, és nem látom, mit művelt veled? Ne hidd, hogy könnyedén el akarok siklani fölötte. Abban viszont biztos vagyok, hogy egymagad képtelen leszel kigyógyulni belőle, sem tíz, sem húsz év alatt. Mindaddig nem fogsz helyrejönni, amíg ki nem lépsz ebből a helyzetből. Azt mondod, ultimátumot adtam? Én inkább kérésnek nevezném, hogy tarts velem, és tedd meg végre az első lépést a segítségemmel.

– Még nem állok készen rá!

– Soha nem fogsz készen állni – suttogta Joe elfúló hangon. – Soha, Mari, érted? Egyetlen pont van, amin túl kéne lépned, egy szörnyűséges élmény. Hogyan is hiszed, hogy valaha túl tudsz lépni rajta? Nem leszel képes rá. Meg kell bíznod bennem, és el kell hidd, hogy velem egészen más lesz. Csak szedd össze a bátorságodat, bízz bennem, és hagyd, hogy én vezesselek.

– Könnyű mondani, megtenni azonban sokkal nehezebb.

– Hát nem szeretsz? 
Marilee álla reszketni kezdett.

– Mindig is szerettelek. Tudod jól, hogy szeretlek.

– Hát létezik ennél egyszerűbb dolog? – Joe szeme elhomályosult, tekintete gyengédséget és melegséget sugárzott. Ujja esetlenül dörgölte szét a könnyeket Marilee arcán, majd szája tétova mosolyra húzódott: – Add át magad az érzéseidnek kicsi lány! Felejts el minden mást, és add át magad! A többivel majd én törődöm.

A szavak, amelyeket Joe hallani szeretett volna, ott rekedtek valahol mélyen Marilee torkában, a rettegés gátja mögött. Minden vágya az volt, hogy kimondja, és aztán a férfi karjába vesse magát, hogy érezze a melegséget és az erőt, amely biztonságot adón körbezárja. Mindörökre. Egek, hiszen ő volt életének minden álma, reménye és vágya! Ha elveszíti őt, nem lesz tovább értelme az életnek.

– Képtelen vagyok – suttogta mégis. – Értsd meg, Joe, képtelen vagyok.

Joe végtelennek tűnő másodpercekig guggolt még mellette, aztán egy lemondó sóhajtással, amelyben benne volt minden elkeseredése, felállt.
– Ha jól értem, ez volt a válasz a kérdésemre.

Marilee nagyot nyelt, hogy feltörő zokogását elfojtsa. Gyűlölte a gyávaságát; mégsem volt képes bátorságot meríteni. Pedig régen bátor volt. Régen, hosszú évekkel ezelőtt nem gondolkodott volna. De valahol útközben elveszítette ezt a képességét, az álmaival együtt.

Joe egy ideig csak állt, mintha várna valamire. Valamire, ami sehogy se akar megérkezni.
– Soha nem kellett volna visszatérnem ide – suttogta végül. – Te lennél az utolsó ember a földön, akit megbántanék, és látod, mégis megtettem. Annyira sajnálom, kicsi Mari! Nem kellett volna beleavatkoznom az életedbe.

Azzal sarkon fordult, és elment.

Marilee már-már utánakiáltott, hogy maradjon, de mégsem volt elég bátorsága, hogy megtegye. Ehelyett a két kezét a szájára tapasztotta, hogy visszafojtsa a zokogását. Joe! Csak ült magába roskadva, mintha a szívét egy rántással kitépték volna a helyéből. Könnyeinek fátylán át kifejezéstelenül meredt a kamra zsalus ajtajára, és mindegyre összerezzent a férfi súlyos lépteinek távolodó koppanására. Akárcsak előző este, most is a magányosság iszonyatos érzése kerítette hatalmába. Keze kétségbeesetten szorult ökölbe, a körme nyomán szinte kiserkent a vér a tenyeréből.

Érezte, hogy a padló kissé megremeg alatta, amikor Joe becsapta maga után a bejárati ajtót. Dermesztő volt. Mintha pont került volna egy ügy végére, amely gyakorlatilag még el sem kezdődött. Marilee tudta, hogy hálásnak kell lennie, amiért Joe mégis a visszakozás mellett döntött. Hálásnak kellene lennie, hogy volt annyi lelkiereje, hogy véget vessen a dolognak, mielőtt az ügy szörnyűségbe csapott volna át. Mégsem volt hálás, és megkönnyebbülést sem érzett. Ehelyett azt érezte, hogy lassan, apránként eltávozik belőle az élet.

Remegő kezét az arcához szorította. Egyetlen esély – csupán ennyit kért tőle. Bízz bennem, csupán egyetlenegyszer. És ahelyett, hogy megtette volna, ő csak ült némán, és szó nélkül hagyta, hogy kisétáljon az életéből. – Ó, Joe!

A zokogás immár parttalanul tört fel belőle. Az asztalra borult, kezét arra nyújtotta, ahol korábban a férfi ült. Joe! Az elmúlt tíz évben számtalanszor megfizetett már a gyávaságáért, de ilyen drágán még sohasem.

Joe hazafelé tartott a kocsiban, de alig tudta türtőztetni magát, hogy vissza ne forduljon. Marilee. Ha száz évig él, se felejti el azt az elgyötört fájdalmat, amely a szemében megjelent. Mindent megtett, hogy ne zaklassa fel a mondandójával, de mégis sikerült. Sőt, talán a szívét is összetörte, mindörökre. Ó, istenem! Nyomorult gazembernek érezte magát.

Tenyerének élével dühösen rácsapott a kormánykerékre, és halkan káromkodott. Számos nehéz döntést hozott már életében, de ez mind közül a legkegyetlenebbnek bizonyult. Csak remélni tudta, hogy idővel Marilee megérti majd, hogy az érdekében történt minden. Mert szereti. Mert nem akarja bántani, legalábbis többé nem.

Bárcsak Marilee összeszedte volna a bátorságát, hogy utánafusson, és megkérje, ne menjen el! De nem tette, és Joe tudta, el kell fogadnia a döntését. Ha logikusan gondolkodik, akkor jobb is így. Marilee tucatnyi problémával küszködik, amelyeket nem lehet egykönnyen megoldani. Joe-nak is megvan a maga gondja, hiszen fel kell nevelnie egy érzelmileg frusztrált gyereket, és a legkevésbé hiányzik, hogy magára vegye egy szintén frusztrált feleség gondjait is.

Nem mintha nem kapott volna az alkalmon.

Joe szemét égették a könnyek. Dühösen pislogott, hogy megszabaduljon tőlük. Minden férfi érzékennyé válik így harminc után? Valószínűleg igen. Még csak az hiányzik, hogy a férfihormonszintje lecsökkenjen! Legközelebb tán a romantikus filmek láttán is szipogni fog!

A pokolba! Dühösen letörölte az arcát, bizonygatva, hogy csak a verejték csípi a szemét, azért könnyezik. Csak ne szeretné annyira Marileet! Tán még jobban szereti, mint tíz évvel ezelőtt. Volt benne valami iszonyúan sebezhető, ami nyomban felébresztette a védelmezőösztönét.

Amikor a kereszteződésnél szétnézett, egy pillanatra az a képzete támadt, hogy Marilee sírós hangját hallja, amint a nevén szólítja, de olyan haloványan, hogy szinte alig ér el hozzá. A szíve egyszeriben megtelt reménykedéssel. Belenézett a visszapillantó tükörbe, miközben magát korholta az oktalanságáért. Hát persze hogy Marilee szereti! De sajnos, a szerelem nem elég ahhoz, hogy leküzdje a gyávaságát, és utánajöjjön.

Abban a pillanatban a tükörből mozgást érzékelt. Teljes erőből taposott a fékre. A kocsi akkora zökkenéssel állt meg, hogy a mellkasa a kormánykerékhez ütődött. Bárgyún meredt a visszapillantóra, egyszerűen nem hitt a szemének. Marilee lélekszakadva rohant az út közepén a kocsi után, szoknyája a térde fölé csúszva, mezítláb, egyik keze a mellkasára szorítva.

Joe szinte kipattant az autóból, pedig az még sebességben volt. A Honda motorja majdnem lefulladt az erőlködéstől, aztán köhögve rángatni kezdett, amitől Joe végre észhez tért. Az útkereszteződés kellős közepén állt le.
– Joe! – kiáltotta Marilee, rohanástól elfúló hangon.

Joe hátramenetbe kapcsolt, a gázra taposott, és kitolatott a kereszteződésből, a járda mellé. A kocsi krákogva, rángatva állt meg, amikor leállította a motort. Joe egy lendülettel kivágta az ajtót, és kipattant az autóból. A szíve majd szétrobbant a határtalan boldogságtól, ahogy nézte, hogy Marilee megteszi az utolsó néhány métert. Harisnyájának talpa szanaszét szakadt a durva aszfalton, a szemek széles sávban futottak fel a lábszárán.

Joe-t mégis készületlenül érte, amikor a szerelme egy hatalmas ugrással a nyakába vetette magát. Marilee testének súlyától, amely nehéznek ugyan nem volt nevezhető, megtántorodott, és egy lépést hátrált. Szerencsére az autó ott volt a háta mögött, így meg tudta tartani az egyensúlyát. Szorosan a dereka köré fonta a karját, miközben érezte, hogy majdnem megfullad Marilee kétségbeesett szorításában.

– Szeretlek, Joe! Nagyon szeretlek! Kérlek, ne hagyj el újra! Kérlek!
Joe még szorosabban magához vonta a drága testet, amely minden ízében reszketett, és ez világosan elárulta érzelmeinek őszinteségét.
– Ó, Mari!
– Mindörökre! – zokogta szaggatottan Marilee. – Győztél! Ha túl leszünk a renói esketésen, akkor egyházi szertartást is akarok. És igen, elmegyek terápiára is – de nem veled. Ez olyasmi, amit magam kell végigvigyek, de megígérem, hogy elkezdem. Mindörökké, Joe! Csak kérlek, soha ne hagyj el!

Istenem! Hányszor álmodott erről a pillanatról! Hányszor könyörgött, hányszor imádkozott érte, de sohasem hitte volna, hogy Marileenek lesz annyi bátorsága, hogy megtegye. Szerette volna teljes erőből magához szorítani, és soha el nem ereszteni.
– Biztos vagy benne? Kérlek, légy biztos benne, Mari! Belehalok, ha később meggondolod magad!
– Nem fogom meggondolni magam. – Marileet a sírás fojtogatta, törékeny teste beleremegett, ahogy igyekezett visszatartani. – Csak te is légy biztos benne. Nem ígérhetek neked semmit, Joe, csak azt, hogy veled maradok, és mindent megteszek, hogy sikerüljön.
– Nem is kérek ennél többet tőled – suttogta Joe.
– Meg kell értened, hogy nem lesz könnyű dolgod – folytatta Marilee remegő hangon. – Ha megint beteg leszek, te kelepcébe kerülsz. – A hangja elvékonyodott, szinte nyöszörgött. – Készülj fel a serpenyőkre és a madzagra fűzött csengettyűkre, meg egy félnótás feleségre, aki terhet jelent számodra, és a fiad számára is – magyarázta, de a hangja elakadt, és valahonnan a torka mélyéről megint sírós nyöszörgés tört fel. – Én nem akarlak kitenni benneteket ennek! Ezért javasoltam, hogy két évre tervezzük a házasságot! Ez nem jelenti azt, hogy ne szeretnélek nagyon benneteket, csak nem akarok a terhetekre lenni, ha rosszabbodna az állapotom.

Joe szíve megtelt sajnálattal, mellkasát szívet tépő fájdalom marcangolta. Szemét ellepték a könnyek, amelyek aztán végigpatakzottak az arcán, egyenesen Marilee hajára.
– Ó, drága kicsi szívem! Hogy lennél a terhemre? Figyelj rám! Hallod, amit mondok?

Marilee bólintott, az orrát és állát a férfi ingéhez dörgölve.
– Szeretlek téged, és én volnék a legbüszkébb a világon, ha a feleségem lennél. Nálad jobb anyja sohasem lesz a fiamnak, ebben biztos vagyok.
– No és a csengettyűk meg a serpenyők? Fogalmad sincs, milyen vagyok olyankor…

– Nekem úgy kellesz, mindenestül: csengettyűstül, serpenyőstül. Majd olyan színűre festjük, és úgy aggatjuk fel, hogy mindenki azt higgye, a lakberendezési stílusunk része.

Marilee kissé hisztérikusan nevetett fel.
– Meglátod, minden rendben lesz – nyugtatta Joe. A hangjából sugárzott a feltétel nélküli szeretet. – Minden rendbe jön, hidd el nekem! Le fogjuk küzdeni, Mari, te és én, együtt. Sikerülni fog. Szembeszállunk, nem hátrálunk meg! Csak mi ketten, kicsi Mari! Te és én!
– Ó, Joe! Annyira félek! – ismerte be Marilee még mindig nyöszörögve. – Iszonyúan félek, mert tudom, hogy nem lesz könnyű. Annyira össze vagyok zavarodva… Időbe telik, amíg rendet rakok a fejemben.
– Van időnk bőven, hát nem emlékszel? Mindörökké! – suttogta mosolyogva Joe Marilee fürtjei közé temetve arcát. – Nincs mitől tartanod, hiszen én vagyok a legjobb barátod. Melletted leszek, és megígérem, hogy soha nem fogom megbánni a döntésemet.

Marilee finom szappan, hintőpor és sampon ismerős illatát árasztotta, amely csak rá volt jellemző, senki másra. Joe-nak még soha nem volt dolga nálánál édesebb illatú nővel. Marilee. Tenyere puha melegséget érintett, ahogy végigsimította a csípőjét, ujjai pedig semmire sem vágytak jobban, mint elmerülni ebben a lágy puhaságban. Agyában ugyanakkor megszólalt a vészcsengő, ezért inkább erőt vett magán, és nem folytatta kalandozását a hívogató idomokon.

Inkább erősen magához ölelte. Marilee teste egy pillanatra megmerevedett az ölelésben, hogy Joe attól tartott, a szorítástól kettéroppannak a csontjai. Aztán a karjában tartott test lassan elernyedt, és úgy olvadt szét, mint a friss, édes vaj.

Az idő megszűnt számukra. Joe-nak fogalma sem volt, menynyi ideig álltak összeölelkezve, lágyan ringatózva. Halványan felrémlett, hogy az utca kellős közepén állnak, és a szomszédok valószínűleg árgus szemmel figyelik őket, ám ennek tudatában sem volt képes elereszteni Marileet. Hálát adott az égnek, hogy a csendes kis utcában gyakorlatilag alig volt forgalom.

Bizalom. Joe bizalmat kért tőle, és Marilee ezt megadta. Nem kötötte szabályokhoz, sem feltételekhez. Az pedig, hogy most a karjában tarthatta tíz hosszú év után, élete legnagyobb ajándékának számított. Joe nem bánta, hogy jövendő kapcsolatukat kétségek és aggodalmak árnyékolják be. Nem bánta, hogy hosszú és rögös út áll előttük, amíg legyőzik a múlt sötét árnyait. Semmi nem számít, csak hogy az utat együtt, összekapaszkodva fogják megtenni.

Sohasem értette, valahányszor azt hallotta, hogy valaki a hetedik mennyországban érzi magát a boldogságtól. Hetedik mennyország? Hol a pokolban van az? Hat emelettel a rendes mennyország fölött? – gúnyolódott rendszerint. Ma már nem gúnyolódna, mert tudja: a hetedik mennyország igenis létezik Sőt, azt is tudja, pontosan hol található.

Éppen ott, Marilee Nelson karjai között.

Tizedik fejezet

Útközben, amíg Renóba értek, Marilee hol a felhők fölött szárnyalt a boldogságtól, hol pedig úgy érezte, a mélybe zuhan, és elhamvad a pusztító tűzben. Elmondhatatlan megkönnyebbülést érzett, hogy sikerült rávennie Joe-t a házasság megkötésére, ami nem csupán saját, hanem Zachary sorsát is megváltoztatja. Ugyanakkor olybá tűnt, hogy döntésével hatalmas kihívás elé állította magát, mintha a szarvánál fogva ragadott volna meg egy megvadult bikát. Joe egészen mostanáig távolságtartóan viselkedett, és csak nagyon ritkán érintette meg. Kapcsolatuk azonban egy szempillantás alatt megváltozott, ám Marileenek fogalma sem volt, hogyan kell viselkednie a megváltozott körülmények között. Joe még vezetés közben is gyakorta megsimogatta az arcát vagy megszorította a kezét, mintha a testi érintéssel bizonyosságot akarna szerezni arról, hogy nem álmodik, és Marilee valóban mellette van.

Tökéletesen átérezte a férfi érzéseit. Valóban, az események álomszerűnek tűntek – egy csodás álomnak legalábbis nagyobbrészt. Marileet csupán az a tudat nyugtalanította, hogy a legszebb álom is pillanatok alatt rémálommá változhat.
– Ne aggódj! – intette Joe szigorúan, de tekintetének huncut csillogása melegséget sugallt. – Minden rendben lesz, meglátod.
– Ezt hajlandó vagy írásba adni?

Joe elmosolyodott, és figyelmét ismét a vezetésre koncentrálta.
– Komolyan mondom: tilos aggódnod! A döntést meghoztuk, már csak az a dolgunk hogy a felmerülő problémákat szép sorjában megoldjuk. Ha aggodalmaskodsz, azzal semmit sem oldasz meg, csak rontasz a helyzeten, ráadásul teljesen fölöslegesen.

Igaza volt, és Marilee tudta ezt. Csakhogy könnyű azt mondani, megtenni annál nehezebb. Egyszerűen képtelen volt kiverni a fejéből, mi lesz, ha félresiklanak a terveik, és elsősorban nem is önmagáért aggódott, hanem Zachary sorsa miatt. A gyereknek szerető anyára van szüksége, és Marilee rettegett attól, hogy kudarcot vall.
– Mari! – szólította Joe suttogva, visszacsalogatva a valóságba a sötét aggodalmak világából. – Bízz bennem, ennyi az egész! Érted? Többé már nem vagy egyedül, itt vagyok melletted. Én majd megoldom, legyen az akármi, ami miatt emészted magadat. Felejtsd el a sötét gondolatokat, és engedd végre el magad!
– Megpróbálom…

– Most például jól vagy? – nézett rá Joe aggodalmasan.
– Igen.

– Hát akkor? A pillanat, az számít, semmi egyéb.

A renói kápolna falát rózsaszínű szívecskék díszítették, sőt, ami még rosszabb, egy részük színesen villódzott is. Maga a szertartás ócska volt, csiricsáré és semmitmondó. Miután Joe felhúzta az aranygyűrűt az ujjára, Marilee inkább csalódottságot érzett, mintsem boldogságot.
– Csak formaság az egész – súgta Joe, miközben lehajolt, hogy megcsókolja. – Amint lehet, templomban is megesküszünk.

Marilee igyekezett minden mást kiiktatni a gondolataiból, és csak az egyházi esküvőre gondolni, de az előttük álló este miatt eléggé nehezére esett kordában tartania a félelmeit. Joe egy lakosztályt foglalt le a Hiltonban, amit Marilee nagy könnyelműségnek tartott, hiszen egy sokkal kisebb szoba is megtette volna, bármelyik út menti motelban. De hiába tiltakozott, Joe hallani sem akart másról.
– Szó sem lehet róla! Elvégre a nászéjszakánkról van szó! 
Nászéjszaka? Hát éppen ez a baj – gondolta Marilee, és abban reménykedett, hogy a férfi ad neki némi időt, és nem akarja azonnal érvényesíteni házastársi jogait.

Miután elfoglalták a lakosztályt, Joe nyomban gyertyafényes vacsorát rendelt a szobaszerviztől, amelyet két üveg méregdrága pezsgővel koronázott meg.
– Azt hittem, csak formaságról van szó – jegyezte meg Marilee nyugtalanul, majd ijedten összerezzent, amikor a pezsgősdugó nagy durranással kiszabadult az üvegből.

Joe a jól ismert, elbűvölő mosolyát villantotta rá, amelytől Marilee lába mindig elgyengült.
– Édesem, engedd már el magad! – Mesterien elegáns mozdulattal megtöltötte a két pezsgőspoharat, majd a palackot visszatette a jégre, és ünnepélyesen felé nyújtva a poharat így szólt: – Jöjjön, Mrs. Lakota! Tósztot szeretnék mondani házasságkötésünk alkalmából.

Marilee gyomra görcsbe rándult. Mi szükség van tósztra? Kezdte egyre kényelmetlenebbül érezni magát, mintha összezsugorodna. Újdonsült férje hirtelen mintha kétszer akkorára nőtt volna, a válla is kétszer szélesebbnek tűnt. Joe arca ekkor elkomorult, mosolya lehervadt, szemébe aggodalom költözött. A kezében tartott poharakra pillantott, majd értetlenül nézett fel ismét, homlokát gondterhelten ráncolva.
– Valami rosszat tettem vagy mondtam? – kérdezte.
– Nem, dehogy… – felelte Marilee elhaló hangon. 
A férfi hosszasan tanulmányozta.
– Mondd, mitől lettél olyan izgatott, mint egy kelepcébe esett mókus?

Marilee a szoknyájába törölte nyirkos tenyerét.
– Izgatott lennék? Én nem is tudom…
Joe összevonta a szemöldökét, úgy figyelte a feleségét. Aztán gondolt egyet, letette a poharakat, és odament hozzá. Marilee szíve vadul kalapálni kezdett, amikor Joe a hatalmas, jó meleg kezével megfogta a vállát, majd érdes tenyere végigcsúszott meztelen karján. A férfi behajlította kissé a térdét, hogy szemmagasságba kerüljön vele.
– Ki vele! Valami bánt, látom rajtad.

Ha beismerné az igazat, bolondnak nézné. Huszonnyolc éves, felnőtt nő létére elvárható volna, hogy könnyedén kezelje a helyzetet, különösen, hogy végre a szeretett férfi társaságában lehet.
– Kicsit ideges vagyok, ennyi az egész – mondta a tekintetét a férfi egyik inggombjára szegezve. – Azt hiszem, ez a nászéjszaka dolog nyugtalanít.
– Ez lesz a nászéjszakánk – mondta Joe –, amire több mint húsz éve várok. Olyan éjszakát szeretnék, amely mindkettőnk számára emlékezetes marad.
– Tudom, csak abban bíztam, hogy… nem is tudom, hogy mondjam… Nem várhatnánk még egy kicsit az ünnepléssel?

Joe fekete szeméből megértés tükröződött. Gyengéden megszorította Marilee karját, valószínűleg azért, hogy megnyugtassa, de csak a testi erejére sikerült felhívnia vele a figyelmét.
– Egy szóval sem mondtam, hogy hagyományos nászéjszakánk lesz – mondta Joe, és gyengéden megfogta Marilee állát, hogy maga felé fordítsa, és mélyen a szemébe nézhessen. – Semmi olyan nem fog történni közöttünk, amit te nem akarsz, Mari. Erre a szavamat adom. – Azzal megfordult, ismét kézbe vette a két poharat, és az egyiket Marilee felé nyújtva így szólt: – Egy korty pezsgő talán segít megnyugodni.

Marileenek valóban szüksége volt valamire, ami lecsillapíthatná, hiszen elegendő volt csak ránéznie a férfira, a szívverése máris irdatlanul felgyorsult. Joe, mintha csak a gondolataiban olvasott volna, mosolyogva kulcsolta át a csuklóját. Meghatottságtól reszelős hangon elbűvölően romantikus tósztot mondott, de összességében Marilee semmire sem emlékezett belőle. Amikor koccintásra került a sor, Marilee egy hajtásra kiitta a poharát, anélkül, hogy levegőt vett volna.

Joe csupán egyet kortyolt az italából, és csodálkozástól elkerekedett szemmel figyelte, ahogy a felesége felhajtja a pezsgőt.
– Szomjas voltál? – kérdezte fanyarul.
– Teljesen kiszáradtam.

Joe szája szegletében huncut mosoly bujkált. Marilee is mosolyt erőltetett az arcára, miközben újabb pezsgőért nyújtotta a poharát.
– Most rajtam van a sor, hogy tósztot mondjak. 
Joe bólintott, és újratöltötte a poharát.
– Ránk! – közölte minden teketóriázás nélkül Marilee, és még koccintani is majdnem elfelejtett, olyan gyorsan itta ki a második pohár pezsgőt. Megnyalta a szája szélét, és újabb adagért nyújtotta a poharat. – Most te jössz.

Joe nevetve töltötte tele újra a poharat.
– Nem gondoltam volna, hogy akkora hatással volt rád a részegség, hogy újra ki akarod próbálni.
– Talán időközben meggondoltam magam.
– Szívem, úgy iszod azt a pezsgőt, mint az üdítőt. Vigyázz, mert észre sem veszed, és a fejedbe száll!
– Helyes. Jelenleg az első és legfontosabb célom, hogy megnyugtassam az idegeimet.

Joe koccintásra emelte a poharát:
– Akkor igyunk az én kicsi Marimre, aki mindig képes meglepetést okozni nekem.
– Igyunk, igyunk! – mondta Marilee, és a harmadik poharat is fenékig ürítette. Visszafojtott lélegzettel állt, mert böfögnie kellett: a szénsavas ital bugyborékolva kívánkozott vissza a torkán. Nagyot nyelt, de bármennyire igyekezett, egy apró böffentést nem tudott visszatartani.
– Jaj, bocsánat! – mondta szégyenlősen, de már nyújtotta is a poharat.

Joe tekintetében huncut mosoly villant.
– Szó sem lehet róla! – közölte. – Nem szeretném, ha rosszul lennél.
– Nem leszek – makacskodott Marilee.
– Mari, nincs miért idegeskedned – hajolt közelebb Joe, és egyenesen a szemébe nézett. – Nézz rám, kérlek!

Marilee nyugtalanságának oka elsősorban abból adódott, hogy ránézett a férfira, de mivel nem volt más választása, úgy tett, ahogy Joe kérte.
– Mit látsz? – kérdezte a férfi.
– Mit is? Egy magas, félvér sziú harcost, akinek az izmai ijesztően duzzadnak, a tekintetében pedig harci tűz lobog, amitől a szívverésem is megáll. Az ember történelmi kalandregényekben szokott effélével találkozni, nem pedig egy renói szálloda lakosztályában.
– És hogy hívják a sziú harcost? – kérdezte Joe meglepett nevetés kíséretében.
– Joe-nak. – A férfi szeméből áradó gyengéd szemrehányástól Marilee torka összeszorult. – Az én Joe-m – tette még hozzá elhaló hangon.
– Igen, a te Joe-d – bólintott a férfi –, aki a világon mindennél jobban szeret. – Ki volt az, aki fogta az ülésedet, nehogy eless, amikor biciklizni tanultál? – kérdezte némi éllel a hangjában.
– Te voltál.
– És amikor úszni tanultál, ki volt melletted, és segített, nehogy elmerülj?
– Te voltál – suttogta Marilee alig hallhatóan.
– És ki fogta a kezedet, és ugrott le veled a trambulinról, amikor életedben először próbálkoztál a leugrassál?

Marilee szemét ellepték a könnyek.

– Te voltál – suttogta, és az emlékek édes hulláma magával sodorta, ahogy felnézett a férfira.

Joe egészen közel hajolt, és gyengéden megcsókolta Marilee orra hegyét.
– És ki hagyta helyben Danny Grovest, amikor nyolcadikban a melltartódat piszkálta?

Marilee az emlék hatására újra elmosolyodott.
– Te voltál – bökte ki nehezen, mert a torkát fojtogatta a sírás. – Nekem sohasem kellett egy fivér, hogy vigyázzon rám és megvédjen, ha bajba kerültem. Te mindig ott voltál mellettem.
– Most is itt vagyok – vonta magához Joe, és bársonyos ajkát Marilee homlokára szorítva suttogta elfogódottan a vallomását: – Nem kell tartanod a ma éjszakától, kicsi Mari! Kérlek, ne félj tőlem, mert a szívem megszakad. Inkább meghalok, mintsem téged bántsalak. Erre gondolj, és ne félj tőlem!

Marilee lehunyta a szemét.
– Ó, Joe, én nem tőled félek! Ennek semmi köze sincs hozzád. Bennem van a hiba. Annyira kusza vagyok!
– Dehogyis vagy kusza, édesem! Csak egy kicsit… – Joe elhallgatott, és kissé hátradőlve tanulmányozta Marilee arcát, majd így folytatta: – Nos, lehet, hogy egy kicsit mégiscsak kusza vagy – mondta kacsintva –, de ez a kuszaság egyszerűen észveszejtő. –Hátrasimította Marilee haját, úgy folytatta: – Ha még innál egy kis pezsgőt, nem bánom, de előbb együnk valamit. Jó?
– Rendben.

Azzal Joe a szobaszervizes asztalkához ment, levette róla a terítőt, elrendezte a terítéket, és leemelte a fedőt az ételekről.
– New York steaket rendeltem neked.

Marilee egyáltalán nem volt biztos benne, hogy akár egy falat is lecsúszik a torkán, úgy háborgott a gyomra a sok pezsgőtől.
– Ó, a kedvencem! Milyen figyelmes vagy! Köszönöm!

Joe a szoba sarkában álló kerek kisasztal mellől odahozott két széket, hellyel kínálta a feleségét, az ölébe terítette a szalvétát, és gondosan elsimítgatta. Ujjainak gyengéd érintésére Marilee összerezzent. Erre határozottan innia kell, de legjobb lenne, ha egyenesen a vénájába kapná az alkoholt.

Joe meggyújtotta a gyertyákat, eloltotta a szobában a világítást, majd helyet foglalt az asztalka túlsó végén, és nagy hévvel nekilátott az evésnek. Marilee csak piszkálgatta az ételt, és közben figyelte, ahogyan a férje jóízűen eszik. Egyszerűen lenyűgöző volt a férfi állkapcsának mozgása, ahogy az ételt rágta. A gyertyaláng pislákoló fénye borostyánszínbe öltöztette napbarnított arcát, az árnyékok lágy körvonalakká finomították éles vonásait, amitől izmainak játéka még kifejezőbbé vált.
– Tessék? – kérdezte Joe, miközben újratöltötte a poharaikat pezsgővel.
– Nem szóltam.
– De akartál. Úgy bámulsz, mintha harmadik szemem nőtt volna a homlokom közepén.
– Az állkapcsodat nézem – ismerte el végül Marilee, és villájával az említett testrész felé mutatott. – Tudtad, hogy rágás közben az állad minden izma látszik?

Joe érdeklődve vonta fel az egyik szemöldökét. Ezt a képességét Marilee mindig is irigyelte.
– Attól tartok, berúgtál, szívem – jegyezte meg kedvesen Marilee poharára pillantva. – Azt hiszem, nem kéne többet innod.

Marilee gyorsan kortyolt egyet a pezsgőből.
– Semmi bajom, tényleg. Mondd, hogyan csinálod? – kérdezte, és megpróbálta utánozni a szemöldökfelvonást, de olyan mókás képet vágott, hogy Joe elnevette magát. – Áruld már el, mennyit gyakoroltad a tükör előtt?
– Ezt nem gyakoroltam, viszont a fülmozgatást jó néhányszor – vigyorodott el Joe, és bemutatta a mutatványt. – Fogadjunk, hogy ezt sem tudod utánam csinálni.
– Fogadjunk, hogy tudom. – Marilee letette a poharat a kezéből, megfogta a fülcimpáját, és háromszor megrángatta.
– Ilyen fülekkel könnyű, hölgyem! Szívesen elfogadnám őket desszert gyanánt.

Marilee majdnem feldöntötte a poharát, de Joe résen volt, és még idejében elkapta. Gyengéd, meleg tekintettel nézett a feleségére:
– Még egy kis pezsgőt? – kérdezte.

– Cseppet sem mulatságos! De ha már kérdezted, igen, kérek még.
– Szerintem már többet ittál a kelleténél, szívem. A cél az volt, hogy ellazulj, nem pedig, hogy kiüsd magad.
– Ni csak, ki beszél?
– Én. Nincs miért aggódnod, kicsim. Akkor sem lenne mitől tartanod, ha véletlenül úgy döntenénk – egybehangzóan –, hogy ma éjszaka egymáséi leszünk. – Egy pillanatig elgondolkodva hallgatott, majd így folytatta: – A testi szerelem csodálatos élmény, ha két ember igazán szereti egymást.
– Talán. De én inkább jobb szeretném átaludni az egészet, hogy reggel ne is emlékezzek az eseményre.
– A tény, hogy a szeretkezést szimplán eseménynek nevezed, világosan elárulja számomra, hogy halvány fogalmad sincs arról, miféle gyönyörűségekből maradtál ki eddig. Vegyük például az érzékeket. Ha túl sok alkoholt iszol, az érzékeid teljesen eltompulnak. Persze ez nem feltétlenül a ma éjszakára vonatkozik – tette hozzá gyorsan, Marilee döbbent arckifejezése láttán. Bekapta a maradék falatokat a tányérjáról, az asztalra könyökölt, és a pislákoló gyertyafényben kihívóan kereste a felesége tekintetét. – Van egyáltalán fogalmad arról, hogy milyen csodálatos dolog, ha a meztelen bőrödet simogatják vagy csókolgatják?

A húsfalat megakadt Marilee torkán. Nagyot nyelt, nehogy megfulladjon.
– Nem, tényleg fogalmam sincs – bökte ki.
– A karod bőrén, például, vagy a térded hajlatában… Ezernyi olyan idegvégződése van a testednek, amelyek a leggyengédebb érintést is érzékelik. Az ujjamnak egyetlen érintése, vagy akár a nyelvem hegye képes arra, hogy az egész testedet megbizsergesse.

Miközben beszélt, az ujja hegyét körbe-körbe járatta a pezsgőspohár peremén. Marilee képtelen volt levenni róla a szemét. Csak nézte meredten, hátha a teste érintés nélkül is bizseregni kezd. Amikor végül sikerült elfordítania a tekintetét a férfi ujjáról, és a szemébe nézett, a tekintetéből pontosan kiolvashatta mindazt, amiről beszélt. Joe csokoládébarna szeme kihívóan csillogott a leplezetlen vágytól. Lazán elmosolyodott, kortyolt egyet a pezsgőből, lassan, nagyon lassan, majd a nyelve hegyét végigjáratta az ajkán.

Marilee felkapta a pezsgősüveget, hogy töltsön magának, de a legnagyobb meglepetésére a palack üres volt.
– Innék még egy kortyot – jelentette ki.
– Előbb edd meg a vacsorádat! Addig egy kortyot sem kapsz. 
A felcsillantott bizsergés reményében Marilee hajlandó volt szót fogadni, és nekilátott a tányérján lévő húsnak, Joe tekintetétől kísérve. Miután elfogyasztotta a hús felét, és a zsömléjét is majdnem mind megette, a férfi kibontotta a másik palackot, és megtöltötte a poharát. Marilee mohón itta meg az egészet. Az ital korántsem tette meg még a hatását, legalábbis nem annyira, ahogyan szerette volna, és a férje kihívó tekintete azt sugallta, hogy nem is lesz ideje teljesen elkábulni.

Miután Marilee mind az utolsó falatig elfogyasztotta a vacsorát, Joe áthelyezte a gyertyát és a pezsgőspalackot a másik asztalra, és a szobaszervizes asztalkát kitolta a folyosóra. Azután visszament a lakosztályba, és bekapcsolta a tévét, Marilee legnagyobb megkönnyebbülésére. Abban bízott, hogy a férje talál magának egy jó kis focimeccset, és azzal elfoglalja magát, de csalódnia kellett. A szobát hamarosan lágy, romantikus zene hangjai töltötték be. Joe mintha a gondolataiban olvasott volna, szinte kárörvendő vigyorral az arcán körbejárta a szobát, és sorra leoltotta az összes lámpát.

Aztán lassan elindult felé. Marilee gyanakodva figyelte az arcát, a napbarnított, élesen metszett vonásokat, amelyeken a gyertyafény furcsa játékot űzött. Sötét haja szinte csillogott a homályban. Marilee tekintete azután lejjebb vándorolt, és megállapodott a férfi széles vállán, amelynek izmai majd szétvetették az ingét mozgás közben. Egész lénye hatalmas erőről árulkodott. Némi időzés után Marilee szeme egyre lejjebb vándorolt, hogy végül megállapodjon a férfi kisportolt, izmos hasán és keskeny csípőjén.

No, itt jobb lesz megállni! – figyelmeztette magát Marilee. Ennél lejjebb nem merészkedhet, különben menten szívszélhűdést kap!

Amikor odaért hozzá, Joe megállt, és felsegítette. Karját a dereka köré fonta, amitől Marilee teljesen elgyengült, majdhogynem elalélt. Aztán a lágy keringő dallamára táncolni kezdtek, körbe-körbe forogva a szobában. Joe hatalmas termete ellenére meglepő könnyedséggel mozgott, szinte suhanva vezette körbe a tánc közben.

A második kör után Joe lehajolt, és csókot lehelt Marilee hajára.
– Bízzál bennem, édesem – duruzsolta. – Bármire kerül sor közöttünk, biztos lehetsz benne, hogy csodálatos élményben lesz részed. Most és mindörökké, ezt megígérem neked. Csak kérlek, engedd el magad! Add át magad az élvezetnek! Rendben?

Marilee lába már majdnem felmondta a szolgálatot.
– Bízom benned, Joe – válaszolta.

A férfi bársonyos ajka játékosan keresgélt a fürtjei között, míg végre rátalált a fülére.
– Akkor táncolj velem! Hunyd le a szemed, és táncolj velem! 
Egy lendülettel újra felvette a ritmust, és vitte magával lágyan, körbe-körbe, miközben szorosan ölelte magához. A csípőjük egymáshoz tapadt, Marilee érezte a férfi combjának acélos keménységét. Tűsarkai – és az elfogyasztott nagy mennyiségű alkohol – ellenére Marilee meglepően könnyűnek találta a siklást, tökéletes biztonságban érezve magát a férje karjában, mintha csak a levegőben úszna. Már azt sem bánta, hogy a szoknyája felcsúszott, mert így még könnyedebben adhatta át magát a táncnak.

A következő szám sokkal lassabb és erőtlenebb volt. Joe eleresztette a kezét, két karjával magához ölelte, a válla szinte betakarta. Marilee lába alig mozdult a zene lassú ütemére. Átadta magát az ölelésnek, közben ezernyi szép emlék bukkant fel az emlékezetéből. Joe! Sok-sok évvel ezelőtt a ligeti pavilonban táncoltak így együtt, szép nyári éjszakán, amely lágyan ölelte körbe őket. Rajongással szerették egymást, a külvilág teljesen megszűnt létezni számukra. Joe! Az évek múlásával a háta és a válla tán szélesebb lett, de a teste és az ölelése mit sem változott.

Marilee a férfi mellkasára hajtotta a fejét, tenyere az ingén vándorolt, mintha felfedezőúton járna. Tudni akarta, mennyit változott a korábban oly ismerős test. De nem változott, minden a régi volt, csak épp férfiasabb. Már nem az a kölyök mint régen. Az a Joe, aki most a karjában tartja, erőtől duzzadó, meglett férfivá lett. Izmaiban szinte tapintható a férfias vágy, miközben a teste, mint egy meleg takaró, lágyan beborítja, a belőle áradó forróság mindent elolvaszt, feledtetve vele a feszültséget és végtagjainak erőtlenségét is.

Egyszer csak Joe keze megmozdult, és a vállától kezdve lassan vándorolni kezdett, egyenesen a csípőjéig. A lágy, pillekönnyű érintés bizsergetően égette, ahol meztelen bőrt talált. A könyöke hajlatánál az ujjak megtorpantak és elidőztek kissé, mintha egyenként akarnák felébreszteni az összes idegvégződést. Marilee egész teste lúdbőrös lett a gyönyörtől, de Joe ujjai lágyan lecsillapították, és megint továbbvándoroltak egészen a füléig. Most itt időzött el játékosan, mire Marilee kéjesen nyögött, és elmosolyodott. A desszert. Joe ujjai úgy ízlelgették a fülcimpáját, mint egy finom édességet. Az ujjait aztán a nyelve váltotta fel: először a fülcimpáját ízlelgette, aztán a nyelvével cirógatta végig kívül-belül.

Pontosan tudja, mit akar elérni, döbbent rá hirtelen Marilee. Talán a pezsgő altatta el az éberségét, azért nem vette észre korábban, de az is lehet, hogy a férfi iránt érzett szerelme tette óvatlanná, ám Marilee cseppet sem bánta. Még mindig táncoltak, legalábbis olybá tűnt. Mi baj érheti, amíg két lábbal a földön jár?

De néhány perc múltán hirtelen minden megváltozott: iszonyú rosszullét tört rá. Az éhgyomorra elfogyasztott nagy mennyiségű pezsgő meg a sok keringőzés végül nem maradt hatástalan: a szoba falai mintha össze akartak volna dőlni, és hiába nézett le a földre, a szőnyeg is, mint egy hullámzó vízfelület, ellene esküdött.
– Joe!
– Igen? – vonta magához szorosabban a férfi, és továbblendült a zene ritmusára.

De Marilee nem mert válaszolni. Nagyot nyelt, hogy visszatartsa kikívánkozó vacsoráját.
– Mi a baj, szívem? – nézett le rá a férfi, de nyomban abba is hagyta a táncot. – Rosszul vagy?

– Azt hiszem… – motyogta Marilee, és a lába majdnem kicsúszott alóla. – Szédülök egy kicsit.
– Ajaj! – Joe engedett az ölelésen, de amikor Marilee majdnem összecsuklott, résen volt, és gyorsan elkapta. – Vigyázz! – figyelmeztette.

Marilee lehunyta a szemét.
– Ezt ne tedd, kicsim! – figyelmeztette Joe. – Csak rosszabb lesz, meglátod.

Tényleg csak rontott a helyzeten. Amint lehunyta a szemét, a feje még jobban szédelgett.

Joe átölelte, és lassan az ágyhoz vezette, majd óvatosan segített neki leheveredni.
– Az egyik lábadat tartsd a padlón – tanácsolta.
– Miért? – kérdezte Marilee elhaló hangon.
– Mert akkor nem forog veled a szoba.
– Milyen jól tudod!
– Egypárszor átestem rajta – mondta Joe nevetve. – Feküdj nyugodtan, hamarosan elmúlik.

Marilee a padlón tartotta az egyik lábát, ahogy azt Joe tanácsolta, de a szűk szoknya miatt kényelmetlen volt a fekvés. Joe egy pillantással felismerte a helyzetet, és egy huszárvágással meg is oldotta: a szoknyát felhúzta egészen Marilee combja tövéig. Ahogy a tenyere felcsúszott a harisnyáján, Marilee agyában nyomban megszólalt a vészcsengő, de mielőtt tiltakozhatott volna, Joe fogta az ágytakaró túlsó végét, és a puha anyaggal gondosan betakargatta a lábát.
– Így már jó lesz – nyugtatta meg a férfi, és letelepedett az ágy szélére. Aggódva figyelte beteg feleségét. – Elég érdekes színben pompázol – jegyezte meg mosolyogva.

Marilee a karját a szeme elé tette, mert bántotta a fény.
– Ó, istenem! El se hiszem, mi történik velem! Annyira sajnálom, Joe!
– Semmi baj – nyugtatta meg a férfi –, csak épp nem ismered a korlátaidat. Ez bárkivel előfordulhat.
– Annyira szégyellem magam!

– Nincs miért szégyenkezned. Egy kissé bohókásan viselkedtél, de nagyon elbűvölő voltál.
– Tudod, mi a legrosszabb az egészben? Hogy hiába ittam annyi pezsgőt, mégsem múlt el a feszültségem.

Joe felnevetett, miközben az ágytakaróval gondosan betakargatta.
– Pedig nincs okod, hogy feszült légy. Nem tennék veled semmi olyat, amit te nem akarsz. Az nem vallana rám. Szeretem, ha józan a partnerem, akinek teszem a szépet.
– Teszed a szépet… – ismételte Marilee. – Olyan régimódi kifejezés.
– Hát, elég régimódi fickó vagyok.
– Egy kortyot sem iszom többé – fogadkozott Marilee. – Soha, de soha! – Megpróbált mélyeket lélegezni, de érezte, hogy az sem segít. – Joe? Emlékszel, azt mondtad, hogy szeretnél mellettem lenni, hogy tartsd a fejem, amikor beteg vagyok?

Joe hosszan hallgatott, majd nagyon óvatosan így szólt:
– Igen, emlékszem.
– Azt hiszem, most eljött az idő.

Joe lenyűgöző gyorsasággal kapta fel a feleségét az ágyról, és egy szemvillanás alatt a fürdőszobában termett vele. Marilee öklendezve roskadt a vécécsésze fölé, Joe közben egy nedves törülközővel az arcát törölgette, amit újra megnedvesített, és a torkához szorított.
– Ó, Joe, annyira szégyellem magam! Sajnálom, hogy végig kell nézned életem legmegalázóbb pillanatait. Nagyon, de nagyon sajnálom! Mit gondolhatsz most rólam?

Joe fél térdre ereszkedett, egyik kezével átkarolta, hogy támaszt nyújtson neki a következő hányásrohamnál.
– A piával való kokettálásod a jelek szerint nem volt túl jó ötlet – jegyezte meg Joe, majd kis idő múltán hozzátette: – Megmondom őszintén, nem épp arra vágytam ma este, hogy végignézzem, ahogy a vécékagyló mellett kuporogsz.

Marilee akaratlanul is elnevette magát, a hangja a kagylóból visszhangzott. Sokkal jobban érezte magát, hogy végre megszabadult az elfogyasztott pezsgő jelentős részétől.

Joe mindaddig mellette maradt, amíg a szédülés és a hányinger el nem múlt, aztán behozta Marilee bőröndjét a fürdőszobába.
– Megyek, tévézek egy kicsit, amíg megmosakodsz és elkészülsz a lefekvéshez. Ha szükség van rám, csak kiálts bátran.
– Már teljesen jól vagyok – bizonygatta Marilee. – Legalábbis sokkal jobban… De azért köszönöm.

A szőnyegnek az a darabkája, amely Joe két cipője között terült el, hatszáznyolcvan-nyolc csomóból készült. A férfi az ágy szélén ült, és komoran bámulta a szőnyeg mintáját, majd felsóhajtott, az órájára nézett, és újra nekilátott megszámolni a csomókat. Alig ért a százhoz, elveszítette a türelmét, és az orra alá dörmögött halk káromkodással hirtelen felpattant.
– Mari! – kiáltotta, és elindult a fürdőszoba felé. – Minden rendben? Jól vagy, drágám?
– Igen – jött az elhaló válasz bentről.

Joe megkönnyebbülten felsóhajtott, és vállával az ajtófélfának támaszkodott. Kezét zsebre dugta, és csak meredten nézte az ajtót, mintha a tekintetével szuggerálná, hogy kinyíljon. De az ajtó nem mozdult. Marilee már majdnem egy órája odabenn volt, és annak is megvan már negyven perce, hogy a hangokból ítélve befejezte a zuhanyozást. Mi a csodát csinálhat azóta? Talán a repedéseket számolja a mennyezeten?
– Megint rosszul vagy? Kezdek aggódni miattad! – vallotta be Joe.
– Nem, tényleg semmi bajom.

Joe hallgatózott, hátha olyasmit hall, amiből következtetni tud, melyik fázisánál tart Marilee az esti készülődésnek
– Mit csinálsz?
– Csak… csak gondolkodom.

Gondolkodik? Joe megdörzsölte az állát, majd megint zsebre dugta a kezét, cipője orrával pedig az előszoba szőnyegpadlóját piszkálgatta.
– És min gondolkodsz, édesem?

Csönd. Hosszú, néma csönd. Aztán nagy sokára megjött a válasz:
– Ó, Joe! Olyan nyomorultul érzem magam! Megtennél nekem egy hatalmas szívességet?
– Bármit, Csak mondd!
– Húzzál be egyet, hogy ne is tudjak semmiről.

Joe nevetni kezdett a meglepetéstől. Mari. Utánozhatatlan, fanyar humora, amelyért Joe mindig is rajongott, most sem hagyta el. Bár minden jel szerint halálra volt rémülve, most is maradt ereje viccelődni.
– Egyszerűbb lenne, ha lelőnélek, úgy hamarabb túlesnél rajta.
– Nem rossz ötlet. Csakhogy akkor meghalnék, ahhoz viszont túlságosan gyáva vagyok. Meghalni azért mégsem akarok…

– Nem is működne a dolog, mert otthon felejtettem a pisztolyomat. – Joe nagyot sóhajtva fél kézzel az ajtónak támaszkodott. – Mari?
– Tessék – jött a kissé feszült válasz.
– Nem lenne jobb, ha kijönnél, és itt beszélnénk meg a dolgot?
– Mit beszéljünk meg? Hogy milyen módszerrel szabadítasz meg a nyomorúságomtól? – Szavait lemondó sóhaj kísérte. – Úgy sajnálom, Joe! Annyira gyerekes, ostoba, és megbocsáthatatlan, amit ma műveltem. Miért hagytad, hogy meggyőzzelek ma reggel? Totális roncshalmaz vagyok!

Hangja elvékonyodott, majdhogynem sírni kezdett.
– Gyere ki, és megbeszéljük.
– Valahányszor ki akarom nyitni az ajtót, a szívem vadul dobogni kezd, és nem kapok levegőt. Ha kimegyek, biztosan rám tör a roham.
– Miért törne rád? Semmi baj nem érhet, ha kijössz.
– Tudom. Vagyis, azt hiszem… Képtelen vagyok értelmesen elmagyarázni, Joe. Figyelmeztettelek, hát nem emlékszel? Az én problémámat nem lehet józan ésszel felfogni. Ha kinyitom az ajtót, beteg leszek, és kész. Még az okát sem tudom.

Joe egy pillanatig elgondolkodott a hallottakon.

– Nem maradhatsz odabenn egész éjszaka.
– Tudom. A lábam már teljesen elzsibbadt, annyit ültem ezen a nyamvadt vécén.
– Én tudom a megoldást – mondta Joe, és tenyerével végigsimított a csukott ajtón.
– Éspedig?
– Majd én kinyitom az ajtót, csak fordítsd el a kulcsot.
– Szerintem ez hülyeség.
– Tudom – mosolygott Joe. – Pont ezért gondoltam, hogy tetszeni fog neked az ötlet.
– Hálásan köszönöm! Épp egy ilyen okostojásra van nekem szükségem!
– Szerintem meg pont azért fog működni, mert hülyeség. Ki kellene próbálni. Állj fel a vécéről, és fordítsd el azt a kulcsot! Meglátod, semmiség az egész. Én pedig megígérem, hogy nem megyek be, amíg nem hívsz.

Néma csend volt a válasz. Joe türelmesen várakozott. Örökkévalóságnak tűnő idő telt el, amikor végre meghallotta, hogy a kulcs elfordul a zárban. Tovább várt, hagyta, hogy Marilee visszamenjen a helyére, majd óvatosan résnyire nyitotta az ajtót.
– Na, hogy vagy?
– A lábam már teljesen bedagadt és vörös.

Joe még jobban kinyitotta az ajtót, annyira, hogy a fejét bedughassa a résen.
– Nem jó jel, ha bedagadt a lábad.

Marilee kétségbeesett pillantással nézett fel rá.
– Nem lett volna szabad megtennünk, Joe! Nem fogok tudni megbirkózni a helyzettel.
– Szerintem viszont kezelhető.
– Mit szólnál, ha visszakoznék? – pislogott Marilee.
– Nem akadályozhatlak meg benne. Ha tényleg ezt akarod, nincs más választásom, mint hagylak elmenni.
– De én nem ezt akarom.
– Tudom. Különben nem mondtam volna, hogy beleegyezem…
Marilee keserűen felnevetett, és idegesen igazgatta meg a haját. Vastag, puha, rózsaszínű fürdőköpeny volt rajta, alatta hosszú hálóing, csak a nyaka, a keze és a lába látszott ki. Az ajtónyíláson át meleg, nedves pára csapta meg Joe arcát.
– El fogsz olvadni odabent! Mi van rajtad a fürdőköpeny alatt? Csak nem tanga?
– Ne is álmodj róla!
– Hűha!
– Nincs szerencséd. Flanel hálóing.
– De édesem, ez butaság!
– Ezt a témát már alaposan kiveséztük, ha nem emlékeznél. Bolond vagyok, és nem mondhatod, hogy nem figyelmeztettelek rá.
– A bolond ember nem ismeri el, hogy bolond.
– Tényleg?
– Nem bizony, és ez azt jelenti, hogy te nem vagy az. Kissé különösen viselkedsz olykor, de legalább tisztában vagy vele. Ez azt jelenti, hogy…

– Na, mit jelent?
– Hogy normálisan abnormális vagy.

Marilee megint a haját igazgatta, amely a párától teljesen csimbókossá vált. Joe legszívesebben egyenként bontogatta volna ki az összetapadt tincseket. A meleg pára finom női illatot hordozott felé: rózsaszirom illatú hintőpor, testápoló és némi parfüm édes keverékét. Olyan ínycsiklandó volt, hogy Joe legszívesebben megkóstolta volna.
– Ez tetszik normálisan abnormális. Sokkal szebben hangzik, mint a bolond.

Joe a cipője orrával szélesebbre tárta az ajtót, és anélkül, hogy megmozdult volna, úgy fordította a fejét, hogy szemtől szembe kerüljenek.
– Nincs semmi baj, kicsim, csak megijedtél. Furcsa dolog a félelem: minél tovább tart, annál jobban a hatalmába kerít. Tíz éven keresztül félelemben élni nagyon hosszú idő. Ki kell adnod magadból, beszélned kell róla. Kérj segítséget, hogy leküzdhesd. Túlságosan hosszú időn keresztül fojtottad magadba az érzéseket.

Marilee a térdébe kapaszkodott, és lassan, mélyen vette a levegőt.
– Én másként gondolom.
– Hogyan? – kérdezte Joe halkan, és azt kívánta, bárcsak magához ölelhetné.
– Kérlek, ne kényszeríts semmire! Mellesleg azt hiszem, a pánikrohamaim csupán rekonstruálják a történteket.
– Hogy micsoda?!

Marilee nagyot nyelt, majd folytatta:
– Nem valódi pánikrohamok, csupán szörnyű rekonstruálásai a történteknek. Az emlékek pedig nem valódi emlékek, hanem olyasmi, mintha újraélném az eseményt. Érthetően mondtam?

Joe jobbára megértette, miről van szó.
– Azt akarod mondani, hogy amikor a roham közeledik, újraéled mindazt, ami veled történt?
– Igen, olyasmi… Egyszerűen nem tudom megakadályozni, ahogy akkor sem voltam képes. Azon az estén az egyikük… – mesélte Marilee ijedten pislogva, és remegő kezét az arca elé tette. –Az egyikük rátapasztotta a kezét a számra, és én nem… – Marilee reszkető ujjai lejjebb csúsztak, és megállapodtak a torkánál. Válla és mellkasa zihálva emelkedett és ereszkedett, ahogy rémülten kapkodott levegőért. – A hüvelykujját az orromra szorította. Nem kaptam levegőt. Lefogták a kezemet, nem tudtam kapálózni, ő nem vette észre, hogy fuldoklom, csak szorította az orromat és a számat. Majdnem megfulladtam…
Joe úgy érezte, mintha alaposan gyomorszájon vágták volna. Mi az, hogy ők? A lába elgyengült, a térde megbicsaklott. Alig tudta türtőztetni magát, hogy ne káromkodjon hangosan. A düh lángja olyan pusztító erővel lobbant fel benne, hogy attól tartott, elhamvad tőle.

Le kell csillapodnia, nem hagyhatja, hogy az indulat magával ragadja. Ha tombolni kezd, Marilee nem beszél többet, és sohasem derül ki az igazság. Ők! Most először fordult elő, hogy Marilee részleteket árult el arról a szörnyű éjszakáról, Joe pedig tudta, hogy kérdéseivel nem zavarhatja meg a vallomást, mert talán soha többé nem lesz annyi bátorsága, hogy beszéljen róla. Ők! Szent isten, hát többen voltak!

Ökölbe szorított kézzel állt, és figyelte a feleségét, akinek egyre jobban felgyorsult a lélegzése. Marilee üres tekintettel bámult a semmibe, az emlékek szemmel láthatóan hatalmukba kerítették. Joe tartott tőle, ha nem vet véget a dolognak, a pánikroham megakadályozhatatlan lesz, ezért ígérete ellenére belépett a fürdőszobába, és leguggolt a felesége térdéhez.
– Mari! Édesem! Nézz rám, kérlek! – Semmi reakció. – Mari! – szólította hangosabban.

Marilee hirtelen összerezzent, és ránézett. Arca halálsápadt volt, bőrét hideg verejték lepte.
– Most semmi ilyesmi nem történik – mondta gyengéden, és ujjával végigsimította Marilee ajka fölött a verejtékes bőrt. – Látod, szívem? Senki sem tapasztja be az orrodat. Lélegezz nyugodtan!

Marilee nagyot nyelt, és lehunyta a szemét. Joe elvette a kezét az arcától, mire Marilee ijedten kinyitotta a szemét, és követte a férfi mozdulatát. Joe szomorú mosollyal megint simogatni kezdte az orra alatti területet.
– Nincs semmi, ami akadályozna a légzésben – nyugtatta meg suttogva. – Látod? Minden rendben van.

Marilee mélyet, szaggatottat lélegzett, és bólintott, bár a zihálása elárulta, még mindig küszködik, hogy visszanyerje a nyugalmát. A homloka is verejtéktől gyöngyözött, hideg, nyirkos verejtéktől, nem pedig a fürdőszoba meleg párájától. Joe közelebb húzta magához, és homlokát az övének támasztotta.
– Soha többé nem fog előfordulni – nyugtatta fátyolos hangon. – Ha bárki akár egyetlen ujjal is hozzád akarna nyúlni, annak velem gyűlik meg a baja. Hallod, amit mondok? Senki, soha többé nem fog bántani téged!

Marilee megint bólintott, és karjával átkulcsolta a férfi nyakát. Olyan erővel szorította, hogy a homlokuk egymásnak feszült, az orruk pedig szétlapult a szorítástól.
– Olyan fáradt vagyok Joe. Halálosan fáradt – mondta, és hangja valóban teljes kimerültségről tanúskodott.

– Pihenésre van szükséged, szívem. Nagyon kimerítő napunk volt.
– Másképpen vagyok fáradt – suttogta Marilee. – Mindenem olyan nehéz, mintha a testem márványdarabkákból lenne összerakva, és egy háló tartaná össze. A darabkák folyton kipotyognak a lyukakon, és én nem győzöm a résekre tapasztani a kezem, hogy megakadályozzam.
– Nekem is van két kezem – ajánlotta Joe, és kissé hátradőlt, hogy a tekintetük találkozzon. Ezúttal azt sem bánta, ha a felesége látja a könnyeket a szemében. A szíve majd megszakadt érte, és lehet, hogy jobb is, ha Marilee tisztában van ezzel. – Látod, mekkora előnnyel jár, ha valaki ennyire szeret? Nem akarok egyetlen darabkát sem elveszíteni belőled. Minden porcikád nagyon értékes.
– Még a nem normális részeim is?
– Azokat szeretem a legjobban – mondta Joe, és gyengéden félresimított egy hajtincset, amely nedvesen tapadt Marilee arcához. – Ha neked nincs szükséged rájuk, add át nekem őket, én majd vigyázok rájuk.

Marilee erőtlenül elmosolyodott.
– Nem alhatok veled ma éjjel.
– Két ágy van a szobában – mondta Joe, és felállt, majd minden előzetes figyelmeztetés nélkül ölbe kapta a feleségét. – A tied van közelebb.

Marilee halkan felsikoltott a meglepetéstől, és két kézzel kapaszkodott a férfi nyakába.
– Jaj, istenem! El is felejtettem…

– Micsodát?
– Hogy milyen erős vagy. Nem csoda, ha a szívverésem is eláll, ha csak rád nézek.

Joe nevetve cipelte át a feleségét a fürdőből a szobába. Az ágyhoz érve óvatosan egyik karjába helyezte át, hogy szabaddá tegye a másik kezét, és gyors mozdulatokkal visszahajtsa az ágytakarót.
– Kész is a helyed – közölte, és gyengéden lefektette Marileet a ropogósra keményített lepedőre, majd megigazgatta a feje alatt a párnát. Rajongó tekintettel gyönyörködött benne, miközben gondosan elrendezgette aranyszőke fürtjeit a hófehér párnahuzaton.
– Mondtam már, hogy te vagy a leggyönyörűbb nő a földkerekségen?
– Még nem, de most az egyszer nem bánom, ha füllentesz nekem.

Joe mosolyogva simította végig a sápadt arcot a kézfejével, és újfent elcsodálkozott, milyen törékeny csontozatú.
– Te vagy a legszebb nő, akivel életemben találkoztam. És nálad kívánatosabbat sem láttam soha. Vedd le ezt a ronda fürdőköpenyt.
– De én…

– Semmi de – közölte Joe kurtán, azzal kibontotta a köpeny övét, és lehámozta a vastag ruhadarabot a válláról. Marilee karja önkéntelenül is megrándult az érintéstől. Joe úgy tett, mintha semmit sem vett volna észre. Tenyerét Marilee tarkója alá csúsztatta, úgy segített neki felülni, majd lehúzogatta a köpeny ujját a karjáról. Aztán egy rántással kihúzta alóla a ruhadarabot, de a mozdulattól Marilee hálóinge megtekeredett és felcsúszott, egészen a combja tövéig. Joe annyi időt se hagyott neki, hogy megigazgassa, egy mozdulattal visszadöntötte a párnák közé.
– Olyan vagy, mint egy kicsi, finom pillecukor. Legszívesebben felfalnálak – mondta, miközben a paplannal gondosan betakargatta a lábát, de Marilee rögtön fogta a takarót, és az álláig felhúzta.
– Szóval olyan vagyok, mint a pillecukor? Fehér és maszatos.
– Nem. Fehér vagy és puha – helyesbített Joe, és felegyenesedett. – No és persze édes, ezt ne felejtsük el.
– Te pedig olyan vagy, mint a karamella. Egy hatalmas, nagy adag karamella. Olyan, ami egy kissé megolvadt, de nem folyt szét, aztán újra megdermedt.
– Az fincsi – nevetett kissé kényszeredetten Joe, és a tekintetével simogatta Marilee arcát. Ők. Gyilkolni támadt kedve a gondolattól. – Hát, remélem, szereted a félig olvadt karamellát, mert ha jól emlékszem, a csoki volt a kedvenced.

– Bevallom, a legnagyobb kedvencem a csokis karamella. Valahányszor olyat eszem, mindig rád gondolok. A hajad és a szemed épp olyan barna, mint a csokoládé.

Joe jobban szerette volna, ha Marilee valami kézzelfoghatóbbra vágyna. Sóhajtva állt neki kigombolni az ingét.
– Mit csinálsz? – kérdezte Marilee.
– Lámpaoltás – közölte, és kibújt az ingéből, majd a szék támlájára dobta. – Ha szükséged van valamire, mielőtt lefekszem, csak szólj.

Marilee hosszú ideig csak nézte Joe meztelen mellkasát, majd így szólt:
– Értesz az elsősegélynyújtáshoz?

Joe akkor úgy döntött, jobb, ha a nadrágját nem veti le.

Tizenegyedik fejezet

Vasárnap délután, hazafelé menet, első dolguk volt, hogy megálljanak Marilee szüleinél. Kari Nelson egyáltalán nem volt elragadtatva a hír hallatán, hogy a lánya férjhez ment Joe-hoz. Még arra sem volt hajlandó, hogy kezet fogjon a vejével, sőt, nem is gratulált az ifjú párnak. Jóllehet Gerry minden erejével igyekezett meggyőzni a szüleit arról, hogy tíz évvel azelőtt nem Joe volt az, aki felbontotta az eljegyzésüket, a jelek szerint Kari még mindig az újdonsült vejét tartotta felelősnek a szakításért. Joe egyáltalán nem hibáztatta az idős embert, amiért nem lelkesedik az egybekelésükért, hiszen Kari szemszögéből nézve annak idején összetörték a kislánya szívét, és minden esély megvan rá, hogy ez ismét bekövetkezzen.

A Marilee szüleinél tett látogatás után Joe egyenesen az anyjához hajtott, hogy felvegyék Zacharyt. Bízott benne, hogy ez a látogatás kevésbé lesz kellemetlen.

Még szinte le sem parkoltak a ház előtti beállón, a gyerek féktelen örömmel rohant eléjük, kettesével véve a lépcsőket.

– Szia, apa! Szia, Marilee! – köszöntötte őket lelkes kiáltással. 
Joe kiszállt a kocsiból, lehajolt, és felnyalábolta a fiúcskát, majd a magasba emelte.
– Te jó ég! Hogy megnőttél!
– Húhúúú! – kacagott a gyerek.
– Nem csoda, hiszen kettő helyett eszik – kiáltotta Faye a veranda lépcsőjéről. Joe anyjának mosolygós kék szeme megállapodott Marileen, és karját felé tárva így szólt: – Gyere, lányom! Tizenöt éve várok erre a napra. A fiam végre megtalálta az igazit.

Marilee nevetve futott felé a gyepen át, és egy szempillantás alatt felért hozzá a veranda széles lépcsőjére. A barnára pácolt farmház – akárcsak a gazdája – kissé rozoga volt már: a veranda padlója hangosan nyikorgott a léptek alatt.
– Ezek szerint úgy gondolod, hogy én vagyok az igazi?
– Tudom, hogy te vagy az! Soha nem is kételkedtem benne. Ez életem legboldogabb napja!
– Köszönöm. Ennél szebb bókot el sem tudok képzelni.
– Nem bóknak szántam, őszintén mondtam. Joe hiába meglett férfi már, számomra akkor is a kisfiam marad. Boldognak szeretném látni, és melletted, tudom, az lesz.

Marilee szemét ellepték a könnyek, úgy ölelte meg Joe anyját. Faye mindig is karcsú, finom csontozatú asszony volt, de a betegség, amelyen az utóbbi hónapokban átesett, igencsak nyomot hagyott. Marilee ijedten tapasztalta, hogy az idős asszony minden bordáját érzi, ahogy átölelte.
– Milyen jól nézel ki! – füllentette mégis. Kissé eltolta magától, úgy vette szemügyre újdonsült anyósa arcát. – Csak nem vágattad le a hajad?
– Egy kicsit megigazíttattam, és be is rakattam – felelte Faye, és megigazgatta őszesbarna haját, majd kedvesen meglapogatta Marilee vállát: – Neked nincs szükséged ilyesmire. Milyen csodás, természetes fürtök!

Joe felfelé lépdelt a lépcsőn, karjában Zacharyt tartva. Ahogy felért, lehajolt, és megcsókolta az anyja arcát.
– Zachary már elújságolta, hogy almás pitét sütöttél. Alig várom!

Faye nevetve követte a fiát és az unokáját a házba, de a válla fölött visszaszólt Marileenek:
– Ha azt akarom, hogy a fiúk ne csak beugorjanak, hanem elücsörögjenek egy kicsit nálam, akkor pitét kell sütnöm nekik.

Néhány perccel később a család már a konyhaasztalnál ült, és javában ette a még meleg almás pitét.
– Életemben nem ettem ilyen finomat! – lelkendezett Marilee. 
Faye a második pohár tejet töltötte az unokájának. A tejet visszatette a hűtőszekrénybe, majd visszaült a helyére.
– A Lakota család titkos receptje alapján készült – magyarázta a menyének. – Joe anyai nagymamájától kaptam, jó negyven évvel ezelőtt. Miután immáron hivatalosan is családtaggá váltál, szívesen tovább adom neked a receptet.
– Hű, az jó lenne! – mondta Marilee, és Joe-ra pillantott. – Az én pitémért nem lelkesedik túlságosan.
– A csokis sütid viszont a párját ritkítja – kacsintott rá Joe. 
Faye mosolyogva gyönyörködött az unokájában, ahogy az a tejet kortyolgatta.
– Észre sem veszed, és kinő a kezed közül – fordult Marilee-hez. – Mire észbe kapsz, már ki is nőtte a nadrágját, különösen, ha olyan iramban eszik, ahogy azt a hétvégén tette.

Marilee jóllakottan dőlt hátra a széken. Nem tudta kiverni a fejéből, milyen soványnak találta az anyósát, amikor megölelték egymást. Az élet mulandó, meg kell becsülni az ilyen alkalmakat, amikor négyesben üldögélnek Faye barátságos, kicsi konyhájában.

Amikor a búcsúzkodásra került sor, Marilee megfogadta magában, hogy sűrűn meg fogják látogatni az anyósát, aki olyan nagy szeretettel fogadta lányául. Joe hátratolatott a beállóról. Marilee csókot dobott az anyósának, aki a veranda lépcsőjén állva integetett nekik, amíg szem elől nem veszítette őket.
– Gyakrabban kell meglátogatnunk őt, Joe. Mit szólnál, ha vasárnaponként nála ebédelnénk?

Joe meglepetten nézett rá.
– Azt hittem, a vasárnapi ebéd a te családodnál elmaradhatatlan esemény. A mise után mindig a szüléidnél gyűltök össze, és nem szeretném, ha miattam változna meg ez a szokás.

– Nos, akkor talán ebéd után jönnénk át ide. Az ebéd amúgy is elég korán van Gerrynél, úgyhogy az uzsonnát nyugodtan elkelthetnénk anyádnál. Szerintem nagyon kellemesen telne. Mi ketten főzőcskéznénk, ő pedig játszhatna addig az unokájával. Később esetleg megnéznénk egy filmet, vagy társasjátékozhatnánk
– Ha én főzök, annak soha sincs jó vége – nevetett Joe.
– Még annál is rosszabb – kotyogott közbe Zachary a hátsó ülésről.
– Tényleg feltett szándékod, hogy bevezessük? – kérdezte Joe. – A mama nagyon örülne neki, de ha megszokja az új vasárnapi rendet, már nem lehet visszakozni.
– Miért kellene visszakoznunk? Nagyon szeretem az édesanyádat, és cseppet sem lenne terhemre, ha vele töltenénk a vasárnap délutánt.
– Tényleg, miért is ne? – bólintott Joe mosolyogva. – Egyébként én is így vagyok a te családoddal, akiket mindig nagyra értékeltem, és alig várom, hogy még jobban megismerhessem őket.

Ahhoz képest, ahogy az apja viselkedett, Marileet váratlanul érte Joe megjegyzése. Lelkifurdalás mardosta, nem tudta kiverni a fejéből a dolgot. Üres tekintettel bámult ki a kocsi ablakán, nézte az elsuhanó tájat, és közben elhatározta, hogy beszélni fog az apjával. El kell mondania neki az igazságot, hogy az apja ne viselkedjen többé ellenszenvesen Joe-val szemben. Csakhogy miként fogjon hozzá? Ha megnyílik neki, ezernyi kérdést von magára, amivel sokkal nagyobb fájdalmat okoz a férjének, mint az apja ellenszenve.

Joe nem nyugodott, míg szerda délutánra időpontot nem szerzett Marilee számára egy bedfordi pszichiáterhez. Nyomban fel is hívta az anyja szomszédját, Sarah Rasmussent, hogy segítene-e vigyázni Zacharyre aznap délután, majd a főnökének is telefonált, hogy elkérje magát a munkából, és elkísérje a feleségét az orvoshoz. Aggódott ugyanis, hogy Marileet felzaklatja a beszélgetés, és olyan állapotban veszélyes volna autót vezetnie.

Marilee halálsápadtan jelent meg a klinika kapujában a találkozó után. Egyetlen óráról volt szó csupán, de ezalatt a szeme körül mégis hatalmas fekete karikák jelentek meg. A pszichiáterrel való beszélgetés nyilvánvalóan megviselte. Joe megfogta a kezét, miután beült a kocsiba, de az ujjai jéghidegek voltak.
– Jól vagy, édesem?
– Igen, jól – válaszolta Marilee, de kerülte a férje tekintetét. – Felírt egy gyógyszert. Útközben álljunk meg egy patikánál, és váltsuk ki, mert a doktornő szerint azonnal el kell kezdenem szedni – hajtotta szét reszkető kézzel a papírlapot. – Valami Paxil, vagy hogy is hívják… A doktornő szerint nagyon jó eredménnyel használják pánikbetegség ellen. Reméljük, nálam is beválik, és akkor a rohamaim enyhülnek, de lehet, hogy teljesen meg is szűnnek.
– Hát ez óriási, Mari! Ugye?

Marilee bólintott, de még mindig nem nézett a szemébe.
– Igen, feltéve, ha használ. A doktornő szerint körülbelül három hét múlva észlelhető a hatása.
– Három hét nem olyan hosszú idő – szorította meg Joe a kezét. – Édesem, miért nem nézel rám?

Marilee kelletlenül fordította felé a tekintetét, halvány mosolyt erőltetve az arcára. Joe-nak elszorult a szíve. Volt valami a tekintetében, valami jéghideg és nagyon távoli. Úgy tűnt, mintha teljesen bezárkózott volna, elvágva minden szálat, amely összekötötte őket. A tekintet emlékeztette Joe-t a hazaköltözése utáni első találkozásukra, amikor a verandán szóba elegyedtek, és nem tudta elhessegetni magától az érzést, hogy Marilee megint vastag falat emelt kettejük közé.
– Szóba kerültem a doktornővel folytatott beszélgetésetek során?

Marilee fülig elpirult, és gyorsan elfordította a fejét.
– Ne butáskodj! Miért kellett volna rólad beszélnünk? Neked semmi közöd sincs semmihez.

Már hogyne volna, gondolta Joe, de jobbnak látta, ha nem fejti ki. Türelem! Nincs még itt az ideje, hogy saját szerepének jelentőségét hangsúlyozza, amelyet a közös jövőjükben játszik, és azt sem lenne tanácsos felhozni, hogy végül is ő lenne a férfi, akivel előbb vagy utóbb intim kapcsolatba fog kerülni. Hogy a csudába nem került szóba a neve? Útközben Joe némán imádkozott, hogy Marilee állapota mielőbb javulni kezdjen. De nem ez történt.

Ahogy egyre közeledett a következő terápiás találkozás napja, Marilee mind zárkózottabbá vált, és nem csak Joe-val szemben. Előfordult, hogy Zachary jelenlétéről sem volt hajlandó tudomást venni, sőt, még azt sem hallotta meg, ha a gyerek szólt hozzá.

Joe azt még elfogadta, hogy átmenetileg külön hálószobában alszanak, de a teljes elkülönülés, a nap huszonnégy órájában, már más tészta – különösen, ha az a fiát is érinti. Egyik nap elszánta magát, és leültette Marileet, hogy megbeszéljék a dolgot.
– Mari, ugye tudod, mennyire szeretlek?
– Igen. Remélem, legalább annyira, amennyire én téged.
– Még annál is jobban – suttogta Joe. – Éppen ezért belehalok, ha eltaszítasz magadtól. Emlékszel, kamaszkorunkban menynyit beszélgettünk? Mindenről. Nem léteztek tabuk. Tudtad, hogy sohasem ítélkeznék fölötted, hogy mindig a leghűségesebb barátod maradok, bármit mondasz.

Marilee tekintete elkomorult, és szégyenkezve félrefordította a fejét.
– Most is őszintének kellene lenned hozzám – noszogatta Joe. – Meséld el, mi történt azon az estén! Édes szívem, hogy segítsek rajtad, hogy értsem meg az érzéseidet, ha nem vagy hozzám őszinte?
– Ez nem volt része a megállapodásunknak – mondta Marilee. – Azt ígértem, hogy elmegyek az orvoshoz, de azt sohasem mondtam, hogy megosztom veled a titkomat.
– Akik igazán szeretik egymást, azoknak nincsenek titkaik, különösen, ha a titkok megmérgezik a kapcsolatukat. Én segíteni akarok neked, de amióta pszichiáterhez jársz, teljesen kirekesztesz az életedből. Sőt, már a gyereket is kizárod belőle. Tudom, hogy szóba kerültem valamelyik alkalommal, és ez kiborított. Kérlek, mondd el, miről volt szó, hogy megbeszélhessük.
– Nem volt szó rólad, hisz mondtam már.

Joe tarkóján az izmok görcsösen megfeszültek, a nyaka is belefájdult.

– Nos, rendben. Elhiszem, hogy nem hazudsz, de érzem, hogy el akarod leplezni az igazságot.

Marilee elsápadt.
– Ne butáskodj! Ha szóba került volna a neved, elmondanám, de nem így történt.
– Tehát a nevem nem került szóba. – Joe egy kis ideig várt, és majdnem lelkiismeret-furdalást érzett amiatt, amit mondani készült: – Akkor lássuk csak… – mormolta. – A férjedként szóba kerültem, igaz? Megtaláltad a kibúvót: nem neveztél néven, igaz?

Marilee a mellkasához szorította a tenyerét, mert egyre nehezebben kapott levegőt. Joe csak egyszer volt szemtanúja a pánikrohamának, és ezúttal sem számított arra, hogy bekövetkezhet

De tévedett.

Mielőtt Joe észbe kaphatott volna, Marilee elterült a padlón. Törékeny teste meggörnyedve, keze a torkán, ahogy levegőért kapkodott. Joe letérdelt mellé, és rémülten nézte, mi történik. A roham ijesztő volt, nagyon ijesztő. Marilee ajka elkékült, majd szinte elfeketedett, és még mindig nem kapott levegőt.

Joe a karjába kapta az ernyedt testet, háttal fordítva felültette, és magához szorította. Ringatni kezdte, mint egy gyermeket, ujjával az arcát cirógatta, megnyugtató szavakat duruzsolt a fülébe. Maga sem tudta, miket mond, csak arra törekedett, hogy minél előbb megnyugtassa őt.

A roham egy idő múltán csillapodni kezdett. Mindketten csuromvizesek lettek a verejtéktől: Joe hátán patakokban folyt végig, Marilee teste nyirkos volt a hideg verítéktől. Joe tovább ringatta a karjában, és fogadkozott, hogy soha többé nem fogja vallomásra kényszeríteni. Azért imádkozott, hogy a pszichiáter értse a dolgát, és minél előbb gyógyítsa meg a feleségét.

A következő héten Marilee még zárkózottabb és csendesebb volt, miután a pszichiáternél járt, de Joe mindegyre nyugtatta magát. Marilee azért nem volt hajlandó oly hosszú ideig rászánni magát a terápiára, mert attól félt, hogy az állapota romlani fog. Valószínűleg minden beteg esetében így kezdődik, mielőtt beindulna a gyógyulás folyamata. A terápia arra kényszeríti, hogy felszakítsa a rég eltemetett emlékeket, sőt, újra is élje azokat. Ez természetesen nehéz időszak, amely során a beteg magától értetődően befelé fordul, de ha minden jól megy, hamarosan túl lesz rajta.

Hamarosan. A szó egy idő után Joe mantrájává vált. Marilee hamarosan megint mosolyogni fog. A kimerültség okozta fekete karikák a szeme alatt hamarosan eltűnnek. Hamarosan megint meg fog nyílni, hogy közösen szabaduljanak meg a rossz szellemektől. Hamarosan. Meg fog gyógyulni, Joe szentül hitte. Eszébe sem jutott, hogy olyasmire kényszerítette, ami még inkább ront az állapotán.

Aztán egy idő után észrevette, hogy Marilee már nem is eszik. Rohamosan fogyott, szinte szemmel láthatóan. Joe egyre jobban aggódott miatta, ezért egy napon a munkahelyéről felhívta a kezelőorvosát. A beszélgetés igencsak tanulságosnak bizonyult. A pszichiáter által elmondottakból kiderült, hogy a doktornő abban a hitben kezeli, hogy Marilee őszintén elmesélte a férjének a tíz évvel korábban történt rémségeket.
– Ez egy nagyon nehéz időszak a felesége életében, Mr. Lakota. Marilee, azáltal, hogy megnyílt önnek, nagyon sebezhetővé vált. A nők többsége a lelke mélyén attól fél, hogy a párja valamilyen módon felhasználja ellene az elmondottakat. Meg vannak róla győződve, hogy bár a párjuk ezt sohasem ismerné el, őket hibáztatják a történtekért, és undorodnak tőlük. Ugye érti, miről beszélek? Társadalmi ítélkezés; ismerjük mindannyian. Még manapság is nagyon gyakran előfordul az ilyesmi.

Joe hátradőlt a székében, és lehunyta a szemét. Fogalma sem volt, mit mondhatott Marilee a doktornőnek, de érezte, hogy tiszta vizet kell öntenie a pohárba. Ha továbbra is abban a hitben kezeli Marileet, hogy mindenről beszámolt neki, a pszichiáter igencsak közel áll ahhoz, hogy megsértse az orvos-beteg titoktartást. Csakhogy akkor mi lesz a házastársi titoktartással? Ha Marilee valóban hazudott a kezelőorvosának, Joe semmiképp sem szerette volna leleplezni.
– Nagy pácban vagyunk, dr. Patterson – szólalt meg végül Joe. – Fogalmam sincs, mit tegyek.

Néma csönd volt a vonal túlsó végén. Kis idő múltán a doktornő felsóhajtott, majd így szólt:

– Értem.

A hangjából ítélve a doktornő megértette. Joe megkönnyebbült: hála a pszichiáter rátermettségének nem kell elárulnia a feleségét.
– Nos, ezek után minden más megvilágításba kerül – jegyezte meg a doktornő. – Nagyra értékelem az őszinteségét, Mr. Lakota. – A vonal túlsó felén papírzörgés hallatszott. – Amennyiben Marilee nem eszik és nem tud aludni, akkor minél előbb látnom kell. Holnap délután az első rendelési órám szabad még. Mit gondol, megfelel neki az időpont?

Hát persze hogy megfelel, gondolta Joe. Majd gondja lesz rá.
– Ott leszünk.

Aznap este, amikor Joe hazaért, és közölte, hogy másnap délutánra időpontot beszélt meg a pszichiáterrel, Marileenek a szívverése is elállt. Csak nem hívta fel a doktornőt? Mit beszélhetett vele? Első reakciója a felháborodás volt, de hamar elmúlt, mert helyét az ijedtség és a düh vette át.
– Hogy merészelted felhívni? – kiáltotta. – Ő az én orvosom! Az első perctől világosan megmondtam, nem akarom, hogy beleavatkozz! Hogy merészelted felhívni a tudtom nélkül?

A tíz év alatt felgyülemlett rettenet, amely időzített bombaként ketyegett a lelkében, most a robbanás határára került. Szentséges isten! Mit mondhatott neki Patterson doktornő? És mi lesz, ha Joe rájön, hogy hazudott? Csak nehogy valami őrültségre ragadtassa magát! Atyaisten, mi lesz most? Marilee tudta, hogy Joe bármire képes lesz, ha megtudja az igazat. Mi lesz, ha börtönbe kerül? És ami a legfontosabb, mi történik akkor az imádott kisfiával?

Marilee nem talált szavakat mérgében, hogy a férje a háta mögött képes volt beszélni a kezelőorvosával. Félelmében és fékevesztett indulatában a konyhapultnak esett, és mindent lesöpört, ami a keze ügyébe került. Annyira elvakította a düh, hogy nem látott, nem hallott semmit: sem azt, ahogy kedvenc cserépmalaca darabokra törik a földön, sem a tárgyak csörömpölését, ahogy padlót érnek. Percekig tartott, amíg magához tért, és ijedten nézte a konyha padlóján heverő romhalmazt.

Dermedten állt, és rémülten pislogott döbbenetében: nem akart hinni a szemének. Nyöszörgő hangot hallott valahonnan. A hang irányába nézett, és Zacharyt pillantotta meg, amint a kamraszekrény zsalugáteres ajtajába kapaszkodik rémülettől tágra meredt szemmel, halálsápadt arccal.

Joe egy szót sem szólt, csak egy megsemmisítő pillantást küldött felé, majd a kisfiához lépett, és a karjába vette.
– Semmi baj, öcskös. Marileenek rossz napja volt, ennyi az egész. Ne félj, kicsim!

Azzal kivitte a gyereket a konyhából. Marilee nekilátott összetakarítani a romokat, miközben maga sem értette, mi ütött belé. Miután befejezte, úgy gondolta, megkeresi őket, hátha néhány szóval megmagyarázhatja a fiúcskának az esetet, és sikerül megnyugtatnia őt. Apát és fiát a nappaliban találta. Joe a kanapén ült, háttal az ajtónak, ölében Zachary.
– Miért van az, apa, hogy az anyukák folyton kiabálnak és törnek-zúznak? – hallotta Zachary kérdését.
– Mari nincs jól mostanában, ez az oka – duruzsolta Joe.
– Ő is olyan beteg lesz, mint a másik anyukám? 
Joe kicsit tétovázott, majd így felelt:
– Nem éppen ugyanaz a betegsége, öcskös, de az igaz, hogy mostanában nem érzi jól magát.
– De ugye meggyógyul?

Joe szorosabban ölelte magához a gyereket.
– Remélem, Zachary – válaszolta aggodalomtól terhes, fátyolos hangon. – Nagyon remélem.
– Nem szeretem, amikor beteg.
– Én sem.
– Nagyon félek, amikor veled kiabál, papa.
– Tudom.
– Te is félsz olyankor?
– Nem, vagyis nem magamat féltem – felelte Joe halkan. – Igazából őt féltem. Most nagyon rosszul érzi magát.
– Jobb kedve lesz, ha csinálok neki valami szépet?

– Inkább holnap. Ma este pihenésre van szüksége, jobb, ha nem zavarjuk.

Marilee a szájára tapasztotta a kezét, és észrevétlenül kisurrant a nappaliból, egyenesen a hálószobájába. Amint becsukódott mögötte az ajtó, nyomban kitört belőle a parttalan zokogás. Lerogyott az ágy szélére és csak sírt. Mi a fene ütött belé? Hogy viselkedhetett így, amikor annyira szereti azt a kisfiút? Teljes szívéből szereti! Soha nem tenne olyasmit, amivel megrémítené, és most akaratlanul is megtette. Zachary annyira sebezhető! Hogy is juthatott eszébe úgy viselkedni, amikor tudhatta, hogy a gyerek is ott van a konyhában? Hogy hisztériázhatott a jelenlétében?

Hisztérika, hisztérika, hisztérika! Szentséges isten! Nem elég a maga baja, az őrült viselkedésével megmérgezi a környezetét is! Mindig is ettől rettegett. Zachary. Az a drága, kicsi gyermek! Nagyon félek, amikor veled kiabál, papa.

Megsemmisítő szégyent érzett, amilyet életében még sohasem.

Néhány perccel később Joe kopogtatott az ajtaján. Marilee védekezőn húzta össze magát, mert tudta, a férje joggal lesz dühös rá. Még csak nem is hibáztathatta érte. Letörölgette könnyáztatta arcát, és szólt, hogy bejöhet. Joe komoran lépett be a félhomályos hálószobába, arca szürke volt, mint az alkony odakint a kertben.

A férfi becsukta maga mögött az ajtót, és háttal nekitámaszkodott. A tekintete semmi jót nem ígért.
– Elismerem, Mari, hogy nem lett volna jogom felhívni az orvosodat a tudtod nélkül. Sajnálom, és kérlek bocsáss meg ezért.

Marilee nem mert a szemébe nézni, inkább lehajtotta a fejét.
– Nagyon aggódom miattad. Mostanában úgy nézel ki, mint akinek alaposan ellátták a baját, ráadásul le is fogytál. Szeretlek és nem akarom, hogy a házasságunk vigyen a sírba. Ezért hívtam fel Patterson doktornőt, pedig nem kellett volna. Előbb meg kellett volna beszélnem veled az aggodalmamat, hátha rávehettek, hogy te magad hívd fel az orvost. Ha már itt tartunk van még egy dolog, ami nagyon aggaszt, nevezetesen a fiam. Tudom, hogy átléptem egy bizonyos határt, és neked minden okod megvolt arra, hogy dühös légy, de a mai eset után nagyon kérlek, ha valamit meg akarnál tárgyalni velem, várd meg, amíg Zachary ágyba kerül. 
Marilee bólintott.
– Nem akarom, hogy a veszekedéseinknek – amelyekre óhatatlanul sor fog kerülni – a gyerek szem- és fültanúja legyen.

Mintegy nyomatékot adva a szavainak, megfordult, és kiment a szobából. Marilee azt se bánta volna, ha dühösen becsapja maga után az ajtót, de nem tette. Az ajtó olyan halkan csukódott be, hogy alig hallatszott a zár kattanása.

Miután Zacharyt végre sikerült lefektetnie, Joe kimerülten rogyott le a kanapéra a nappaliban. Felidézte magában a Marilee hálószobájában lezajlott jelenetet, és érezte, hogy megint elfogja az indulat. Mindennél jobban szereti őt, és kétségbeesetten kereste a módját, hogy enyhítsen a kínján, de hogyan, ha Marilee hazudik neki?

Lemondóan sóhajtott, és az orrnyergét dörzsölgette. Fránya fejfájás fészkelte be magát a koponyájába, éppen a szeme mögé.
– Joe?

Joe ijedtében ugrott egyet. A hang irányába kapta a fejét. Marilee ott állt közvetlenül mögötte, karját összekulcsolta maga előtt, arca sápadt, hatalmas szeme könyörgőn nézett rá. Joe rögtön látta rajta, hogy egész este sírt. A szeme bedagadt, arca teljesen felpuffadt és vörös volt. Joe szívét hatalmába kerítette a szánalom: legszívesebben magához vonta volna, hogy megölelje.

Marilee kétségbeesetten markolta a karját.
– Tudom, hogy nagyon dühös voltál rám az előbb, és lehet, hogy nem is alkalmas az idő rá, de… – mondta, de a hangja elhalt. Az utolsó szavak ott csengtek még közöttük egy ideig. – Beszélnem kell veled. Arra gondoltam, nem volna-e kedved kimenni velem egy kicsit.
– Hova?
– Ki, a kertbe. Attól félek, hogy megint veszekedni fogunk a végén, és nem szeretném, ha Zachary meghallaná. Én… én elkövettem valamit. Valamit, ami nem fog tetszeni neked, és megint dühös leszel. Most rögtön el kell mondanom neked.

Sápadtságából ítélve nem túl sok kedve volt hozzá, de elszántan megfordult, és elindult, talán hogy minél előbb túlessen a vallomáson.

A kertbe érve Marilee céltalanul fel-alá kezdett sétálni: hol a fűcsomókat rugdosta, hol megállt, és fejét hátrahajtva az eget bámulta. Joe egy ideig figyelte, és várta, hogy mi lesz a vége.

Marilee egyszer csak fénylő szemmel fordult felé. Jóllehet csupán a hold halovány fénye világított, Joe észrevette, hogy felesége szeme könnyel van tele, a szája széle pedig sírósan görbül lefelé. Megszakadt a szíve a látványtól. Mit művelhettek vele? Hol az ő Marileeje, az egykor jó kedélyű, angyali teremtés, akiben megbújt azért az ördögfióka is, és sohasem átallott őszintén vitába bocsátkozni?

Joe lassan közeledett felé.
– Édesem, bármit tettél is, annyira rossz mégsem lehetett. 
Mielőtt odaérhetett volna, Marilee megfordult, és elkezdte róni a céltalan köröket az ellenkező irányban.
– Annyira tényleg nem rossz, amit tettem, de nem tudom, honnan kezdjem.
– Talán segíthetek neked. Amikor az első alkalommal voltál a pszichiáternél, azt tanácsolta, hogy töviről hegyire meséld el nekem, mi történt veled azon az estén, kétségkívül azért, mert nekem igen nagy szerepem lehet a gyógyulásodban. Ahelyett, hogy elmondtad volna, inkább hazudtál az orvosodnak. – Joe várt egy kicsit. – Nos, eddig hogy tetszik?
– Sajnálom, hogy így kellett megtudnod, hogy hazudtam a doktornőnek – nevetett fel Marilee idegesen. – Nemhiába mondják, hogy a hazug embert hamarabb utolérik, mint a sánta kutyát.
– Teljesen mindegy, hogyan jöttem rá, mindenképpen feldühített volna. Nem az háborít fel leginkább, hogy nekem hazudsz – bár cseppet sem esik jól, mert azt jelenti, hogy nem bízol meg bennem, jobban dühít, hogy a kezelőorvosodnak sem mondod el az igazat. Mit vársz tőle? Hogy segítsen rajtad? A doktornő mindvégig abban a tudatban kezelt, hogy mi mindent megbeszéltünk

Joe ingerülten dörzsölte az állát, mert Marilee ismét elfordult tőle, és elkezdett fel-alá járkálni.
– Mari, abbahagynád, kérlek? Elszédülök annyit forogsz körbe-körbe.
– Elnézést. – Marilee előbb a haját igazgatta, aztán ismét rugdosni kezdte a gyepet. – Ó, Joe! Tudom, hogy mindent el kell mondanom, de annyira nehéz!
– Miért, van még más is?
– Sokkal több is.
– Akkor talán kezdd elölről!
– De nem tudom! Hát nem látod, hogy ez a baj?! – pördült meg Marilee, és végre a szemébe nézett. – Emlékszel, amikor Zachary nevében megkértelek, és te meg is ígérted, hogy bármit mesél, nem borul el az agyad, és nem teszel ostobaságot?

Joe nagy ívben kört rajzolt az edzőcipője élével, épphogy érintve a fűszálak tetejét.
– Persze hogy emlékszem, hiszen nem történt olyan régen.
– Nekem is hajlandó volnál megígérni?

Joe meglepetten nézett rá, és rossz előérzete támadt.
– Attól félsz, hogy dühös leszek rád?
– Nem beszélek addig, amíg meg nem ígéred, Joe.
– Megígérem.

Marilee ismét róni kezdte a köröket, miközben cipője orrával a füvet rugdosta. Jó néhány kör után végül elszánta magát:
– Emlékszel a meccsre a Simon Benson és a Pettigrove State között, amelyen te utoljára játszottál?

A meccs örökre beivódott Joe emlékezetébe. Egyik játékostársa, Paul Myric, a Simon Bensőn egyetemi csapat középhátvédje a füttyszó után szerelte a Pettigrove futóját, Keith Lestersont. Myric nem szándékosan szabálytalankodott. Az eset teljesen szokványos a fociban: a játékos lendülete egyszerűen nem volt szinkronban a bíró sípszójával, ami gyakorta előfordul ebben a meglehetősen durva sportban. Az ütközés következtében Lesterson megsérült, és nyaktól lefelé megbénult.
– Persze hogy emlékszem – felelte Joe halkan. – De hogy jön ez most ide?

Marilee tovább rótta a köröket, lehajtott fejjel, a földet nézve közben.
– Arra is emlékszel, hogy a rá következő héten Stan Salisbury a Pettigrove négy másik játékosával Eugene-be ment, egy szórakozóhely előtt megvárták Myricet, és a parkolóban rátámadtak azzal a nem titkolt céllal, hogy elégtételt vegyenek a barátjuk sérüléséért?
– Marilee, én is ott voltam. Én siettem Paul segítségére. 
Marilee megállt, és felnézett. Az épület árnyékot vetett az arcára, így vonásai elmosódtak csak a szeme csillogott a sötétben.
– Ez rád vall. A hős Joe, aki mindig hajlandó megvívni mások csatáját, különösen az enyémet. A verekedésben kificamítottad Stan Salisbury vállát.
– Na persze! Minek jött Eugene-be? Magának kereste a bajt. Nem akartam bántani, ezt te is tudod. Azért sem voltam hibás, hogy hullarészeg volt. Csak megtaszítottam, mire ő elesett, és a vállát beütötte a járdaszegélybe. Mi a csudának hozod fel ezt az ősrégi esetet? Már rég elfelejtette mindenki.
– Annyira azért nem merült feledésbe – jegyezte meg Marilee komoran. – Stan ma is itt él a városban. Ingatlaneladással foglalkozik, és saját brókercége is van. Tudtad ezt?
– Igen – bólintott Joe. – Összefutottam vele, nem sokkal azután, hogy hazaköltöztem. Meg is hívtam egy kávéra. – Szórakozottan húzgálta a fülcimpáját. – Nincs vele semmi baj, végül benőtt a feje lágya. Bár ha jobban belegondolok, kissé idegesnek tűnt. Susan Holmest vette feleségül. Emlékszel rá, ugye? Hiszen… – Elakadt a hangja, mert a holdfény éppen megvilágította Marilee arcát. Arcizmai pattanásig feszültek, amitől a vonásai karikatúra-szerűen eltorzultak. – Hiszen ő is a diákegyesület tagja volt – fejezte be halkan a mondatot.

Marilee dacosan emelte fel az állát, és kihúzta magát. Tekintetéből fájdalom sugárzott, és valami alig palástolt gyűlölet, amely nem kerülte el Joe figyelmét.
– Ezek szerint kellemesen elcseverésztetek amúgy férfi módra – jegyezte meg némi éllel. – Gondolom, ennyi év múltán rég túltette magát a sérelmein.

Joe gyomra összeszorult.
– Hová akarsz kilyukadni, Mari?
– Joe Lakota, a sztár – nevetett fel Marilee keserűen. – Szerencsétlen Stan a középiskolában végig másodhegedűs volt, és csak azután léphetett elő irányítóvá, miután te leérettségiztél. Utolsó éves volt már, amikor végre rá is felfigyeltek az edzők, és lehetőséget kapott bizonyítani, de még akkor sem kapott elég ösztöndíjat. El tudod képzelni, mennyire gyűlölhetett téged?

Joe csak bambán bámult.
– Amikor a főiskolára került, nagyon jó játékos vált belőle. Végre kikecmergett az árnyékodból, és saját jogon lett élvonalbeli irányító. És akkor, láss csodát, mi történik elsőéves korában, a Pettigrove-on? Nyerő formában játszottak végig az idényben, mindaddig, míg Lesterson, a kulcsjátékosok egyike, végzetesen meg nem sérül. Rá egy hétre jössz te, és úgy kiütöd Stant, hogy kificamodik a karja. Az álma, hogy valaha profi játékos legyen, egyszeriben szertefoszlik. Jogosan vagy sem, el tudod képzelni, mennyire gyűlölhetett téged? És mennyire irigykedett, mert végig kellett néznie, hogy te és Myric a csúcsra jutottatok, a csapatotok pedig megnyerte a bajnokságot?

Mintha jeges víz csordogált volna végig Joe gerincén.
– Te jóságos isten! – suttogta.

Marilee arca holtsápadttá vált, mintha sóbálvánnyá változott volna.
– A jó öreg Stan. Olyan rendes fickó. Nem akart semmi rosszat, csak elcseszni a Simon Benson idényét, mégpedig úgy, hogy te a döntőben semmiképp se játszhass. Nélküled ugyanis elveszítették volna a meccset, és ráadásul, ha elég súlyosan megsérülsz, nagy volt rá az esély, hogy derékba törik a profi pályafutásod is. Mondhatnánk, szemet szemért, fogat fogért. Myric segédletével teljesen tönkretetted Stan futballkarrierjét, miért ne lett volna joga rá, hogy megbosszuljon?

Joe érezte, hogy kiszáll az erő a lábából.
– Várj egy percet! – emelte fel a kezét. – Várj egy kicsit, ne siess úgy!
– Nem tehetem – suttogta Marilee elgyötörten. – Túl kell esnem rajta, Joe. Stannek és a haverjainak már elég sok volt a rovásán a városban, és csak azért nem kerültek börtönbe az eset után, mert Myric nem akarta tovább mérgezni a két csapat viszonyát azzal, hogy feljelenti őket. Annyira azért nem voltak bátrak, hogy visszajöjjenek, és bosszút álljanak rajtad. Ahhoz, hogy megkörnyékezzenek, be kellett volna vonniuk a bulijaikba, de ez egyszerűen kivitelezhetetlennek bizonyult.

Joe már minden ízében remegett. Tágra meredt szemmel hallgatta, a keze ökölbe szorult.
– Édes istenem! Mire akarsz kilyukadni?
– Tudod te jól.

A talaj mintha kicsúszott volna Joe talpa alól. Fülében elviselhetetlen dobolás hallatszott.
– Megölöm! Istenemre esküszöm, hogy kinyírom! 
Marilee lehunyta a szemét.
– Nem – mondta halkan. – Megígérted, és be kell tartanod a szavad.

Joe dühösen indult feléje.
– És te ezt eltitkoltad előlem? Ennyi éven keresztül eltitkoltad? Ó, Marilee! Jogom lett volna tudni! Egy asztalnál ültünk és kávéztam azzal a gazemberrel! El kellett volna mondanod! Még hogy ideges! Most már értem, miért érezte magát kényelmetlenül! Azt hitte, hogy tudom.

Marilee összerezzent, és kinyitotta a szemét.
– Nézz magadba, Joe! Tíz év telt el, és nézd, mit művelsz! Szerinted ha akkor elmondom, közvetlenül azután, hogy megtörtént, vissza tudtalak volna tartani attól, hogy őrültséget kövess el? Nem, Joe. Valamelyiküket biztosan megölted volna. Az egész életedet, a jövődet tetted volna tönkre. Miért is, Joe? Miért? Változtatott volna bármin, ha elmondom neked? Ugyanaz maradtam volna, mint azelőtt? Nem.
– Kit érdekelt a karrier? – ordította Joe. – Nem csak a foci az egyetlen dolog a világon! Szerettelek! A barátnőm voltál, és azok a szemetek téged használtak fel, hogy nekem ártsanak! Mondj valakit, csak egyetlenegyet, aki nem bosszulta volna meg a helyemben! Gerinctelen féreg volnék ha szó nélkül hagynám!

– Megígérted, Joe – kapaszkodott Marilee a férfi karjába. – Megígérted nekem!
– Mert becsaptál, azért! Azt hittem, hogy te követtél el valamit.
– Részben én is elkövettem, mert nem mondtam el neked.
– Nem is fogom megbocsátani neked soha! Jogom lett volna tudni róla!

Marilee körmei belemélyedtek a férfi karjába.
– Mire vezetett volna? Még ma is börtönben ülnél, vagy a siralomházban, a kivégzésedre várva. Azt akarták, hogy elmondjam! Ezt tudtomra is adták, miközben csinálták Azt mondták Szaladj Joe-hoz, kislány! Mondd, hogy itt várunk rá! Az ostobák! Ismertelek. Képes lettél volna egymagad szembeszállni az öttel. Nem érdekelt volna semmi, meg is ölted volna valamelyiküket. Szerinted hagynom kellett volna? Hát nem, nem mindig rólad szól a dolog.
– Nem rólam? – suttogta Joe elképedve.
– Igen, nem rólad. Nem te vagy az egyetlen istenáldotta jótét lélek, akinek kizárólagos joga, hogy megvédelmezze a szeretteit. Én is szerettelek téged, és megvédtelek az egyetlen lehetséges módon: úgy, hogy hallgattam. A családomnak sem szóltam. Apa kényszerített volna, hogy feljelentsem őket, és akkor biztosan elszabadul a pokol. Nem maradt volna titokban előtted… Azt hiszed, könnyű volt annyi éven keresztül hallgatni?

Joe lerázta magáról Marilee kezét, és dühödt léptekkel indult a ház felé. Salisbury most is a városban lakik A címe biztosan benne van a telefonkönyvben. Semmi más nem járt a fejében.

Marilee kettesével vette a lépcsőket, úgy érte utol a verandán.
– Joe, kérlek, ne csinálj ostobaságot! Ígérd meg, hogy semmit sem teszel! Nem miattam, Zachary miatt!

Joe képtelen volt kiverni a fejéből a képeket. Elszántan rontott be a házba. Agyát düh szállta meg, őrjöngő, gyilkos indulat. Mondd meg neki, itt várunk rá. Szentséges isten! Öten voltak! Lefogtak, és nem tudtam elmozdítani a kezét a számról. Majdnem megfojtott. Édes istenem! Ember nem képes ilyesmire, csak állat.

Joe egyenesen a telefonhoz vágtatott, és elővette a telefonkönyvet. Marilee kétségbeesetten érte utol a konyhában.

– Most mi lesz? – kérdezte alig hallhatóan. – Arra kértél, mondjam el, és most látod, mi lett belőle? Kérlek, Joe! Csak néhány percet várj, arra kérlek! Öt percet! Adj egy kis időt magadnak, hogy lecsillapodj. Kérlek!

Joe megfordult, és elindult kifelé. Marilee elé ugrott, hogy elállja az útját, de a férfi megfogta a vállánál fogva, és egyszerűen félretolta.
– A magad módján megpróbáltad elintézni az ügyet, és lám, tíz év múltán sincs vége. Most én jövök.
– Szóval hiábavaló volt minden? Az egész hiábavaló volt? – sikoltotta Marilee. – Egyszerűen el akarod dobni az életedet?
– Nem, szívem, a tiédet fogom visszaszerezni! 
Azzal Joe sarkon fordult, és kiviharzott a házból.

Tizenkettedik fejezet

Joe egyenesen Salisbury otthonához hajtott. Átellenben a házzal, a járda mellett parkolt le, de nem szállt ki, csak ült a sötétben, és nem mozdult: a keze görcsösen markolta a kormánykereket. Csak várt és nézte a takaros, vidékies stílusú családi ház kivilágított ablakait. A veranda lámpájának fénye egy rózsa- és mályvaszínű szalagmintával díszített, giccses lábtörlőre esett a bejárati ajtó előtt. Joe sejtette, hogy a cicomás lábtörlő jelképezi mindazt, amit Salisbury magától értetődőnek tekint: szeretetet, vidámságot és boldogságot, vagyis mindazt, amitől ő és a haverjai megfosztották Marileet annak idején.

Kora este volt, még kilencet sem ütött az óra. Salisbury valószínűleg a kanapén heverészik a nappaliban, és az egyik kedvenc szappanoperáját nézi a felesége társaságában. Ó, mennyire gyűlöli! Joe soha olyan gyűlöletet nem érzett még, hogy képes lett volna bárki életét kioltani, egészen addig a pillanatig. Keze ökölbe szorult, és legszívesebben teljes erőből behúzott volna egyet vele – jobb híján az első keze ügyébe kerülő tárgyba, ha már Salisbury arca nem lehet a célpont. Mari. Salisbury és a haverjai képesek voltak tönkretenni Marileet pusztán azért, hogy meghiúsítsanak egy focidöntőt, derékba törve az ellenfelük sportpályafutását.

Joe a karrierje során nem egy őrültséggel találkozott már. A fiatal sportolókkal gyakorta megesik, hogy szteroidokat szednek izmaik felpumpálása végett, de sok élsportoló még arra is képes, hogy kortizonnal kezeltesse sérült ízületét, csak hogy ne essen ki a játékból, nem törődve a későbbi visszafordíthatatlan következményekkel. Látott számos, az őrület határára jutott edzőt is, aki megszállottabban hajszolta a győzelmet, mint a saját játékosai. A hasonló esetekre nem talált magyarázatot, és megérteni sem tudta azokat. Az utóbbi időben a győzelemre való törekvés és a rivaldafénybe kerülés vágya szörny gyanánt telepedett a sportéletre, és már-már nem ismert határokat. Pedig mindennek van határa! Hagyján, ha a sportoló a saját életét teszi kockára a cél érdekében – ez talán megbocsátható. De korántsem az, ha valaki a gyerekét vagy a tanítványát teszi tönkre egy életre.

Marilee meggyalázói azonban lelkiismeret-furdalás nélkül túltették magukat a tettükön, amelyre mindeddig nem is derült fény, így bűnhődniük sem kellett érte. És íme, így válhatott Salisbury a város megbecsült polgárává. A sikeres ingatlanügynök, akinek minden megadatott: szép feleség, három gyönyörű gyerek, vadonatúj egyterű gépkocsi. Van igazság a földön? De mindenekfelett szó nélkül hagyhatja-e mindezt valaki, akiben maradt-még némi emberség? Joe tudta, hogy nem hagyhatja. Akár helyes, akár helytelen, amit tesz, semmiképpen sem hagyhatja szó nélkül.

Nyomorultul érezte magát, amiért magára hagyta Marileet. Ott kellett volna maradnia mellette, hogy a karjába zárja és meghallgassa. Tíz év. Tíz hosszú évig titkolta el előle a rettenetet, amely vele történt, és amikor végre összeszedte a bátorságát, és beszélni kezdett, megtörtént az, amitől mindvégig rettegett: Joe feldühödött, és bosszúra éhesen elviharzott.

Jóvá kell tennie valahogyan, fogadkozott magában Joe. De hogy tehetné jóvá, amikor az agya elborult az indulattól, és csak egyetlen módját látta a dühe levezetésének szemtől szembe kiállni a gazemberrel, aki Marileet meggyalázta, és elégtételt venni rajta. Micsoda megpróbáltatást jelenthetett Marileenek akár a sarki boltba is elmenni az elmúlt évek folyamán? Még most, ennyi idő múltán is attól retteg, hogy a városban véletlenül összefut Susannal vagy Salisburyvel.

Joe egy pillanatra lehunyta a szemét, mert a rosszullét kerülgette. Lelki szemeivel látta az ajtó elé támasztott serpenyőket, a házban kifeszített zsinegeket a felfűzött harangokkal, nehogy valaki észrevétlenül besurranhasson. Marilee irracionálisnak tartja ezt a fajta viselkedést, és a lelke mélyén Joe egyet is értett vele. Normális ember nem képes ilyen körülmények között élni. Mari, segítségre van szükséged! Hányszor, de hányszor figyelmeztette rá, és képtelen volt felfogni, Marilee miért utasította el makacsul a segítséget.

Halkan káromkodott egyet, és kiszállt az autóból. Másképp is el lehet intézni a dolgot, ha már arról van szó. Megígérte ugyan Marileenek, hogy nem követ el ostobaságot, de azt nem, hogy semmit sem tesz.

Határozott léptekkel átkelt az úttesten, egyenesen Salisbury házának bejáratához. Olyan erővel dörömbölt az ajtón, hogy még a keret is beleremegett. Salisbury nyitott ajtót, de az arca halálra vált, amint megpillantotta látogatóját.
– Szia, Joe! Hogy s mint? – dadogta, miközben idegesen pislantott Joe mögé a sötétbe. – Mi szél hozott erre?

Joe megsemmisítő pillantással mérte végig.
– Furcsa, hogy a hogylétem felől érdeklődsz, Stan. Tudd meg, hogy szarul állnak a dolgok. Ma hosszasan elbeszélgettem Marilee-vel, és nem fogod kitalálni, miket mesélt nekem.

Salisbury beletúrt a hajába, nem tudván palástolni az idegességét. A mozdulat láttán Joe elégedetten állapította meg, hogy a fickó, a kora ellenére, alaposan megkopaszodott már, és jelentőségteljes pocakot is eresztett. Nem is érdemel egyebet, gondolta magában: mocskos, kövér disznóvá vált, immáron a kinézetében is.
– Nem fogok kertelni, Salisbury. Egy szerencsétlen féreg vagy, arra sem méltó, hogy a kezemet bepiszkítsam veled. Nem nyírhatlak ki, és ez eléggé megnehezíti a dolgomat. A lényeg: mostantól nem szívhatsz egy levegőt a feleségemmel.

A csinos, barna hajú Susan ekkor jelent meg az ajtóban, és megállt a férje mögött. Zöld szeme elkerekedett az elképedéstől, amint megpillantotta Joe-t.
– Mi folyik itt?
– Egy rég esedékes beszélgetésre kerítünk sort éppen Stan-nel – vetette oda Joe nyersen. – Ma este tudtam meg, hogy Stan és a haverjai tíz évvel ezelőtt megerőszakolták a feleségemet. Az esetre való tekintettel remélem, elnézed nekem, ha nem válogatom meg a szavaimat, és a hangomat is felemelem. Nem szoktam hölgyek társaságában káromkodni, de attól tartok, hogy a jelenlévőkre ez nem vonatkozik – vetett egy megsemmisítő pillantást Susanra.
– Fogd vissza magad, Joe! Neki semmi köze sem volt az ügyhöz.

Susan kétségbeesetten kapaszkodott a férje ingujjába.
– Mi a fenéről van szó? 
Stan ügyet sem vetett rá.
– Menj vissza a nappaliba, szívem! Ez csak Joe-ra és rám tartozik.

Joe azonban közbevágott:
– Szerintem nagyon is sok köze volt hozzá! Susan volt az, aki Marileet az általad felállított csapdába csalta. Tény, hogy nem volt szemtanúja a gyalázatos tettnek, de ez nem mentség arra, amit tett.

Susan értetlenül nézett a férjére.
– Miféle megerőszakolásról beszél ez itt, Stan? 
Joe farkasszemet nézett a férjjel.
– Jól figyelj, Salisbury, mert csak egyszer mondom el! Reggel az legyen az első dolgod, hogy megteszed az előkészületeket a város elhagyására. Eladod a házadat, felszámolod a vállalkozásodat. Bárhová költözhetsz, feltéve, ha a hely Laurel Creek nyolcszáz kilométeres körzetén kívül esik Harminc napot kapsz, és ha azalatt eltűnsz innen, nem csinálok botrányt. Soha többé ne merészelj visszajönni! Tudom, hogy családod van, de az a te bajod. Ha látni akarjátok egymást, majd meglátogatnak, de te többé nem teheted be a lábadat ebbe a városba. 
Stan idegesen felnevetett.
– Nem kényszeríthetsz rá, hogy elköltözzem! Neked teljesen elment az eszed! Az egész életem ide köt.
– Az itteni életed mint olyan, már a múlté – válaszolta Joe halkan. – Tűnj el innen, különben tönkreteszlek. Mindenki tudni fog róla, erről gondoskodom. Érted, amit mondok? A családod, a gyerekeid, a barátaid, az üzleti partnereid, a gyülekezeted, mindenki! Soha többé nem járhatsz emelt fővel a városban, efelől biztos lehetsz.
– Ez rágalom!
– Nem rágalom, hanem a pőre igazság – mosolyodott el Joe keserűen. – Őszintén szólva abban bízom, hogy elég ostoba leszel, és itt maradsz. Tönkre akarom tenni az életedet, Stan! Semmi sem okozna nagyobb gyönyörűséget nekem.
– Csak blöffölsz! Marilee sohasem kürtölné szét, mi történt vele azon az estén, mert akkor az ő neve is bemocskolódna, nemcsak az enyém.
– Ha rákényszerítesz, hogy nyilvánosságra hozzam a dolgot, akkor elköltözünk. A családja ugyanúgy fogja szeretni őt azután is, hogy megtudja az igazságot, de vajon a te családod hogy fogadja majd? Kétlem, hogy ugyanúgy éreznének irántad. Az erőszaktevőt az anyja sem szereti.
– Azt akarod mondani, hogy ez igaz? – sikoltotta Susan rettenettel a tekintetében. – Szentséges isten! Hiszen azt mondtad, csak rá akartok ijeszteni egy kicsit.
– Hallgass! – vetette oda Stan, de a szemét nem vette le Joe-ról. – Nem mondhatod komolyan – próbált egyezkedni. – Fogalmam sincs, mit mesélt Marilee, de nyilvánvalóan hazudik
– Marilee nem hazudik, és ha ezt még egyszer kiejted a szádon, megöllek, te alávaló gazember!
– Rendben, rendben! – emelte fel megadóan a kezét Stan. Homloka verítéktől gyöngyözött. – Ne veszítsd el a fejed, pajtás! Nyugodj meg, és próbáld meg más szemszögből nézni a dolgot.

– Nem vagyok a pajtásod – közölte Joe fojtott hangon. – Amúgy szerinted milyen más szemszög létezik?
– Az élet már csak ilyen: előfordul, hogy nem úgy alakulnak a dolgok, ahogy szeretnéd. Hidd el, ember, én megpróbáltam! Megpróbáltam megakadályozni őket, de ő egyszer csak elkezdett rúgkapálni. Valamelyiket megkarmolta, és onnan nem volt megállás. Az indulatok elszabadultak Esküszöm az élő istenre, Joe, nem akartam, hogy ez legyen a vége! Kérdezd csak meg Marileet, ő a megmondhatója! Nem az én hibám volt!
– Szóval megpróbáltad, mi? – Joe-t a hányinger kerülgette. Összeszorította a fogát, és félig nyitott ajakkal vette a levegőt, mintha porral lenne tele a szája. – Te alávaló, mocskos gazember! Felfordul a gyomrom, ha csak rád nézek!
– Elfajultak a dolgok, Joe. Egyszerűen elszabadult a pokol. A többiek mind részegek voltak, azt se tudták, mit művelnek. Rám támadtak. Nem volt már visszaút. De figyelj, öreg, az egész olyan régen történt! Egy rakás részeg gyerek, ennyi! Nem teheted tönkre valakinek az életét pusztán azért, mert kölyökkorában elkövetett valamit. Megtörtént, vége. Lezárt ügy. Mindannyian nagyon sajnáljuk.
– Részeg gyerek? Felejts el! Felnőtt emberek voltatok mindannyian, és pontosan tudtátok, mit műveltek. Azt mondod, lezárt ügy? Számodra lehet, de Marilee számára korántsem. Egy meggyalázott nő számára sohasem lesz lezárt az ügy. Soha!

Salisbury keze ökölbe szorult. Kirántotta a karját felesége szorításából.
– Azt jelenti, hogy most tönkre fogsz tenni? Ennyi évvel a történtek után? Feleségem van és gyerekeim! Az ő életüket is fenekestül fel akarod forgatni?
– Más családdal is előfordult már, hogy el kellett költözzön – válaszolta Joe. – Így is olcsón megúszod a dolgot. Fogd a kalapod, és adj hálát istennek, hogy ennyivel megúsztad! Ha rajtam múlna, már nem lennél az élők sorában. Ő ismert téged, és megbízott benned, te nyomorult kurvapecér! Hogy tudsz ezzel a tudattal élni? Csak tizennyolc éves volt, az ég szerelmére! Akkor kezdte volna a főiskolát! Naiv volt és ártatlan!

– Igen, az nekünk is feltűnt – jegyezte meg Salisbury gúnyosan. – Le is esett az állam. Joe Lakota, a nagymenő, akinek szűz a barátnője!

Joe akkor már alig volt képes türtőztetni magát. Az adrenalin végigszáguldott a testén, lüktetőn feszítve meg minden egyes izmát. Majdnem rávetette magát Stanre, csak Susan sikolya gátolta meg
– Ó, istenem! Drága jó istenem! Hogy tehetted ezt, Stan? Hogy lehettél rá képes! – kiáltotta, és rávetette magát a férjére, összekarmolta az arcát és ütötte-rúgta, ahol érte. – Te szemétláda! Te hazudtál nekem! Azt mondtad, egy ujjal sem értél hozzá! És volt pofád azok után hozzám nyúlni?

Joe döbbenten állt, és elképedve nézte, ahogy Stan kétségbeesetten próbálja megvédeni magát. Megragadta a felesége csuklóját, mire Susan élesen felsikoltott, lendületet vett, és válaszul alaposan beletérdelt a férfi heréjébe. Ez talált. Stan fájdalomtól üvöltve görnyedt kétrét, majd nekitántorodott az ajtófélfának.
– Hogy merészeltél hozzám nyúlni azok után?! – sikította az asszony, miközben ököllel esett neki a férjének – Aznap éjjel lefeküdtél velem! Előbb vele, azután velem!

Joe a fejét ingatva hátrált ki a verandára. Egyszerűen nem hitt a fülének Susant nem az a tény háborította fel, hogy a férje megerőszakolt egy nőt, nem. Csak az dühítette fel, hogy Stan megcsalta. Susan is épp olyan aljas, mint a férje, és Joe úgy vélte, a zsák megtalálta a foltját.
– Kezdj el csomagolni, Stan – kiáltott vissza mentében Joe. – Ebben a városban neked befellegzett.

Amikor a kocsijához ért, Susan még mindig a férjével kiabált. Lehordta mindennek, ami eszébe jutott, sőt, olyan cifraságokat vágott a fejéhez, hogy Joe is elpirult. Tehát akkor sem tévedett, amikor Susant nem nevezte hölgynek.

Mielőtt beszállt volna az autóba, megállt, és egy percig még nézte a veszekedést. Az utcában sorra gyúltak fel a fények, az emberek kíváncsian dugták ki a fejüket, hogy lássák mi folyik a szomszédban. Stan még mindig kétrét görnyedve támasztotta az ajtót, kezével védekezőn takarta el a fejét, miközben záporoztak rá a felesége ütlegei.

Joe keserűen elmosolyodott, és beszállt a kocsiba. Salisbury-nek nincs szüksége segítségre ahhoz, hogy porig rombolja a hírnevét. Egyedül is elboldogul.

Amikor Joe leparkolt a kocsibeállón, Marilee autója sehol sem volt, a házban pedig koromsötét honolt. Leállította a motort, és kis ideig elgondolkodva ült benne, mielőtt kivette a kulcsot, és kiszállt. Mégis mire számított? Hogy Marilee tárt karokkal vár rá, amikor visszajön? Azok után, amiket a fejéhez vágott aznap este, azon sem csodálkozna, ha a felesége többé szóba sem állna vele.

Tekintete a sötét ablakokra vándorolt, amelyek mögött most Zachary szobája található. Egy pillanatra a szívverése is elállt a rémülettől, hogy Marilee képes volt magára hagyni a gyereket az üres házban. Amilyen hamar jött a gondolat, olyan gyorsan el is vetette: Marilee sohasem tenne ilyet, még akkor sem, ha nem szeretné rajongásig a fiút. Bárhova ment is, a gyerek biztosan vele van, hiszen Zachary mindennél fontosabb számára.

A ház és a garázs közötti járdán Boo jött szembe vele. Joe lehajolt, és megvakargatta a kutya fülét.
– Szia, pajtás! – mormolta halkan. – Nem adnád kölcsön a házadat ma éjszakára?

Boo megszaglászta Joe kezét, majd hálásan megnyalogatta. A férfi búcsúzóul meglapogatta a hátát, a veranda oldallépcsőjéhez ment, és letelepedett. Az emlékkép hirtelen tört rá. Pontosan ezen a helyen ült azon a napon is, amikor először látogatta meg Marileet. Elszorult a szíve, ahogy eszébe jutott a felesége szemében honoló rémület. Isten látja lelkét, nem akarta megbántani, mégis dühösen kiabált vele. Persze megvolt rá a jó oka, hiszen azzal, hogy hallgatott, Marilee hagyta, hogy azok az emberek, akik fontosak számára, rosszat gondoljanak róla. No de, mint utóbb kiderült, Marileenek is jó oka volt erre. Joe már bánta, hogy azelőtt ítélkezett felette, mielőtt megismerte volna a teljes igazságot.

Nagyot sóhajtott, és a két térde között komoran bámulta a holdfényben fürdő lépcsőfokokat. Marilee, Marilee, hol lehetsz, Marilee? Biztosan teljesen kiborult, és nem akarta megvárni, inkább átment a szüleihez. Nem csoda, ha nem szeretne találkozni, azok után, ami történt. Pedig utána kéne menni, morfondírozott Joe. Marilee családja nem rajong ugyan a házasságukért, de talán nem csapják be az ajtót az orra előtt, ha odamegy. Az öregek meglehetősen régimódi gondolkodásúak, de talán megértik, ha látni szeretné a feleségét. Addig rendben, de mi lesz azután? Nem dobhatja a vállára, mint egy zsák krumplit, hogy az akarata ellenére hazacipelje! Azzal is csak az erőfölényét igazolná.

Tanácstalanul dörzsölte meg az arcát, majd a ház és a garázs teteje között résnyire látszó égboltra emelte a tekintetét. A zsebkendőnyi kékesfekete területet fényes csillagok díszítették, mint a sötét bársonyra szórt gyémántok. A hetedik mennyország valahol nagyon messze lehet, gondolta komoran.

Szomorúság kerítette hatalmába. Életében számtalanszor fogalmazta meg kívánságait a csillagos égboltnak, és valamennyi kívánsága magában foglalta Marilee nevét. Soha semmire sem vágyott igazán, csakis rá. Való igaz, a focit is megszállottan szerette, de az a Marilee iránt táplált érzéseit meg sem közelítette. Még a vágy, hogy profi futballista legyen is másodrendű volt, Marilee állt mindig az első helyen. Mindig. De ha ez igaz, hogy sikerült mégis teljesen elveszítenie őt?

Ennek tudatában még fájdalmasabb volt az érzés. Sehogy se tudta kiverni a fejéből Ron szavait. Marilee a szakítás után teljesen bezárkózott, mindenkivel megszakította a kapcsolatot. A család rettenetesen aggódott az egészségéért, neki viszont Joe-ra lett volna szüksége. Ő viszont nem volt sehol. Bárcsak, bárcsak másként alakultak volna a dolgaik! Bár ne lett volna forrófejű annak idején, készen arra, hogy bárkivel szemben megharcoljon a szerelméért! Bár ne lett volna önző a szakításuk estéjén, akkor talán észreveszi a rettegést Marilee szemében! Vele kellett volna maradnia, hogy átsegítse a nehéz időszakon. Ha nagyokat sétálnak, egymás kezét fogva, és ő nem szól, csak meghallgatja, ahogy Marilee kiönti a szívét.

Ehelyett azonban Marilee kénytelen volt magányosan átvészelni a lelki vihart, és esélye sem maradt, hogy megtegye az első lépéseket a gyógyulás felé. Mindörökké, Joe. Te vagy a győztes. Mai eszével teljesen más megvilágításba kerültek Marilee szavai, és legszívesebben a föld alá süllyedt volna. Az esti összezördülésük után azon tűnődött, hová tűnt a felesége bátorsága, pedig nyilvánvaló, hogy Marilee kisujjában is több bátorság van, mint neki az egész testében.

Joe szíve elfacsarodott. Akkor és ott megfogadta magának, ha kap még egy esélyt, mindent elkövet, hogy visszafordítsa az idő kerekét. Hosszú sétákra fogja vinni a feleségét, megelégszik azzal, hogy a kezét fogja és türelemmel végighallgatja. Nem tudok a te szabályaid szerint játszani, mondta egyszer Marilee. Tíz perc, mindössze ennyire van szükségem. Ezek után Joe azon csodálkozott, hogy Marileenek egyáltalán volt annyi ereje, hogy utánafusson, hiszen a félelmei és a viharos érzelmei nem csillapodhattak le tíz perc alatt. Mától kezdve – határozta el Joe – pokolba a saját érzéseivel! Csak Marilee számít, senki más. Soha nem is volt nálánál fontosabb az életében, és ezt be is fogja bizonyítani neki!

Le fogják küzdeni a nehézségeket, és újra rátalálnak az álmokra, amelyek valaha oly fontosak voltak számukra. Sikerülni fog! Az ellenkezője, hogy elveszítenek valami felbecsülhetetlenül értékeset, meg sem fordult a fejében.

Joe, miután ekképpen elhatározta, hogy rendbe hozza a dolgokat, megpróbált lecsillapodni, és az éjszaka szépségében gyönyörködni. Mire Marilee hazajön – ha egyáltalán hazajön –, nyugodtnak kell lennie, és tiszta fejjel gondolkodnia. A garázst és a házzal összekötő járdát szegélyező kaméliabokrok lágyan suttogtak a hűs esti szellőben. A mindent beborító sötétségből tücsökkórus ciripelése hallatszott, szólamainak összevisszasága ellentmondott minden szimfonikus összhangzatnak.

Hirtelen éles fénycsóva tévedt Joe arcára. Felkapta a fejét, úgy hallgatózott. A kocsibeálló felől egy motor hangja hallatszott, majd leállt, és utána ajtócsapódás. Marilee ért haza. Joe halkan hálát adott istennek, majd azon morfondírozott, mit is mondhatna neki. Elhatározta, hogy legelőször bocsánatot fog kérni tőle, amiért azt vágta a szemébe, hogy ő sohasem fog megbocsátani neki. Hogy is juthatott eszébe ilyet mondani? Egész életében gyötörni fogja a lelkifurdalás, elvégre Marilee azért hallgatott oly sokáig, hogy őt védelmezze.

De Marilee esélyt sem adott neki, hogy megszólaljon, nemhogy szívhez szóló bocsánatkérést intézzen hozzá. Lélekszakadva rohant a garázs felé, a házat megkerülve. Kezében a táska ide-oda himbálózott, folyton nekiütődött a bokájának. Amikor megpillantotta Joe-t a lépcsőn ülve, megtorpant, majd megállt.
– Joe! Jaj, istenem! Annyira sajnálom! Láttam a járőrautót Stan házánál! Bocsáss meg! Kérlek, bocsáss meg!

Joe felpattant, és lement a lépcsőn.
– Miféle járőrautót?
– Nem kellett volna elmondanom! Én ostoba liba! Tudtam, hogy ez fog történni! Tudtam!
– Mari, én…

– Nagyon elláttad a baját? – kapott két kézzel a fejéhez Marilee. – Istenem! Mihez kezdjünk most? El kell tűnnöd innen! Elmegyek anyukádhoz, és elhozom Zacharyt, addig te csomagolj össze mindkettőtöknek! A gyereknek van útlevele?
– Mari, megtennéd, hogy abbahagyod ezt egy percre, és figyelsz rám? Nem bántottam Stant. Megtartottam az ígéretemet, és egy ujjal sem nyúltam hozzá. Valószínűleg azért ment ki a járőr, mert Susan hatalmas patáliát csapott, és egy szomszéd kihívta a rendőrséget.

Marilee értetlenül pislogott rá a sötétből.
– Nem bántottad Stant? – kérdezte hitetlenkedve.
– Betartottam a szavamat: Stannek kutya baja. – Joe aztán néhány szóban összefoglalta az eseményeket, és megnyugtatta, hogy Stan Salisbury hamarosan elköltözik Laurel Creekből. – Susan éppen agyba-főbe verte, amikor eljöttem tőlük. Nyugodj meg, egyetlen ujjal sem nyúltam hozzá.

Marilee rogyadozó léptekkel a verandához ment, és leroskadt a második lépcsőfokra, mint akit minden ereje elhagyott. Minden porcikájában reszketett. Joe torka elszorult, annyira sajnálta a szenvedéséért. Odament, és leguggolt előtte.

– Édesem, nagyon sajnálom! Nem akartalak így megijeszteni. Esküszöm, egyetlen ujjal se nyúltam hozzá.

Marilee még mindig értetlenül nézett rá.
– Tényleg elhiszed, hogy el fogja hagyni a várost?
– Biztos vagyok benne. Amilyen gerinctelen féreg, nem is tehet mást.

Marilee váratlanul nevetni kezdett, éles, hisztérikus nevetéssel, amely másodperceken belül zokogásba csapott át. Joe nem bírta elviselni. Leült mellé a lépcsőre, és a karjába zárta.
– Drágám, csillapodj! Minden rendben van. Mostantól fogva nem érhet bántódás.

De Marilee megállíthatatlanul zokogott, mélyről, szaggatottan, hogy az egész teste rázkódott bele. Joe magához vonta, ringatta és lágyan simogatta, hátha le tudja csillapítani. De Marilee sehogy sem hagyta abba, mintha tíz év felgyülemlett fájdalmát adná ki magából.

Amikor végül mégis elapadtak a könnyei, ernyedten dőlt Joe-hoz, szinte csak a férfi karjának ölelése tartotta egyben a testét. Joe gyengéden ringatta, miközben félresimított néhány könnyáztatta hajtincset az arcából, és hagyta, hogy a rájuk telepedett csend meg a lassú ringatás megtegye nyugtató hatását. Annyi mindent szeretett volna elmondani neki, amit feltétlenül el kell mondania, de fogalma sem volt, hol kezdhetné.
– Örülök, hogy elmegy innen – suttogta Marilee. – Annyira örülök, hogy azt el sem tudod képzelni, Joe.

Joe-nak volt némi fogalma róla.
– Közvetlenül azután, hogy megvásároltam ezt a házat – folytatta Marilee –, elhatároztam, hogy elmegyek terápiára. Addigra képesnek éreztem magamat rá, anélkül, hogy a családom segítségét kellett volna kérnem.
– Pszichológushoz jártál?
– Megpróbáltam. Rettenetes rémálmaim voltak, iszonyatosak és egyre sűrűbben jelentkeztek. Végül rádöbbentem, hogy segítség nélkül nem tudom megoldani. Felhívtam a megyei mentálhigiénés központot, és időpontot kértem. Akkoriban még nem sokat kerestem a mesékkel, és a ház törlesztőrészletei is alaposan megterheltek. Mivel az állami ellátást jövedelem alapján kell fizetni, úgy számoltam, hogy az ottani terápiát talán ki tudom fizetni.

Joe nem értette, hová akar kilyukadni, de úgy vélte, nem számít. Fontos, hogy Marilee végre beszél, sőt, olyasmiket oszt meg vele, amiket azelőtt sohasem.
– Két nappal később, egy vasárnap délután falevelet gereblyéztem a kertben. Amikor megfordultam, Stan ott állt a hátam mögött. Tudod, milyen az, amikor valaki majdnem meghal ijedtében? Nos, akkor én majdnem meghaltam. Esküszöm, a szívem is megállt egy pillanatra. Nem bírtam megmozdulni, de még kiabálni sem. Csak álltam, dermedten, kezemben a gereblyével. Fejbe vághattam volna, de nem tettem. Csak álltam.

Joe szorosabban magához ölelte, és igyekezett maga elé képzelni a képet. A szájában érezte a rémület ízét, amely Marileet a hatalmába kerítette: az iszonyatos fémes hidegséget a nyelve tövénél.
– Meghallotta, hogy terápiára jelentkeztem – suttogta Marilee –, és azért jött, hogy mindenáron megakadályozzon benne. Azt mondta, a pszichiáter mindenképpen kiszedné belőlem a támadóim nevét, aztán rávenne, hogy jelentsem fel őket. Egy olyan kis helyen, mint Laurel Creek, a pletyka futótűzként terjed, ő pedig nem hagyhatja, hogy a hírnevét bemocskoljam.

Joe lehunyta a szemét, és a fogát csikorgatta.
– Azt mondta, két dolog vár rám, ha le merem leplezni őt. Először is, a haverjaival valamennyien ellenem fognak tanúskodni, és eskü alatt vallják, hogy én is akartam a dolgot. Az eset hónapokkal korábban történt, és nem tudtam volna magyarázatot adni, miért vártam annyit a feljelentéssel. Az ő szavuk állt volna az enyémmel szemben, és a végén nevetség tárgyává váltam volna. Utána megfenyegetett, hogy az eljárás végeztével gondoskodnak róla, hogy a későbbiekben befogjam a számat: egy szép napon meglátogatnak, mind az öten, és úgy tesznek, mint a régi szép időkben.

Joe-nak minden önuralmára szüksége volt, hogy ülve maradjon. Legszívesebben visszament volna Salisbury házához, hogy ezúttal kitekerje annak a féregnek a nyakát. De nem tehette. Ez még csak a kezdet volt, az első titkok egyike, amit Marilee elárult. Ha azt akarja, hogy a felesége bízzon benne, és megossza vele a többit is, mindenképpen nyugodtnak kell maradnia, és továbblépni az epizódon.
– Honnan tudhatta meg, hogy terápiára jelentkeztél? – kérdezte minden erejét összeszedve.
– Az anyjától, aki szociális segítőként dolgozott, hogy pontosan mit, arra nem emlékszem. Valahonnan megtudta. Lehet, hogy meglátta a nevemet az előjegyzettek közt, vagy ilyesmi. Stan nem mondta meg, és én csak találgatni tudok, de szerintem az anyjától tudta. Elvégre jó kis pletykatéma: Marilee Nelson idegbeteg lett, kezelésre jár. Amikor időpontot kértem, meg sem fordult a fejemben, hogy ő is ott dolgozhat.

Joe mély levegőt vett, és lassan kieresztette.
– Ó, Mari! Már nem csodálkozom, hogy serpenyőket raktál az ajtód elé. Képzelem, mennyire féltél!

Marilee a férfi ingébe törölte könnyáztatta arcát.
– Hogy féltem volna? Amikor az ember fél, a szíve hevesebben dobog, és reszket a térde, de én annál sokkal rettenetesebbet éltem át, Joe. Stan akkoriban költözött haza, és Susannal alig pár háztömbnyire laktak tőlem. És akkor egyszer csak ott terem, a saját kertemben. El sem tudod képzelni, egyszerűen el sem tudod képzelni… Úgy rettegtem, hogy még gondolkodni sem tudtam.
– Ó, édesem!
– Tudod, mit érzek, ha visszatekintek arra az időszakra? Dühöt, észveszejtő dühöt! Tudta ő, pontosan tudta, hogy miért hallgattam a dologról. Tudta, hogy ezzel téged akarlak megóvni. Tudta, hogy megzsarolhat, hogy megfélemlíthet, és én semmit sem fogok tenni ellene. Az ő szavuk az enyém ellen… Előre eltervezték, hogyan uszítsanak magukra téged, hogyan hajszoljanak bele valami őrültségbe, hogy aztán megesküdjenek, ők semmi rosszat nem tettek. Én benne voltam a dologban, te pedig féltékenységi rohamot kaptál tőle.

Akkor rögtön kellett volna cselekednem, amikor megjelent itt a kertemben. Szólnom kellett volna a családomnak vagy a rendőrségnek. De a dolgok addigra rég kicsúsztak a kezemből, réges-rég. Azzal fenyegetett, hogy visszajön, és újra megteszi! És tudod, mit tettem, ahelyett hogy értesítem a rendőrséget?
– Mit? – kérdezte Joe érces hangon, mintha érdes dörzspapírral körmöt reszelnének.
– Beszaladtam a házba, bezártam az összes ablakot, és a bútorokkal elbarikádoztam az ajtókat. Vissza fog jönni, csak ez járt a fejemben. Fogtam a konyhakést, és elrejtőztem a szekrénybe. A szekrénybe, érted?! Mint egy buta kölyök, aki félelmében a takaró alá bújik. Szerinted ez normális? Nem, nem normális… De már nem tudtam kezelni a dolgot.

Joe a selymes fürtjei közé túrt az ujjaival, majd keze ökölbe szorult.
– Édes szívem, mondd, ott kinn a kertben… Stan csinált valamit veled? Úgy értem, azon kívül, hogy megfenyegetett?

Marilee teste megremegett. Arcát a férje ingébe temette. Csend következett, hosszú, néma, rettenetes csend. Amikor végre megszólalt, a hangja alig volt több halk nyöszörgésnél:
– Odaszorított a garázs falához, és… Ó, Joe, ne is kérdezd! Még ma is rettenetesen szégyellem magam!
– Miért szégyelled magad?
– A kezemben még ott volt a gereblye. Egész idő alatt nálam volt. Jól tudod, hogy kislány koromban is mindig megvédtem magamat. Ha valaki bántott, gondolkodás nélkül visszaadtam. Mit érdekelt engem, ha nagyobb nálam? De akkor, ott, csak álltam dermedten, kivert a veríték, és mozdulni sem bírtam.
– Kicsi Mari, te nem vagy gyáva! Ne is akard beadni nekem, mert ha igen, összeakad a bajszunk!
– Ripityára kellett volna vernem őt, de nem tettem. Sőt, hagytam, hogy rám tegye a kezét! Érted?!

Joe egy pillanatig nem kapott levegőt. Most először érezte át, min mehet keresztül Marilee, amikor rátör a pánikroham. Amikor végre a tüdeje megtelt oxigénnel, nagyot nyelt, és lassan, nehézkesen engedte ki a levegőt.
– Mit értesz azon, hogy rád tette a kezét? Fájdalmat is okozott?
– A fájdalomnak sokféle formája létezik – suttogta Marilee. – A ruhán keresztül megérintette a mellemet… Ennyi volt… Meg akart félemlíteni, az volt a célja… Én pedig hagytam… Valami elpattant bennem legbelül, Joe. Egészen addig a pillanatig, akármilyen beteg és rémült életet éltem, mégis volt értelme. Érted te ezt? Elhatároztam, hogy tűzön-vízen át megakadályozom, hogy bántsanak téged, és ott mélyen, legbelül, bármennyire is féltem, bátornak éreztem magamat. Stan látogatása után már nem. Akkor szembesültem igazán azzal, hogy valójában gyáva vagyok, egy szánalmas, gyáva alak.
– Nem igaz!
– De igen! Órák hosszat ültem a szekrényben! – sikította Marilee. – És tudod, mire jöttem rá azalatt? Tudod, mire? Hogy soha, de soha nem voltam bátor! Mindig is te vívtad meg a csatákat helyettem, és a lelkem mélyén mindig tudtam, ha bajban vagyok, te azonnal ott teremsz, és megoldod a helyzetet helyettem. A fél életemet úgy éltem le, hogy folyton vállon veregettem magamat a bátorságomért. Vicc az egész! Amint magamra maradtam, gyáva lettem, mint a nyúl.

Aznap este felhívtalak. Ugye, nem tudsz róla? Nagy nehezen összeszedtem a bátorságomat, és előbújtam a szekrényből. A hálószobából felhívtam Ront és Gerryt, és megszereztem a számodat.
– Felhívtál? Én nem emlékszem…

– A szobatársad vette fel a kagylót, és odahívott téged a készülékhez. Hallottam, hogy azt mondja, lehet, hogy én vagyok. Átvetted, és beleszóltál: Halló. Olyan furcsa volt a hangod. Aztán megkérdezted: Mari, te vagy az?
– És te nem válaszoltál. – Joe lehunyta a szemét, hogy felidézze az estét. – Sokáig vártam, és imádkoztam, bárcsak valóban te lennél. De te nem szóltál bele. Végül letettem a kagylót, mert azt hittem, valaki tréfát űz velem.
– Pedig én voltam – mondta Marilee elhaló hangon. – De nem tettem le a kagylót, még azután sem, hogy te megszakítottad a vonalat. Egész éjjel a kagylóval a kezemben aludtam, mintha úgy közelebb lennél hozzám. Mintha biztonságban lennék… Ugye, micsoda butaság?

Joe szemét ellepték a könnyek.
– Jaj, Mari, miért nem szóltál bele? Egyetlen szavadba került volna, és én máris felülök az első gépre! Néhány óra múlva veled lehettem volna. Mi a fenéért nem mondtad, hogy menjek? Lehet, hogy forrófejű voltam, de annyira szerettelek! Miért nem szóltál egy szót sem?
– Csak. – Csak. Egyetlen rövid szó, de egy világ reménytelensége van benne. Egy idő után Marilee még hozzátette: – Nem csak Stan tettéről volt szó. Túlságosan össze voltunk nőve. Amikor meghallottam a hangodat, és elképzeltem, hogy hazarohansz hozzám, rájöttem, hogy képtelen vagyok.
– Mire vagy képtelen?
– Együtt lenni veled. Akkor már nagyon zaklatott voltam, minden összezavarodott, mintha egy tükörlabirintusba tévedtem volna. Nem találtam a kiutat, és minden eltorzult a környezetemben. Érted, amiről beszélek? Ha most visszagondolok, érzem, hogy az elejétől fogva ostobán gondolkodtam. Egyre-másra hoztam a buta döntéseket, amelyekből csak újabb rossz döntések születtek. Nem lett volna szabad hagynom, hogy befolyásoljanak, nagy hiba volt. Azzal, hogy eltitkoltam azt a szörnyű estét, és csak vártam, a saját szavahihetőségemet kérdőjeleztem meg. Ki hitt volna nekem hónapokkal később, ha feljelentem őket?

Joe Marilee feje búbján pihentette az állát. Tükörlabirintus. Ezzel a kifejezéssel Marilee tökéletesen meghatározta az akkori és a mostani viharos lelkiállapotát. Összezavarodott, pánikba esett, fogalma sem volt, kihez fordulhatna.
– Jaj, drágám, bárcsak melletted lehettem volna! 
Marilee felé fordult, és karcsú karját a nyaka köré fonta.
– Abban az állapotomban valószínűleg nem tudtál volna segíteni rajtam, Joe. Az idő múlásával ahelyett, hogy javult volna, egyre romlott a helyzet. Hiábavaló azon morfondírozni, hogy mi lett volna, ha… Áltathatjuk magunkat azzal, hogy a dolgok másként alakultak volna, ha ezt vagy azt másképpen teszünk, de ami történt, megtörtént, nem változtathatunk rajta. Hálát adok az égnek, hogy ép elmével megúsztam a dolgot.
– Én is.
– De volt idő, amikor megesküdtem volna, hogy elhagyott a józan eszem. Olyan volt, mintha egy meredek szikla legszélén állnék, és bámulnék lefelé, az iszonyatos, sötét mélységbe. Csak a jóisten könyörületességének köszönhető, hogy képes voltam hátralépni, és nem zuhantam bele. Amikor kezdtem jobban lenni, arról ábrándoztam, hogy egyszer majd teljesen meggyógyulok, az életem egyenesbe jön, és te visszatérsz hozzám. Álmomban, ha találkoztunk te rám néztél, és rádöbbentél, hogy még mindig nagyon szeretsz. – Marilee egy pillanatra elhallgatott, ujjai idegesen babráltak a férfi gallérjával. – Csakhogy amikor ez a valóságban is megtörtént, és hazaköltöztél, egyáltalán nem volt olyan jó. Jobban voltam már, de korántsem jól, és teljesen felkészületlenül ért a jelenléted. Ráadásul még a féltve őrzött titkomat is kitaláltad. Nem a teljes igazságot ugyan, de ez elég volt ahhoz, hogy halálra rémüljek. Attól féltem, hogy olyasmit teszek vagy mondok amiből könnyen kitalálod az egészet. 
Joe nagyot sóhajtott.
– Nem csoda, ha olyan hamar összebarátkoztál Zacharyvel, hiszen mindketten hasonló helyzetben voltatok. Nagyon sok hibát követtem el, Marilee, veled és a fiammal szemben is. Lehet, hogy kissé túl későn tanultam meg a leckét, de megtanultam. Soha többé nem kell attól tartanod, hogy újra meggondolatlanságot követek el. A szavamat adom rá.

Marilee nem szólt.
– Ami az ábrándozásaidat illeti, itt vagyok, és többé nem megyek el. Az én legszebb álmom is arról szól, hogy együtt vagyunk, éjjel-nappal. Mit szólnál hozzá, ha együtt váltanánk valóra az álmot?
– Az a baj, hogy nem tudom, hogyan. Amikor már azt hinném, hogy megtaláltam a kiutat a labirintusból, rögtön beleütközöm saját magamba. Érthető, amit mondok?
– Én ismerem a kiutat, és ha megbízol bennem, kivezetlek.
– Úgy érted, hogy szeretkeznünk kell? 
Joe szorosan magához ölelte.
– Nem, egyáltalán nem arra gondoltam. Tényleg azt hiszed, hogy nekem csak e körül forog minden gondolatom?
– Igen.

Joe nem állhatta meg, hogy ne nevessen. Valóban sokat járt a fejében, mondhatni annyiszor, ahányszor ránézett.
– Szerintem még nem állsz készen arra, hogy szeretkezzünk, de ha majd kész leszel rá, csak szólj, és én kézbe veszem a dolgot. Rendben?
– Tudnod kell, hogy mostanában az az érzésem, sohasem leszek rá készen. Valahányszor eszembe jut, megfagyok belül.
– Tudod, miért van ez? – Joe kis ideig várt, majd folytatta: – Majd én megmondom neked. Nem azt képzeled el, hogy velem milyen lenne, mert azt nem is tudhatod, hiszen csak egy viszonyítási alapod van, méghozzá egy nagyon rossz élmény. Bánom, hogy annak idején nem történt meg közöttünk. Bánom, hogy nem szeretkeztünk száz meg száz alkalommal, mert akkor lenne mire visszaemlékezned, csupa szép élményre hagyatkoznál, és nem a szörnyűséges emlékeidre.
– Igen – hagyta rá Marilee tompán. – Valóban szörnyűségesek voltak.
– Szeretném, ha megosztanád velem azokat az emlékeket.
– Elmondjam neked?
– Igen, mégpedig ma éjjel. Mesélj nekem, Mari! Mondd el, ahogy tíz évvel ezelőtt kellett volna elmondanod. A rossz emlék elhalványul, ha megosztod valakivel.
– Patterson doktornőnek elmondtam, mégsem halványultak el.

Joe szomorúan elmosolyodott, és lágy csókot lehelt Marilee orra hegyére.
– Ez azért van, mert dr. Patterson nem tudja kicserélni a szörnyű régi élményt gyönyörű újra. Kössünk üzletet: te adod a régit, én az újat. Megegyeztünk?

Tizenharmadik fejezet

Régi élményeket újakra.

Marilee őrültségnek találta Joe ajánlatát. Annak az éjszakának minden apró részlete örökre belevésődött az emlékezetébe, és nem fog eltűnni pusztán azért, mert a titkait megosztja Joe-val. Pedig meg fogja osztani, az biztos, mert ha Joe valamit a fejébe vesz, abból nem enged, és a jelek szerint határozottan elszánta magát, hogy az éjszaka hátralevő felében a történet legapróbb részletét is kiszedi belőle.

Marilee eleinte vonakodott, és csak nagy vonalakban beszélt a tíz évvel korábbi eseményekről. Szégyellni való és megalázó dolgot szenvedett el, és azóta sem tudott szabadulni az érzéstől, hogy bemocskolták. Ráadásul azt a fajta mocskot egy nő soha az életben nem tudja lemosni magáról. Isten látja lelkét, hányszor megpróbálta! Hányszor sikálta véresre a bőrét, hogy megszabaduljon tőle! De a szenny rajta maradt, és a lelke mélyén attól rettegett, hogy Joe észreveszi rajta.

Természetesen erről esze ágában sem volt beszélni a férjének. Az sem állt szándékában, hogy megint sírva fakadjon, mégis sírva fakadt:
– Úgy sajnálom! – mondta, miközben dühösen törölgette arcáról a könnyet. – Fogalmam sincs, mi ütött belém. Mintha átszakadt volna a gát.
– Semmi baj, szívem. Ne törődj vele, csak beszélj!

A megnyugtató szavak érthetetlen módon épp az ellenkező hatást váltották ki: Marilee még hangosabban kezdett zokogni. Hiába küszködött, sehogy sem tudta abbahagyni, remegő kezét a szemére tapasztotta.
– Csak egy percet… annyit adj nekem.
– Adtam már tíz évet – mondta Joe, és gyengéden átkarolta a derekát. – Gyere ide, édesem.
– Nem úgy értem, csak szükségem van egy kis…

– Erre van neked szükséged – dörmögte halkan, és minden további magyarázat nélkül felkapta Marileet, és az ölébe ültette. – És persze nekem is. Ó, Mari! Ha belegondolok hogy mennyit kellett szenvedned, egyedül és magányosan, nekem is sírhatnékom támad. – Egyik karjával átölelve tartotta a feleségét, szabad kezével gyengéden simogatta, a hajától egészen a hátáig. – Melletted kellett volna lennem. Teljes szívemből bánom, hogy nem voltam…

– Ó, Joe!

Marileenek fogalma sem volt, miről beszélt ezt követően a férjének. Mindenről és semmiről egyszerre, a szavak szinte sodorták magukkal, képtelen volt eligazodni köztük. Nagyon különös érzés kerítette hatalmába, valami megfoghatatlan, mély üresség odabenn a lelke mélyén, mint amikor egy fekélyes sebet felnyitnak, és hagyják kifolyni a gennyes váladékot. Erőtlenül dőlt a férjéhez, válla Joe karja alatt, arca pontosan a szíve fölött pihent. Úgy érezte magát, mintha egy védelmezőerővel és gyengéd melegséggel kibélelt bölcsőben feküdne.
– Minden rendben lett volna, amíg veled nem találkoztam – suttogta. – Olyan érzés volt, mint amikor az ember vészhelyzetben pontosan tudja, mit kell tennie, és csak később omlik össze. Tudtam, mi a legfontosabb teendő: találkozni veled, visszaadni a jegygyűrűt, és közölni, mindennek vége.
– Ó, Mari! Most megértelek, de istenem, bárcsak ne tetted volna meg!

Csend. Hosszú, szomorúsággal terhes, néma csend.
– Akkor én elmentem. Mi történt utána, szívem?
– Nem emlékszem semmire. Tudom, hogy visszamentem az iskolába, összepakoltam a holmimat, de a folyamatra nem emlékszem. Csak onnan tudom, hogy a családom nemegyszer elmesélte. Ha most belegondolok, elég félelmetes volt kocsiba ülni, és ösztönből vezetni, gondolkodás nélkül. Egyetlen mozzanatára sem emlékszem.
– Jesszusom! Össze is törhetted volna magadat!
– Az első dolog, amire tisztán emlékszem, amikor hazaértem. Lefeküdtem, és a fejemre húztam a takarót. Nyitott szemmel feküdtem órákon keresztül és bámultam a fehér huzatot. Azt képzeltem, hogy a hó beborított. Hát nem őrültség? Fáztam, rettenetesen fáztam, és sehogy sem tudtam átmelegedni. Szörnyen éreztem magam. Imádkoztam az úrhoz, hogy mindörökké hagyjon úgy. Emlékszem, anya egyszer bejött, és lehúzta rólam a takarót. Ismered azt az érzést, amikor túl közelről nézed a filmet? Amikor a képek kivehetetlenül vibrálnak a szemed előtt? Pontosan úgy éreztem magam akkor. Mintha az egész világ rám akart volna dőlni: anya, a szobám, a bútorok, minden. Rettenetes érzés volt, és másként nem tudtam kizárni, csak ha a fejemre húztam a takarót.
– Mari, drágám, orvoshoz kellett volna menned! Biztosan sokkot kaptál, vagy idegösszeomlást. Édes istenem! Anyád miért nem hívta fel az orvost?
– Dehogynem, felhívta. De aztán apa hazajött, én pedig könyörögtem, hogy ne küldjön oda. Féltem, hogy rá fognak jönni. Az orvos csak egyetlen pillantást vet rám, és azonnal rájött volna. Tele voltam karmolásnyomokkal és véraláfutással, az egész bensőm szinte égett. Már a puszta gondolattól is pánikba estem, hogy hozzám ér, amikor megvizsgál. Nem akartam én semmit, csak hogy hagyjanak békén.
– És apád beleegyezett? – kérdezte Joe hitetlenkedve.
– Azt mondta anyának, hogy már nagylány vagyok, és meg tudom állapítani, hogy beteg vagyok-e vagy sem. Nem volt lázam, sem egyéb betegségre utaló jel, apa tehát azt mondta, ha nem akarok, nem kell orvoshoz mennem. Csak sokkal később parancsolt rám, hogy vizsgáltassam ki magam, amikor már szemmel láthatólag nagyon lefogytam.
– És addigra a bizonyítékok mind eltűntek – vonta le a következtetést Joe.
– Persze, nyoma sem maradt. Addigra már a takaróra sem volt szükségem, hogy a fejemre húzzam, mert szépen betakartam mindent odabent a fejemben.
– Micsoda?!
– Bent, a fejemben kialakítottam a megnyugtató fehérséget. Nem tudom értelmesebben elmagyarázni, de hátha megérted: úgy éreztem, mintha egy fehér lepedő takarna be mindent a fejemben. Akkor már képes voltam elhagyni a szobámat, sőt beszélgettem, ettem, tévét is néztem. Még a templomba is elmentem, ha nagyon ragaszkodtak hozzá. Az érzéseim megszűntek, és jó volt úgy. A lepel tartotta vissza őket, amíg készen nem állok a feldolgozásukra. Aztán az érzések szép lassan elkezdtek felszabadulni, és én is kezdtem jobban érezni magam. Akkoriban fogtam neki a rajzolásnak, és meséket írtam Gerry gyerekeinek. A család lelkesen biztatott, hogy adjam ki őket, ezért felkerestem egy kiadót, és mire felocsúdhattam volna, már pénzért dolgoztam fel az érzelmeimet.

Marilee érezte, hogy Joe halványan elmosolyodik.
– Így dolgoztad fel az érzelmeidet?
– A mese volt az én katarzisom. A lényemet tükrözte, az életemet, és mindazt, ami megesett velem. Alapjában véve a meséim leegyszerűsített allegóriáknak nevezhetők. Úgy szőttem a történet szálait, ahogy én szerettem volna, hogy megtörténjenek. – Marilee lehunyta a szemét, mert hirtelen nagyon kényelmetlenül érezte magát. – Jó pénzkereseti forrásnak bizonyult, és legalább magammal is volt mit kezdenem. Megtaláltam a tökéletes foglalkozást. Nem sokkal később az a briliáns ötletem támadt, hogy házat vásárolok. Be is költöztem, de a rémálmaim hirtelen újra előjöttek, egyre rémisztőbbekké váltak. Akkor jelentkeztem a terápiára, de Stan megjelent, és az állapotom attól kezdve folyamatosan romlott. Pánikroham, agorafóbia, paranoia. Nagyon hosszú időbe telt, amíg javulni kezdett az állapotom.
– Én azt szűrtem le, hogy rendkívüli bátorságra vall, ahogy megbirkóztál vele.

Marilee maga is elcsodálkozott, de nevetnie kellett. Hihetetlennek tűnt, milyen könnyen jött a nevetés, pedig alig néhány perce beszélt először életének sötét időszakáról. Mintha Joe félrehúzta volna a súlyos bársonyfüggönyöket, hogy a napfény beáramoljon a lelkébe.
– Én nem mondanám, hogy különösebben bátor lettem volna.
– Nos, az ember önmagával szemben mindig sokkal kritikusabb. Például miért kérted tőlem, hogy ne érezzék másként irántad, ha megtudom az igazat? Azt hiszed, hogy értéktelenebb lennél a szememben, vagy feltételezném, hogy a te hibádból történt minden?
– Nem emlékszem, hogy ilyet kértem volna tőled.

– Pedig ezt mondtad – állította Joe. – És megszakad a szívem, amiért így vélekedsz rólam. Magyarázd meg nekem, Mari!

Marilee végigsimított a tenyerével a férje ingén, és egy ideig a szaggatott légzését és tompa szívdobogását hallgatta.
– Ostobaság, tudom. Inkább hagyjuk, nem fontos.
– Számomra nagyon is fontos.
– Te nem akartad… – suttogta Marilee.
– Mit nem akartam?
– Te nem akartad, amíg össze nem házasodunk.
– És mi jelentősége van ennek?

Marilee bensője összefacsarodott a fájdalomtól, ujjai ökölbe szorultak.
– Te azt vártad, hogy összeházasodjunk, és ők meggyalázták az egészet. Tudom, hogy számodra fontos volt, ne is tagadd, kérlek! Pontosan tudtam akkor is. Annyi lánnyal voltál korábban, de engem soha nem érintettél meg úgy. Azt akartad, hogy csak a házasságkötésünk után történjen meg.

Joe hangja szemrehányó volt, amikor nagy sokára válaszolt Marilee vádjaira:
– Mari, én kicsi, butuska, édes szerelmem! Hát valóban ezt gondolod? – Beletúrt a felesége fürtjeibe, tenyere érdesen simult rá a fejére. – Nem azért vártam a nászéjszakánkra, mert szűzen akartak feleségül venni. – A hangja elakadt, és bosszúsan elnyomott egy halk káromkodást. – Azért vártam, mert te olyan voltál, hogy várnom kellett.
– Ezt meg hogy érted? – kérdezte Marilee értetlenül.
– Szombat esténként, mielőtt bulizni mentünk előbb a templomba vittelek, hogy meggyónj. Ugye, emlékszel? Miféle fickó veszi el a barátnője szüzességét a kocsi hátsó ülésén, amikor a lány még alighogy meggyónt?
– Látod, te olyannak szerettél! – nyöszörögte Marilee. – A történtek után… másmilyen lettem.
– Ez nem így van – csókolta meg lágyan a felesége orrát Joe. – Amikor arról a bizonyos buliról kijöttél, éppen olyan tiszta és ártatlan voltál, mint mielőtt bementél.
– Hogy mondhatsz ilyet?

– Mert ez az igazság. A bűn őket terheli, nem pedig a te lelkedet. A nászéjszakára való várakozásról meg csak annyit, szívem, hogy ha siettetem a dolgot, nem lettem volna képes többé a tükörbe nézni. Most mellékes, hogy nagyon szerettél, és az is, hogy csodálatos élményben lett volna részünk. Tudtam, ha megtesszük, életed végéig mardosott volna a bűntudat. A lelked mélyén még az előjátékot is bűnnek tartottad. – Joe nagyot sóhajtva a falnak támaszkodott, magához ölelve Marileet. – A tárcádban mindig ott volt a rózsafüzér és egy kis üvegcse szenteltvíz. Hiába volt minden vágyam szeretkezni veled, tudtam, ha megteszem, pontosan azokat a dolgokat teszem tönkre, amiket a legjobban szerettem benned. Meg tudod ezt érteni? A testi szerelem gyönyörű dolog, de tudtam, számodra nem lesz az, amíg a gyűrűt az ujjadra nem húzom.
– Ó, Joe!
– Emlékszel? Egyszer elszöktünk, hogy az éjszakát az erdőben töltsük kettesben – idézte fel Joe. – A mamádnak azt mondtad, hogy Pattinél alszol. Csak a hálózsákomat vittük magunkkal meg egy párnát, semmi mást. A tizenhatodik születésnapodon történt.

Marilee gyengéden elmosolyodott az emléktől. A férfi biztonságot nyújtó, erős teste, és hangjának halk dörmögése teljesen megnyugtatta.
– Emlékszem.
– Azt terveztem, hogy aznap éjjel szeretkezni fogunk.
– Tényleg?

Joe halkan felnevetett.
– Tizenhat éves voltál, és én úgy gondoltam, elérted végre azt a kort, amikor megtörténhet. Megkérdeztelek, hogy eljönnél-e velem, és te egy percig sem tétováztál. Egész héten olyan izgatott voltam, hogy gondolkodni sem tudtam. Visszafelé számoltam a perceket, hogy végre megkaphassalak.
– Erről fogalmam sem volt.
– Marilee – mondta Joe gyengéd szemrehányással a hangjában –, ha egy tizenkilenc éves srác arra kéri a lányt, akit imád, hogy szökjön el vele egy éjszakára az erdőbe, akkor mit gondolsz, mégis mire készülhet? Talán egy kis pillecukor-sütögetésre a parázson?
– Nos, ha ma tennél ilyen ajánlatot, azt hiszem, gyanakodnék a céljaidat illetően.
– Annak idején is gyanítanod kellett volna, de neked meg sem fordult a fejedben. Egyedül az nyugtalanított az éjszakával kapcsolatban, hogy hazudnod kellett az anyádnak. És a hazugság – ahogy erről felvilágosítottál – halálos bűn, vagyis ha netán közben felfalt volna egy medve, akkor egyenesen a pokolra jutottál volna – mondta nevetve Joe. – Tizenkilenc éves voltam, és tomboltak bennem a hormonok, tehát cseppet sem találtam elkeserítenek a lehetőséget, hogy akár a pokolban is, de együtt vagyunk. Ezen természetesen a szenvedélyes szeretkezést értem a hálózsákban. De nem ez történt. Miután bebújtál mellém a zsákba, majdnem kiszúrtad a szemem az ujjaddal, mert keresztet vetettél, majd elmondtad az esti imáidat. Ó, istenem, azok az imák! Az egész heti lázas készülődésem semmivé lett, a gondosan palástolt egeket ostromló vágyam egyszeriben lelohadt. Mire észbe kaptam, a hátizsákban turkáltam, keresve az átkozott pillecukrot, és a vége mégiscsak az lett, hogy visszavittelek a városba Patti-hez, nehogy hazudnod kelljen a mamádnak.

Marilee önkéntelenül nevetésben tört ki, olyan mélységes felháborodást sugallt Joe hangja.
– Azt hiszed, hogy mulatságos? – kérdezte Joe is nevetve, aztán folytatta: – Ha megkérdezel egy srácot, melyik volt az a nevezetes pillanat az életében, amelytől férfivá vált, a legtöbbje valószínűleg egy szenvedélyes szexuális élményét említi. Rám ez nem vonatkozik. Én azon az éjszakán váltam férfivá, valahol az „üdvözlégy, Mária” és a „könyörögjél érettünk, bűnösökért” között. Addig a pillanatig nem is tudatosult bennem.
– Mi nem tudatosult benned?

Joe közelebb húzta magához. Egy hosszú pillanatig nem válaszolt, és amikor végül megszólalt, a hangja érdes volt és mély az elfogódottságtól.
– Az, hogy érdemes várnom életem legnagyobb szerelmére – lehelt egy csókot Marilee hajára. – És mondok még valamit, kicsi Mari! Még most is érdemes várnom rád.

Miután Joe a hálószobába kísérte Marileet, egyenesen a negyedik szobába ment, amelyet a felesége dolgozószobaként használt. A könyvszekrény legfelső polcán sorakoztak azok a könyvek, legalább vagy harminc, amelyeket Marilee írt. Joe mindet levette, két kupacba tette, majd a hóna alá véve a kupacokat, átcipelte a hálószobájába. Úgy tervezte, hogy mindaddig fel sem kel, amíg az összeset el nem olvasta. A kiadási dátumokból megállapította, hogy a Barátom, Moe született legelsőként.

Némi bűntudat mardosta, amikor alsónadrágra vetkőzve elnyúlt az ágyon, két párnával megtámasztotta a hátát és a fejét, és nekilátott az olvasásnak. Azzal nyugtatta magát, hogy tulajdonképpen nem Marilee titkos naplójába lapozott bele. A könyvek bármelyik könyvesboltban megvásárolhatók. Ha Marilee nem akarta volna, hogy elolvassa, mert a történetek a legbensőbb érzéseit és gondolatait tükrözik, akkor egyszerűen nem adatja ki. Tehát semmi oka rá, hogy lelkiismeret-furdalása legyen.

Alig néhány sort olvasott csak el, amikor a bőre bizseregni kezdett. A történet egy Bethany nevű kislányról szólt, akinek Moe, a hűséges eb volt a legjobb barátja. Moe nagy testű, féktelen, barna szőrű korcs volt, imádott labdázni, folyton megkergette a postást, és felborogatta a szomszédok szemeteskukáit. De bármilyen neveletlen csirkefogó is volt, meg kellett bocsátani neki, mert rajongásig szerette kis gazdáját, Bethanyt. A kislány és a kutya gyakorlatilag elválaszthatatlanok voltak, csak annyi időt töltöttek egymás nélkül, amíg Bethany az iskolában volt.

Joe összevonta a szemöldökét. Kölyökkorukban ő és Marilee csak addig nélkülözték egymás társaságát, amíg a tanításnak vége nem lett. Moe? Csak az első betűt kell megváltoztatni, és az eredmény: Joe. Ez a kettejük története.

Egy csintalan korcs? Legalább valami fajtiszta ebként személyesítette volna meg! Egy jóvágású golden retrivernek inkább elképzelte volna magát. Marilee mégis teljesen másként képzelte el, bár Moe jellemvonásai igencsak beszédesek voltak: rajongott a labdáért, nagy volt és féktelen, tele huncutsággal. Kamaszkorában Joe éppen olyan volt, ahogyan azt a történetben Moe megjelenítette.

Nagyot sóhajtott, majd tovább olvasta a mesét, és hamarosan mosolyogni támadt kedve. Betyár létére Moe mégiscsak nagyszerű kutya volt: legfigyelemreméltóbb tulajdonsága, hogy bármi áron megvédelmezte Bethanyt. Egyszer a szomszéd kölyök bántotta a kislányt, mire Moe belekapaszkodott a srác nadrágja szárába, és szanaszét cibálta azt. Ha Bethany rossz álomból riadt fel éjszaka, Moe az ágya és a szekrény közé heveredett, nehogy egy képzeletbeli szörny előbújjon és elkapja a kislányt. Ha a suliban nem jól mentek a dolgok, és Bethany könnyek között ért haza, Moe addig nyalogatta vigasztalásképpen az arcát, amíg a kislány jobb kedvre derült. Moe, a drága Moe, Bethany korcs kutya-hercege.

Joe szemét ellepték a könnyek, amikor a történet legszívfacsaróbb részéhez ért. Egyik reggel Bethany a buszmegálló felé tartott, de nem a többi gyerekkel ment, ahogy arra a szülei tanították. Elhatározta, hogy más utat választ, és nemsokára egy teljesen idegen környéken találta magát. A járdát hatalmas bokrok és égig érő fák szegélyezték mindkét oldalon, és ettől az utca sötétnek, félelmetesnek tűnt. Bethany egyre jobban félt, ezért megszaporázta a lépteit, hogy minél hamarabb utolérje a barátait.

Az utca felénél járhatott, amikor a sövény mögül egy hatalmas kutya vetette rá magát. Bethany menekülésre fogta. Befutott egy mellékutcába, és elbújt egy szemeteskuka mögé. A kutya akkora volt, hogy nem fért be a kuka mögé, csak a fejét dugta be, és hatalmas pofájával morgott, ugatott, az óriási fogaival acsarkodott felé. Addig-addig nyomult, míg a súlyától a kuka elmozdult kissé, és Bethany akkor már tudta, hogy mindjárt vége az életének: a szörnyeteg felfalja.

Ordított és sikoltozott, hogy elűzze a vadállatot, de az egyre közelebb ért hozzá. Vérszomjas csaholásától Bethany halálra rémült. A percek csigalassúsággal teltek, hamarosan órákká váltak, de a kutya nem adta fel: Bethany csapdába szorítva rettegett, hogy mikor falja fel.
Egy arra járó rendőr végül meghallotta a hangzavart, és befordult a sikátorba, hogy megnézze az okát. A kutya megrettent a közeledő léptek hallatán, és elsomfordált. Bethany végre megmenekült. Bevitték az őrsre, majd felhívták az apját, aki hamarosan érte ment. Amikor hazaértek, jó barátja, Moe lélekszakadva futott elé, hogy üdvözölje, de Bethany dermedten állt, és rémülten nézte a felé közeledő hatalmas testet és irdatlan fogakat. Ijedtében az apja lábába kapaszkodott.

Bethanyt az rémisztette meg, aki a legeslegjobb barátja volt a világon.

Joe-nak a torka is elszorult, amikor idáig ért a történetben, mert tudta, hogy ezek a sorok pontosan tükrözik Marilee érzéseit. Végigsimított a könyv lapján, úgy kereste a kapcsolatot a lánnyal, aki a sorokat írta. Mari, drága kicsi Mari! Azáltal, hogy a történetet elolvasta, sokkal jobban átérezte, min mehetett keresztül Marilee annak idején.

Nagyot sóhajtva fordította vissza a figyelmét a mesére. Bethany-Marilee. Mire a végére ért, a kettő eggyé vált a képzeletében, és Moe-t sem haszontalan ebnek látta már, hanem a huszonegy éves önmagára ismert benne: a magas, széles vállú fiatalemberre, a sok súlyemeléstől tökéletesre kidolgozott izomzattal.

Bethany mindent megpróbált, hogy ne féljen Moe-tól. A lelke mélyén tudta, hogy a kutya soha nem bántaná, de hiába. Moe nagy volt és féktelen, és valahányszor megnyalta volna Bethany arcát, a kislány csak a hatalmas, éles fogait látta, amelyek pontosan ugyanolyanok voltak, mint a szörnyetegé, amely fel akarta falni.

Joe megint sóhajtott, és kezével eltakarta a szemét. Emlékképek. Azon az estén üdvözlésképpen meg akarta csókolni Marileet, és eszébe sem jutott, hogy megrémisztheti vele. Marilee két kézzel tolta el magától, és félrefordította a fejét. Mi a baj? – kérdezte tőle. – Hát nem örülsz, hogy látsz? De Marilee nem válaszolt, és mielőtt kiszedhette volna belőle, mi baja, már vissza is kapta a gyűrűt. Attól a perctől fogva Joe semmi egyébbel nem törődött, csak a saját fájdalmával.

Alig tudta rábírni magát, hogy folytassa a mese olvasását. Látván, hogy Bethany félelme Moe iránt nem akar szűnni, az apja keresett egy gondos családot, hogy a kutyát elhelyezzék. Moe rettenetesen viselkedett az új gazdáinál, Bethany pedig – bár félelme a kutyák iránt nem csillapodott –, szörnyen hiányolta Moe-t. Soha többé nem játszott a szomszéd fiúval, mert nem volt már, aki megvédje. Soha többé nem ment sétálni, mert attól tartott, hogy a bokrok közül megint rátámad egy megvadult kutya. Szüksége volt Moe-ra, hogy újra biztonságban érezze magát, de nem merte megkérni az apját, hogy hozzák haza a kutyát.

Moe aztán egy szép napon elszökött az új otthonából, és egyszer csak, mint a mesében, megjelent Bethanyék háza előtt, vadul kaparászva az ajtót, hogy beengedjék. A kislány halálra vált, amikor megpillantotta a kutyát, és a szobájába futott, hogy elrejtőzzön. Moe-t fájdalmasan érintette a kis barátja viselkedése, de annyira szerette a gazdáját, hogy nem hagyta magát. Addig-addig próbálkozott, míg az orrával végül kinyitotta a szúnyoghálós ajtót, és bejutott a házba. Aztán a hatalmas, éles fogai segítségével – amelyektől Bethany úgy rettegett – elfordította a gyerekszoba kilincsét, és bement, majd szépen leheveredett az ágy és a szekrény közé, mint régen.

Bethany akkor döbbent rá, milyen ostobán viselkedett. Moe akkor is a biztonságára gondolt, amikor ő be sem akarta engedni a házba. Leugrott az ágyról, átölelte a kutya nyakát, és zokogni kezdett. Sírástól elfúló hangon mondta el neki, mennyire szereti, és sajnálja, amiért elküldte otthonról. Hiszen nem Moe hibája volt, hogy azon a szörnyűséges reggelen letért a megszokott útról. És ha egy vad kutya megkergette, még nem jelenti azt, hogy minden kutya ártani akarna neki. Különösen Moe nem, aki rajongva szereti őt.

Moe megértőnek bizonyult, és cseppet sem haragudott Bethanyre. Végül is ők a legeslegjobb barátok az egész földkerekségen, és egy jó barát mindig megérti a másikat. Aztán, mint mindig, ha Bethany szomorú volt, Moe addig nyalogatta az arcát, amíg a kislány jókedvre nem derült.

A történet végére érve Joe becsukta a könyvet, és a karjával eltakarta a szemét. Ó, Mari! Mit nem adott volna, hogy újra mosolyra fakaszthassa.

Joe is, akárcsak Moe a mesében, egyszer csak váratlanul megjelent Marilee házánál, és minden további nélkül bement az otthonába. A falakon kívüli világ Marilee számára éppolyan volt, mint a mesebeli szekrény, tele nagyon is valóságos szörnyetegekkel, Joe pedig, amióta az eszét tudta, minden tőle telhetőt megtett, hogy megóvja tőlük.

Joe letette a könyvet, és eloltotta a lámpát. Ahogy ráborult a sötétség, elmosolyodott. Moe-val ellentétben ő nem a hálószobájában fekszik, hogy őrizze az álmát, de nincs is távol tőle: csupán két ajtó választja el őket egymástól. Ennél közelebb jelen helyzetben nem juthat. Annyi biztos, sem igazi, sem képzeletbeli szörnyek nem közelíthetik meg többé Marileet, és az a vadállat is, három háztömbnyire, hamarosan végleg elhagyja a várost.

Joe meg volt elégedve magával. Anélkül, hogy olvasta volna Marilee meséit, nagyon is az ő elvárásainak megfelelően viselkedett. Most már csak idő és türelem kérdése, hogy minden jóra forduljon. Csak ki kell várni, hisz Marilee mindjárt célba ér. A szemén látszik, valahányszor belenéz. Már nem kell sok idő, és az utolsó akadály is leomlik, amely kettejüket elválasztja. Csak néhány nap. Semmiképpen sem több, mint néhány hét. Különben meg teljesen mindegy.

A szerelméért bármennyit érdemes várni.

Tizennegyedik fejezet

Még mindig érdemes várni rád. Marilee görcsösen hajtogatta magában a szavakat, valahányszor nyugtalanság fogta el – ami, valljuk be, Joe mellett meglehetősen sokszor fordult elő. Annyira elképesztően férfi volt! Még egy könnyű kis esti séta során is rögtön kiderült a közöttük lévő különbség.

Marilee azért szerette a Laurel patak partján tett alkonyati sétákat, mert alkalma nyílt gyönyörködni a természetben. Szeptember derekán jártak, a környező dombokat már megérintette a közelgő ősz első halovány lehelete, élénk sárgásvöröses színfoltokat keverve az erdő zöldjébe. Marilee imádta a friss ropogós esti levegőt, amely a közelgő tél előhírnökének számított. Gondolataiban már fel-felbukkantak a töklámpások, a hálaadás napi pulyka és a karácsony ragyogó fényei. Nézte, ahogy Zachary önfeledten szaladgál Booval a töltésen, és szinte látta a kisfiú izgatottságtól csillogó tekintetét, amint az ünnepre készülve közösen feldíszítik a házat.

Egyik ilyen sétájuk alkalmával Marilee elmerülten gyönyörködött a tájban, és lelkesen így szólt:
– Ó, Joe! Hát nem csodás? Láttál már ilyen szépet életedben?
– Persze – helyeselt a férfi. – Kétségtelenül gyönyörű, a párját ritkítja.

Volt valami a hangjában, amitől Marilee gyanút fogott, és ránézett. Joe nem a tájban gyönyörködött, hanem benne. Tekintetében huncutság és némi hátsó szándék csillogott.
– De Joe! – háborodott fel Marilee. – Hiszen te oda se figyelsz!
– Figyelek, hogyne figyelnék! És mondhatom, nagyon tetszik a látvány – felelte a férfi.

Marilee ettől teljesen zavarba jött. Talán kigombolódott a blúza, vagy a nadrágján a cipzár csúszott le, gondolta, és gyorsan számba vette a ruházatát, de ezzel csak derültséget váltott ki Joe-ból.
– Mit csinálsz?
– Megbizonyosodom róla, hogy mindenem megvan még.
– Nyugodj meg – kacsintott rá Joe –, mindened megvan, méghozzá olyan tökéletes összhangban, amilyet még sohasem láttam.

És ez így ment tovább a sétájuk alatt. Joe folytonos incselkedései teljesen elbizonytalanították és nyugtalansággal töltötték el Marileet.

– Ugye, szándékosan kötekedsz velem? – kérdezte, amikor elindultak hazafelé.
– Aha – érkezett a férfi válasza. Tekintete gyengéden állapodott meg a feleségén, ajkán halvány mosoly jelent meg. – Emlékszel még, mit mondtam neked? Ha készen állsz, csak szólj, és én kézbe veszem a dolgot.
– Miért van az az érzésem, hogy nem egy kellemes piknikezésre gondolsz ilyenkor?

Joe hangosan felnevetett.
– Mert intelligens nő vagy, aki tudja, mikor bántják, és mikor nem.
– Úgy érted, hogy legyek különösen éber, mert kifinomult módszerekkel dolgozol? – kérdezte Marilee, majd játékosan megbökte Joe-t, mert a férfi nem felelt, csak nevetett a megjegyzésen. – Nagyon nyugtalanná teszel.

Joe átkarolta a vállát, és szorosan magához ölelte.
– Nem szabad nyugtalankodnod, hiszen én vagyok a legeslegjobb barátod a földkerekségen. Ugye, tudod?

Nem tudni, miért, a szavai és gyengéd hangja megérintették Marilee lelkét. De nem maradt ideje végiggondolni, mert Joe lehajolt, és az ajkával megcirógatta a fülcimpáját, majd lágyan meg is harapdálta. Marilee egész teste belebizsergett. Ijedten nézett szét, mintha segítséget keresne. A lelke mélyén jobban szerette volna, ha közelebb lennének a parkhoz, ahol több a járókelő. Micsoda butaság! Ha Joe-nak szándékában áll próbálkozni, nem tehetné meg ezt inkább otthon, a négy fal között? Miért nem képes várni? Pont a patak partján jön rá az enyelgés, ráadásul a gyerek is ott játszadozik a közelben.
– Ne nyugtalankodj! Rendben? – suttogta Joe a fülébe. Hangja elfogódott volt, ami mélyen megérintette Marileet: – Az örökkévalóságra érdemes várni.

A megnyugtatásnak szánt szavak ellenére Marilee érezte, hogy a férje türelme igencsak fogytán van, és csak egy hajszálon múlik, hogy elpattanjon. Még csak hibáztatni sem tudta érte. Saját viselkedéséről nem is szólva: mi a fene üthetett belé? Van egy elbűvölő férje, aki kedves és gyengéd. Az már csak hab a tortán, hogy valóban ő a legeslegjobb barátja a földkerekségen, akit úgy szeret, hogy az már szinte fáj. Joe nem vágyik egyébre, csak arra, ami férfiak milliói számára a világ legtermészetesebb dolga, és amit a nők milliói boldogan megadnának. Marilee miért nem képes megadni számára mindezt?

A következő terápiás alkalommal Marilee keserűen elpanaszolta dr. Pattersonnak, hogy folytonos nyomás alatt kell élnie.
– Joe egyszerűen nem hagy békén. Bármivel foglalkozunk, mindig jönnek a kétértelmű megjegyzései. Ezernyi módját megtalálja, hogy a tudtomra adja, mi jár a fejében. Most mondd meg őszintén, Joan, a férfiak tényleg semmi egyébre nem képesek gondolni?

Joan mosolyogva dőlt hátra, és a lábát felpolcolta az íróasztalra.
– A kutatások szerint tényleg nem. 
Marilee megdöbbent a hallottakon.
– Atyaisten! Ezt nem akarom elhinni.
– A férfiak többsége azt mondja, hogy egész nap a szexen jár az esze, akkor is, ha éppen másvalamivel foglalatoskodik.
– Ez eléggé megnehezítheti az életüket.
– A jelek szerint meglehetősen könnyen elboldogulnak. A dolognak kétségkívül köze lehet a bal és a jobb agyfélteke működéséhez – vonta meg a vállát dr. Patterson. – A férfi szexuális beállítottságú lény ugyan, de nem hiszem, hogy emiatt nyugtalankodnod kellene. Minden jel arra mutat, hogy Joe hajlandó kivárni a megfelelő alkalmat, csak épp tudomásodra akarja hozni, hogy ő készen áll, és a várakozás nem könnyű számára.
– Ó, Joan! Mondd, mit tegyek? Nagyon szeretem őt, teljes szívemből, de közel sem állok készen egy bensőséges viszonyra. Sőt, fogalmam sincs, mikor leszek alkalmas rá.

A doktornő elmosolyodott.
– Mondd, Marilee, szerinted minek kell történnie ahhoz, hogy készen állj rá? Mit vársz Joe-tól, mit tegyen, hogy te hajlandóságot erezz?

– Nem tudom.
– Gondolkozz el ezen – pillantott az órájára a doktornő. – Hátha eszedbe jut néhány érv, és a következő alkalommal megbeszéljük.

Egyik este Joe nem sokkal azután ért haza a fociedzésről, hogy Marilee a pszichiáternél járt.
– Kimerültnek látszol – jegyezte meg Marilee. – Valami baj van?

Joe át sem öltözött az edzés után, még mindig az iskolai csapat szürke edzőnadrágját és pólóját viselte. Egyenesen a feleségéhez ment, átölelte, és arcát a hajába temette.
– Csak nehéz napom volt – mondta fáradtan. – Hogy állsz a könyveddel?
– Egész jól. Ma legalább három órát sikerült dolgoznom, és nagyot haladtam vele. – Marilee érezte, hogy férjének ölelésre van szüksége, ezért gyengéden átkarolta a derekát. – Van kedved beszélni róla?
– Pénteken este nagyon fontos mérkőzésünk lesz. Minden valószínűség szerint laposra fognak verni minket, amitől az iskolavezetés nem lesz elragadtatva. Ezt a csapatot a Bedford már megverte, és ha mi kikapunk tőlük, mindenki biztosra veszi majd, hogy a Bedfordtól is vereséget szenvedünk. Attól félek, ki fognak rúgni.
– De hiszen egész jó idény van a hátatok mögött. Nem rendkívüli, az igaz, de a tavalyihoz képest jelentőset fejlődtetek. A pénteki meccs valóban olyan sokat nyom a latban?
– A baj, hogy nem voltam képes csodát tenni. A vezetőség viszont elvárja, hogy Joe Lakota igenis tegyen csodát.
– Ez hülyeség.
– Ezt a főnökeimnek mondd! Azt akarják, hogy a csapat megnyerje a pénteki meccset – mondta Joe, és lemondóan sóhajtott. – Képzeld, Mari! Ma nagyon leteremtettem az egyik kölyköt. Ordítoztam vele. Egyszerűen elfogyott a türelmem, elkezdtem szitkozódni, felkaptam egy sisakot, és az öltöző túlsó végébe hajítottam. Nem tudok napirendre térni a viselkedésem fölött. Megfogadtam, hogy sohasem teszek ilyesmit, és tessék: oda jutottam, hogy már nem tudok uralkodni magamon.

Marilee végigsimított a hátán, ujjai végigtapintották a megfeszült izmokat a gerince mentén.
– Annyira feszült vagy, drágám.
– Valóban pattanásig feszültek az idegeim. Semmi sem úgy megy, ahogyan szeretném.

Különösen otthon nem, gondolta Marilee, nem kis lelkiismeret-furdalással.
– Jaj, Joe!
– Mi lesz, ha elveszítem az állásomat? Mi a fenéhez kezdünk akkor?

Marilee szorosabban átölelte.
– Nem fogod elveszíteni az állásodat, de ha netán mégis, akkor sem dől össze a világ. Mégiscsak Joe Lakota vagy! Bármikor kaphatsz új állást, ennél sokkal jobbat is – nyugtatta meg Marilee, majd csettintett az ujjával: – Így ni! Fogadjunk!
– De nem Laurel Creekben.
– Akkor elköltözünk.

Joe meglepetten nézett le rá.
– Hajlandó volnál rá?

Marileenek kissé rosszulesett a férje szeméből kiolvasható kételkedés, hogy hajlandó volna-e elköltözni csak azért, hogy együtt maradjanak.
– Hát persze hogy hajlandó volnék rá.
– Mi lesz a házaddal? Azért hirdettük meg eladásra az enyémet, mert annyira szeretsz itt lakni.

Marilee valóban nem kívánkozott máshová. A háza volt a menedéke hosszú éveken keresztül, és már az elköltözés puszta gondolata is nyugtalanította.
– Majd megszokom.
– Nem szeretném fenekestül felforgatni az életedet. 
Pedig már megtette, gondolta Marilee, és rámosolygott:
– Tudod, mi jutott eszembe?
– Micsoda?
– Szerintem minden olyasmitől elszakadtál, amit valaha igazán szerettél a fociban. A győzelem nem minden, ugye?
– Nem, hölgyem – mosolygott Joe.

– Ezt az üzenetet szeretnéd továbbadni a tanítványaidnak?
– Nem, hölgyem.
– Akkor mondd, mit akarsz nekik megtanítani?
– Azt, hogy egy csapat részeként játsszanak. Hogy büszkék legyenek rá, ha kihozták a legjobbat magukból. Hogy mindent beleadjanak, és élvezzék a játékot, akár nyernek, akár veszítenek.

Marilee bólintott.
– Menj, és hívd fel azt a fiút, akivel ma kiabáltál, és kérj tőle bocsánatot! Addig én készítek szendvicset, és kimegyünk piknikezni a parkba. Játszunk egy jót Zacharyvel a fűben, elnyújtózol egy kicsit, és merenghetsz a felhőkön. Meglátod, jót tesz, ha kiszellőzteted a fejed. Mit szólsz hozzá?
– Zseniális ötlet! De szendvics helyett én inkább csirkét ennék.

Zachary éppen végszóra szökdécselt be a konyhába.
– Nyami! Imádom a csirkét! – lelkendezett boldogan. 
Joe lehajolt, és felkapta, hogy megölelgesse.
– Benne vagy, hogy a parkban piknikezzünk egyet, öcskös?
– Igen! Foghatok szalamandrát a patakban, papa? 
Marilee révetegen pillantott ki a kertbe, a vénasszonyok nyarának kellemes alkonyatába. Jókedvűen fordult a gyerekhez:
– Csak ha hozol magaddal váltóruhát! – kacsintott a fiúcskára.
– Máris hozok! – fészkelődött Zachary az apja ölében, majd miután leszállt, egy szempillantás alatt eliramodott a szobája felé. Alig egy perc múltán már vissza is tért, egy halom ruhával az ölében.
– Boo is velünk jöhet, papa?

Joe sóhajtva bólintott egyet, majd odasúgta Marileenek:
– Jobb, ha dupla adag csirkét csomagolsz. Az a nyavalyás kutya annyit zabál, mint egy ló.

Fél órával később Joe és Marilee kéz a kézben andalogtak a Laurel patak partján, Boo és Zachary a vízben játszadozott. Egyszerűen tökéletes este volt: a lenyugvó nap fénye varázslatos korallpirosba öltöztette az ég alját a dombok fölött.
– Hihetetlenül mesés egy hely ez! – mondta Marilee ábrándozva.

– Valóban gyönyörű. Olyan gyönyörű, hogy semmiképp sem fogok innen elköltözni.

Marilee a férje tekintetét kereste, amely a távolba révedt.
– Még mindig az állásod miatt aggódsz?
– Azt hiszem, igen.
– Ne fesd az ördögöt a falra!
– Ha csupán rólam és Zacharyről lenne szó, nem is foglalkoztatna annyira. A gyerek már sokkal jobban van, Oregon államban pedig tucatnyi kedves kisváros közül választhatnánk, hogy az anyám közelében maradjunk. Biztos találnék edzői állást egy olyan iskolában, amelyik nem elsősorban a mindenáron való győzelemre koncentrál, hanem a sport szépségére. Tudod, nem szeretném még jobban felforgatni az életedet, mint ahogy eddig tettem.
– Miattam ne aggódj! 
Joe bólintott.
– Az a ház az otthonod, ahol jól érzed magad. Gondos munkával alkottál magadnak egy külön kis világot, és ez az egyetlen hely, ahol biztonságban érzed magad.
– Az üvegburám?

Joe ádámcsutkája előredudorodott, ahogy nyelt egy nagyot.
– Nem akartam célozgatni, Mari. A fenébe, hogyan magyarázzam el? Mikor is bukkantam fel ismét az életedben? Júliusban? Alig két hónap leforgása alatt átvettem az életed irányítását. A házasságunk igencsak a kezdetén tart, még meg sem szoktuk a gondolatát, és nem tenne jót neki, ha mindennek a tetejébe még el is költöznénk a városból.

Marilee az otthonára gondolt, a nagy gonddal kiválasztott tapétára, a sok apró kincsre, a festményeire és fotóira, amelyek a ház helyiségeit díszítik. Valóban biztonságot nyújtó otthon, ahogy Joe nevezte, de mennyire üressé és rideggé válna, ha ő és Zachary elköltöznének!
– A könyveimmel elég jól keresek – jegyezte meg –, úgyhogy ha elveszíted az állásodat, egy ideig fent tudnánk tartani magunkat abból, legalábbis amíg új munkát találsz. Ha az új állás költözéssel járna, akkor sincs baj: két lépést teszünk egyszerre. És együtt – tette még hozzá, amikor a tekintetük egymásba kapcsolódott.

– Ó, Mari!
– Komolyan gondolom – erősködött Marilee. – Kérlek, ne aggódj már a nyavalyás állás miatt! Ahová te mész, oda megyek én is, és hidd el, gond nélkül alkalmazkodni fogok az új körülményekhez. Kérlek, Joe, ne az ő szabályaik szerint végezd a munkád! Imádod a focit, mindig is a játék volt fontos számodra, nem a mindenáron való győzni akarás. A győzelem csodás dolog, boldoggá teszi az embert, de te nem emiatt rajongsz szenvedélyesen a sportért. Ha egy ostoba, alig fizető állás miatt feladod saját magadat és a játékot, amit rajongásig szeretsz, a végén nem leszel képes a tükörbe nézni. Holnap, mielőtt pályára lépsz, küldd el a fenébe a vezetőséget, és vezesd úgy az edzést, ahogy te jónak látod!

Joe elgondolkodva dörzsölte az orra tövét, majd lehajtotta a fejét. A szél hátrasimította a haját, de amikor ismét felemelte a fejét, egy-két kósza hajtincs a homlokába hullott.
– A srácok teljes odaadással játszanak, a szívüket is kiteszik értem. El sem tudod képzelni, mekkorát fejlődtek az idény kezdete óta.
– Akkor ezt mondd el nekik!
– El fogom mondani – mosolyodott el Joe halványan. Kinyújtotta a kezét, és megérintette Marilee arcát. Szemében rajongás csillogott. – Hihetetlen, milyen tanácsokat adsz! Küldjem a fenébe az igazgatóságot? Attól tartok, túl hosszú ideje élsz mellettem.

Nem elég hosszú ideje, gondolta Marilee, aki örökre tervezett. 
Zachary épp akkor bukkant egy szalamandráktól nyüzsgő öblöcskére. Hangos üdvrivalgását Boo izgatott ugatása tűzdelte meg.
– A befőttesüvegbe rákot tettél? – kiáltotta neki Joe.
– Aha!
– Akkor válassz: vagy szalamandra, vagy rák! – kiáltotta Joe. – Nem eresztheted össze őket.
– Miért nem?
– Mert a rák bántani fogja a szalamandrát.

Zachary belenyúlt az üvegbe, hogy kihalássza belőle a rákot, de nyomban vissza is rántotta a kezét.
– Au!

– Látod, látod? – nevetett Joe. – A rák alattomos kis csirkefogó.

Marilee jókedvűen telepedett le egy füves buckára a patak partján. Joe hamarosan csatlakozott hozzá, és miután leült, gyengéden átölelte a felesége vállát A parton játszadozó gyerekben gyönyörködtek. Zachary visszaengedte a vízbe az összegyűjtött rákokat, Boo vadul ugatva vetette magát az egyik elkószált állat után. Néhány pillanat múlva sikerült is becserkésznie, ám a páncélos nem adta könnyen magát, és belecsípett Boo orrába. A kutya vonyítva kapta félre a fejét, de a mozdulattól a rák épp oda repült, ahol Joe és Marilee üldögélt. A két felnőtt ijedten húzódott el.
– Fejezd már be, Boo! Tűnés innen!

De a berezelt kutyának esze ágában sem volt odébbállni. Nyílegyenesen Marileehez, a gazdájához vágtatott, védelmet keresve. Odaérvén megrázta magát, vízzel és sárral spriccelve össze őket. Joe bosszúsan fojtott vissza egy halk káromkodást.
– Elárulnád, mi vitt rá, hogy éppen őt vedd magadhoz a menhelyről?.
– Talán mert olyan ellenállhatatlan és elbűvölő – kuncogott Marilee.

Joe egy kis ideig a kutya meghunyászkodó pofáját tanulmányozta, majd elgondolkodva így szólt:
– Akkor talán számomra is van még remény.

Hogy van-e számára remény? Marilee már réges-rég elveszítette a háborút, csak épp nem tudta, hogyan közölje, hogy megadja magát. Ha készen állsz, csak szólj, és én kézbe veszem a dolgot – mondta egyszer Joe, csak épp azt felejtette el hozzátenni, hogy pontosan mit is mondjon.

Joe gyengéden megfogta Marilee állát, és letörölgette az arcára tapadt sárfoltokat. Érdes ujjai leheletfinoman simogatták a bőrét, olyan lágyan, hogy Marilee beleborzongott. Tekintetük egy pillanatra egymásba kapcsolódott, és Joe rávillantotta a jól ismert, elbűvölő mosolyát, amitől kimegy az erő az ember lábából, és máris arról ábrándozott, milyen érzés lenne, ha végül meg is csókolná.
– Nem is értem, hogyan lehet ekkora szerencsém? Te vagy a legcsodálatosabb teremtmény, akivel valaha találkoztam, még így, nyakig sárosan is.

Marilee halkan felnevetett. A férfi újra magához ölelte, és tovább nézték, ahogy Zachary önfeledten gázol a vízben szalamandrákra vadászva, és a síkos állatkákat sorra a befőttesüvegbe rakja.

Joe nem szólt többet, de nem is volt rá szükség. A keze, amely Marilee vállán pihent, minden szónál többet mondott. Ujjai lágy köröket írtak le Marilee blúzának ujján, az érintés még az anyagon keresztül is szinte perzselte a bőrét. Marilee lehunyta a szemét, teljesen átadva magát a simogatásnak. Joe keze aztán lejjebb vándorolt, és a meztelen könyökhajlatának érzékeny bőrét vette célba. Marilee megpróbálta elképzelni, milyen lehet, ha nem a keze simogatná a testének ezt a részét… Lúdbőrös lenne tőle, az egészen biztos! Igen!
– Joe?
– Hm?

Marilee a gyógyszer szedése óta most először érezte, hogy a tüdejéből kifogy a levegő, és nem kap utánpótlást.
– Azt hiszem, készen állok – mondta elhaló hangon. 
Joe le sem vette a szemét a fiáról, de bólintott.
– Igen, én is. – Aztán hangosan a gyerek után kiáltott: – Hé, Zachary! Ideje kijönnöd a vízből, hogy átöltözz! Marileevel mi már nagyon éhesek vagyunk!

Marilee értetlenül nézett rá, szent meggyőződése volt, hogy a férfi megint csak kötekszik vele. De nem. Joe a jelek szerint tényleg nem értette meg, mit akart közölni vele az imént.
– Jaj, apa, ne!
– Jaj, Zachary! – utánozta Joe a gyerek nyafogását. – Semmi kifogás! Már esteledik, és vissza kell mennünk a parkba, hogy elfogyasszuk a vacsorát.

Amikor Joe a rá következő szerdán este hazaért a munkából, Marileet nem találta otthon, amit meglehetősen furcsállt. Általában, amikor az esti edzés után fáradtan hazaesett, Marilee a konyhában szorgoskodott, a vacsora előkészületein fáradozva.

Aznap este egyetlen jel mutatott arra, hogy főzni szándékozott, mégpedig egy csomag darált hús, amelyet a mosogató mellé tett ki, hogy kiolvadjon. Joe kereste az üzenetet, de semmit sem talált, aztán eszébe jutott, hogy a pszichiáternél kapott időpontot aznapra. Utána biztosan vásárolni ment, gondolta Joe. Olykor hazafelé jövet megáll Bedfordban, és bevásárol.

Gyorsan lezuhanyozott, magára kapott egy melegítőt és egy pólót, aztán a konyhába ment, azzal az elhatározással, hogy meglepetésképpen elkezdi a vacsorát, ne kelljen még azzal is bíbelődnie a feleségének. Miután egy ideig tanácstalanul bámulta a húst, úgy döntött, okosabb, ha az egyszerűbb megoldást választja: hamburgerpogácsát fog készíteni, sült burgonyával és zöldsalátával. Egy konyhai analfabéta is meg tud birkózni egy ilyen egyszerű menüvel, anélkül, hogy nagyobb baklövést követne el.

Húsz perccel később megérkezett Marilee. Amikor a veranda felől, a teraszajtón keresztül belépett a házba, szénné égett hús szaga fogadta. Joe lendületes mozdulatokkal igyekezett elhajtani a vastag füstöt, amely az egész helyiséget beborította.
– A fenébe, Mari! Annyira sajnálom! Csak épp egy pillanatra fordultam félre, hogy megmossam a salátát, és mire észrevettem, a hamburger mind odaégett.

Marilee sápadt volt, a szeme karikás. Becsukta maga mögött az ajtót, majd az asztalra tette a táskáját és két bevásárlótasakot: egy kisebb barnát és egy piszkosfehér színű nagyobbat, a helyi bevásárlóközpont emblémájával.

Joe aggodalmasan fürkészte az arcát, majd így szólt:
– Édesem, csak nincs valami baj?
– Nem, nincs semmi.

Joe az ajtó irányába nézett, várván, hogy Zachary is megjelenik, de a gyereknek nyoma sem volt.
– Hol van Zachary?
– Ma este a mamádnál alszik. Mrs. Rasmussen átment, hogy segítsen a vacsoránál, azután társasjátékozni fognak – magyarázta Marilee egy bátortalan mosoly kíséretében. – Ma este miénk az egész ház.
– Szeretnéd, ha elmennénk vacsorázni?

Marilee a fejét rázta.
– Nem, inkább kapjunk be valamit itthon.
– Csakhogy a húst szénné égettem. Van ötleted?
– Gyorsan összeütök valami egyszerűt – mondta Marilee, és remegő kézzel kibontotta a kis barna tasakot. Két dolgot vett elő belőle, és közszemlére állította az asztalon. – Arra gondoltam, khm… Mit szólnál, ha nem csapnánk nagy lakomát ma este, hanem, hogy is mondjam… Szóval, ha elengednénk magunkat egy kicsit – fejezte be fülig pirulva. – Dr. Patterson szerint ezekkel talán felkelthetem az érdeklődésedet irántam.

Joe tekintete az asztalon lévő zsírmentes tejszínhabra és a mellette álló, koktélcseresznyét tartalmazó kis üvegre vándorolt. Néhány örökkévalóságnak tűnő másodpercig gondolkodni se tudott, nemhogy megszólalni.
– Joe? – nógatta Marilee idegesen. Mivel erre sem jött válasz, gyorsan hozzáfűzte: – Miért nem szólsz egy árva szót sem?

Joe nagyot nyelt, hogy valahogy visszanyerje a hangját, azután elfordította a tekintetét a cseresznyéről, és a felesége szemébe nézett, amelyből tengernyi érzelmet olvashatott ki, de mindenekfelett a rettegést. Ismét nyelt egy nagyot, végül nagy sokára kibökte:
– Khm… Értesz az újraélesztéshez?

Marilee felnevetett zavarában, majd idegesen az alsó ajkába harapott.
– Attól tartok, egy kissé megleptelek – jegyezte meg félve.
– Igen, azt hiszem, meglepődtem – lépett felé egy lépést Joe. – Megkérdezhetem, hogy honnan jött az ötlet?

Marilee zavartan elfordította a tekintetét, miközben a táskája vállpántjával babrált.
– Azt hiszem, talán készen állok, ennyi az egész. Dr. Pattersonnak az a véleménye, hogy készen állok.

Joe még egy lépéssel közelebb lépett.
– Á, értem – mondta, majd egy kis idő után hozzátette: – És Marileenek mi a véleménye? Neki van szavazati joga?
– Hát persze.
– Persze hogy mi?

– Hogy van szavazatom – felelte Marilee, és a másik bevásárlótasakból egy csipkés fehérneműnek tűnő ruhadarabot halászott elő. – Már majdnem megvettem a vöröset, aztán egy feketét, de végül úgy döntöttem, hogy a fehér jobb lesz. A szirén kinézet nem nagyon illik hozzám, legalábbis azt hiszem – emelte a magasba a fehérneműt. – Tetszik?

Joe egy pillanatra azt hitte, nyomban szívinfarktust kap, de jobbnak látta, ha hallgat róla.
– Szerintem szép… Tényleg nagyon szép. – Szinte megdermedt a meglepetéstől, nem is jutott eszébe semmi.

Marilee csalódottan gyűrte össze a fehérneműt, a kezét ernyedten ejtette le.
– Elszúrtam, ugye? Akár a százméteres síkfutás… Vigyázz, kész, rajt! Pedig olyan jól kigondoltam… Lépésről lépésre… Hogy mit mondok majd, és arra te mit válaszolsz… Ó, Joe! Mért nem tudok olyan lenni, mint a többi nő? Ugye, ez így egy cseppet sem romantikus?
– Most mit mondjak erre, édesem? Mondd, mit mondjak, és én úgy teszek.
– Felejtsük el, rossz ötlet volt.

Joe legszívesebben a karjába kapta volna tejszínhabostól, hogy magával cipelje a legközelebbi szobába.
– Szerintem az ötlet egyáltalán nem rossz.
– De igen! Várnom kellett volna.
– Mégis mire?
– Arra, hogy te… de hiszen érted! 
Joe egyáltalán nem értette.
– Csakhogy te nem teszel semmit! – kiáltotta Marilee, hangja remegett a feszültségtől. – Nem mintha hibáztatnálak érte, mert tudom, hogy rám való tekintettel vagy tartózkodó. Pedig megpróbáltam jelezni… Megpróbáltam szólni neked, ott lenn a patakparton, csak hogy tudd, kézbe veheted az irányítást. De te azt hitted, hogy az evésre állok készen.

Joe erősen gondolkodott, de csak halványan emlékezett az esetre.
– Tehát akkor készen álltál?

– Bizonytalan voltam, de hajlandó megpróbálni.
– És most?
– Még mindig bizonytalan vagyok, de érzem, ez nem mehet így a végtelenségig. Ha így folytatod, a fonákjára fordítod a bőrömet.
– Valóban?
– Tudod te pontosan, mit miért teszel! Azok a gyengéd simogatások! Szándékosan csinálod.
– Szóval működik?

Marilee félig lehunyta a szemét.

Joe-nak nem volt szüksége ennél beszédesebb válaszra. Elindult felé. Marilee az asztalra dobta a fehérneműt.
– Nem hiszem, hogy szívesen felvenném. Amolyan fehér zászlónak szántam csupán.

Joe-nak tetszett ez a fajta fegyverletétel, de ha nincs rajta ruha, azzal is megelégedne.
– Ez a tejszínhabra is vonatkozik – tette még hozzá gyorsan Marilee.

Joe annyira édesnek találta, hogy szívesen eltekintett a tejszínhabos díszítéstől. Odalépett hozzá, és megfogta a karját, de ahogy hozzáért, Marilee ijedten összerezzent, tekintete pedig rémülten kereste az övét.
– Engedd el magad, Mari, ez nem a százméteres síkfutás döntője. Alig férek a bőrömbe, hogy végre elszántad magadat. Ezt nagyon komolyan mondom. Ugyanakkor tudnod kell, hogy a szexet az ember nem tudja füttyszóra kezdeni: ki kell várni a megfelelő pillanatot.
– Ha az én megfelelő pillanatomra vársz, nagy bajban leszel. Az igazat megvallva pedig nem szeretném sokáig húzni, mihamarabb túlesnék rajta inkább.

Joe nem tudta megállni, hogy el ne mosolyodjon. Túl szeretne esni rajta?
– Érzéstelenítés nélkül nem vetnek alá nagyobb műtétnek.
– Jó tudni. Van itthon borunk? 
Joe nevetve vonta magához.
– Nem, nem, szívem. Ezt a leckét már megtanultam, és nem fogsz még egyszer belevinni. Mit szólnál, ha egy kis sajt meg ropogtatnivaló társaságában ágyba bújnánk, és csipegetés közben beszélgetnénk egy kicsit? Ha még azután is feszült leszel és ideges, akkor későbbre halasztjuk a dolgot.
– Sajtot és ropit az ágyba? Minden csupa morzsa lesz!
– Majd ügyelünk – nyugtatta meg Joe, miközben eszébe jutott, milyen jó lesz morzsát nyalogatni a köldökéből.
– Joe! – taszította el magától fél kézzel Marilee, és akkorát nyelt közben, hogy még Joe is hallotta. – Csak hogy világos legyen: még nem érzem bátornak magam, hogy fék nélkül leguruljak a lejtőn. Érted?

Joe kételkedett benne, hogy vajon fékkel nekivágna-e a lejtmenetnek.
– Édesem, csak bízd rám magad!

Tizenötödik fejezet

Joe fütyörészve és a kezét dörzsölgetve látott neki a csipegetnivaló összeállításának, amelyet majd magukkal visznek a hálószobába. Marilee sejtette, hogy a lelkesedését nem elsősorban a Ritz ropi iránti rajongása táplálja.

Magasságos egek! Marilee annyira izgatott volt, hogy majdnem elejtette a savanyúságos üveget, amikor kivette a hűtőszekrényből. Nekilátott felkarikázni az ecetes uborkát, de annyira remegett a keze, hogy Joe kivette a kést a kezéből.
– Még megvágod magad – figyelmeztette, és folytatta a szeletelést. Négybe vágott egy savanyúságot, és a tálra helyezte. – Nem sebesülhetsz meg – kacsintott a feleségére. – Ma este semmi, hangsúlyozom: semmi sem ronthatja el a hangulatot.

Más szóval, akár van mersze, akár nincs, ma este le kell vetnie magát a trambulinról, gondolta Marilee keserűen.

A hálószobába érve Marilee tétován állt meg az ágy mellett. Joe helyet csinált az éjjeliszekrényen, és letette a tálat, aztán töltött egy-egy pohár burgundit, majd kigombolta az ingét, és megszabadult tőle. Marilee tanácstalanul nézte, miközben azon morfondírozott, vajon minden pasinak ilyen szépen kidolgozott hasizma van-e. Még a vesetájékán is dudorodtak az izmai.
– Mi a baj? – kérdezte Joe kedvesen, kérdő tekintettel nézve rá.
– Khm… Semmi.
– Nem akarod levetni a cipődet és a farmerodat? 
De még mennyire hogy nem!
– Az a helyzet, Joe, hogy nagyon furcsán érzem magam. Általában felöltözve szoktam ilyen finomságokat ropogtatni.

Joe szélesen elmosolyodott, kivillantva hófehér fogait.
– Nem hiszem, hogy a nassolás miatt vagy ennyire ideges. – Karját széttárva így folytatta: – Mérlegeld más szempontból a dolgot: én nem vetem le a nadrágomat, te magadon hagyod a blúzodat, így ketten egy teljesen felöltözött embert alkotunk.
– Egy emberre való ruha, amikor ketten vagyunk?

Joe nevetve vakarta meg a fejét, aztán csípőre tette a kezét. A testtartásából olyan férfiasság sugárzott, hogy Marilee legszívesebben fejvesztve kimenekült volna a szobából.
– Megmondjam, szerintem mi a legnagyobb baj, Mari? Az, hogy nem fogod fel természetesen a helyzetet.
– Nagyon finoman fogalmaztál. 
Joe megint felnevetett.
– Azt akarom mondani, hogy túl nagy ügyet csinálsz az egészből.

Marilee lesütötte a szemét. Nem akart ránézni, mert Joe tökéletes teste, mint egy erős mágnes, fémreszelék gyanánt vonzotta a tekintetét. Egy szempillantás alatt felmérte, hogy bajban van: cseppet sem túlozta el a helyzet jelentőségét, és a visszaszámlálás elkezdődött.
– Ne! – súgta a férfi.
– Mit ne?
– Ne bámulj ott engem! – Áthelyezte a testsúlyát, valószínűleg azért, hogy elterelje a figyelmet arról a bizonyos testrészéről, csakhogy épp ellenkező hatást váltott ki. Nagyot sóhajtva vakarta meg az állát. – Abbahagynád, kérlek? Így nem tudom kordában tartani őt.
– Őt? Kicsodát?
– Hát John Henryt, ki mást – kacsintott rá Joe. – Ez nem hencegés, vagy ilyesmi… Minden pasi elnevezi valahogy a szerszámát.
– Miért?!
– Mert… mit tudom én! – Joe megdörgölte az orra tövét, majd egy pillanatra lenézett. – El se hiszem, hogy ilyesmikről beszélünk. Te nem adnál nevet valakinek, aki folyton ott lebzsel körülötted? Ne kérdezd, hogy miért! Ez a neve, és kész. Te nem becézed a…

– Nem! – vágott a szavába Marilee, és elfordította a fejét. – Innom kell egy kortyot.
– Rendben, de csak egy kortyot. Vigyázz, mert figyellek!
– Joe, kérlek, ne mondd meg nekem, hogy mire van szükségem.

Joe végigsimított a hasán, aztán levetette magát az ágyra. Úgy helyezkedett, hogy a hátát az ágyvéghez támaszthassa. Térdét behajlítva a lábát felhúzva ült, gondos takarást biztosítva John Henrynek.
– Tudod, szívem, ha veled vagyok, az esetek kilencvenkilenc százalékában ezt a formát hozom. Ha csak átmész a szobán, ha rám mosolyogsz, vagy ha csak a csodás kék szemedbe nézek… nos, hát én kész vagyok.
– Ne mondd, hogy a mosolyomtól!
– Mástól is, természetesen. Rúgd már le a cipődet, és ülj le! – paskolta meg a matracot Joe. – Én az egyik végében, te a másikban, és beszélgessünk egy jót.

Marilee kibújt a tornacipőjéből, és amúgy zoknisan, óvatosan felmászott az ágyra. A fejrészhez telepedett le, és hátát az ágytámlának támasztotta. Átkarolta a térdét, és elszántan nézett a férjére.
– Miről beszélgessünk?
– Nos, fogalmam sincs. Játsszunk, mondjuk, kérdezz-feleleket. Te kezdesz. Mi az, amit mindenképpen meg szeretnél tudni rólam? – kérdezte, miközben az éjjeliszekrényen lévő tálért nyúlt, és letette kettejük közé az ágytakaróra. Mielőtt hátradőlt volna, egy szelet sajtot és némi ropit azért a szájába tömött. – Ki vele!
– Hogy jutott eszedbe John Henrynek elnevezni?

Joe összevont szemöldökkel nézett rá, és teli szájjal így szólt:
– Nem hagyhatnánk ki őt ebből az egészből?
– Megpróbálhatjuk.

Joe még jobban összevonta a szemöldökét. Egy ideig rágcsált, végül így szólt:
– Egy-null a javadra. Szóval, tényleg tudni akarod? A John Henry nem más, mint az embernek az aláírása. Kölyökkoromban imádtam a hóesést. Mindig kiszöktem a hátsó kerítésen keresztül, és beleírtam a nevemet.
– Mibe?
– Hát a hóba.
– John Henryvel? Dermesztő egy élmény lehetett.

Joe horkantva nevetett fel, de tele lévén a szája, félre is nyelte a ropit, amit aztán görcsös köhögéssel valahogy sikerült a megfelelő helyre küldenie. Mosolyogva ingatta a fejét:
– Egyszerűen elképesztő, mennyire másként gondolkodnak a nők! Egy férfi rögtön tudta volna, hogy miről beszélek, hiszen gyerekkorában ő is számtalanszor megtette. A hóba pisiltem, Mari! A fiúk szoktak ilyesmit csinálni.
– Tényleg? De miért?

Joe egy újabb sajtdarabka után nyúlt.
– Fogalmam sincs, csinálják, és kész. Tízéves koromban életbevágó volt, hogy messzebbre pisiljek, mint Bobby Miller. Sokat játszottunk együtt, és minden alkalommal elrejtőztünk egy pisilő-versenyre – vallotta be Joe, de nyakát elöntötte a pír. – Te kérdezted. Nos, innen ered a John Henry: vele pisiltem a nevemet a hóba.
– Szegény Zachary!

Joe érdeklődve vonta fel a szemöldökét:
– Miért szegény?
– Mert jó sok betűből áll. Soha nem fog sikerülni neki belepisilnie a nevét a hóba, és még a végén komplexusai lesznek felnőttkorában.

Joe felnevetett.

– Esetleg lerövidítheti Zachre, és ha már lesz némi gyakorlata, gondom lesz rá, hogy megdicsérjem.

Marilee kuncogva nyúlt a tálba, hogy egy kis ropogtatnivalót vegyen.
– Most te kérdezel.

Joe egy kis ideig elgondolkodva ült, aztán amikor a tekintetük találkozott, arca elkomolyodott, úgy kérdezte:
– Miért szeretsz te engem?

Marileenek a lélegzete is elakadt egy pillanatra, végül elgondolkodva válaszolta:
– Mert sohasem a jelenlétemben pisiltél a hóba.
– Komolyan kérdeztem.
– Én pedig nagyon is komolyan mondtam – vizsgálta elmélyülten Marilee a foga lenyomatát a kekszen. – Egyik feled mindig is hebehurgya és nemtörődöm volt, némi vadsággal fűszerezve. Mindig túl gyorsan vezettél, és ittál is, mielőtt nagykorúvá lettél volna. Elég mocskos szád volt, amit onnan tudok, hogy olykor a jelenlétemben is káromkodtál. Számtalanszor belekeveredtél mindenfélébe, de ha velem voltál, mindig úriemberként viselkedtél. Ha melletted ültem a kocsiban, akkor nyugodtan vezettél, és nem is ittál, ha együtt voltunk sőt, olyan helyre se vittél, ahol a többiek inni szoktak
– Szélhámos voltam, és te mégis belém estél. 
Marilee mosolygott.
– Megvédelmeztél. Mindig. Olyan különlegesnek éreztem magam melletted. És nem is voltál szélhámos, inkább csak vagány, de sohasem titkoltad előttem azt az énedet. Egyszerűen csak más szabályokat követtél, amikor velem voltál – mondta Marilee, és visszatette a kekszet a tálra, majd a térdét átölelve hátradőlt. – Inkább pillecukrot pirítottál nekem, mintsem arra kényszeríts, hogy lefeküdjek veled. Akkoriban nem értékeltem a viselkedésedet, de ma már igen, és pontosan ezért szerettem beléd. És ez az oka, hogy ma is nagyon szeretlek. – Marilee szemét ellepték a könnyek. – Most is inkább ropit és sajtot majszolsz, pedig tudom, hogy legszívesebben egészen mást csinálnál.

Joe mosolyogva tette vissza a tányérjára a maga falatkáját.

– Akkor talán okosabb volna, ha visszamenőleg is kimosnám a számat. Manapság megint egyre gyakrabban káromkodom.
– Nekem úgy vagy jó, ahogy vagy. Nem neked kell megváltoznod, hanem nekem – ölelte át szorosabban a térdét Marilee. – Sajnálom, hogy annyi gondot okozok. Nem szándékosan vagyok ilyen, hanem… – akadt el a hangja, a szavakat kereste. – Nagyjából tisztában vagyok mindennel, és a lelkem mélyén tudom, hogy nincs mitől tartanom. Csak valami ott legbelül egyszerűen nem hagyja, hogy elfelejtsem, mekkora fájdalommal járt annak idején. És hosszú ideig tartott, nagyon hosszú ideig. A fájdalom rettenetes volt, és úgy éreztem, soha nem akar vége szakadni. Egyszerűen nem tudom kiverni a fejemből.

Joe visszatette a tálat az éjjeliszekrényre, majd Marilee mellé húzódott, és karjával gyengéden átölelte.
– Gyere közelebb – súgta neki.

Marilee mire felocsúdhatott volna, máris az ölében találta magát.
– Itt jó helyen vagy – nyugtatta meg Joe, látván az ijedtséget a tekintetében.
– Biztos vagy benne?

Joe válaszul csak kacsintott egyet, majd az ágytámlának vetette a hátát, magával húzva a feleségét is. Lüktető férfiassága szinte égette Marilee combjának hátsó részét, mintha egy izzó fémcsőn ült volna.
– Ha eljön az ideje, ígérem, nem fogok fájdalmat okozni neked – suttogta Joe, miközben állát Marilee feje búbjához dörzsölgette. – Ha bármikor úgy éreznéd, hogy nem jó, csak szólj, és én rögtön abbahagyom. Erre a szavamat adom.
– Tudom, Joe. Hidd el, hogy tudom, csak annyira ideges vagyok
– Nos, erről jobb, ha leszoksz. Semmi olyasmire nem készülünk, ami miatt idegesnek kéne lenned. Legalábbis nem most. Amikor eljön az ideje, és nem előbb. És persze magától kell történnie, nem erőltetve. Nem lehet egyszer csak elhatározni, és megtenni, mert nem így működik. Később, ha már olajozottan megy, akkor persze igen. A gyermekes szülők például, ha van egy szabad percük, amikor a kölykök nem zavarják őket, akkor elhatározhatják, hogy ágyba bújnak, de sajnos ez egy gyakorlatlan nő esetében nem megy: ő még nem tudja könnyen átadni magát. Már az is nagy gondot okoz neki, hogy a ruháitól megszabaduljon. Az én dolgom, hogy ráhangoljalak, hogy ne is légy tudatában, amikor elérjük azt a pontot.
– Ne legyek tudatában? – kérdezte Marilee értetlenül. 
Joe mosolyogva lehelt egy csókot a homlokára.
– Igen, és ha eléred azt az állapotot, akkor az együttlét cseppet sem lesz kényelmetlen számodra. Nem fogod szégyellni magad, csupán lebegsz majd, és észre se veszed, minden tökéletes lesz körülötted.
– Hát, remélem.
– Én tudom – szorította meg bátorítóan a vállát Joe. – És most, elnézést a prózai váltásért, de ennünk kéne valamit, mert farkaséhes vagyok.
– Gondolom, alig ettél ma valamit. Én is éhen halok.
– Akkor hát le azzal a farmerral. Ígérem, hozzád sem érek, de legalább hadd gyönyörködjem benned.

Marilee legnagyobb megkönnyebbülésére Joe nem nézte végig, amint az ágy mellett állva ügyetlenül kibújt a nadrágjából. Mielőtt visszatelepedett volna mellé, a férfi felemelte a csípőjét, és kirántotta maga alól az ágytakarót, hogy aztán betakarja mindkettőjük lábát, amikor Marilee is mellé ült.
– A takaró alatt nem sokat látsz a lábamból.

Joe vigyorogva tömött a szájába egy darabka sajtot.
– Majd bekukucskálok. Tessék már enni! Nem akarom, hogy a gödröcskék eltűnjenek a bomba jó térdedről.
– Nincs is gödröcske a térdemnél.
– Fogadjunk! A legszebb gödröcskék, amit életemben láttam.

Joe az ölébe emelte a tálat, majd az egyik borospoharat átnyújtotta Marileenek. Szép lassan elmajszolták rögtönzött vacsorájukat, a közéjük telepedett csendet csak a rágcsálásuk hangja törte meg. Amikor végre csillapodott az éhségük, hátukat a párnához támasztva ledőltek, Marilee pedig a férje vállára hajtotta a fejét. Beszélgetni kezdtek, mindenről, ami az eszükbe jutott. Hangjuk alig volt több, mint suttogás, a bortól lassacskán elnehezült a szemük. Az alkony csendesen szállt le, hogy aztán teljes sötétségbe borítsa a kinti világot.

Az álmosság is lassan hatalmába kerítette őket. Egymás karjában adták át magukat neki.

Marilee nem sokkal éjfél után ébredt fel. Minden idegszála bizsergett, de korántsem az alvástól. A háta borzongott, akárcsak a nyaka. Egy nagy, meleg kéz ügyködött a testén szorgalmasan, éppen a csípője tájékán motozott. Marilee álomittasan pislogott bele a sötétségbe, és meglepően kellemesnek találta a bizsergést. Joe. Ez az ő keze. Bármikor felismerné a nagy, kissé érdes ujjak érintését. A kérges tenyérét, amely mégis selymesen vándorol le-fel a testén, közben lágy köröket rajzol, amerre jár.

Marilee a hátára fordult, a vállát a férfi mellkasának támasztotta.
– Joe?

A csipkefüggönyön keresztül beszüremlő holdfény beezüstözte a férfi arcvonásait. Keskeny ajka lassan mosolyra húzódott, amint gyengéden félresimította Marilee arcába hulló haját, majd felkönyökölve fölé hajolt.
– Szia, kicsim!

Marilee álmosan pislogva viszonozta a mosolyt.
– Mit csinálsz? – kérdezte, mert a meztelen combján vándorló ujjak szinte perzselték a bőrét.
– Semmit.

A semminél többnek tűnik, gondolta Marilee, de nagyon… finom. Csak semmi elvárás. Csak semmi pánik. Isteni érzés felébredni a karja közt úgy, hogy a bőre már bizsereg a finom simogatástól. Biztosan megtörtént a dolog, miközben aludt, döbbent rá Marilee. Csiklandozza az idegvégződéseit. Ébresztgeti benne a vágyat. Milyen okos! Marilee háta kéjesen hátragörbült a gyengéd érintés alatt. A kis alattomos! Könnyedén elaltatta az éberségét, hogy fondorlatosan belopakodjon, és elkezdje az aknamunkát. Istenem! A férfi ujjai megint elindultak fölfelé, követve a fehérnemű vonalát, be egészen a két combja közé. Csuklója lágyan hozzádörzsölődött a legérzékenyebb pontjához, amitől Marileenek még a lélegzete is elakadt.
– Joe?
– Itt vagyok, szívem – súgta a férfi, és lehajolt, hogy ajkával Marilee nyakán induljon vándorútra. Marilee önkéntelenül hátrahajtotta a fejét, hogy megkönnyítse a férje dolgát, hiszen nem volt mitől tartania: a blúz és a fehérnemű még rajta volt. Ám még meg sem nyugodhatott a gondolattól, a felső gombja máris kigombolódott, és a forró ajkak lejjebb vándoroltak. – Meg itt vagyok – suttogta bele a felperzselt bőrébe, és még egy gomb adta meg magát a keze nyomán. – Meg itt is vagyok – súgta, miközben lefejtette a testéről a blúzt, ajkával követve a feltárulkozó meztelen bőrét.

Amikor az ujja becsusszant a melltartó pántja alá, Marilee megdermedt, és két keze ökölbe szorulva kapaszkodott a férfi hajába.
– Joe?
– Igen szívem, itt vagyok. Csak mondogasd a nevemet. Én vagyok az, senki más.

Marilee összerezzent, amikor Joe lehúzta a melltartó kosarát, kiszabadítva a mellét a rugalmas csipkéből. Ahogy elengedte, az anyag nyomban visszaugrott, büszkén megemelve a puha domborulatot. Marilee csupasz mellbimbója a hirtelen hűvösségtől megmerevedett, udvarából sötéten emelkedett ki.

Joe hátrahajolt, úgy gyönyörködött benne.
– Ó, Mari! Épp olyan, amilyennek elképzeltem: puha és rózsaszín, mint egy rózsaszirom.

Marilee gyorsan elfedte tenyerével a mellbimbóját, mert kényelmetlenül érintette, hogy férje nem csupán gyönyörködik benne, hanem szavakkal is lelkesedik. Joe-t ez szórakoztatta, és nevetve lehúzta a melltartó másik felét is.
– Az lesz a tied, ez meg itt az enyém.

Azzal lehajolt, és a nyelve hegyével ingerelni kezdte a másik lüktető bimbót, lágyan megnedvesítve azt. Aztán gyengéden megfújta, hogy forró lehelete nyomán az is megmerevedjen. Zihálva vette a levegőt. Fogai közé vette a megnövekedett dudort, és óvatosan meghúzogatta. A váratlan érzés hatására Marilee elhaló sikolyt hallatott, de Joe szája azon nyomban az övére tapadt. Marilee is zihált, és szinte lebénult a kéjes érzéstől, amely a mellétől a köldökéig hatalmába kerítette a testét.
– Ó, Mari! – duruzsolta Joe anélkül, hogy ajkaik elváltak volna. Még a suttogása is maga volt a megtestesült csábítás. – Olyan édes vagy! Egész életemben erre vártam.

Marilee zihálását lassan felváltotta a kéjes nyögdécselés. Bőre feszült és lúdbőrös lett, ajka szomjasan sóvárgott Joe selymes csókja után, mintha nem tudna betelni vele. A férfi nyelve gyengéden behatolt a szájába, és játékosan kereste az övét.
– Add nekem magad – suttogta reszkető sürgetéssel. – Kérlek! – És nyelve újra elindult bizsergető vándorútjára, melyre Marilee bőre teljes odaadással válaszolt. – Mondd, kérlek!

Marilee háta ívbe görbülve emelkedett, mintha egy láthatatlan szál kötötte volna össze őket. Józan gondolkodása elhagyta, nemhogy teljesíteni tudta volna, amit a férfi kért tőle.
– Ó, Joe, ó, Joe, ó, Joe…
A férfi a fogával ingerelte, lágyan, nagyon gyengéden.
– Mondd ki: A tied vagyok, Joe. Hallani akarom!
– A tied vagyok – suttogta Marilee. – Mindig is a tied voltam. Mindig.

A férfi ajka akkor ért vissza az övéhez, és úgy tapadt rá, úgy szívta, hogy Marilee tüdeje már levegőért könyörgött. Kéjesen sikoltott fel, háta ívbe görbült a gyönyörtől, amelyet a férfi ajkának, fogainak, nyelvének mesteri szakértelme, ellenkezést nem ismerő követelőzése váltott ki. Joe nyelvének ingerlő, egyre mélyebbre hatoló, majd visszakozó mozgásától Marilee egész teste remegett. Aztán a csók hirtelen abbamaradt. Joe olyan szemfényvesztő gyorsasággal varázsolta le róla a blúzt, a melltartót és az alsóneműt, hogy Marilee szinte fel se fogta. Teljesen meztelen volt, amikor a férfi ismét fölé hajolt, és széles mosollyal rávillantotta hófehér fogsorát.
– Jól vagy?

Marilee nem volt egészen biztos benne, hogy ez lenne a megfelelő szó arra, amit érzett, de mielőtt ezt szavakba foglalhatta volna, Joe ráhajolt, és szopogatni kezdte a másik mellbimbóját. Még sohasem tapasztalt ilyen finom izgatást, és nem is nagyon tudta volna megfogalmazni. Amúgy gondolkodni is képtelen volt. Jobbára a nevére sem emlékezett, annyira átadta magát a pillanat gyönyörűségének. Joe kétségkívül jobban tisztában volt azzal, mit cselekszik, ezért is tudta Marilee olyan önfeledten átadni magát neki.

Közben Joe folytatta a gyengéd ostromot: a melléről a köldöke felé vette az irányt, aztán megint vissza. Útközben az ajka minden egyes idegvégződést megtalált, és nem kímélt, mindaddig, míg a vágyott test végül vágytól lüktető hússá nem változott, libabőrtől borzongatva, kéjes nyögdécseléseket hallatva.
– Hogy vagy?

Marilee remélte, magától is rájön. Küszködve vette a levegőt, hogy végre oxigénhez jusson, és a feje is kitisztuljon, legalább annyira, hogy képes legyen válaszolni. Már majdnem meglelte a hangját, de csak majdnem, mert akkor egy nyelv a köldöke táját kezdte csiklandozni.
– Ó, Joe! Hagyd ezt abba! – sikoltotta. – Így nem tudok gondolkodni!
– Az jó – jegyezte meg Joe elfúló hangon. – Imádom az eszedet, Mari, esküszöm, hogy imádom, de kérlek, hagyd a hálószobán kívül.

Apró nyelvmozdulatokkal ismét körbecsiklandozta a köldökét, aminek eredményeként Marilee szédítő lebegésbe zuhant, és már nem kellett az esze miatt aggódnia.
– Mari, ne ijedj meg! Most itt foglak megcsókolni. Ugye, hagyod?

Egy kissé csiklandozza ugyan, és olyan érzés, mintha a köldökét a gerincéhez gombolták volna, mégis nagyon tetszett Marileenek. Érdekes. Addig a percig eszébe se jutott volna, hogy az ember köldöke is érzékeny lehet.
– Igen, jó.

Joe sóhajtott, és lejjebb csúszott.

Csakhogy ügyet sem vetett a köldökére, sokkal lejjebb csúszott. Marilee válla ekkor emelkedett el az ágytól. Szentséges egek!

Hiszen ott lenn csókolja! Marilee hallott már ilyesmiről, elvégre a huszonnyolcat is betöltötte már. Azt viszont sohasem hitte volna, hogy normális emberek képesek hasonló dolgokat művelni. De az is lehet, hogy Joe nem egy átlagos férfi… Mindig is huncut csirkefogó volt, ügyet sem vetett a szabályokra, és folyton feszegette a határokat.

Marilee felkönyökölt, a másik kezével beletúrt a férje hajába, ujjai ökölbe szorultak. Eltökélten próbálta elejét venni, hogy Joe merészebb tettekre szánja el magát, de a férfi ajka már rátapadt a legérzékenyebb részére, és nyelvének kitartó, ingerlő mozdulatai teljesen elgyengítették Marileet. Könyöke elerőtlenedett, mintha feloldódott volna.

Hátrahanyatlott a párnák közé, és döbbenettel keveredő csodálkozással meredt a mennyezetre. Az agya legbelső részében valami tiltakozott, de olyan távol, hogy szinte meg sem lehetett hallani. Egyik fele tudta, hogy most tiltakoznia kellene. Fel kellene háborodnia. Meg kellene sértődnie. A másik fele viszont szeretett volna mit sem törődve beleolvadni az édes csókba. Óh! Ez olyan… Joe! Ez annyira… óh, szent isten, annyira… Mit művelnek vele?

A férfi akkor beszippantotta, mégpedig egy porszívót megszégyenítő erővel. Marilee kényszert érzett, hogy hisztérikusan kacagni kezdjen, de aztán mintha minden józan gondolatot egyszeriben kiszippantottak volna az agyából. A csípője önálló életre kelt, fel-alá hánykolódott. Keze ökölbe szorulva kulcsolódott Joe hajára, hogy minél közelebb vonja magához. Pedig a férfinak nem lett volna szüksége ilyesfajta invitálásra. Ő már ott volt, olyan közel, amennyire egy férfi valaha kerülhet, hatalmába kerítve oly módon, hogy a legkisebb ellenállásba se ütközzön.

És Marilee megadta magát. Hagyta, hogy birtokba vegye, hogy megajándékozza a kéjjel. Minden képzeletét felülmúlta, ahogy az érzés csak nőtt, és terebélyesedett, és a teste szomjasan követelte a vágyat.
– Joe, kérlek! Kérlek! – sikoltotta, de maga sem volt biztos benne, mit is követel.

De Joe tudta, és megadta neki, egyre erőteljesebben, egyre vadabbul, míg végül a kielégülés mindent elsöprő hullámokban rengette meg Marilee testét.

Kis idő múltán Joe fölé hajolt. Szeme izgatottan csillogott a sötétben, miközben fél kézzel a nadrágját gombolgatta. Marilee egy szempillantás alatt megértette, hogy az következik, amitől mindig is halálosan rettegett: a brutális behatolás és végeláthatatlan kínszenvedés.
– Ne félj tőlem – súgta Joe elfúló hangon, miközben visszatért mellé. – Inkább meghalok, mintsem fájdalmat okozzak neked. Ugye tudod?

Marilee pontosan tudta, csakhogy Joe sohasem volt a másik oldalon, az elszenvedőén. Hatalmas, kemény férfiassága lüktetve érte a combját. Marilee érezte, nem tehet ellene semmit. Már félholt volt a félelemtől, mert tudta, hogy az a hatalmas valami hamarosan belé hatol. Szinte érezte a feszítő fájdalmat, utána pedig a kínok kínját, aminek soha nem akar vége szakadni.

Legnagyobb döbbenetére a férfi megfogta a kezét, és rákulcsolta a férfiasságára. Marilee el akarta rántani a kezét, de Joe nem hagyta.
– Te csináld – suttogta. – Csak annyira, amennyire jólesik. Tarts rajta a kezed, nehogy túl mélyre hatoljak, és fájdalmat okozzak.

Azt akarja, hogy ő maga csinálja?! Marilee legszívesebben elmenekült volna, csakhogy csapdába került a férfi teste alatt. Ha sikerülne is eliszkolnia, Joe csak utánanyúlna, elkapná, és a bokájánál fogva visszahúzná.
– Rajta, tedd bele. Ne egészen, csak egy kicsit, lássuk, milyen érzés. Esküszöm neked, Mari, nem fog fájni.

Joe még sohasem szegte meg az adott szavát, és ez a tudat bátorsággal töltötte el Marileet. Maga felé irányította, miközben az az érzése támadt, mintha egy karddal akarná felszúrni magát. Joe a csípője mozgásával ösztönözte, míg végül a selymes érintésű hegye mégiscsak behatolt.

Marilee lélegzet-visszafojtva, megfeszülve várta a fájdalmat, de az nem jött. A félhomályban a férfi tekintetét kereste, de egy elégedett mosolyt kapott cserébe.

– Bízzál bennem, kicsi Mari! Vedd el a kezed, és innentől bízd rám a dolgot.

Marilee úgy tett, és Joe valóban átvette az irányítást. Egy lassú, finom lökéssel teljesen belé hatolt. Marilee felsikoltott, és két kézzel kapaszkodott a vállába. Joe megrettenve hagyta abba, és kérdő tekintettel nézett rá:
– Jól vagy, szívem?

Csodák csodája, Marilee meglepően jól érezte magát. Fájdalmat nem érzett, de még a legkisebb kényelmetlenséget sem. Olyan telinek érezte magát. Joe óvatosan ráereszkedett, és csak a karjának ölelése akadályozta meg, hogy össze ne préselje Marilee testét.
– Szeretlek, kicsi Mari! – súgta, és csókolni kezdte, hosszú, lágy csókokkal. Marilee tisztában volt vele, hogy megint fel akarja izgatni, önfeledt állapotba juttatni. Csakhogy az önfeledtség nem jön olyan könnyen, főként, ha az ember annyira feszült.
– Fejezd be – kérlelte.

A férfi sóhajtva hagyta abba a csókokat, és feltámaszkodott. Izmos karja úgy csillogott a holdfényben, mint a kifényesített szobor, kidolgozott vállizmai pedig minduntalan megfeszültek, valahányszor óvatosan beljebb hatolt. Marileet meglepte a kellemes érzés, amely addig ismeretlen volt számára. Egyre gyorsabban vette a levegőt.
– Szólj, ha fáj, és abbahagyom.
– Nem, nem fáj. Jól vagyok.

És tényleg jól volt. Csodásan, hihetetlenül jól. Joe újra gyöngéden behatolt, és elégedetten mosolygott, hallván Marilee zihálását.
– Ugye jó? – kérdezte.

Marilee csak bólintani volt képes.

Joe kissé felgyorsította a tempót. Minden egyes behatolás végén Marilee kirobbanó gyönyört érzett odabenn. A teste is átvette a ritmust, amit a férfi a jelek szerint megértett.
– Gyere velem – súgta Joe.
– Hová? – kérdezte Marilee csodálkozva.
– A hetedik mennyországba – suttogta a férfi. – A hatodik fölött van egy emelettel, és oda csak a szerelmesek juthatnak fel. Velem jössz?

Marilee torka elszorult.
– Joe, én félek.
– Gyere velem, és nem fogsz félni.
– Hogyan?

Joe lehajolt, és megcsókolta, miközben azt súgta:
– Csak kapaszkodj a nyakamba, és én elviszlek.

Marilee szorosan belekapaszkodott. Úgy bízott benne, mint még soha senkiben. Joe-t immár semmi sem fékezte: erőteljesen belehatolt, és gyors, ütemes lökésekkel mozgott benne. Egy, kettő… Marileet robbanásszerűen kerítette hatalmába a kéj. Felhúzta a térdét, átadta magát a ritmusnak, teste bele-beleremegett a lökések erejébe, bensőjében az élvezet lávaként olvadt szét.

Hetedik mennyország… Először azt hitte, túlzás, pedig nem. Hat emelettel feljebb a rendes mennyországnál, ahová csak a szerelmesek juthatnak. És az ő idegenvezetője személyesen Joe Lakota.

Tizenhatodik fejezet

Amikor dr. Patterson másnap délelőtt fél tízkor beért az irodába, a nővér egy hatalmas csokor, hosszú szárú, sötét rózsaszín rózsával fogadta.
– Atyaisten! – kiáltotta Joan elragadtatással, amint átvette a csokrot. – Ez egyszerűen csodaszép! Ki a csuda küldhette?

Helen, a nővér, mosolyogva vonta meg a vállát.
– Talán egy rajongója. Nem olvastam el a kártyát.

Joan a rózsacsokorral a kezében bevonult saját kis szentélyébe, élvezettel szippantott az édes illatból, elismerően sóhajtott, majd kibontotta a kísérőkártyát tartalmazó borítékot.

Minden elveszített évért egy szál rózsa!
Ön rózsasziromban éri meg a súlyát!
Joe Lakota

Joan elégedetten felnevetett: 
– Szép munka volt, Marilee!

Joe már rég elment otthonról, amikor Marilee tíz órakor felébredt. Ábrándozva simította végig a mélyedést a párnán, ahol nemrég még Joe feje pihent. Sóvárogva gondolt a biztonságot és melegséget nyújtó testre, és azt kívánta, bárcsak ott lenne mellette. Jókedvében nevetni támadt kedve. Micsoda átalakulás! Alig várta, hogy újra szerelemben forrjon össze a testük. Csak hogy a csudába oldják meg, ha a négyéves gyerkőc folyton ott lebzsel körülöttük a lakásban?

Zachary! Marilee ijedten ült fel az ágyban, és az órára pillantott. Szent egek! Már tíz óra is elmúlt! Nagyon gyorsan le kell zuhanyozzon, magára kap valamit, és aztán rohan a fiáért. Az ő fiáért. Boldogan ízlelgette a szót. Tisztában volt vele, hogy bár Zacharynek nagyon is jó dolga van a nagyinál, de már biztosan eszébe jutott, vajon miért nem megy érte senki. Marilee ugyanakkor nem szerette volna agyonterhelni az anyósát sem.

Nagyot ásított, megdörzsölte a szemét, majd kibotorkált a fürdőszobába. Megengedte a vizet a zuhanyzóban, és nekilátott vetkőzni, de csak akkor vette észre, hogy nincs rajta hálóing – se egyéb ruhadarab. Ajka bárgyú mosolyra húzódott: észre se vette, és ruhátlanul vonult végig a folyosón a fürdőszobába.

Forró vízre vágyott. Alaposan ki kell áztatnia magát, hogy felébredjen. Félrehúzta a zuhanyfüggönyt, és bebújt a vízpermet alá. Ó, de finom! Arcát a vízsugár alá tartotta, és megdörzsölte a szemét, aztán tapogatózva kinyúlt a samponért. Nekilátott a hajmosásnak, ám amikor ujjaival a hajába túrt, hogy felhabosítsa a sampont, a bal kezén valami beleakadt az egyik makrancos hajtincsbe. Felszisszent és rángatni kezdte, hogy kiszabadítsa az ujját, de nem sikerült. A másik kezével odanyúlt, hogy megtapogassa. Egy gyűrű? Kíváncsian, ugyanakkor boldog mindentudó mosollyal az arcán bogozta ki az ékszert a beleakadt hajcsomóból. Joe biztosan aközben csempészte az ujjára, miközben édesdeden aludt. Milyen kedves meglepetés!

Pislogva vette szemügyre közelebbről a gyűrűt, és megrökönyödése nőttön-nőtt. A sűrű párában lassan felismerhetővé vált a gyémántkővel díszített ékszer, amely büszkén csillogott a jegygyűrűje mellett. Szentséges isten! A falicsempéhez támaszkodott, és szívdobogva bámulta a gyűrűt. Mert nem egy egyszerű gyűrű volt. Az ő gyűrűje! Az a gyűrű, amelyet tíz évvel azelőtt visszaadott Joe-nak. Ezer közül is nyomban felismerte volna.
– Jaj, Joe! – sikoltotta.

Hátát a falnak támasztva lecsúszott a kád aljára, és hangos zokogásban tört ki. Átkarolta a térdét, arcát a vízsugárba tartotta. Ajkát szétnyitva hagyta, hogy szája megteljen vízzel. A gyűrűje! Joe megőrizte. Annyi hosszú éven át őrizte, és nem vált meg tőle. Egyszerűen hihetetlen! Pedig megnősült, gyereke is született, de mégsem vált meg a gyűrűtől. Ha valaha kételkedett volna a szerelmében, Marilee most már biztosra vette: Joe szíve mindig is csak őérte dobogott. Mindig.

Joe kinyitotta a teraszajtót, majd Boot és Zacharyt maga elé engedve belépett a házba. Egyenesen a konyhába tartottak.
– Mari? – kiáltotta, miközben megcirógatta az előtte lábatlankodó Zachary feje búbját.

Válasz azonban nem érkezett. Joe, miután virágot küldött az orvosnőnek, beteget jelentett a munkahelyén, majd elment a kisfiáért, hogy a feleségének alkalma legyen jól kialudnia magát a fárasztó éjszaka után. Marilee minden jel szerint nem volt szokva az éjszakázáshoz, mert meg sem rebbent a reggeli készülődés zajára, pedig Joe elég sokáig motozott, mire kiválasztotta a ruháit. Ez kora reggel történt, és mostanra biztosan felébredt már.

Joe jókedvűen indult, hogy megkeresse a feleségét. Elképzelte, milyen arcot vág majd Marilee, ha megtudja, hogy a hét hátralevő részére beteget jelentett, és a hétvégével együtt négy csodás nap vár rájuk! A futballidény alatt Joe nemcsak edzést tart, hanem hétfőtől szerdáig történelmet is tanít a gyerekeknek A segédedzője, Ted tartja a csütörtöki és pénteki órákat, hogy Joe minden erejével a hétvégi meccsekre való felkészülésre koncentráljon. Szerencsére azon a hétvégén nem volt mérkőzésük, így Tednek csupán a délutáni edzéseken kell helytállnia helyette. A csapat elég szépen fejlődött, bár Joe kételkedett benne, hogy a Bedfordot képesek lesznek megverni. Kisebb csodával érne fel, ha mégis sikerülne. Mindazonáltal figyelemre méltó fejlődésen mentek keresztül, és a Bedfordnak igencsak meg kell izzadnia a győzelemért.

Ted teljes szívéből nevetett, amikor Joe aznap reggel felhívta, és abszolút egészséges hangon közölte, hogy szörnyűséges torokgyulladást kapott, ezért nem tud bemenni.
– Már rég esedékes volt a nászút! – nevetett Ted. – Ne aggódj, számíthatsz rám. Észrevettem, hogy egész héten a torkoddal küszködtél, és egy edzőnek a hangja a legfontosabb eszköze. Szerencsére négy nap alatt ki lehet gyógyulni belőle.
– Zseniális vagy, Ted – mondta Joe szívből jövő őszinteséggel. – Nagyon hálás vagyok neked.
– Helyes, mert nyomban a szavadon is foglak. Hamarosan itt a szarvasidény, és szeretnék kivenni egy teljes hetet, feltéve, ha nélkülem is elboldogulsz.
– Nem kérdés, pajtás! – mondta Joe nevetve.
– Akkor jó szórakozást nektek – mondta búcsúzóul Ted. – És ne feledd, az ember csak egyszer lehet friss házas!

Négy nap ugyan nem nevezhető mézesheteknek, de Joe elhatározta, hogy a legtöbbet fogják kihozni belőle. Miután a szabadnapot elrendezte, felhívta az anyja kezelőorvosát, akinek kikérte a véleményét arról, hogy megterhelő lenne-e az anyja számára, ha négy napon keresztül rábíznák Zacharyt.
– Tudom, hogy ön nem ellenzi, ha olykor-olykor nála alszik a gyerek, de gondoltam, először megkérdezem, mielőtt több napra rábíznám Zacharyt.
– A szomszédasszonya hajlandó segíteni neki? – kérdezte dr. Petrie.
– Természetesen.
– Akkor nem látom okát, miért ne – nyugtatta meg Joe-t az orvos. – Sőt, az édesanyjának valójában nagyon is jót tenne, ha több időt töltene az unokájával. Eléggé felerősödött már, és ha ügyelnek, nehogy túlterhelje magát, akkor nincs akadálya a dolognak.

Joe anyja repesett az örömtől, amikor meghallotta, hogy egy hosszú hétvégére megkapja az unokáját.
– Négy teljes nap? – lelkendezett. – Most érkezett meg a cirkusz a városba, feltétlenül elmegyünk. Most rögtön felhívom Sarah-t. Már említette, hogy szeretne kikölcsönözni néhány gyerekfilmet, bár nem tudom, kettejük közül ki élvezi jobban a tévézést.

Négy hosszú nap. Úgy tervezte, a Holt-víztározóhoz viszi kempingezni Marileet, ugyanoda, ahova tizenkét évvel azelőtt a tizenhatodik születésnapján vitte. Ronnak van egy jó sátra, azt kölcsönkérhetik. Majd pirítanak egy kis pillecukrot, természetesen egy nyárson mindkettőjükét. Romantikus, holdvilágos este vár rájuk a tábortűz mellett, utána meg visszavonulnak a sátorba. Marilee elmondja a szokásos esti imáit, majd Joe bemutatja neki, mire is találták fel tulajdonképpen a hálózsákot.

A hálószoba felé vette az irányt, de a folyosón meghallotta a vízcsobogást a fürdőszobából. Megfordult, és halkan benyitott, majd be is surrant, és kulcsra zárta a fürdőszoba ajtaját. Jókedve csak fokozódott, és a hálózsákos tervek egy szempillantás alatt elpárologtak, mert eszébe jutott, milyen kellemes élményben lesz részük, ha zuhanyozás közben lepi meg a feleségét. Marilee először biztosan zavarba jön, és visítva akarja kizavarni, miközben rémülten próbálja eltakarni magát a keze ügyébe eső törülközővel. Csakhogy ő nem hagyja annyiban! Az elmúlt éjszaka során Joe-nak nem sok alkalma adódott, hogy megcsodálja a felesége testét. Marilee túlságosan szemérmesen viselkedett, ő pedig túl buzgón munkálkodott azon, hogy felfedezze a titkos részeket, és nem maradt ideje, hogy az összképben gyönyörködjék.

No, de ennek vége! Lévén, hogy a csupa fül Zachary ébren volt, Joe nem áltatta magát romantikus együttléttel, de gyönyörködni azért csak szabad! Elvégre ez olyan joga, amelytől hosszú éveken át megfosztották.

Mostantól fogva azon lesz, hogy behozza az elvesztegetett időt, és ha választhat, akkor tövig nyomja majd a gázpedált.

Lábujjhegyen közeledett a kád felé, és már éppen félre akarta húzni a zuhanyfüggönyt, amikor furcsa hangra lett figyelmes. Amikor bedugta a fejét a függöny nyílásán, kéjes tervei nyomban füstbe mentek. Marilee a zuhany alatt ült összekucorodva, és keservesen zokogott.
– Édesem! Szent isten, mi bajod? – kérdezte rémülten. Marilee kezdett hasonlítani az unokahúgra az Addams Family-ből. Haja csapzottan takarta el az arcát, és csoda, hogy meg nem fulladt a rá zubogó víztől. Joe elzárta a csapot, majd a kád mellé térdelt, és megpróbálta félresimítani Marilee vizes haját, hogy a szemébe nézhessen. Marilee, ahelyett, hogy törülköző után kapott volna zavarában, kétségbeesetten ragadta meg Joe karját.
– Jaj, Joe! – zokogta, és térdre evickélt, majd amúgy vizesen átölelte a férje nyakát. Nedves haja csapzottan tapadt Joe ingéhez. – Az én gyűrűm! Megőrizted! Annyi hosszú éven át! Istenem, mindjárt belehalok! Szeretlek, annyira szeretlek!

Mindez a felhajtás egy kis gyűrű miatt? Joe már azt hitte, meghalt valaki.
– Mari, édesem, ne légy szomorú! Nem azért adtam vissza, hogy elszomorítsalak.

Marilee vizes haja az arcához tapadt, és érezte, hogy patakokban folyik le a hátán a nedvesség.
– Nem vagyok szomorú! Nagyon is bo-hol-do-hog vagyok? –zokogta a felesége.

Ez lenne a boldogság?

Marilee meleg, nedves ajka a száját kereste, átlehelve a zokogás szaggatott lihegését. Nyelve türelmetlenül kutakodott a felső fogsora táján, és amikor megtalálta az óhajtott rést, fürgén, tolakodón hatolt be. Ha ez a boldogság, akkor jó! De még milyen jó! Joe tenyere csupa vágytól forró, nedvesen sikamlós hússal volt tele. Marilee az egyik lábát a kád szélére helyezte, hogy jobban hozzáférjen, majd a peremre támaszkodva felállt, de így ajkaik eltávolodtak egymástól. Joe a következő pillanatban már azon vette észre magát, hogy a szája előtt egy rózsaszín mellbimbó táncol, amelynek hegyén apró vízcseppek gyöngyöztek. Lévén, hogy szája már amúgy is nyitva volt, hogy a csudába hagyhatta volna ki az alkalmat!

A következő percek homályos ködben peregtek le Joe számára. Mire észbe kapott, hanyatt feküdt a padlón, térde a fürdőszobaszekrényhez préselve, válla a vécékagyló és a kád oldala közé szorulva. Rendes körülmények között nem szeretett ilyen közeli kapcsolatba kerülni a vécével. Az ülőke csapszege nyomta a fülét, de azért akadt olyasmi is, ami vigasztalást nyújtott szorult helyzetében. Az orra előtt két sötét rózsaszín mellbimbó táncolt, gazdájuk, a világ legszebb csuromvizes nőszemélye pedig lovagló ülésben telepedett az altestére.

Szentséges egek!

Boldognak lenni jó!

Ha a válasz egy gyémántot ér, akkor Joe egy teherautónyival tartozik.

Becsúsztatta a kezét Marilee medencéje alá, ujja kutakodón furakodott befelé, míg édes-forró síkosságra nem talált. Marilee kéjes nyöszörgéssel rándult össze, és belecsusszant a behatolóba. Csapzott haja csatakosan lifegett, amint egyre jobban átadta magát a gyönyörnek.
– Apa? – kiáltott be Zachary a csukott ajtón keresztül. 
Joe megdermedt, még a lélegzetét is visszafojtotta.
– Apa, Booval nézhetjük a tévében Barney-t?

Joe nagy nehezen kiszabadította az egyik kezét, és félresimította Marilee csatakos haját, hogy szabaddá tegye az arcát.
– Barney-t? – kérdezte, mint egy mutáló hangú gyerek a fiúkórusból. – Hát persze, öcskös. Menj, nézd Barney-t!

Miközben beszélt, ajka már Marilee lüktető mellbimbójára vándorolt. Marilee légzése egyre jobban felgyorsult, ajkát halk zihálások hagyták el.
– Nem jönnél segíteni? Nem tudom bekapcsolni a videót. 
Marilee felegyenesedett. Csípőjének ritmusos mozgásából Joe arra következtetett, hogy John Henry hamarosan megadja magát, és leteszi kézjegyét odabenn a nadrágjában.
– Hát persze. Mindjárt jövök, és beteszem neked a Barney-t – bökte ki rekedten.

Marilee nagyot nyelt. Minden porcikája remegett, ahogy a kezével elfedte a szemét és megpróbálta lecsillapítani zaklatott légzését. Joe egy pillanatig csak gyönyörködött benne: elbűvölte két mellének kívánatos ringása.
– Nem tudtam, hogy ő is itthon van – suttogta Marilee. – Jaj, de szörnyű! Tiszta perverzitás.
– Én meg beszorultam.
– Jaj, bocsánat! Ó, Joe, annyira sajnálom!
– Mari, beszorultam.

Marilee elvette a kezét a szeme elől, és szőke hajának csatakos fürtjei között értetlenül nézett rá.
– Mi van veled?
– Beszorultam. Le kellene szállnod rólam ahhoz, hogy fel tudjak tápászkodni.

Marilee egy lendülettel átemelte a lábát Joe testén, kendőzetlenül feltárva a világ legszebb és legédesebb panorámáját. Csak semmi elcsábulás. A fia ott áll az ajtó előtt, akkora fülekkel, mint Dumbo elefánté. John Henrynek ma igazán nincs szerencséje.

Marilee szédelegve állt fel, és csodálkozó szemmel bekukucskált a vécékagyló mellé.
– Te jó ég! Te tényleg beszorultál! Hogy a csudába kerültél te oda?

Az igazság az, hogy egy csuromvizes, megvadult, zokogó, ám nagyon édes nimfomániás egyszerűen letámadta.
– Én inkább arra lennék kíváncsi, ki volt az az őrült, aki ilyen közel rakta ezt az átkozott vécét a fürdőkádhoz?
– Az apám. Ő szerelt be mindent, amikor felújítottam a házat. 
Joe felnevetett. Kari Nelson ezzel a tettével végül is elégtételt vett.
– Segítenél felállni?

Marilee felé nyújtotta a kezét. Joe megkapaszkodott, majd kisebb küszködés kezdődött, amely során az ötvenkilós, meztelen, víztől csöpögő törékeny nő megpróbálta kiszabadítani a vécé és a kád közé szorult csuromvizes férjét, aki testvérek közt is kétszer annyit nyomott.

Két sikertelen próbálkozás után Marilee majdnem feladta.

– Jaj, Joe, ne hívjam inkább a tűzoltókat?

A tűzoltóság emlegetésére Joe jobbnak látta, ha összeszedi magát. Megfeszítette a hasizmát, és herkulesi erőt kifejtve ülő helyzetbe tornázta magát, sikeresen kiszabadítva a vállát a szűk helyről. Talpra kecmergett, de egy pillantással még felmérte a helyet, ahol az imént feküdt, úgy vélte, a hálózsák ehhez képest egy bálterem lesz.

Zachary a következő másfél órát a tévé előtt töltötte Barney-történetek társaságában. Joe-nak gondja volt rá, hogy a hangerő fülsiketítő legyen. A hálószobába cipelte Marileet, hogy bemutassa, szerinte milyen volt egy szexjelenet a némafilm korában.

Nem sokkal ebéd után újabb csokor rózsaszínű rózsát kézbesítettek dr. Joan Patterson rendelőjébe. Ezúttal a doktornő már el sem olvasta a kísérőkártyát. Csak ránézett a csokorra, és hangos nevetésben tört ki.

Holdfény és tábortűz.

Marilee egy farönkön ült a férje oldalán. Szorosan odabújt hozzá, fejét a vállára hajtotta, és merengve nézte a tűz lobogó lángját. Az erdeifenyő illatát hordozó szellő kissé hűvös volt ugyan, este mégis varázslatos hangulatot teremtett. Marilee soha életében nem érzett ilyen tökéletes boldogságot. Joe. Kislány kora óta szerette, és csodás évek álltak még előttük.
– Mire gondolsz? – kérdezte a férfi.
– A megszületendő gyerekeinkre meg a kis nyaralónkra a domboldalban. Emlékszel, mennyit álmodoztunk egy kis házról, amelyet majd felépítünk?

Joe lágy csókot lehelt a hajára.
– Hagyjuk most a házat! Gyerekeket említettél?
– Aha. Egy fészekaljra valót.
– Tényleg szeretnéd, hogy egy fészekaljra való Lakota gyerkőc fenekestől felforgassa az életedet?
– Meglátom, hogy boldogulok, ha már lesz belőlük vagy fél tucat. Ha tényleg nehéz velük, ráérünk akkor átértékelni a helyzetet, és talán megelégszünk annyival.

Joe szája érezhetően mosolyra húzódott.
– Csak hat? Miféle katolikus vagy te? Valaha még egy tucat poronttyal fenyegettél. Azt hittem, nem adod annál alább.
– Szent egek! Mégis hányat szeretnél?
– Mondjuk, legyen vagy tíz. Minden elvesztegetett évre egy. 
Marilee felsóhajtott.
– Emlékszel Mandyre és a szappanra? Mennyire kétségbeestél akkor? Képes lennél megbirkózni tíz gyerekkel?
– Az igazat szeretnéd hallani? – kérdezte Joe, majd egy pillanatra elhallgatott. – Szerintem kettő pont elég lenne, és úgy látom, Ron sem képes megbirkózni nyolccal. Gondold el, hány cipőt kell venni nekik! Tiszta anyagi csőd.
– Jaj, istenem!
– Mi a baj?
– Az első kis szépséghiba máris előkerült. Nem hiszek a fogamzástervezés mesterséges módszereiben.
– Milyen más lehetőség van?
– Gerry szerint az egyetlen tökéletes megoldás a teljes önmegtartóztatás.

Döbbent csend.
– Teljes önmegtartóztatás? – szólalt meg végül Joe. – Nem csoda, ha nyolc gyerekük született már.
– Sajnálod?
– Egyáltalán nem – felelte Joe együttérzéssel, majd némi gondolkodás után még hozzátette: – Sohasem gondoltál még arra, hogy áttérj a lutheránus hitre?

Marilee kuncogott.
– Szép vallás az is, de sajnos ízig-vérig katolikus vagyok.
– Tíz gyerekkel már juhokat is kell tartani, hogy magunk állítsuk elő a gyapjút.
– Akkor te mit javasolsz?

Joe a füléhez hajolt, és halk, mély hangon Marilee fülébe bégetett. Aztán ölbe kapta a feleségét, aki nem tudta abbahagyni a nevetést, és becipelte a sátorba. A hálózsákra térdeltek, egymással szemben.
– Attól tartok, kifutunk az időből – súgta Joe, miközben lehámozta a széldzsekit a feleségéről, és félrehajította. – Igencsak össze kell szednem magam, ha tényleg tíz Lakota porontyra vágysz – mondta, és megcsókolta az orra hegyét, majd nekilátott kigombolni Marilee ingét. – Nem vesztegethetjük tovább az időt.

A sátor előlapját nyitva hagyta, hogy a ropogó tűz fénye romantikus hangulatot teremtsen odabenn, de Marilee hirtelen zavarba jött.
– Nem engednéd le az előlapot, kérlek. Túl nagy a világosság idebenn.
– Szerintem tökéletes.
– Szerintem meg túl világos.

Joe közben lehámozta róla az inget.
– Ne törődj velem – súgta. – Szépen mondd el az imádságokat. Mire megszabadítlak a nadrágodtól, a jóisten is visszavonul, és az éjszaka többi része már csak az enyém lesz.

Azzal kigombolta Marilee farmerét, lehúzta a cipzárt, és nagy tenyerét becsúsztatta, úgy fejtve le a csípőjéről a ruhadarabot. Ügyesen lehúzogatta a lába szárán, letolta egészen a bokájáig, majd átölelte, kikapcsolta a melltartóját, lefejtette róla a vállpántot, és mint aki jól végezte dolgát, a sarkára ülve gyönyörködött benne.

Marilee beleborzongott, ahogy a hűvös esti levegő a meztelen testét érte.
– Én nem tudok úgy imádkozni, hogy te közben ilyesmiket művelsz.

Joe gyengéden a tenyerébe vette a mellét.
– Én tudok – közölte vágytól elfúló hangon. – Megköszönöm Istennek, hogy visszaadott téged nekem.
– Ó, Joe! Olyan gyönyörű dolgokat mondasz nekem! – mondta Marilee és szégyenlősen összefonta a karját maga előtt. – Annyira szeretlek!

Joe mosolyogva fejtette le a kezeit.
– Ne légy már olyan szégyenlős! – súgta. – Olyan gyönyörű vagy, Marilee. Egész éjjel elgyönyörködnék benned!
– Inkább csókolj meg – hajtotta hátra a fejét Marilee, remélve, hogy úgy talán kevésbé lesz alkalma Joe-nak a szemét legeltetnie rajta. – Zavarba jövök, ha így bámulsz.

Joe azonban megfogta a vállánál fogva, és eltolta magától.
– Szó sem lehet róla, hölgyem. Egész éjjel gyönyörködni fogok. Tíz éve várok erre az éjszakára, és most minden pillanatát ki akarom élvezni. – Azzal leültette, és lehúzta a nadrágját, majd gyengéden a hátára fektette, és egy ügyes mozdulattal lefejtette az alsóneműjét is. – Meg ne mozdulj! – mondta, és hátradőlt, hogy alaposan szemrevételezze az immáron teljesen mezítelen feleségét.

Marilee két kézzel takarta el a mellét, és lehunyta a szemét.
– Ez szörnyű!
– Miért vagy olyan szégyenlős?
– Mert vastag a combom.
– Nem igaz. A combod nem kövér, hanem formás és puha. Szerintem tökéletes, és itt csak az én véleményem számít.
– Ha hanyatt fekszem, a mellem félrecsúszik, a bimbóim majdnem a hónom alá kerülnek.
– Tényleg? – kuncogott Joe. – Ezt megnézem magamnak. – Marilee némi szöszmötölést hallott, aztán a következő pillanatban Joe már elnyújtózott mellette. – Ó, Mari! Az a gyűrű olyan szépen mutat megint az ujjadon.

Marilee kinyitotta a szemét, és odanézett. Csak gyémánt tud úgy csillogni, ahogy a gyűrű ékköve fénylett a pislákoló fényben. Érezte, hogy a torka elszorul, és feledve minden szégyenérzetét, közelebb emelte, hogy újra megcsodálja.
– Olyan gyönyörű, Joe! Tudod, mitől csillog olyan fényesen?
– Nem, mitől? – nézte meg Joe alaposabban a gyűrűt.
– Az ígéretektől. És ha betartjuk őket, mindörökké csillogni fog.
– Én soha nem fogom megszegni a neked adott szavam – suttogta Joe, miközben lehajolt, és megcsókolta. – Soha, kicsi Mari. Az adott szavam mindörökre szól, ezt soha ne feledd!

Marilee önfeledten adta át magát a csóknak és a férjének, hiszen életében nem volt még olyan boldog, sőt nem is remélte, hogy valaha lesz. Joe. Ő az, akire mindig is vágyott, és akit végre-valahára megkapott.

A következő hét szerdáján Joe későn ért haza a munkából. Marilee már az ajtóban várta. Átkarolta a nyakát, és szemrehányó hangon így szólt:
– Ki vele! Mi a neve?

Joe mosolyogva hajolt le, és megcsókolta.
– A neve Marilee, és ha százszor kérdezed, akkor is csak ezt mondhatom. Átugrottam Bedfordba ma délután, hogy megnézzem a csapatot, hogyan edzenek. A nagy összecsapás már itt van a nyakunkon, és arra gondoltam, hátha kideríthetem, mi a gyenge pontjuk. Sajnos, nem túl sokra jutottam.
– Csodálkozom, hogy az edzőjük nem csípett nyakon, nem forgattak kátrányba és tollba, hogy úgy kergessenek ki a városból. Kémkedni az ellenfél táborában? Alattomos módszer, mondhatom!
– Álruhában mentem – mutatott Joe a kezében lévő baseballsapkára. – Mélyen a szemembe húztam, és Ted bowling-felsője volt rajtam. Fent ültem a tribünön, úgyhogy senki sem ismert rám.
– Akkor is alattomos módszer. És milyen izgalmas! Legközelebb én is megyek. Fekete parókát teszek és sötét napszemüveget.
– És testhez álló piros ruhát, ugye? – nevetett Joe. – Hát jó! A legközelebbi kémküldetésre mindenképpen magammal viszlek. Valószínűleg akkor sem jutok sokkal többre azzal, hogy az ellenfél játékát nézem, de az embernek olykor áldozatot kell hoznia a jó cél érdekében.
– No, akkor Mr. 007, menj kezet mosni, mert vacsorázunk. Sertéskaraj lesz kétszersülttel.
– Desszertre pedig téged kaplak, ugye? 
Marilee elhúzódott, majd csettintett az ujjával.
– Hű, majdnem elfelejtettem! Ma találkoztam Joannal. Üzent is neked – tette hozzá felvonva kissé a szemöldökét. – Nem tudom, miért, de azt akarta, mondjam meg neked, hogy nem kövér.

Joe értetlenül vonta össze a szemöldökét.
– Hogy nem kövér? Ezt üzente?

Marilee a tűzhelyhez ment, és megnézte, hogy áll a karaj.

– Nem szó szerint. Valami olyasmit mondott, hogy közöljem veled, csak ötvennyolc kiló, és ha ezt így folytatod, meg fog haragudni.

Joe nevetni kezdett.

Marilee sértődötten nézett vissza a válla fölött.
– Megtudhatnám, mi olyan vicces?

Joe hiába nézett rá ártatlanul, nem tudta becsapni. Szúrós tekintettel mérte végig a férjét, mire ő védekezőn tartotta fel mindkét kezét.
– Nem kéne elmondanom.
– De én tudni akarom.
– A kísérőkártyára azt írtam, hogy rózsasziromban éri meg a súlyát. Lehet, hogy az üzenetével a tudtomra akarta adni, hogy már többet küldtem a kelleténél – húzta el az orrát Joe. – Pedig túloz, mert nem is küldtem épp olyan sokat.
– Azt a sok rózsát mind te küldted?!
– Csak hogy megköszönjem – vonta meg a vállát Joe.
– Pontosan mit is? Annyi virágot kapott, hogy már nincs váza, amibe tehetné. A fele befőttesüvegekben áll.
– Nos, erről szerintem tényleg nem kell tudnod.
– Már hogyne kéne!
– Ezt csak úgy mondod, de én tudom, hogy mérges leszel, ha elmondom. Semmi rosszat nem akartam, érted? A tudomására szerettem volna hozni, a kezelés fantasztikusan sikeresnek bizonyult, és én nagyon hálás vagyok neki ezért.

Marilee, kezében a hosszú ágú húsvillával, lassan megfordult.
– Mondd, hogy nem! – Gyorsan visszapörgette az eseményeket, és rájött, hányszor szeretkeztek az elmúlt szerda óta, amikor utoljára a doktornőnél járt. – Nem! Tizenegy csokor rózsa van a rendelőjében! – kiáltotta felháborodva.
– Figyelj, Mari! Nem tudhatja, hogy akkor küldtem virágot, miután…

– Nehogy kimondd! – mutatott Marilee a nappali felé, ahol Zachary épp egy oktatófilmet nézett videón. – Egy négyéves gyerek is van a házban.
– A kártyára sem írtam rá azt a bizonyos szót. Nem volt egyéb, csak egy hálás köszönetnyilvánítás, mert én igazán nagyon hálás vagyok neki.
– Elképesztő! Te virágot küldesz a kezelőorvosomnak, valahányszor sz…

– Ki ne mondd!

Marileenek elakadt a hangja, csak a szó első hangja sziszegett még kis ideig a levegőben. Végül összeszedte magát és így szólt:
– Joe, tudta, miről van szó! Azért akarta, hogy a legapróbb részletekig beszámoljak róla! Lépésről lépésre… És te rózsát küldtél neki valahányszor sz…

– Ki ne mondd!
– Úgy szégyellem magam! Miért nem kürtölted szét egyenesen az egész világnak?
– Sosem tennék olyat. Te is tudod, Mari, hogy Joan nem az egész világ. Úgy gondoltam, a hálám kinyilvánításának legtökéletesebb módja, ha virágot küldök neki, anélkül, hogy egyéb módon köszönném meg a munkáját. Hogy vette volna ki magát, ha felhívom, mondván: Hé, Joan, képzelje, mi történt! Inkább a rózsát választottam, hogy a tudtára adjam, eredményes volt a kezelés. Te is tudod, rózsával sok mindent ki lehet fejezni. Egyébként a gyógyulásod fantasztikus volt, és én csak az első héten szándékoztam beszámolni róla. Ígérem, holnaptól nem küldök több csokrot.
– Honnan tudod, hogy holnap is lenne miért virágot küldened neki?

Joe értetlen arccal nézett rá. Aztán elkomorult, és az állát dörzsölgette:
– Azt akarod mondani, hogy tényleg haragszol? A fenébe is, annyira rosszat csak nem tettem.

Marilee igyekezett komoly arcot erőltetni magára.
– Ha annyira fantasztikus volt – ahogy te fogalmaztad – a gyógyulásom, akkor miért nem én kaptam?
– Mit?
– Rózsát.
– Rózsát szeretnél? Édesem, ha rózsát szeretnél, én boldogan… – könnyebbült meg Joe, de amikor meglátta Marilee kezében a húsvillát, megtorpant: – Marilee Nelson Lakota, meg ne próbáld!

Marilee nevetve bökött felé a villával. Joe a sérült térde ellenére is villámgyorsnak bizonyult. Elkapta a felesége csuklóját, megpördítette, hogy háttal a mellkasához kerüljön, és acélkeménységű karjával magához szorította.
– Na, most aztán mihez kezd, Mrs. Lakota? 
Marilee hátrahajtotta a fejét.
– Semmihez. Pontosan ide kívánkoztam. 
Joe morogva csámcsogott a felesége nyakán.
– Sajnálom, ha megbántottalak – suttogta végül. – Annyira boldog vagyok, Mari! Meg kellett valahogy köszönnöm neki, hogy segített rajtad, és csak ez a mód jutott eszembe.
– Megértettem – mondta Marilee. A férfi gyengéd harapdálása nyomán bizseregni kezdett a nyakán a bőr. – De ne hagyd abba az esdeklést! Kifejezetten teszik nekem…

– Ma este, miután lefektetjük Zacharyt, olyan bocsánatkérésben lesz részed, amilyenről nem is álmodtál. És nincs több virág a doktornőnek, megígérem. Ezek után inkább neked fogok küldeni.
– De én nem akarok rózsát. Inkább hosszabbítást szeretnék.
– Hosszabbítást? – nevetett Joe. – Kezdesz úgy beszélni, mint egy futballistafeleség.
– Merthogy futballistafeleség vagyok. És hosszabbítást akarok.
– Egyre követelőzőbb szerető vagy.
– Igen.
– Hát… – hajolt le hozzá Joe, hogy megcsókolja. Miután ajkaik szétváltak, még hozzátette: – Egy utolsó csokrot mégiscsak küldök neki.

Egy órával később Joe és Zachary nekilátott rendet rakni a konyhában. Joe letakarította és leöblítette a tányérokat, és egyenként átadta a fiának, aki olyan ügyesen rakosgatta az edényt a mosogatógépbe, hogy Marileenek tátva maradt a szája.

Mosolyogva csóválta meg a fejét. A két fiú annyi örömmel ajándékozza meg, hogy ostobaság lenne megmérgezni a hangulatot értelmetlen duzzogással. Joe sajátos stílusban adta elő a Hol jártál, báránykám kezdetű dalt, önkényesen megváltoztatva a szöveget, bele-belecsempészve halvány utalást arra, hogy nemsokára a hálószobában fognak találkozni és a fészekalja gyerek úttörőjének létrehozásán munkálkodni.
– Mit adsz nekem, báránykám? Fütykösbotot asszonykám – énekelte, és közben jelentőségteljesen kacsintott a feleségére.

Marilee fülig elpirult. Gyorsan lehajolt, és betett egy bögrét a mosogatógépbe, majd csókot nyomott Zachary homlokára.
– Istenem, hogy te milyen ügyes kis kukta vagy, Zachary! Nem is tudtam, hogy értesz a mosogatógéphez. No, leszel bajban ezután!
– Papa tanított meg rá – ragyogott büszkén a gyerek. 
Marilee ezen cseppet sem csodálkozott. Joe-nak ugyan van még mit tanulnia, de majd ő kézbe veszi az ügyet. Meg is egyezhetnének a munkaelosztáson: Joe beavatja a hálószobatitkokba, ő pedig a főzés tudományába. Miért ne válhatna belőlük szakértő a ház minden helyiségében?

Abban a pillanatban csengettek. Marilee sietve megtörölte a kezét, és kiment ajtót nyitni. Boo mint a ház őrzője, ott loholt egy lépéssel a sarkában, és időnként kötelességtudatból egy-egy tompa vakkantást is hallatott. A bejárati ajtó üveges részén keresztül Marilee két rendőrt vélt felismerni.
– Mi a csuda? – mormolta az ajtóhoz érve. Boo körmei koppanva súrolták a padlót, amint hirtelen lefékezett mögötte. Boo – megmagyarázhatatlan módon – halálosan félt az egyenruhától, tartozzon az akár egy süteményt árusító pöttöm kiscserkészhez. Amikor gazdája kinyitotta az ajtót, a kutya fejvesztve elrohant.
– Segíthetek, uraim?

A két rendőrtiszt közül az idősebbik, harmincas éveiben járó, kerek képű, barna hajú, mosolygós szemű férfi fejbólintással üdvözölte.
– Jó estét, asszonyom. Joseph Lakotát keressük. Itthon van?

Marilee szíve összeszorult, de nyomban észbe kapott, és némán korholta magát a folytonos aggódás miatt. Az élet végtére is nem egy irdatlan rulettkerék, és botorság arra gondolni, hogy – bár ezt a félelmét aznap délután az orvosnál említette – bármi veszélyezteti a boldogságukat. A rendőrség számtalan okból kifolyólag keresheti Joe-t. Lehet, hogy az egyik játékossal történt valami, talán elszökött. De az is előfordulhat, hogy a rendőrség gyűjtést szervez az alapítványuk javára, esetleg felkérik Joe-t, hogy adakozzon vagy legyen a szóvivőjük, végtére is Laurel Creek kispolgári életében Joe hírességnek számít.
– Igen, Joe itthon van.

Marilee éppen indult volna, hogy szóljon neki, de Joe már ott állt a háta mögött.
– Hé, Pete! – üdvözölte barátságosan a rendőrt. – Hogy s mint? – kérdezte, miközben átölelte a felesége vállát. – Ő Marilee, a feleségem. Szívem, emlékszel még Pete Muellerre? A családjáé volt a zöldségesbolt a régi 99-es úton. Egy osztályba jártunk érettségiig.
– Hát persze – mosolygott Marilee, és a férfi fejfedőjére mutatva hozzátette: – Az egyenruha teszi. Elnézést, de nem ismertelek fel, Pete.
– Semmi gond – toporgott a rendőr, és láthatóan nagyon kényelmetlenül érezte magát. A mellette álló hórihorgas, szeplős képű fiatal tiszt ugyanúgy zavarban volt. – Sajnálom, de ez nem baráti látogatás, Joe. Be kell kísérnünk az őrsre, kihallgatásra.

A mosoly egyszeriben leolvadt Joe arcáról.
– Mégis miért?

Pete azonban Marileehez fordult:
– Mrs. Lakota, ma este hány órakor érkezett haza a férje? 
Marilee értetlenül nézett Joe-ra.
– Hát… nem is tudom, olyan negyed nyolc körül, azt hiszem. Miért kérdezi?

Pete Mueller most Joe-hoz fordult:
– Egy kicsit későn, nemde, Joe? Túlóráznod kellett az iskolában?
– A munkámhoz nemcsak az edzősködés tartozik, hanem más tennivalók is – közölte Joe, és arcán rángani kezdett egy ideg. – Mi történt, Pete?
– Hol jártál ma délután? Az iskolában kerestünk, de Ted azt mondta, hogy ma nem tartottál edzést. Nem furcsa ez kissé?

– Bedfordban voltam ma délután, hogy felmérjem a csapatukat. Két hét múlva lesz a nagy mérkőzés.
– Értem – bólintott Pete, és a társára nézett, hogy meggyőződjön róla, minden szót lejegyzett. – A kocsid is a bedfordi kiruccanásod során lett olyan sáros?
– Nem. A hétvégén a Holt-víztározónál kempingeztünk. Ott olyan vöröses a talaj.
– Bedfordban találkoztál-e valakivel, aki igazolhatná az alibidet?

Joe keze önkéntelenül is megszorította Marilee vállát.
– Egyetlen további kérdésre sem válaszolok, amíg meg nem mondod, hogy mi folyik itt.

Pete rezzenéstelen arccal közölte:
– Stan Salisburyt meggyilkolták. A felesége, Susan azt állítja, hogy három héttel ezelőtt megfenyegetted a férjét. Igaz ez?

Joe arca hamuszürkére változott. Marilee attól félt, menten elájul.
– Igen, ez igaz – felelte halkan Joe. – Elborult az agyam, de nem gondoltam komolyan. Meggyilkolták? Szentséges isten!

Tizenhetedik fejezet

Mint egy hatalmas rulettkerék. Marilee a következő kínkeserves óra során egyfolytában győzködte magát. Joe száma ebben a fordulóban nem jött be, de semmi baj. Néhány órán belül itthon lesz, és nevetve számol be a félreértésről. A rendőrség majd azt se tudja, hogyan kérjen tőle elnézést, amiért ilyen kellemetlen helyzetbe hozta. Még hogy gyilkosság! Édes istenem, könyörülj rajtunk!

Marilee a kanapéra kucorodott, Zacharyvel az ölében, amíg a rendőrök átkutatták a házat. Még a kukoricapelyhes dobozt is kiborogatták: ki tudja, mi a csudát kerestek benne. Ha így folytatják, nem lesz mit adnia reggelire a gyereknek.

– Mégis mit keresnek? – kérdezte reménykedve, hátha segíthet nekik megtalálni, és nem borogatnak ki mindent. De a rendőrök ügyet sem vetettek rá. Amikor néhány perccel később az egyik tiszt nekilátott szétszedni a képkereteket, Marilee nem bírta tovább:
– Nem hagyná abba, kérem? Azoknak a fotóknak némelyike pótolhatatlan, nincs belőlük negatív! – De a tiltakozása hatástalan maradt.

Kis idő múltán egy másik nyomozó jött, aki Joe autójának átkutatásával foglalatoskodott odakint. Jelentőségteljes pillantást vetett a gyerekre, aki ijedten húzta össze magát Marilee ölében.
– Mrs. Lakota, tudom, hogy a kisfiút felzaklatták a történtek, de meg kell kérnem, hogy egy pillanatra hagyja magára. Megtenné, hogy egy percre kijön velem a verandára?

Marilee lefektette Zacharyt a kanapéra. A gyerek nyomban összekucorodott, még a fejét is eltakarta a karjával.
– Figyelj, kicsim! – súgta neki Marilee. – Csak egypár percre megyek ki, jó? Maradj itt, és várj. Olyan gyorsan visszajövök, hogy észre sem veszed.
– Az apukámat akarom! – sipította a gyerek. – Hozd vissza nekem, Marilee! Most nem is ütött meg senkit! Hogy lehet, hogy megint rendőrautóval vitték el?

Marilee legszívesebben rátapasztotta volna a kezét a kisfiú szájára, hogy elcsendesítse. Ijedten pillantott a háta mögött várakozó rendőrtisztre, aki látván a nyugtalanságát, nyomban közölte:
– Már ellenőriztük Mr. Lakota előéletét, úgyhogy a gyerek semmi újat nem mondott.

Marilee lába megcsuklott.
– Mit akar ezzel mondani?
– Azt, hogy tisztában vagyunk a férje agresszív viselkedésével – mondta halkan, de könyörtelenül a rendőr.

Jaj, istenem, segíts meg! Marilee számára nem maradt egyéb a kétségbeesett imádkozásnál. Sietve követte a rendőrt a bejárat elé, ahol egy másik tiszt várakozott. Kesztyűs kezében egy rövid szárú baseballütőnek tűnő tárgy volt, amelyet nagyon óvatosan tartott két ujja között.

– Mi a fene az? – suttogta rémülten Marilee, amint megpillantotta a tárgyat.
– Ismeri ezt a tárgyat, Mrs. Lakota? A férje kocsijában találtuk, a vezetőülés alatt. A köznyelv egyszerűen furkósbotnak nevezi. Oregon állam törvényei szigorúan tiltják ennek az eszköznek a birtoklását.

A bot felszínén gyanús, feketés-vöröses elszíneződés látszott, valami ragacsos anyag, amelybe szőkésbarna hajszálcsomónak tűnő micsoda volt beleragadva. Marileet a hányinger kerülgette, a szeme előtt fekete karikák táncoltak. Stan szőkésbarna haja volt, döbbent rá.
– Mrs. Lakota?

A rendőr hangja valahonnan nagyon távolról érkezett. Marilee keze ökölbe szorult, úgy igyekezett megőrizni a higgadtságát. Semmiképp nem szabad elájulnia! Nem, ez az egész csak egy álom, egy iszonyatos rémálom. Pillanatok kérdése, és felébred. El se meséli majd Joe-nak, mert a férje mélységesen megbántódna, amiért akár csak álmában is, de ilyen rémtettet feltételezett róla.
– Én… khm… – hebegte elhaló hangon Marilee. – Sohasem láttam ezt a szörnyűséget azelőtt, és nem képezi a férjem tulajdonát.
– Nem lehet, hogy az ön tudta nélkül tartotta a kocsijában? 
Marilee értetlenül pislogott. Szerette volna azt mondani, hogy százszor benézett már Joe kocsijának ülése alá, de még sohasem látta a baseballütőt, de igazság szerint soha nem volt oka, sőt késztetése sem rá, hogy átkutassa a férje autóját.
– Ez nem igaz! – bökte ki végül. – A Hondával voltunk kempingezni a hétvégén, és szerintem tudtam volna róla, ha a férjem ilyesmit tart a kocsijában.
– Benézett talán a vezetőülés alá?

Marilee a rendőr szemébe nézett, és rádöbbent, hogy ez az egész nem egy rossz álom. Stan Salisburyt agyonverték, és a gyilkos fegyvert Joe autójában találták meg. Marilee önmagát okolta. Isten látja lelkét, azért hallgatott tíz hosszú éven át, nehogy Joe valami őrültségre ragadtassa magát dühében, és most tessék: a legrosszabb rémálma vált valóra.

Joe nem tudta elviselni a gondolatot, ezért ölte meg Stant.
– Igen – válaszolt végül nyugodtan, de feltűnően hangosan. – Igenis benéztem a vezetőülés alá, sőt, még a többi ülés alá is! Még a csomagtartót is átvizsgáltam! Az a szörnyűség soha nem volt a férjem autójában!

A rendőrtiszt bólintott.
– Megkérdezhetem, mit keresett a kocsiban, Mrs. Lakota? Normális körülmények között az ember nem kutat az ülések alatt.
– A rovarirtó spray-t kerestem! – Marileenek fogalma sem volt, honnan jutott eszébe, de abban biztos volt, hogy valamiképpen meg kell védenie Joe-t, mégpedig egy meggyőző hazugsággal. – Tudja, azok ellen az apró, zümmögő kis valamik miatt, amik megkeserítik az ember életét esténként! Amúgy szúnyognak hívják őket, ha jól tudom. Oregon államból nem tiltották még ki őket, úgyhogy a magam módján kell védekeznem ellenük. Ezért volt szükségem a rovarirtóra.
– Nem vontam kétségbe a szavai őszinteségét, Mrs. Lakota.
– Valóban? – Marilee már-már védekezőn összefonta volna a karját maga előtt, de aztán meggondolta magát. Tipikus védekezőreflex, jutott eszébe, és legszívesebben zokogva térdre vetette volna magát. – Pedig nekem úgy tűnt, hogy kétségbe vonta, uram. – A nappaliból Zachary sírása hallatszott. – Azt akarom, hogy hagyják el a házamat! Látják, hogy felzaklatták a fiamat? Nem volt elég, hogy az apját a szeme láttára hurcolták börtönbe?
– Nem börtönbe vittük, asszonyom, csak kihallgatásra – javította ki a rendőr toporogva, és láthatóan egyre kényelmetlenebbül érezte magát. – Igaz, hogy tíz évvel ezelőtt Stan Salisbury négy társával együtt megerőszakolta önt, Mrs. Lakota?

Marilee körül forogni kezdett a világ a föld helyet cserélt az éggel, a fák pedig őrült táncba kezdtek. Minden összemosódott a szeme előtt, alig tudott magához térni.
– Ha jól tudjuk, ön csak nemrégiben számolt be a férjének az esetről, azt állítva, hogy Salisbury egyike volt az elkövetőknek. Ezek után a férje felkereste Salisburyt az otthonában, ahol heves szóváltást követően felszólította Salisburyt, hogy hagyja el a várost, sőt, egy adott pillanatban meg is fenyegette, hogy megöli. Igaz ez?
– Nem vagyok hajlandó egyetlen kérdésükre sem válaszolni, amíg nem szerzek egy megfelelő védőügyvédet a férjem számára – pillantott a baseballütőre Marilee. – Nem hiszem el, hogy csak kihallgatásra vitték a férjemet! Attól tartok, hamarosan gyilkossággal fogják meggyanúsítani!
– Az igazságszolgáltatás akadályozása bűncselekménynek számít – figyelmeztette a rendőr. – Amennyiben ön bizonyítékokat tart vissza, akkor fennáll a veszély, hogy letartóztatják, eljárás alá vonják, és el is ítélik. Ráadásul, ha ön meg van győződve a férje ártatlanságáról, akkor milyen rejtegetnivalója lehet? Ha nem hajlandó válaszolni a kérdéseimre, még inkább rá tereli a gyanút.
– Az, hogy ön mit gondol, teljesen mellékes, csak a bíróság véleménye számít. És ha jól tudom, minden szó, amit kimondok, felhasználható lesz a férjemmel szemben, igaz?
– Lényegében igen.
– Nem kényszeríthetnek arra, hogy ellene tanúskodjam. Ő a férjem!
– Ez igaz.
– Ebben az esetben viszont nem vádolhatnak meg, hogy akadályozom az igazságszolgáltatást azzal, hogy bizonyítékokat tartok vissza – amiről persze szó nincsen. Ugyanakkor meggyőződésem, hogy nekem is jogom van védőügyvédhez, azok után, hogy az imént eljárással fenyegetett meg engem.
– Súlyos hibát követ el, Mrs. Lakota – sóhajtott a rendőrtiszt.
– Élek a hallgatás jogával, amíg jogi képviseletet nem kapok.
– Azáltal, hogy nem hajlandó válaszolni a kérdéseimre, csak megerősíti a gyanúnkat, hogy Susan Salisbury vádjai a férje ellen igazak.
– Élek a hallgatás jogával mindaddig, amíg jogi képviseletet nem kapok – ismételte Marilee makacsul.

A rendőr bosszúsan fújt egyet, majd alig leplezett gúnnyal a hangjában így szólt:
– Jobban tenné, ha előbb a férje számára találna jogi képviseletet, hölgyem. – Nagyon óvatosan belecsúsztatta a baseballütőt egy átlátszó tasakba, amelyet korábban már felcímkéztek. Lassan lehámozta a kezéről a gumikesztyűt, közben jelentőségteljesen nézett Marileere: – Semmi biztosat nem tudhatunk, amíg az igazságügyi orvos szakértő meg nem vizsgálja a bizonyítékot, de szerintem ez a gyilkos eszköz, amellyel Salisbury életét kioltották. És az eszköz az ön férjének az autójában volt.

Miután a rendőrök eltávoztak, Marilee tanácstalanul állt a felforgatott nappali közepén, karjában a keservesen zokogó gyerekkel.
– Semmi baj, tökmag! Kérlek, ne sírj! Minden rendbe jön, meglátod!
– Elvitték az apukámat! Elvitték! Azt akarom, hogy visszajöjjön! Ki fog nekem mesét olvasni este? És ki kergeti el a mumust a szobámból?

Marilee most először hallott arról, hogy Joe éjszakánként Zachary mumusával tusakodik. Ez is mennyire jellemző rá! Szinte maga előtt látta, ahogy a férje esténként végrehajtja a rituális ördögűzést: kitárja a ruhásszekrény ajtaját, és kizavarja belőle a csúnya szellemeket. Butaság volna? Valószínűleg. De Joe nem az a fajta ember, aki törődne vele, hogy minek tartják. A fia félelmei, legyenek azok véltek vagy valósak, nagyon is foglalkoztatják. Nem számít, ha munka után holtfáradtan ér haza, és azt se bánja, hogy esténként még nagyon sok tennivaló vár rá, mielőtt ágyba bújna: mindig szakít időt arra, hogy beszélgessen a fiával, mesét olvasson neki, hogy megnyugtassa és biztosítsa a szeretetéről. Mert ez Joe Lakota: a nagy medve, akinek a bensőjében érző szív dobog, és akinek a szerettei mindennél fontosabbak.

Marilee szemét ellepték a könnyek. Joe. Hogy eshetett meg vele mindez? Hiszen olyan jó ember! Lehunyta a szemét, és mélyeket lélegzett, hogy megnyugodjon. Most nem omolhat össze. Zachary érdekében is össze kell szednie magát.
– Én is egész jól értek a mumusvadászathoz – jegyezte meg, némi vidámságot erőltetve a hangjába.
– Nem! Te nem vagy olyan nagy és erős, mint az apukám!

– Ez igaz. Hm. És ha mondjuk Boo segítene nekem? Mit szólsz hozzá?
– Boo egy gyáva nyuszi. Mindig az ágy alá bújik. A rendőröket sem szereti, akárcsak én.

Én magam sem rajongok értük túlzottan, gondolta Marilee. Felmérte a lakásban végzett pusztítást: napokba telik, míg a házat megint rendbe szedi. Mielőtt gyökeret verhetett volna a fejében a gondolat, gyorsan el is hessegette. Kit érdekel most a ház? A férje börtönben ül, méghozzá nem holmi semmiség miatt: egyenesen gyilkossággal vádolják. Szent isten! Most mihez kezdjen? Joe-nak segítségre van szüksége. Tennie kell valamit, hogy megmentse. De mit tegyen? Hívjon fel egy ügyvédet? Igen. Az lesz az első lépés. Csakhogy kit? Nagyon jó ügyvédet kell találnia, egy tapasztalt, agyafúrt ügyvédet.

A hintaszékbe ült, és szorosan magához ölelte Zacharyt. Joe is ezt várná el tőle, egész biztosan. Ez most a legfontosabb: megnyugtatni a gyereket. Simogatni kezdte Zachary puha haját, megcsókolta a homlokát, és azt suttogta:
– Tudod, mit? Lehet, hogy nem vagyok nagy és erős, mint az apukád, de úgy szeretlek, Zachary, ahogy a világon senki mást. Semmi és senki az égvilágon nem bánthat téged, amíg itt vagyok melletted.

Zachary szorosan kapaszkodott a nyakába, kis teste minden ízében reszketett.
– Nagyon félek, Marilee! Annyira nagyon félek! Börtönbe fogják csukni az apukámat, pedig nem is bántotta azt az embert. Én tudom, hogy nem bántotta! Hallottam, mit beszélt a két rendőr. Azt mondták, hogy az apukám fejbe verte egy bottal. Az én apukám nem tesz ilyet! Én tudom, hogy nem!

Szegény Zachary! Csak négyéves, túl kicsi ahhoz, hogy ilyesmiről halljon, hát még hogy foglalkozzon vele! Micsoda szívtelenség a két rendőr részéről, hogy a gyerek füle hallatára vádolják meg az apját! Marilee még szorosabban magához vonta a kisfiút.
– Hát persze hogy nem a papád tette! – súgta a fülébe bátorítóan. – Igazad van, a papád soha nem tenne ilyesmit.

Amint kimondta a megnyugtatásnak szánt szavakat, Marilee lelkét az igazság érzése töltötte el, és rádöbbent, hogy maga is szentül hiszi, amit a kisfiúnak mondott. Mit számít, ha a gyilkos fegyvert Joe kocsijában találták meg? Mit számít, ha nem tud aznap délutánra megbízható alibivel szolgálni? A lelke mélyén, ahová a félelem már nem ér el és az értelemnek sincs helye, Marilee meg volt győződve róla, hogy Joe soha nem tenne ilyet. Én soha nem fogom megszegni a neked adott szavam, fogadta meg Joe akkor éjjel a sátorban. Soha, kicsi Mari. Az adott szavam mindörökre szól, ezt soha ne feledd!
A szavai most szinte jóslatszerű értelmet nyertek, ugyanakkor semmihez sem hasonlítható módon nyugtatták meg Marileet. Joe Lakotának megvannak a maga hibái, meglehetősen forrófejű, ha szeretteinek megvédelmezéséről van szó, de soha nem hazudna. A szavát adta, hogy egyetlen ujjal sem fog Stan Salisburyhez nyúlni. Nem kell tartanod tőle, hogy megint elveszítem a fejem, ígérte. Minek fogadta volna meg, ha úgyis megmásítja a szavát?

Marileenek eszébe jutott az a nap, amikor először vigyázott a gyerekre. Mondd meg neki, hogy minden órában felhívom, suttogta Joe, mielőtt elment volna. És ahogy ígérte, minden áldott órában felhívta a fiát, pontban egészkor. Akkor Marileet lenyűgözte ez a különleges szavahihetőség. Pedig Joe rettenetesen aggódott az anyja miatt, és mégsem felejtette el az ígéretét. Bár a napjai akkoriban igen feszített tempóban teltek, még arra is volt gondja, hogy elmagyarázza, Zachary hogyan olvassa le az órát, honnan tudja majd, hogy mikor hívja az apja.

Marilee nagyot sóhajtott, és nagyon lassan fújta ki a levegőt. Gondolkodj józanul, nyugtatta magát. Ki az egyedüli személy az életedben, akire támaszkodhatsz! Joe. Soha nem hagyta cserben, egyszer sem. Amikor úgy tűnt, minden összeomlik, akkor is számíthatott rá. Mindig. Soha nem hazudott még neki, sőt, még csak nem is lódított, hogy kiszínezze a valóságot. És egyetlen olyan eset sem fordult elő, hogy ne az ő érdekében cselekedett volna, és ugyanaz vonatkozott a kisfiára is.

Marilee nem is akart arra a lehetőségre gondolni, hogy a férje megölt egy embert, és emiatt börtönben végezheti, ami nagyon megviselné Zacharyt is. Egyszerűen elképzelhetetlen, hogy Joe olyasmit kövessen el, ami a családját veszélyeztetné.
– Zachary! – nyugtatta fennhangon a gyereket Marilee. – Neked teljesen igazad van: az apukád sosem tenne ilyet.
– Tudom – bólintott Zachary.

Marilee odaszorította az arcát az övéhez, és megkönnyebbülten felnevetett. Nem értette, hová tette az eszét, amikor korábban elbizonytalanodott – valószínűleg azon a bizonyos képzeletbeli rulettkeréken forgott körbe, amiről egyszer a kezelőorvosának mesélt. A szorongás igenis fontos állomása a gyógyulásnak. Marilee valami szörnyűségre számított, és lám, meg is történt. Ez ugyan nem mentség arra, hogy téves következtetéseket vonjon le, és már bánta is, hogy arra ragadtatta magát. A tévedések azonban jóvátehetők, és szerencsére ennek idejében sikerült gátat vetnie.

Joe ártatlan. Annak kell lennie.

Gyengéden megrázta Zacharyt, hogy figyeljen rá.
– Idehallgass, nagyfiú! Most az új anyukád kér meg valamire. Mostantól kezdve tilos félni! Igaz ugyan, hogy a papát elvitték a rendőrök, de nem fogják börtönbe zárni. Mi ketten ki fogjuk szabadítani őt.

Zachary kíváncsian nézett rá, egyik öklével a szemét dörzsölgetve.
– Mi ketten?
– Még szép, hogy mi ketten! – itatta fel Marilee a könnyeket a kisfiú arcáról. – Persze nagyon sok segítségre lesz szükségem, hogy ezt elérjük. Ugye, számíthatok rád?
– Aha. Nagyon szeretem az apukámat.

Marilee pislogott, hogy visszatartsa előbuggyanni készülő könnyeit.
– Én is nagyon szeretem őt. És mi ketten, ha összefogunk, le fogjuk győzni Laurel Creek egész rendőrségét.

Zachary bólintott, majd némi gondolkodás után kikukucskált az ökle alól, és megkérdezte:
– De hogyan?

Marilee gyomra összeszorult.

– Először is kezet adunk rá – nyújtotta a kezét a gyereknek – Ünnepélyesen fogadom, hogy bátor leszek, és oroszlánként harcolok azért, hogy az apukád kiszabaduljon a börtönből. Megígéred, hogy te is nagyon, de nagyon bátor leszel, és segítesz nekem?
– Aha – csapott a tenyerébe aprócska kezével Zachary. – De mikor kell nagyon bátornak lennem?

Marilee megrázta a felé nyújtott kezecskét.
– Legfontosabb, hogy amíg még a papád egészen rövid ideig a börtönben van, segítened kell nekem, hogy este kizavarjuk a mumust a szekrényedből.

Zachary szeme tágra meredt az ijedtségtől.
– Én már tudom is, mivel: a seprűvel és azzal a nagy fedővel, amelyet a serpenyőre használunk. Meglátod, milyen jól működik majd: ha a mumus kijön, a seprűnyéllel elpáholom, és akkor te a fedővel alaposan fejbe vágod. Nem kell ahhoz nagynak és erősnek lenni, hogy az ember legyőzze a mumust, elég, ha az eszedet használod.
– Bárcsak itt lenne az apukám, hogy legyőzze! 
Marilee bólintott.
– Én is jobban szeretném, de van egy jó ötletem. Felhívjuk a papát, és megkérdezzük, mit csináljunk, jó? Szerintem ő nagyon okos tanácsokat fog adni, hogyan győzhetjük le azt a csúnya mumust, hiszen elég régóta küzd vele.
– Jó.
– Akkor hát, gond egy szál se! Tudod, az apukád nagyon jó edző.
– Aha – nézett rá aggodalmasan Zachary. – Mit kell még segítsek neked?
– Hát… – bizonytalanodott el kissé Marilee, majd nagy levegőt vett és kibökte: – Nagyon, de nagyon bátornak kell lenned most! Gyere, és fogd a kezem, amíg telefonálok. Azt hiszem, itt az ideje, hogy összetrombitáljuk a hadsereget.
– Kik lesznek a katonák?
– A családom.

Zachary elkerekedett szemmel nézett rá.

– Csak nem az a néni, akinek világítós fülbevalója és rózsaszín haja van? Ő fog idejönni?
– Ő Luce néni – mosolyodott el Marilee. – Megjegyzem, ő a legkedvesebb tagja a családunknak. Tudom, hogy néha nagyon furcsán néz ki, de ő az egyik legjobb barátom. Pontosabban a harmadik legjobb, mert az apukád az első.
– És ki a második?
– Természetesen te, te kis butus! – ölelte magához szorosan a gyereket Marilee.

Marilee először Gerryt hívta fel, majd Sarah Rasmussennek számolt be a szomorú eseményekről, megkérve őt, hogy nagyon finoman adja tudtára Faye-nek, hogy mi történt a fiával. Sarah kétségbeesetten sóhajtott fel:
– Nem tudom elhinni, hogy Joe ilyesmire vetemedne.
– Nem is ő tette – jelentette ki Marilee higgadtan –, és biztos vagyok benne, hogy hamarosan tisztázza magát. A rendőrség hatalmas hibát követett el. Kérem, mondja meg Faye-nek, hogy Joe valamikor a holnapi nap folyamán hazakerül.

Miután a családot értesítette, Marilee úgy döntött, felhívja a rendőrőrsöt. A központos hölgy egy szolgálatban lévő rendőrhöz kapcsolta a hívást, aki nagyon gorombán és elutasítón viselkedett, és csak hosszú köntörfalazás után, Marilee erőszakosságának köszönhetően volt hajlandó elárulni annyit, hogy Joe nem beszélhet telefonon a fiával.
– Már a zárkában van, nem telefonálhat. Holnap reggel lehetőséget kap rá, hogy egy telefonhívást kezdeményezzen. Nekem édesmindegy, ha azt az egyetlen lehetőséget a gyerekére vesztegeti. Többre nem lesz módja.
– Elnézést – vetette közbe Marilee udvariasan –, nem szeretnék erőszakoskodni. Megértem, hogy önnek a szabályzat írja elő, hogy mit engedélyezhet, de kérem, ez egy rendkívüli helyzet. Mr. Lakota az egyetlen hivatalos gyámja a kisfiúnak, és a gyereket szörnyen felzaklatták az események.
– Ez az ő baja, asszonyom.

Az ő baja? Marilee érezte, hogy felmegy benne a pumpa, ám ahelyett, hogy kifejezést adott volna felháborodásának, inkább hízelgőre fogta a dolgot:
– Önnek is van gyermeke, ugye?
– Igen, asszonyom.
– Akkor biztosan tudja, milyen könnyű felzaklatni egy gyereket. Ezek a tapasztalatok, különösen, ha nem megfelelőképpen kezelik a dolgot, nagyon mély nyomokat hagynak a lelkükben, ami egész életükre kihat.
– Kérem, asszonyom, ez már tényleg nem az én problémám. Sajnálom, ha a gyerek kiborult, de azért valljuk meg, az öregének hamarabb is eszébe juthatott volna, mielőtt fejbe verte Salisburyt.

Marileenek nem volt ideje tízig elszámolni. Háromig jutott csak el, aztán közbevágott:
– Hallotta már azt a kifejezést, hogy az ártatlanság vélelme?
– Igen, asszonyom.
– Ezt figyelembe véve, volna lelke megtagadni egy kisfiútól a telefonhívást? Nem tenne kivételt, most az egyszer?
– Nem, asszonyom, nem tehetünk kivételt mindenféle emberekkel, mert akkor az őrs állatkertté változna.
– Ha jól értem, a fogdában nincs telefonkészülék, de nehezen tudom elképzelni, hogy önnek például ne lenne mobiltelefonja.
– És?
– Úgy értsem, hogy ha önnek nem is, de valakinek van?
– Nem hiszem, hogy önnek köze lenne ahhoz, hogy milyen a telefonos ellátottságunk.
– Mi a neve? – kérdezte Marilee.
– Brandt.
– Betűzné, kérem?
– Miért? – kérdezte Brandt.
– Nem szeretném, ha helytelenül írnám le, amikor továbbítom a nevét a férjem ügyvédjének.
– Csak nem azzal akar fenyegetni, hogy feljelent? 
Marilee tekintete megállapodott Zachary rémült szemén.
– Tisztában van vele, Mr. Brandt, hogy kicsoda az én férjem?
– Igen asszonyom, Joe Lakota, a futballista. És?

– El tudja képzelni – húzta ki magát Marilee –, hogy micsoda botrány lesz hamarosan Laurel Creekben? A híres sportolót letartóztatták gyilkosság vádjával? Ember! Az újságok címoldalán nagy betűkkel fog szerepelni a hír! Először az újságírók hada fog megrohanni, és gondom lesz rá, hogy megírják: Brandt rendőrtiszt, Laurel Creek rendőrségének oszlopos tagja megtagadta az apától – aki, hangsúlyozom, ártatlan –, hogy telefonon beszélhessen a négyéves kisfiával. Ha ezt világgá kürtölik, akkor magának befellegzett. Nos, hogy a kérdésére is válaszoljak: nem szándékozom feljelenteni önt, Mr. Brandt. Azt viszont megígérhetem, hogy személyesen fogok gondoskodni arról, hogy a karrierje romokban heverjen, amennyiben nem hajlandó megengedni a férjemnek, hogy felhívja és megnyugtassa a kisfiát. Higgye el, Joe Lakota védője nem egy olcsó kis zugügyvéd, hanem a legjobb az államban. Magukra fogom uszítani.

A vonal túlsó végén hosszú csend következett.
– Croise kapitány talán a segítségére lehet, asszonyom – szólalt meg nagy sokára Brandt.
– Na látja! Croise-t mondott? Betűzze, kérem.

Tíz perccel később Joe egy mobiltelefonról hívta fel a fiát, amelyet csodálatos módon egy Brandt nevezetű rendőrtiszt adott át neki. Marilee a hálószobába ment, hogy az ottani készüléken hallgassa kettejük beszélgetését.
– Szia, öcskös! Hogy van az én kisfiam?
– Félek, papa! Hogyhogy rendőrautóval vittek megint el?

Joe erőltetetten felnevetett:
– Ez nem olyan egyszerű, kölyök. A rendőrök nagyon nagyot hibáztak.

Marilee akkor szólt közbe:
– Szia, Joe.
– Szia, édesem! – Joe hangja egyszeriben fátyolos lett az elfogódottságtól. – Annyira sajnálom, ami történt! Tudom, hogy váratlanul ért, és nem tudod mire vélni az egészet.

Marileenek elszorult a torka.
– Semmi baj, én jól vagyok. Azért erőszakoltam ki ezt a hívást, mert Zachary tanácsot szeretne kérni tőled.

– Hahó, öcskös, miféle tanácsra van szükséged?
– Nem vagy itthon, hogy elkergesd a mumust ma este, papa.
– Á, értem! – Marilee szinte maga előtt látta, ahogy Joe a feje búbját vakarja. – Nos, ez tényleg nagy probléma.
– Aha.
– Figyelj csak, Zachary! Akkor sem vagyok melletted, amikor a nagyinál alszol. Olyankor ki kergeti el a mumust?
– Ott nincs mumus.
– Tényleg? Hogyhogy?
– Mert nem mondom meg neki, hogy a nagyinál alszom.

A vonal túlsó végén hosszú csend következett. Joe valószínűleg nehezen tudta követni a kisfia gondolatmenetét. Marilee maga is elcsodálkozott, hogy kínjában nevetni támadt kedve: milyen furcsa, hogy számára Zachary észjárása tökéletesen érthető. Kell-e ékesebb bizonyíték a mentális állapotára?
– Elterelő hadművelet – szólt közbe, mintegy magyarázatképpen. – Így vezeti félre a mumust, hogy ne menjen utána.
– Á! – Joe hangja nem tűnt meggyőzőnek. Újabb csend következett. – Hát persze! Milyen okos fiú vagy, Zachary!
– Most mit csináljak, papa? – kérdezte sírástól reszkető hangon Zachary. – Marilee nem olyan erős, hogy megijedjen tőle a mumus.
– Hát, valóban nem olyan erős…
Marilee kis ideig némán hallgatta, ahogy apa és fia megtárgyalják az ő fizikai hiányosságait. Zachary Marilee vékony karjára, törékeny testére panaszkodott, meg arra, hogy nincsenek is izmai. Joe vidáman, szinte nevetve felelte:
– Igazad van, öcskös. Tényleg eléggé nyeszlett.
– Aha, és azt hiszem, hogy nem is túl bátor. Azt mondta, hogy segítsek neki elzavarni a mumust.

Joe megint nevetett.
– Nos, akkor nektek tényleg valami nagyon jó taktikára van szükségetek, hogy sikerüljön.
– Boo nem alkalmas rá – vetette közbe Marilee. – Úgy megijedt a rendőröktől, hogy még mindig nem bújt elő az ágyam alól.
– Az a nyavalyás kutya! – nevetett Joe. – Hallod, Zachary? Mari néha nagyon félelmetes tud lenni. Van, hogy még én is megijedek tőle.
– Tényleg?
– Látnád azzal a nagy húsvillával a kezében!

Marilee mosolygott, bár a könny patakokban folyt végig az arcán, és csepegett le az álláról.
– Jé, tényleg! Hogy is nem jutott eszembe a húsvilla?
– A villa nagyon hasznos lesz, meglátod – bizonygatta Joe a fiának. – Épeszű mumus nem szállna szembe Marivel, ha meglátja a kezében, és akkor neked sem kell segítened az elijesztésében.
– Mit szólsz hozzá, Zachary? – kérdezte Marilee. – Ugye nem fogsz félni, ha a villával elkergetem?
– Hát… ha a papa is azt mondja.
– Hidd el, Zachary, még engem is jól megijesztett egyszer azzal a villával. – Nagyot sóhajtott, majd hozzátette: – Menni fog, öcskös?
– Aha – felelte a gyerek meglehetősen bizonytalanul. – Azt akarom, hogy gyere haza!
– Én is azt akarom, és úgy is lesz. Rajtam van a varázsnyaklánc, úgyhogy nem eshet bántódásom. Emlékszel?
– Nehogy levedd, papa!
– Nem fogom. – Joe egy pillanatra elhallgatott. – Kicsim, emlékszel, amikor régen telefonon keresztül küldtem neked ölelést? Most is küldök neked egy nagyon nagyot. Készen állsz?
– Igen! – kacagott vidáman Zachary.

Joe hosszú, mély, dörmögő hangot hallatott. A következő pillanatban Marilee el kellett tartsa a fülétől a kagylót, akkora hangzavar támadt. Zachary sikítva ejtette ki a kezéből a másikat:
– Papa, feldöntöttél!
– Mondtam, hogy készülj fel.

A gyerek megint kézbe vette a kagylót, és úgy kacagott, ahogy csak egy kisgyerek tud:
– Ez tényleg nagyon nagy volt, papa!
– Mindig ilyen nagyot küldök, akármilyen távol is legyek tőled.

Hallgatva a beszélgetést, Marilee sejtette, hogy ez az ölelésküldés régi játékuk lehetett, amikor még Zachary az anyjánál élt. Elszorult a szíve, ha arra gondolt, hogy Joe hosszú időn keresztül meg sem ölelhette a kisfiát. Nem! Nem szabad elkeseredni, végtére is az élet mégsem egy nagy rulettkerék.
– Melyik mesét szeretnéd ma este? – tudakolta Joe.
– Még nem tudom.
– Ma este úgy akarok elaludni, hogy elképzelem, mesét olvasok neked. Szaladj a szobádba, és gyorsan válaszd ki a könyvet. Addig vissza se gyere, amíg nem döntöttél!

A kagyló hangosat koppant, ahogy Zachary mellétette. Mindketten hallották, amint végigtrappol a házon a szobájába.
– Nagyon ügyes, Mr. Lakota – mondta mosolyogva Marilee.
– Nos, volna egy-két dolog, amit meg kell beszélnünk, de nem akartam, hogy ő is hallja. Nagyon nagy bajban vagyok, édesem, és nem biztos, hogy kikecmergek belőle.
– Ne mondj ilyeneket! Megrémisztesz!
– Nem akarlak megijeszteni, de szembe kell néznünk a tényekkel. Cseppet sem áll jól a szénám. Salisburyt öt óra körül ölték meg Laurel Bendben. A holttestét a patak partján találták meg, és ha jól értem, alapos munkát végzett, aki elkövette. Bárki volt is, igencsak haragudhatott rá, mert addig ütötte a bottal, amíg palacsintát csinált a fejéből.
– Édes istenem!
– Azon a helyen vöröses a talaj, és az én kocsimon is vörös sárfoltok vannak. Három hete, amikor Stant felkerestem, nagyon dühös voltam, és azzal fenyegettem, hogy a felesége szeme láttára fogom megölni. Erre jön még a gyilkos fegyver – szóval nekem annyi.
– Valaki betette a fegyvert a kocsidba! – kiáltotta Marilee.
– Igen, de ki? Csakis az, aki tudta, hogy megfenyegettem Stant. De ki lehetett? Csakis Susan. Csakhogy egy nő nem képes ilyesmire, különösen egy olyan termetű nem, mint Susan.

Marilee felpattant az ágyról, és fel-alá járkált a szobában, ameddig a telefonzsinór, mint egy póráz, engedte.
– Miért nem vesznek mintát? Ha te ölted meg Stant, akkor valami nyoma kellett volna maradjon a ruhádon. Rajtad viszont nem volt vérnyom, amikor hazajöttél.
– Megmosdottam, átöltöztem, elástam a bizonyítékot.
– És megtartottad a baseballütőt? Ennek semmi értelme!
– Valóban nincs, de a gyilkos nem mindig gondolkodik józanul, és elkövethet hibát. Ne feledd, ez Laurel Creek, nem Los Angeles. Még teljes állású halottkémük sincsen, nem hogy igazságügyi orvos szakértő.

Marilee kétségbeesetten rogyott vissza az ágyra.
– Az legyen az ő bajuk. A bizonyíték hiánya is jól jöhet a védekezésnél. Holnap szerzek egy jó ügyvédet, egy igazán jót. Joe, ne aggódj, kérlek, kihozlak onnan!
– Szívem, a menő ügyvéd egy vagyonba kerül. Mennyi pénzünk van félretéve? Neked hatvan-hetvenezer, nekem alig ötven. Aztán ott vannak a havi költségek, amiről nem feledkezhetünk meg. Ha engem benntartanak, hozzá kell nyúlnod a megtakarításunkhoz. Hónapokba beletelhet, de lehet, hogy több mint egy évbe.

Marilee nem volt hajlandó erre gondolni.
– Valahogy megoldom. Hitelt veszek fel a kártyámról, vagy megterhelem a házat.
– Atyaisten, nehogy megtedd! Meg kell őrizni a higgadtságunkat! Még a legzseniálisabb ügyvéd sem képes csodára. Valaki fondorlatosan rám terelte a gyanút, és a jelenlegi állás szerint jó munkát végzett. Bedfordban senki nem ismert fel, tehát nincs alibim. Nem szórhatod ki a pénzed ilyen kétséges kimenetelű helyzetben, és a jelek szerint egy ideig nem tudok besegíteni neked a pénzkeresetben.
– Ne mondj ilyet!
– Kénytelen vagyok. A fenébe, Mari! Lehet, hogy terhes vagy. Azt hiszed, elviselném, hogy a feleségem, a kisfiam és a csecsemőnk nélkülözzön, amíg én a börtönben hűsölök?

Terhes volna? Marilee a tenyerét a hasára szorította. Ahelyett, hogy megrémült volna tőle, azt kívánta, bárcsak igaza lenne a férjének. Egy kisbaba. Joe gyermeke. Mintha az égiektől kapott volna ajándékot.

– Nem fogunk nélkülözni. Ne feledd, nekem is van családom, akik segíteni fognak, ráadásul sikeres író vagyok. A könyveim bevételeiből könnyen fenn tudjuk tartani magunkat.
– És mi lesz Zachary sorsa? Még mindig a fejünk fölött lebeg a gyermekelhelyezési per. Ha elveszítjük a házat, Valerie-nek nyert ügye van. – Joe egy pillanatra elhallgatott, majd dühösen felcsattant: – Atyaisten, ez eddig eszembe sem jutott! Ha hírét veszi az ügynek, azonnal el fogja venni a gyereket!

Marilee kétségbeesetten hunyta le a szemét.
– Csak azt próbálja meg! Emiatt ne aggódj! A fiadat senki nem viheti el innen.
– Istenem, Mari!

Joe még sohasem tűnt ennyire tanácstalannak és rémültnek. Marilee szíve elszorult, keze görcsösen kapaszkodott a telefonkagylóba. Joe még a fogdában is csak velük törődik: vele, Zacharyvel és a gyermekkel, aki még nem is biztos, hogy megfogant.
– Figyelj rám! – szólt szigorúan. – Az életem árán is megvédem Zacharyt. Ha Valerie idemerészkedne, és el akarná vinni, minden legális eszközt be fogok vetni, hogy megakadályozzam benne. Ha nem sikerül, akkor elszökünk. Ami a házat meg a pénzt illeti, a pokolba velük! Nélküled mi értelme az egésznek? Azt teszem, amit tennem kell, és a cél érdekében boldogan vállalom a koldusbotot is.
– Marilee, azt hittem, képes vagy józanul gondolkodni.
– Bolond vagyok, hát nem emlékszel? Nem kell józanul gondolkodnom. Szeretlek, és ez a legfontosabb. Ha kell, kenyéren és vízen is elélek, ha ez az ára, hogy kiszabadulj.
– Ó, édesem!
– Majd én kézbe veszem a dolgot. Már szóltam a családomnak, bármikor szívesen segítenek. Számítok a segítségükre abban is, hogy helyes döntést hozzak. Kérlek, ne aggódj! Jó? – Zachary trappoló léptei közeledtek, így Marilee sietve hozzátette: – Beindítom a gépezetet, és minden tőlem telhetőt megteszek, hogy sikerüljön. Hátha holnap megengedik, hogy lássalak.
– Nem. Nem akarom, hogy ide gyere! Ez maga a pokol. 
Zachary akkor kapta fel a másik kagylót, és belekiáltott:

– Kiválasztottam a mesét, papa!
– Hű, de gyorsan ment! Melyiket választottad?
– A Jó éjszakát, holdvilágot.
– Már megint? Te most viccelsz…
Tizennyolcadik fejezet

A család. Marilee konyhája olyan volt, mint egy felbolydult hangyaboly. Amint hírét vették Joe letartóztatásának, a szülei, a nővére, a sógora, Luce néni és Charles egyként sereglettek össze, hogy lelki támaszt nyújtsanak a bajban. Marileenek hál' istennek sikerült álomba ringatnia Zacharyt, még mielőtt a felmentő sereg megérkezett, és a kisfiú a nagy jövés-menés ellenére is békésen szunyókált a nappaliban, a kanapén.

Gerrynek, akit épp zuhanyozás közben ért Marilee hívása, még a haját sem volt ideje megszárítani: amúgy nedves hajjal, smink nélkül futott be. Kék szeme nagy volt és rémült.
– Megkértem a szomszéd kislányt, hogy vigyázzon a gyerekekre, Marilee, úgyhogy addig maradhatok, amíg szükséged van rám. – Tétován simította félre az arcába hulló nedves hajtincset, és magyarázkodón nézett a karjában tartott legifjabbra: – Ezt a kis vasgyúrót magammal kellett hoznom, jelenleg ugyanis két lábon járó gyorsétterem vagyok.

Akkor jelent meg a háta mögött a férje, Ron, állig felpakolva babacuccokkal. Amúgy sem túl robusztus felesége fölé magasodott, Marilee tekintetét keresve. Szeplős, sápadt arcán, amely éles ellentétben állt sötétvörös hajzatával, komor ünnepélyesség honolt.
– Ne aggódj, szívem, ismerek egy meglehetősen jó ügyvédet. Óvadékkal kihozhatjuk Joe-t, és holnapra már csak egy rossz álom lesz az egész. Egyszerűen elképesztő! Joe a légynek sem tudna ártani.

Marileen furcsa zsibbadtság vett erőt.

– Attól tartok, Ron, hogy egy meglehetősen jó ügyvéd nem lesz elegendő. Nagyon nagy a baj, úgyhogy a legjobb ügyvédet kell megszereznünk Joe számára. – Marilee szülei épp abban a pillanatban érkeztek meg. – Szia, anya, szia, apa! Köszönöm, hogy eljöttetek.

Kari odalépett hozzá, és megölelte.
– Úgy sajnálom, kicsim! Látod, mindig mondtam, hogy ez az ember csak szívfájdalmat okoz neked!

Marilee kiszabadította magát az apja öleléséből.
– Ez nem igaz, apa! Ezt hallani sem akarom! Kérlek, ne ítélkezz előre! El kell mondanom nektek valamit, és ha meghallod, rájössz, hogy rosszul ítélted meg őt.

Azzal az anyjához fordult, hogy megölelje. Fehér galléros, csinos kis sötétkék ruhájában, gondosan bodorított őszes hajkoronájával az anyja pont úgy nézett ki, mint a nagymama az ötvenes évek egyik tévésorozatából.
– Jaj, anya!

Emily vigasztalóan veregette meg a lánya vállát.
– Meglátod, kicsim, minden rendbe jön. Csak hinned kell.

A hit! Abból több is elkelne mostanság, gondolta keserűen Marilee. Sajnos inkább a halálos rettegés vert tanyát a lelkében, semmint a bizakodó reménység.

A szülei nyomában Luce néni hömpölygött be a lakásba, sarkában Charlie, mint az idomított öleb. Luce néni rikító bíborvörös ruhát viselt, amely úgy lobogott utána, mint a vitorla, amelybe szél kapott. Fülében a megszokott, villódzó fényekkel játszó fülbevaló, amelynek láttán Marilee mosolyogva Zachary szavaira gondolt: megérkezett a fülbevalós néni. Aznap este vörös stoplámpára emlékeztető ékszert választott, amelynek villódzó fényei, Marilee sejtése szerint, az óvatos Charlie-t folyton megállásra késztették a forgalomban.

Lucy néni irdatlan tűsarkakon csörtetett keresztül a konyhán.
– Ó, édesem! – kiáltotta színpadiasan, és a karjába zárta unokahúgát.

A levegőben úszó bíborszínű nejlon- és Chanel-felhő szinte bekebelezte Marileet.

– Szia, Luce néni.
– Szegény kicsikém! – énekelte Luce néni. – Épphogy visszakaptad őt, és most újra elveszíted. No, azért ne aggódj! Mire felocsúdsz, már itthon is lesz, mindent szerteszét hagy, és vacsorát követel. Majd meglátod!
– Bár úgy lenne!
– Én biztos vagyok benne. A férfi olyan, mint a zsírfolt: amikor már azt hinnéd, megszabadultál tőle, váratlanul megint előjön.
– Luce néni, micsoda hasonlat! – törölgette le az arcát Marilee nevetve.
– Na látod, mégiscsak megnevettettelek! – csipkedte meg az unokahúga arcát Luce néni. – Hidd el, Joe annyit eszik, hogy a rendőrség inkább kirakja a szűrét. Nem könnyű jóllakatni egy akkora pasast, mint ő.

Marileet furcsamód jókedvre derítették a nagynénje bugyuta szavai. Mosolyogva ültette le népes családját az asztal köré, kávét töltött nekik, majd maga is helyet foglalt egy nagy, gőzölgő bögrével a kezében.
– Valamit el kell mondanom nektek – jelentette be. 
Később nem tudta volna felidézni pontosan, mit mondott a döbbent családnak, csak azt tudta, hogy mondandója megtette a hatását: amikor befejezte, csupa elképedt arc meredt rá az asztal körül.
– De miért nem mondtad el korábban nekünk? – kérdezte elsőként az apja.

Marilee szeme égett és kiszáradt, amikor belenézett apja rá szegeződő tekintetébe.
– Bárcsak ésszerű választ adhatnék neked erre a kérdésre, apa, de nem tudok. Annyi minden közrejátszott annak idején a döntéseimben! Féltem és rettenetesen szégyelltem magam, rettegtem, mert megfélemlítettek. Kívülről nézve senki sem tudja elképzelni, mit érez egy nő hasonló helyzetben, én pedig nagyon fiatal voltam, amikor a dolog megtörtént. Nagyon nehéz szavakba önteni az akkori érzéseimet. Elmondhatatlan bűntudat gyötört, és ostobának éreztem magam. Rettegtem. Halálosan rettegtem. Túl sok embert érintett volna, ha beszélek. Elsősorban persze Joe-t, sőt talán még Ront és Gerryt is. Képzeljétek, ha Ron és Joe bosszút akar állni az elkövetőkön – vonta meg a vállát Marilee elbizonytalanodva. – Lehet, hogy csupa rossz döntést hoztam, de akkor ez a gondolatmenet tűnt helyesnek Nem tudom… A döntésemmel fájdalmat okoztam Joe-nak, és magamat is majdnem tönkretettem. Ha rátok néztem, úgy tűnt, mintha fényévnyi távolságra állnátok tőlem, pedig ti valóban mindennél jobban szerettetek.

Kari megsemmisülten hajtotta le a fejét, és hosszasan bámulta a kávésbögréjét. Amikor végre mégis a lányára nézett, tekintete fájdalommal volt tele.
– Úgy érzem, anyáddal valamit nagyon elrontottunk.
– Jaj, apa! – Marilee szemét ellepték a könnyek. – Amióta terápiára járok, egyvalamit megtanultam: önmagunk okolása és a lelkiismeret-furdalás nem vezet semmire, sőt, romboló hatással bír. Gyakran mondják, hogy megesik az ilyesmi, és én nagyon is jól tudom, mennyire igaz. Én áldozat voltam. Aztán a támadást választottam védekezés gyanánt, talán, mert nagyon nagy volt a sokk, ami ért. Tudom, hogy nem gondolkodtam épeszűen, de kár ezen rágódnunk egész éjszaka. Mi értelme van, ha mindenki önmagát okolja a történtekért? Amit tettem, megtettem, és ma már mindegy, hogy helyesen cselekedtem-e vagy sem. Kész, vége, változtatni nem lehet rajta. Most nincs más út, csak előre, mégpedig úgy, hogy félretesszük a történteket.
– Azt hiszem, Marileenek igaza van – szólt közbe Luce néni. – Nincs más választásunk – nézett jelentőségteljesen Marilee apjára: – Te és Em jó szülők vagytok, Kari. Minden tőletek telhetőt megtettetek. Erre gondoljatok, és felejtsétek el a többit. Mindannyiunk számára az a legfontosabb, hogy a jelen helyzetre összpontosítsunk, mert Joseph elég nagy slamasztikában van, és csak rajtunk múlik, hogy ki tudjuk-e szabadítani belőle.
– Igen – vetette közbe Marilee feszülten. – Joe valóban nagy bajban van, Luce néni. Ahogy említettem már, akkoriban nem mertem Joe-nak elmesélni, mi történt velem. Végül három héttel ezelőtt vallottam be. – Marilee néhány szóban összefoglalta a történetet, majd így zárta a beszámolót: – Susan fültanúja volt annak, amikor Joe megfenyegette Stant akkor éjjel, és ezt el is mondta a rendőrségnek. Sőt, egyenesen azt állítja, hogy Joe gyilkolta meg a férjét.
– A baseballütőt Joe kocsijában találták meg? – kérdezte Ron.
– Igen, és miután én is láttam, minden okom megvan, hogy feltételezzem: az volt a gyilkos fegyver. Tele volt vérnyomokkal és hajmaradványokkal.
– Szentséges isten! – suttogta Gerry. – Akkor mégis Joe ölte meg?

Marilee épp tiltakozott volna, de Luce néni megelőzte.
– Ne butáskodj már, Gerry! Szerinted, ha Joe végezni akarna bármelyikükkel, pont egy baseballütőt használna? – ingatta a fejét a néni. – Nem az ő stílusa. Vak dühében inkább az öklét használná, de semmiképp sem ragadna fegyvert.

Ron arcába kezdett visszatérni az élet.
– Luce néninek igaza van, szívem. Jól ismerem Joe-t: szereti szemtől szemben intézni a dolgait. Nem állítom, hogy egy szent, azt sem, hogy olykor nem borul el az agya, de sohase támadna baseballütővel.
– Akkor meg hogy került a kocsijába? – kérdezte Gerry.
– Na látjátok! – állt fel Luce néni. – Ez valóban egy nagyon fogas kérdés! Hogy került oda? Minden bizonnyal valaki odatette, hogy a gyanút Joe-ra terelje – mondta gondterhelt arckifejezéssel, a homlokát ráncolva, miközben fel-alá járkált az asztal körül. – Esetleg Susan?

Emily elővette a rózsafüzért a zsebéből.
– Szűzanyám! – suttogta.
– Lucille-lel mindketten rajongunk a detektívregényekért – kottyantott közbe Charlie. – Szerénytelenség nélkül mondhatom, hogy a rejtélyek megoldásában verhetetlen vagyok – mondta, majd némi gondolkodás után hozzátette: – Ebben a rejtélyben Susan a közös nevező, vele kell elkezdeni.
– Mit kell elkezdeni? – kérdezte Kari.
– A bűntény megfejtését – jelentette ki Charlie csillogó szemmel.
– Az nem a rendőrség dolga lenne? – kotnyeleskedett közbe Emily. – Semmi jó nem származik abból, ha az ember a saját hatáskörébe utalja az igazságszolgáltatást.
– Ó, Em! – horkantott fel Luce néni türelmetlenül. – Elhallgatnál, ha megkérhetlek? Nem akarjuk a saját hatáskörünkbe utalni az igazságszolgáltatást, csak megpróbálunk segíteni Joe-n. A rendőrség azt hiszi, hogy a valódi gyilkost tartóztatta le. Csak rajtunk múlik, hogy rájöjjenek, nagyot tévedtek.
– Ó, édes… – Emily le sem vette aggodalmas tekintetét a nővéréről, miközben szorgalmasan morzsolgatta a rózsafüzért. – Ez egyszerűen szörnyű! Marilee férje börtönben ül gyilkosságért. El se hiszem, hogy itt ülünk nyugodtan az asztal körül, és úgy beszélgetünk valaki agyonveréséről, mintha egy teljesen hétköznapi dologról lenne szó.

Meglehetősen józan megjegyzés volt. Marilee fázósan dörzsölgette a karját.
– Anya, segítenünk kell Joe-n!

Emily bátorítón paskolta meg kisebbik lánya kezét.
– Tudom, kicsikém, csak meg vagyok rökönyödve. Ez itt Laurel Creek. Itt sohasem történik ilyesmi.

Pedig most megtörtént, gondolta Marilee komoran, és Joe-t fogják elítélni, hacsak csoda nem történik. Nagy levegőt vett, hogy megnyugodjon, majd a nénikéje felé fordult:
– Susan az egyetlen szemtanúja a vitának, amely Joe és Stan között zajlott. Charlie-nak valószínűleg igaza van: bárki tette is a baseballütőt Joe kocsijába, tudnia kellett, hogy Joe megfenyegette Stant, és az a valaki csakis Susantól szerezhetett tudomást róla.
– Ami mit jelent egészen pontosan? – kérdezte Gerry. – Ne már! Ebben a porfészekben? Elég, ha Susan egy-két embernek panaszkodott, fél napon belül az egész város tudhatott a dologról. Az biztos, hogy az információ Susantól származott, és valaki arra használta, hogy a gyanút Joe-ra terelje. No de kicsoda? Ne feledjük, hogy Stan egy szemétláda volt, nem egy haragosa szívesen kinyírta volna. Nem túlzok, ha azt mondom, hogy a város lakosságának a negyedét átverte már a piszkos ingatlanügyleteivel meg a használt autókkal, amelyekkel korábban üzletelt. Ennyi nem elég?

– Nyugodjék békében – mormolta Emily, és megcsókolta a rózsafüzért.
– Anya, kérlek! – szólt rá Gerry szemrehányóan. – Ha tényleg el akarsz mondani egy rózsafüzért Stan Salisbury lelki üdvéért, legalább ne itt, Marilee házában tedd!
– Az a szegény ember meghalt. Valakinek csak kell imádkoznia a lelkéért.

Gerry az égre emelte a szemét. 

– Igen, de nem a te dolgod, anya! Ezt nagyon komolyan mondom! Az a vadállat megerőszakolta a húgomat! Sohasem bocsátom meg neked, ha most előttünk kezdesz imádkozni érte!

Emily tanácstalanul nézett a férjére, de Kari elvette tőle a rózsafüzért, és a zsebébe csúsztatta.
– Gerrynek igaza van, szívem. Ha neked úgy jobb, imádkozz annak a gazembernek a lelkéért, de majd később.
– No de Karl! – sápítozott Emily. – Szégyelld magad! 
Marileenek nehezére esett visszatartania a nevetését. Érezte, hogy nagyon kevés választja el a hisztériás állapottól. Ez a családja! Bárcsak Joe mellette lenne! Egyik szemöldökét felvonva nézne most rá, barna szeme vidáman csillogna. Ó, mennyire hiányzott!

Marilee apja nem vett tudomást a felesége felháborodásáról. Kezét felemelve így szólt:
– A lényeg az, hogy Joe valóban megfenyegette Stant, és indítéka is volt a gyilkosságra. A gyilkos fegyvert az autójában találták meg, ráadásul alibit sem tud igazolni a gyilkosság idejére. – Igazad van, szívem – nézett jelentőségteljesen Marileere. – A férjednek nagyon jó védőre van szüksége, nem holmi Laurel Creek-i zugügyvédre.
– De ki legyen az? Nem ismerek egyetlen jó ügyvédet sem – vetette közbe Luce néni. – Egy sztárügyvéd ráadásul egy vagyonba kerül.
– Majd én szerzek egyet – nyugtatta meg Marilee, és az apjához fordult: – Gondolkodtam, apa. Joe-nak nagyon sok híres barátja van, valamelyikük biztosan tud ajánlani egy jó ügyvédet.
– Nem lesz könnyű menő focistákkal felvenni a kapcsolatot – kétkedett Karl.

– Nálam van Joe notesze a címekkel, azzal menni fog. Már át is néztem, csakhogy nem tudom, kik a focisták közülük. Ráadásul Joe csak beceneveket vagy monogramokat írt a számok mellé. – Ronhoz fordulva így folytatta: – Bízom benne, hogy te majd felismersz közülük néhányat.
– Miért nem kérdezed meg Joe-t, hogy kihez forduljunk? 
Marilee sóhajtott:
– Mert nem akarja, hogy sztárügyvédet bízzak meg az üggyel. Szerinte nem engedhetjük meg magunknak.
– És szerinted?
– Megengedhetjük – húzta ki magát Marilee. – Eladom a házat.

Legnagyobb meglepetésére senki sem tiltakozott a terve ellen, még az apja sem, csak nagyon szomorúan nézett a lányára.
– A pénzem nagy része le van kötve, de néhány napon belül fel tudok szabadítani valamennyit.
– Szó sem lehet róla, apa! Szükségetek van arra a pénzre. Eladom a házat, és ha az abból kapott pénz meg a megtakarításaim elfogytak, akkor talán kölcsönkérek tőletek. Rendben?
– Szörnyű dolgokat vágtam Joe fejéhez, amikor Renóból hazajöttetek. Ha fizethetném az ügyvédi költségeket, sokat javítana a bűntudatomon.
– Jaj, apa, Joe nem szeretné, ha bűntudatod lenne. Ha okolhat bárkit a történtekért, az csakis én lennék, de nekem sem tett soha szemrehányást. Mindenesetre nagyon köszönöm, hogy felajánlottad.

Ron a telefonkészülékhez ment, hogy elvegye Joe fekete noteszét. A következő mintegy fél óra azzal telt, hogy a család megpróbálta megfejteni Joe bejegyzéseit, amelyeknek a többsége csupán monogramokból és telefonszámokból állt.

Marilee szeme egyszer csak megakadt egy ismerős néven.
– Mac. Határozottan emlékszem, hogy Joe beszélt róla. Nem tudom pontosan, milyen pozícióban játszik, de biztos, hogy a Bulletsnél van.

Ron bekarikázta a telefonszámot.
– Szóval Mac… Mit szólsz, ha felhívom?

Marilee bólintott.
– Jobb is, ha te beszélsz vele. Annyira zaklatott vagyok, hogy oda se tudnék figyelni arra, amit mond.

Tíz perccel később Marilee már egy John Swenson nevű ügyvéddel beszélt, akiről Mac azt állította, hogy a nyugati part legravaszabb védői közé tartozik. A beszélgetés vége felé Marilee felvetette, hogy az ügyvédi költség hetvenöt százalékát fizetné rögtön, a fennmaradó részt csak néhány napon belül. Az ügyvéd beleegyezett, és megígérte, hogy másnap délután vagy a rá következő délelőtt Laurel Creekbe érkezik, attól függ, hogy melyik járatra kap jegyet. Addig viszont Marilee nem beszélhet senkivel, különösen újságírókkal nem.
– Újságírókkal? – visszhangozta Marilee, és eszébe jutott a vitája Brandt rendőrtiszttel. – Ez egy meglehetősen kicsi város, Mr. Swenson, errefelé ritkán tévednek az újságírók.
– Higgye el, holnap reggelre falkástól ott teremnek – bizonygatta az ügyvéd.– Készüljön fel lelkileg. Két szót mondhat nekik: nincs kommentár. Megértette?
– Igen.
– Amint odaérek, azonnal felkeresem a férjét. Ne aggódjon, Mrs. Lakota! Húszéves pályafutásom során csak négy pert veszítettem, és nem szándékozom növelni a számot.

Miután Marilee letette a kagylót, a családjához fordult, az apja tekintetét keresve:
– Apa, milyen gyorsan tudsz huszonötezret szerezni?
– Huszonötezret?! – döbbent meg Gerry. – Ugye, csak tréfálsz? 
Marilee a gyomrára szorította a kezét, mert háborogni kezdett. Joe biztosan nagyon haragudni fog az akcióért.
– Nagyon gyorsan el kell adnom a házat. Swenson több mint százezret kér az ügyért.

Miután a családja elment, Marilee felnyalábolta Zacharyt a kanapéról, és becipelte Joe hálószobájába. Ostobaság, gondolta, mégis határozottan érezte, hogy kapcsolatba kerül a férjével, ha abba az ágyba bújik amelyben szeretkeztek. Magához ölelte a kisfiút, csókot lehelt a feje búbjára, és kétségbeesetten mormolta egyik imát a másik után, amíg el nem szenderedett. Attól tartott, hogy a férje képe egy újabb rémálomban fog felbukkanni mellette.

Másnap reggel, amikor kiengedte Boot a szokásos reggeli dolgára, a kutya alig egy perc múltán hatalmas patáliát csapva vágtatott vissza, és kétségbeesetten követelte, hogy beengedjék. Marilee kinyitotta a teraszajtót, de Boo úgy vágtatott be a lakásba, mint akit puskából lőttek ki. Marilee értetlenül nézett utána, majd amúgy köntösben, kilépett a verandára, hogy utánajárjon az ijedelem okának.
– Maga Mrs. Lakota? – kiáltotta egy hang.

Mintha a meztelen talpa a padlóhoz lett volna ragasztva, dermedten állt, és elkerekedett szemmel nézte, ahogy egy seregnyi ember rohamozza meg a házat, ki elölről, ki a hátsó rész felől közelítve. Mit keresnek ezek a házamnál?, gondolta rémülten. Valaki mikrofont tolt az orra alá. Marilee védekezőn emelte az arca elé a kezét, és felsikoltott.
– Ön is úgy gondolja, hogy a férje ölte meg Stan Salisburyt? – kiáltotta egy férfihang.
– Mi volt a férje indítéka, Mrs. Lakota? Salisbury a haragosa volt? 
Marileet annyira váratlanul érte a támadás, hogy teljesen megbénult, nemcsak a teste, hanem az agya is. Se mozdulni, se gondolkodni nem tudott. Sűrűn pislogva próbált eligazodni a mikrofonerdőben, a szíve vadul kalapált.
– Tűnjenek el! – jelent meg Zachary az ajtóban, és megragadta Marilee kezét. – Tűnjenek el, és hagyják békén az anyukámat!

Zachary hangja végre magához térítette. Ránézett a gyerekre, és már éppen fel akarta kapni, hogy bemeneküljön vele a házba, amikor egy újságíró szinte letámadta. Zachary egy szemvillanás alatt elállta a férfi útját, aprócska testével védelmezve Marileet.
– Tűnjenek el a házunktól! – kiáltotta a gyerek, kicsiny kezét ökölbe szorította. – Most azonnal tűnjenek el! Megijesztik az anyukámat!
– Zachary? Te vagy Zachary Lakota? – ordította a riporter, és Zachary orra alá dugta a mikrofont. – Joe Lakota fia vagy?

Zachary félresöpörte a mikrofont.

– Takarodjanak el innen, különben megbánják!

Marilee megfogta a gyerek karját, és érezte, hogy a kisfiú minden ízében reszket. Első gondolata az volt, hogy felkapja, és bemenekülnek a házba, de aztán meggondolta magát. Rádöbbent, hogy Zachary nagyon hősies viselkedésről tett tanúbizonyságot: szembeszállt az életét megkeserítő démonokkal, ugyanakkor őt is megvédelmezte velük szemben. Joe számtalanszor mesélte, mennyire megrémítik a gyereket az újságírók. Most viszont kiállt ellenük, és teli torokból kiabált velük, ami elképesztő átalakulást jelent. Valami azt súgta, hogy hagynia kell, nem avatkozhat közbe, mert ezt a gyereknek végig kell szenvednie.

Tehát ahelyett, hogy bevitte volna, csak állt mögötte, és játszotta a védtelen nőt, aki helyett egy hős Lakota újfent megvívja a csatát. Zachary le se tagadhatta volna, hogy Joe Lakota fia. Marilee szemét ellepték a könnyek, ahogy büszkén figyelte a gyereket. Mindig is Joe-ra emlékeztette, de soha annyira, mint akkor. Látszott, hogy képes lenne fél kézzel is nekiesni az újságíróknak: a kicsi sziú harcos, Barney figurás pizsamában.
– Az apád ölte meg Stan Salisburyt? – kérdezte egy női hang. 
Zachary megsemmisítő pillantást küldött az újságírónő felé, hogy még Marilee is elcsodálkozott.
– Tűnjenek el a házunktól, vagy kihívom a rendőrséget! Menjenek az utca túlsó felébe! Ha megint megijesztik Boot, akkor nagyon meg fogják bánni!

Azzal Zachary sarkon fordult, és Marileet betuszkolta maga előtt a házba, majd becsapta az ajtót, és elfordította a zárat.
– Ostoba riporterek! – morogta dühösen. – Ne félj, Marilee, nem bánthatnak téged! Az apukám is ezt mondja.

Marilee lerogyott egy konyhai székre, és valahonnan messziről tudatosult benne, hogy patakokban ömlik a könny a szeméből, és végigcsorog az arcán. Zachary odament, és a kezével törölgetni kezdte a könnyeket. Gyengéd, de ügyetlen mozdulatai az apjára emlékeztették Marileet.
– Ne félj, csak azért jöttek, hogy faggassanak. Nem azért rohannak le, mert rosszak, hanem mert kíváncsiak. Legközelebb nehogy nélkülem menj ki! Majd én elkergetem őket!

– Jaj, Zachary! – sóhajtott Marilee, és magához ölelte a gyereket. – Hála istennek, hogy megmentettél tőlük. Fogalmam sem volt, mit tegyek. – Az arcát a gyerek pizsamafelsőjéhez szorította, a szeme előtt vöröses foltok úszkáltak. Joe nagyon büszke lesz, ha elmeséli neki az esetet. A kicsi fia egyszeriben előbújt az üvegbura alól, és egy oroszlán bátorságával harcolt az ellenfelekkel.
– Olyan bátor voltál, Zachary! Épp, mint az édesapád! Nagyon büszke lehet rád!

Zachary a nyakába kapaszkodott.
– Ne félj, Marilee! Sokszor ránk törtek már, amikor apával voltam, úgyhogy tudom, mit kell tenni. Majdcsak megleszünk, amíg a papa hazajön, aztán majd ő elkergeti őket.

Majdcsak megleszünk, amíg a papa hazajön. Marilee viszonozta a gyerek ölelését, és tudta, hogy Zacharynek igaza van. Át fogják vészelni a nehéz időszakot, és hamarosan ismét hárman lesznek. Más változat nem lehetséges.

Most már tényleg megérdemlik a boldogságot.

Tizenkilencedik fejezet

Marilee ketrecbe zárt majomnak érezte magát, valahányszor elhúzta a függönyt vagy a sötétítőket, és megpróbált észrevétlen maradni, miközben idegenek hada lesett be a házba. John Swenson, a sztárügyvéd nem túlzott: amint hírét vették, hogy Joe Lakotát gyilkosság vádjával letartóztatták, az újságírók falkákban érkeztek Laurel Creekbe.

Marileenek első dolga volt felhívni Joe anyját, Faye Lakotát, hogy figyelmeztesse. Még csak az hiányzik, hogy az idős hölgyet is lerohanják, és szegény szívrohamot kapjon ijedtében.
– Úgy aggódom Joe miatt – mondta Faye reszkető hangon. – Hogy a csudába kerülhetett az ütő a kocsijába, Marilee? Valaki biztosan rá akarja terelni a gyanút.
– Tudom. – Marilee szeretett volna valami biztatóbbat mondani, hogy megnyugtassa az idős nőt, de annyira félt ő maga is, hogy semmi megnyugtató nem jutott eszébe. – Megbíztam egy kitűnő ügyvédet, akit Joe egyik barátja ajánlott. Meg fogjuk nyerni az ügyet, ne aggódj, Faye! Az a fontos, hogy ne veszítsük el a fejünket, és minden tőlünk telhetőt megpróbáljunk.
– Egy neves ügyvéd nagyon sok pénzbe kerül, Marilee! Miből fogod kifizetni?
– Attól tartok, el kell adnom a házat – felelte Marilee, és körbenézett a konyhában, amelyben még mindig hatalmas volt a felfordulás az előző esti házkutatás után. – Mindjárt felhívok egy ingatlanost, és találkozót kérek, hogy felbecsülje és meghirdesse.
– A házat? Ne tégy elhamarkodott lépést, szívem! Nem adhatod el a házat! Hová fogtok akkor költözni?

Marilee nagyot sóhajtott.
– Őszintén szólva abban bíztam, hogy nálad meghúzhatjuk magunkat egy ideig. Az én családom tündéri ugyan, de anya meglehetősen aggodalmaskodó és túl katonás. Nem hiszem, hogy elbírna egy négyéves gyerekkel, és egy folyton csatakos kutyát sem tűrne meg a tipp-topp otthonában. A nővéremnek, Gerrynek nyolc gyereke van. Folytassam?

Faye jóízűen felnevetett.
– Boldoggá tenne, ha hozzám költöznétek, de szerintem elhamarkodottság volna, ha eladnád a házat. Joseph igencsak nagylelkűen bánt velem annak idején, amikor még profiként hatalmas szerződéseket kapott, úgyhogy elég sok pénzt sikerült félretennem.

Joe időnként biztos küldött az anyjának néhány száz dollárt, gondolta Marilee.
– Az ügyvédje olyan drágán dolgozik, Faye, hogy el sem merem mondani.
– Azt hiszem, én ki tudom fizetni.

Marilee elmosolyodott. Faye valószínűleg el sem tudja képzelni, hogy egy sztárügyvéd egy vagyont kérhet a megbízásért.
– Igazán nagyon kedves tőled, de arra a pénzre még szükséged lehet öreg napjaidra.
– Pont úgy beszélsz, mint Joseph – tiltakozott Faye. – Ha nem vetted volna észre, kedveském, én már rég az öreg napjaimat élem. Annyi pénzt küldött, hogy annyit nem lehet elkölteni. Kérdeztem is tőle tavaly nyáron, hogy mi szükség volt megvenni azt a házat, amikor itt is lakhattak volna, úgy, hogy mindenük megvan. De ő hallani sem akart róla, inkább kölcsönt vett fel, és megvásárolta a házat.

Marilee tisztában volt vele, hogy Joe házát, amelyet megpróbáltak eladni, meglehetősen nagy kölcsön terheli, tehát nem sok pénz marad azt követően, ha elkel. Bízott benne, hogy a saját házától gyorsabban megszabadul, és még jókora pénz is üti a markát.
– Egyezzünk meg! – javasolta Faye-nek, elejét véve a további győzködésnek. – Ha nem sikerül szert tennem pénzre, rögtön szólok, és akkor te jössz. De először hadd próbáljam meg a magam módján elintézni a dolgot. Rendben?
– Ezek a fiatalok! – sóhajtott fel Faye lemondóan. – Ostobaságnak tartom, hogy Joseph szűkölködjön, amikor úgyis ő örökli a pénzemet, ha meghalok.
– Bízom benne, hogy addig még nagyon hosszú idő eltelik. 
Marilee alig tette le a kagylót, a telefon csörögni kezdett. Egy női hang szólt bele:
– Halló, Marilee, Valerie vagyok, Joe volt felesége. 
Marilee ereiben a vér is megfagyott. Egy pillanatig válaszolni sem tudott a döbbenettől, aztán nagy nehezen erőt vett magán, és beleszólt:
– Üdv, Valerie – gyorsan körülnézett, nehogy Zachary ott lábatlankodjon körülötte a konyhában. – Ha Joe-t keresnéd, jelenleg nincs itthon.
– Tudom, hogy hol van. A hírek gyorsan terjednek.
– Értem. – Marilee a mosogató felé fordult, mert a csap egyfolytában csepegett. Ideje volna már megjavíttatni, gondolta ostobán. – Nem akarok barátságtalannak tűnni, de ha nem Joe-t keresed, akkor minek tulajdoníthatom a megtiszteltetést?
– Csak szólni akartam, hogy magamhoz veszem Zacharyt. Holnap délután ott leszek érte, úgyhogy kérlek, csomagold össze a cókmókját.

Marilee szívverése viharosan felgyorsult. Nagyot nyelt, a telefon zsinórját pedig olyan szorosan tekerte az ujja köré, hogy már sajgott.
– Joe egy hatalmas félreértés miatt került börtönbe, de hamarosan kiengedik – bökte ki nagy nehezen. – Javíts ki, ha tévednék, de a bírósági ítéletig még mindig ő a gyerek gyámja, úgyhogy Zacharyt nem viheted sehová.
– Joe gyilkosság miatt van börtönben! – sikította Valerie. – Te pedig nem tagadhatod meg tőlem a saját fiamat!
– Fogadjunk? Joe a gyerek gyámja, és amíg ez így van, Zachary nálam marad.
– Megszerzem a bírósági végzést! A gyerek nem élhet egy gyilkos házában, ezt minden épeszű bíró így ítélné meg.

Marilee szíve már a torkában dobogott.
– Épeszű bíró nem hoz ítéletet az ügyben mindaddig, amíg be nem bizonyosodik Joe bűnössége. Ez a törvény. Természetesen jogod van a bíróságra szaladni a beadványoddal, ha van elvesztegetni való időd és pénzed. De vedd tudomásul, hogy Zachary sehová sem megy, legfeljebb, ha ítélettel a kezedben, a bírósági végrehajtóval vagy a megyei seriff kíséretében jelensz meg érte.

Azzal Marilee dühösen lecsapta a kagylót, majd dermedten, minden ízében reszketve állt a készülék mellett. Istenem, mi jöhet még? – gondolta. Mintha egy őrült sebességgel forgó körhintán ülne, amelyből nincs kiszállás. Joe! Látnia kell, ha csak néhány percre is. Joe megkérte ugyan, hogy ne látogassa meg a börtönben, és lehet, hogy dühös lesz, amiért nem fogad szót, de érezte, nincs más választása.

Marilee százszor megbánta, hogy nem maradt otthon, mert nem kis erőfeszítésébe telt, amíg az újságírók seregén keresztülküszködve a kocsijához ért. A tenyere is leizzadt, amíg nagy nehezen kitolatott a kocsibeállóról az utcára, és közben egyszerűen nem értette, miért kockáztatják az életüket az ostoba riporterek, csak azért, hogy egy felvételt készítsenek róla. Volt, aki képes volt az autó elé vetni magát, a másik a szélvédőre tapadt, hogy elkattintsa a gépét.

Zachary nem kötötte be a biztonsági övet, hanem izgatottan előrehajolt a két első ülés közötti könyöklőre, és onnan kiabált:
– Nehogy megállj! – figyelmeztette Marileet, amikor a riporterek az utcára rohanva el akarták állni az útjukat. – Tegyél úgy, mintha el akarnád ütni őket! Meglátod, félreugranak!

Marilee lelki szemei előtt már egy szétlapított, véres újságíró hevert az úttesten, miután a kocsijával keresztülhajtott rajta. Rátenyerelt a dudára, majd résnyire letekerte az ablakot, hogy kikiabáljon nekik:
– Tűnjenek már el előlem!
– Mrs. Lako…
De Marilee gyorsan visszatekerte az ablakot, úgyhogy a riporternek esélye sem maradt, hogy feltegye a kérdést.
– Menj már! Ne lassíts! – kiáltotta Zachary. – Apa is mindig így csinálja! Menj, Marilee, ne ijedj meg! El fognak ugrani az útból.
– Jaj, istenem! – Marilee rémülten látta, hogy a tömeg nemhogy elugrik, inkább rámászik a motorháztetőre. Figyelmeztetésképpen még egyszer rátenyerelt a dudára, behunyta a szemét, és beletaposott a gázpedálba. – Édes jó istenem!

Zachary kacagott.
– Ez az! Így kell ezt csinálni! Pont, mint az apukám!

Marilee lehunyt szemmel már szinte látta a széttaposott koponyákat. Félig kinyitotta a szemét, és láss csodát, az újságírók kétoldalt szétrebbentek anélkül, hogy egyet is elütött volna közülük. Megkönnyebbülten fújta ki a levegőt. Zachary csak nevetett, és a két ülés között előrehajolva felmutatta a középső ujját. Az ablakokra tapadó kamerák villogva rögzítették a mozdulatot.
– De Zachary! – sikoltotta Marilee hisztérikusan. – Kitől láttad ezt?

A gyerek gyorsan visszakapta a kezét, és bűntudatos képpel nézett rá:
– Apa is mindig ezt mutatja nekik.
– Á! – Marilee a visszapillantó tükörből figyelte, nem erednek-e utánuk a hiénák. Legnagyobb megkönnyebbülésére senki sem iramodott a távolodó gépkocsi után. – Nos, azt hiszem, beszélnem kell az apukád fejével emiatt. – A sarki stoptáblánál lefékezett, szétnézett, és bekanyarodott a kereszteződésbe. – Ez a mozdulat nagyon csúnyát jelent, és nem lenne szabad ilyet tanítania egy kisfiúnak.
– Jobb lenne, ha gyorsabban mennél – szólt Zachary, és a nyakát nyújtva hátrakémlelt. – Több autó is követ minket.
– Komolyan?!
Amint balra kanyarodott, látta, hogy egy autó nagy sebességgel utánuk iramodik, még a sarokhoz érve sem lassít, hanem ügyet sem vetve a táblára, vad iramban beéri őket.
– Miért csinálják ezt velünk?
– Hogy minél több képet készítsenek. Taposs a gázba, Marilee! Cikázz ide-oda, ahogy apa is szokta. Ki kell cselezni őket.

Marilee beletaposott a gázpedálba.
– Zachary James, csatold be magad!

Néhány perccel később Marilee betolatott az egyik ház felhajtójára, majd a fedett kocsibeállóban leállította a motort.
– Ki lakik itt? – kérdezte Zachary.
– Fogalmam sincs.
– Nem fog haragudni ránk, aki itt lakik?
– Remélem, hogy nem.
– De miért álltunk be másnak az izéje alá? 
Marilee remegve fújta ki a levegőt.
– Hogy kicselezzük az újságírókat. Az apukád száguldani szokott meg ide-oda cikázik, én viszont lassabban vezetek, és inkább besurranok valakinek a parkolójába. Egy kicsit várunk, amíg a követőink elhagynak, utána egy teljesen más útvonalon elmegyünk a nagyihoz.

Az őket követő autó éppen akkor száguldott végig az utcán, anélkül, hogy észrevette volna őket. Zachary elégedetten kuncogott, és megint felmutatta a középső ujját.
– Ez óriási volt, Marilee! El is fogom mondani apának az új cselt.

A gyerek annyira élvezte a macska-egér játékot, hogy Marilee kénytelen volt vele nevetni, ő maga is elégedett volt a csellel. Nagyvárosi fickók! Még egy vidéki kislány is lepipálja őket! Újabb autó hajtott el, mire Marilee sem bírta visszafogni magát: a gyerekkel együtt ő is felmutatta a középső ujját.

A városi fogdánál akkora hercehurca várt rá, hogy legszívesebben saját kezével bontotta volna ki a rácsot, hogy végre bejusson a férjéhez. Egymással szemben ültek, akárcsak a filmekben: a közöttük lévő pultot egy hatalmas üvegfal választotta ketté, és csak telefonon beszélhettek egymással. A fekete kagyló mocskos és ragacsos volt. Egyszerűen undorító.
– Kimerültnek tűnsz, Joe – jegyezte meg Marilee.

Ez igaz is volt. Gyűrött narancssárga felsőt viselt, amelynek felső ingzsebére szürke mosodai címke volt varrva. Haja kócos volt, mint aki csak az ujjai segítségével fésülködött, a szeme alatt pedig sötét karika feketéllett.
– Mari, mi a fenét keresel te itt? – kérdezte. Hangja érces volt, mintha követ csiszolnának sajtreszelővel.

Marilee szerette volna megérinteni. Tenyerét az üvegfalra szorította, mintha át akarna hatolni rajta.
– Téged – felelte.
– Ó, Mari, Mari… – sóhajtotta Joe, és tenyerét ráhelyezte az övére. Nem érinthették meg egymást: egy vastag üvegfal és egy gyilkossággal való gyanúsítás választotta el őket. – Nem akarom, hogy ide gyere! Kérlek, édesem, menj haza! Még megtámad valami bűnöző kifelé menet, vagy mit tudom én!?
– Dehogyis! Laurel Creekben nincsenek kemény bűnözők, legfeljebb csak pitiáner tolvajok.
– Tévedsz: Laurel Creekben két bűnöző is van. Egyik a hullaházban, a másik rászáradt vérrel a kezén odakint éli a világát. Úgyhogy ne beszélj nekem itt békés kisvárosi idillről!
– Majd vigyázok, Joe.
– Maradj otthon! – utasította Joe, és úgy szorította a kagylót, hogy az majdnem kettéroppant. – Komolyan mondom, Marilee! Nem akarom, hogy belekeveredj!

Még hogy ne keveredjen bele! Marileenek a szíve majd meghasadt a férje láttán. Arra már gondolni sem mert, mi lesz, ha soha többé nem engedik szabadon. Hogy segítsen rajta, ha nem keveredik az ügybe?
– Szeretlek, Joe. Együtt vagyunk jóban-rosszban.

Joe állkapcsa idegesen meg-megrándult. Lehunyta a szemét, és így szólt:
– Ha igazán szeretsz, akkor otthon maradsz, vigyázol a fiamra, és kivárod a végét.
– Ölbe tett kézzel várjak?
– Ez egy őrület, de hátha meg tudom oldani. Hivatalból kirendeltek mellém egy védőt, délután találkozom vele. Hamarosan egyenesbe jövök.

Mintha jeges marok szorította volna Marilee szívét, ahogy a tekintetük találkozott. Döbbenten vette észre, hogy Joe egyáltalán nem hisz abban, hogy kikecmereg a kutyaszorítóból.
– Figyelj rám, Joe! Tudom, hogy nem állnak túl fényesen a dolgok, főként, hogy a gyilkos fegyvert a te kocsidban találták meg, de hidd el, hogy ettől rosszabb már nem történhet. Érted? Bizonyítjuk, hogy ártatlan vagy, és kész.
– De hogyan, Mari? Ezek az én nyakamba akarnak varrni mindent. Nem is keresik a gyilkost! A szemükben én vagyok az!

A kifakadás cseppet sem vallott Joe-ra. Mindig ő volt az, aki reménytelen helyzetben is bizakodó maradt, felvidította Marileet, és reményt öntött bele. Amióta az eszét tudta, Marilee nem emlékezett rá, hogy Joe összeroppant volna.
– Ó, Joe! – tapasztotta az ujját Marilee az üvegre. – Ne hagyd el magadat, kérlek!
– Reggel átvisznek a megyei börtönbe – közölte Joe egykedvűen, mintha nem is hallotta volna a bátorítást. – Oda, ahol a gyilkosokat tartják fogva. A városi bíróság nem foglalkozik emberölési ügyekkel.
– Figyelj rám, kérlek! – mondta Marilee keményen. – Nem tudom, mivel tömték tele a fejedet, de most idehallgass: tegnap este Ron felhívta a barátodat, Macket, aki ajánlott egy kitűnő ügyvédet. A neve John Swenson, és ma délután vagy holnap reggel itt lesz, hogy beszéljen veled. Azt mondta, hogy a pályafutása során csak négy ügyet veszített el, és a tied biztosan nem lesz az ötödik. Meglátod, szétcincálja ezt a kis vidéki bagázst!
– Azt akarod mondani, hogy Swensont fogadtad fel?! – kérdezte Joe haragtól eltorzult arccal. Marilee örült, hogy üvegfal választja el őket egymástól, mert attól félt, hogy a férje megszorongatná kissé a nyakát. – A francba, Mari! Ha jól emlékszem, határozottan megkértelek, ne fordulj ügyvédhez, mert nem tudjuk megengedni magunknak! Te viszont pont az ellenkezőjét teszed annak, amit mondok!

Marilee úgy megrettent a kirohanástól, hogy üvegfal ide vagy oda, hátrébb húzódott.
– Már megbocsáss, de nem vagy a feljebbvalóm, hogy utasításokat osztogass nekem!

Joe üvegre tapadó keze lassan ökölbe szorult.
– Azt te csak hiszed! Látod azt a gyűrűt az ujjadon? Azt jelenti, hogy ha baj van, én vagyok a főnök, és nem te.

Marilee ijedten pislogott. Néhányszor látta már Joe-t kiborulni, de ennyire dühösnek sohasem.
– Már megbocsáss, de a házasság nem focimeccs, de még ha az is volna, akkor sem vagyok holmi újonc, akit a kedved szerint irányíthatsz! Férjhez mentem hozzád, igaz, de nem lettem az alattvalód! A házasság együttműködés, nem parancsosztogatás.
– Addig igen, amíg én másként nem mondom – dőlt hátra Joe, és lehunyta a szemét, és dühösen kifújta a levegőt. Marilee nem tudta eldönteni, hogy magában számol tízig, vagy azon morfondírozik, hogy széttöri az üvegfalat, és alaposan megszorongatja a feleségét. Kis idő múltán kinyitotta a szemét, és így szólt: – Megmondtam, hogy ne fogadj ügyvédet. A férjed vagyok, ha jól emlékszem. Ilyenkor hová lesz a jó keresztény neveltetésed? Netán otthon hagytad a fiókban? Fontos ügyekben a feleség szót fogad a férjének, átengedve neki a döntés jogát.
– Jegyezd meg: a feleséged mindig szeretni fog, és melletted áll, jóban-rosszban. Az életemről van szó.
– Az én életemről!
– Nem, nem a te életedről.
– Nem vagyok hajlandó kockára tenni minden megtakarított pénzünket, amikor egy a millióhoz az esélye annak, hogy kiszedjenek innen. Elég világosan mondtam?
– Mint a vakablak.
– Marilee Sue! – figyelmeztette Joe.
– Mi a helyzet, John Henry? 
Joe szeme összeszűkült.
– Mit akarsz ezzel mondani?
– Azt, hogy jelen pillanatban nem az eszeddel gondolkodsz, amivel a jóisten megáldott. Megbíztam Swensont. Felőlem addig ordítozol, amíg akarsz, de mostantól ő a védőügyvéded, és punktum. Amíg ki nem kerülsz innen, nem is lesz beleszólásod a dologba.
– De Swenson egy vagyonba kerül! Ügyvédek között ő egy Lamborghini. Egyszerűen nem engedhetjük meg magunknak, édesem. Kérlek ne kövess el ostobaságot! Ebben az egész szörnyűségben csak az vigasztal, hogy te és Zachary jó helyen vagytok, és nem szenvedtek hiányt
– Már kifizettem a díját.
– Mégis miből?
– Apa kölcsönadott huszonötezret a mi hetvenötezer dollárunk mellé.

Joe láthatóan az agyvérzés határán volt: halántékán vészesen dudorodtak ki az erek, a szeme dühtől csillogott.
– Százezer dollár?!
– Joe, kérlek, ne húzd fel magad!
– Mégis mit fogtok enni? Pitypangot a kertből? Most azonnal felhívod Swensont, és megmondod neki, hogy meggondoltad magad.
– Nem hívom fel. Ő az egyetlen esélyed.
– Ha képes vagy még egy jelzáloggal megterhelni a házadat, akkor a térdemre veszlek, és elfenekellek.

Marilee összeszedte minden bátorságát, és negédesen elmosolyodott:
– Nem rossz ötlet. Megígéred? Ahhoz persze előbb ki kell jönnöd innen. – Tettetett csalódottsággal nagyot sóhajtott: – Sajnos addigra lehet, hogy elpárolog a haragod.

Joe először értetlenül nézett rá, aztán a szája sarka lassan mosolyra húzódott, egy pillanattal később hangos nevetésben tört ki. Hosszan nevetett, majd amikor a jókedve alábbhagyott, megrázta a fejét, és egészen közel hajolt az üveghez, hogy tekintetük egymásba fonódjon.
– Édesem, nagyon megható, amit teszel. El se hiszem, hogy képes vagy megterhelni a házadat, mert tudom, hogy az otthonod nagyon sokat jelent számodra.
– Joe, én leszek a legboldogabb nő a földkerekségen, ha végre kikerülsz innen, és te is tudod, hogy erre csak Swenson segítségével van remény.
– Néha elképesztően makacs és kiismerhetetlen tudsz lenni! Nem teheted kockára az életedet egy ilyen kétes kimenetelű játszmában! Swenson jó ügyvéd, elhiszem, de értsd meg, hogy a bizonyítékok egytől egyig ellenem szólnak. Hát nem vagy képes felfogni?

Marilee nagyon is felfogta, de a világért sem árulta volna el neki. Joe-nak most egy erős társra van szüksége.
– Nem hiszem, hogy a bizonyítékok perdöntők volnának. A rendőrségnek nincs egyértelmű bizonyíték a kezében. Ha jól tudom, nem vettek DNS-mintát sem. Egyáltalán tudják ezek a szerencsétlenek, hogy mi az a DNS?
– Vettek mintát a körmöm alól, lefoglalták az összes ruhámat, még a zoknimat és a cipőmet is – mondta Joe, és sóhajtva megdörzsölte az arcát. – Még a bőrömet is megvilágították valami speciális fénnyel, fogalmam sincs, milyen célból. Lehet, hogy azzal mutatják ki a bőrre tapadt vérnyomokat.
– De hiszen ez csodálatos, Joe! Hát nem érted? Ki fog derülni, hogy ártatlan vagy, mint a bárány.

A tekintetük egymásba kapcsolódott, és abban a pillanatban Marilee úgy érezte, mintha a férje hatalmas nagy keze a szívébe markolna.
– Tényleg elhiszed, hogy nem én tettem? – kérdezte suttogva.
– Joe, én tudom, hogy nem te tetted!
– Láttam az arcodon, amikor értem jöttek – nyelt egy nagyot Joe, és elfordította a fejét. Amikor végre visszanézett, arca komor volt és nagyon feszült. – Azt hitted, én tettem. Még mielőtt megtalálták volna az ütőt, már akkor is azt hitted.

Marilee szeretett volna elsüllyedni. De hisz csak egy rövid időre merült fel benne kétség Joe ártatlanságával kapcsolatban! Bárcsak visszaforgathatná az idő kerekét, hogy semmissé tegye azt a félórányi kétkedést! Mélyen megbántotta a férjét, aki eddig nem árulta el, de most az egész az arcára volt írva.
– Igen, egy ideig valóban azt hittem, te tetted – ismerte be halkan. – De alig egy óráig, aztán tudtam, hogy nem igaz.
– Mi változtatta meg a véleményed?
– Te. – Marilee szemét ellepték a könnyek, a keze sóvárogva szeretett volna áthatolni az üvegen, hogy megérintse a férjét. – Te változtattad meg, Joe. Mert ismerlek. Mindig is tartottam tőle, hogy őrültséget követsz el, ha elmondom neked. Tudtam, hogy nem lettem volna képes rá, hogy meggyőzzelek és megakadályozzalak. Amikor a zsaruk megjelentek, az első gondolatom az volt: Istenem! Én vagyok az oka! Bekövetkezett, amitől mindig is rettegtem. Amolyan pánikreakció volt, és hidd el, nagyon sajnálom. De hamarosan lecsillapodtam, a gondolataim kitisztultak, és nagyon megbántam.
– És mi van, ha mégsem tudtad megakadályozni, hogy ostobaságot kövessek el? Mi van, ha később, a tudtod nélkül visszamentem, és megöltem Stant?
– Van ugyan néhány hibád, de közülük a forrófejűség a legnagyobb. Marilee a fejét ingatta, és könnyek között nevetett. – Te is hibázol, ahogy mindenki, vagyis te sem vagy makulátlan. De van valami, ami ennél sokkal fontosabb: soha, de soha nem szegted meg a nekem adott szavadat. És tudom, hogy ezúttal sem tetted. Megesküdtél, hogy egy ujjal sem nyúlsz Stanhez, és tudom, ahogy az első haragod elmúlt, nem is bántottad.

Joe lehunyta a szemét. Arcizma teljesen megfeszült, amitől a szája sarka meg-megrándult. Marilee figyelte, amint a nyakizmai is megrándulnak, hogy még nyelni is alig tudott. Végül Joe lassan kinyitotta a szemét, és suttogva megszólalt:
– Minden vágyam az volt, hogy megöljem akkor este. Te is tudod Mari, hogy volt indítékom.

– Igen.
– Mi van, ha Stan felhívott, és találkozót kért? Lehet, hogy rá akart venni, hogy ne kergessem el a városból, én pedig belementem a találkozóba a Laurel patak partján. Mi van, ha összevesztünk, és én elveszítettem a fejemet? – Joe nagyot nyelt. – És a következő percben pedig halott volt.
– Aha, persze. És persze – biztos, ami biztos – magadhoz vetted a baseballütődet, amikor a találkozóra mentél. Annyira rád jellemző! Ütőt viszel magaddal, mert nem bízol a testi erődben!

Joe gyanakodva nézett rá.
– Nem fogod többé megingatni a beléd vetett bizalmamat – ingatta a fejét Marilee. – Isten bocsássa meg a bűnömet, ha valaha is kételkedtem benned! Ha találkoztál volna Stannel, ha el is vesztetted volna a fejedet, akkor sem egy ütővel húzol be neki, hanem a puszta kezeddel. De az önuralmadat ismerve, az első ütés után kijózanodtál volna. Te nem vagy gyilkos, Joe. Még ha elborul az agyad, akkor sem. Te jó ember vagy, nagy a szíved, és mindenekfelett a becsületed. Soha nem lennél képes rá, hogy megverj valakit, aki képtelen a védekezésre.
– Ennyire biztos vagy benne?
– A szívembe van vésve. Te magad vésted bele, apránként, lassan, egész életemen át. Hogy biztos vagyok-e? Nem. Számomra ez megkérdőjelezhetetlen tény. Szerintem gyűlölted Stant, és meg is ütötted volna – és ha most azt mondod, hogy első dühödben úgy megütötted, hogy belehalt, még el is hittem volna neked. Hatalmas vagy és nagyon erős, úgyhogy ez könnyen előfordulhatott volna. De hogy egy baseballütővel? Stan halála nem véletlen balesetből, hanem felindulásból következett be. Bárki tette, kegyetlenül szétverte a fejét. Ez viszont rád egyáltalán nem jellemző, és az égvilágon senki sem tudna meggyőzni az ellenkezőjéről, még te sem.
– Ők elhiszik – mutatott körbe Joe. – Pontosan így tálalják a történetet. Susan is ezt vallotta. Tudnak a tíz évvel ezelőtti esetről, és arról is, hogy emiatt felelősségre vontam Stant. Még te is kételkedtél bennem, Mari! Gyerekkorunk óta ismerjük egymást, és mégis – ha csak egy rövid időre is – azt hitted, hogy én tettem. Mi fogja megváltoztatni ezeknek a véleményét? Vajon a becsületes pofám? – Tenyerét az üvegtáblára szorította. – Ez soha nem fog megtörténni, hát nem érted? Meg vannak győződve róla, hogy találkoztam vele a patakparton, összekülönböztünk, és én megöltem. Az isten szereimére! Nem is keresik az igazi gyilkost! Mégis mit képzelsz? Miféle csoda folytán fogok kikecmeregni ebből? Talán Swenson ment meg? Ne szórd ki az ablakon a pénzed, hosszú távon veszélyeztetve az otthonodat és az életedet.
– Tehát erről van szó! – Marilee dühösen felpattant, megfeledkezvén a telefonzsinórról, amely a pulthoz kötötte, és a nagy lendülettől visszarántotta. Joe is felpattant a másik oldalon, mintha el akarná kapni estében a feleségét. Marilee végül csak visszanyerte az egyensúlyát, szembefordultak és farkasszemet néztek egymással. – Látom, hová akarsz kilyukadni! Meg akarsz győzni a bűnösségedről, hogy legyen okom, miért mondjam vissza Swensont.
– Legalább egyikünk gondolkodjon józanul.
– Én biztos nem, mert én sohasem gondolkodom józanul. Ez az én védjegyem.
– Marilee, nyugodj meg! Látom, kezded elveszíteni a türelmedet.
– Na látod, ebben igazad van! Kezdem elveszíteni a türelmemet! Ezzel a színjátékkal teljesen megalázol! Féregnek éreztem magam, amiért kételkedtem benned! És mindez miért? Hogy megtartsuk azt a nyavalyás házat?
– Az a ház az otthonod, fedél a fejed felett.
– Csessze meg a házat! Akkor is eladom! Szó sincs még egy jelzálogról! Kapok annyi pénzt, hogy mindent kifizessek.
– Nehogy el merészeld adni a házat!
– Már eldöntöttem, kész. Az én házamról van szó, ha akarom, fel is gyújthatom.
– Figyelj rám…

– Nem, te figyelj rám! Küzdeni fogunk a letartóztatásod ellen. Ha az utolsó fityingem is rámegy, és utána a családomtól is kölcsön kell kérjek, akkor is küzdeni fogok, és tudom, hogy győzünk! Ne rágd a szádat, Joe Lakota, és ne sajnáld annyira magadat! Sosem voltál beszari alak, és nem hagyom, hogy most azzá válj!

Joe dühösen lecsapta a kagylót, és villámló tekintettel nézett rá az üvegen keresztül. Aztán hátat fordított neki, és Marilee érezte, meghasad a szíve. Joe határozott léptekkel az ajtóhoz ment, és felemelte az öklét, hogy kopogással jelezzen az őrnek Mielőtt azonban a keze hozzáért volna a nehéz acélajtóhoz, még egyszer hátranézett. Utána megfordult, és dühödt léptekkel visszament a pulthoz, megragadta a telefonkagylót, és széles vigyorral a képén beleszólt:
– Nem is vagyok beszari alak – mordult a kagylóba. – Különben meg nem rágom a szám szélét, és nem is sajnálom magam! Csak neked akarok jót, mert szeretlek, az istenit neki!
– Én is szeretlek – felelte remegve Marilee. – És nekem az lenne a jó, ha a karodban alhatnék el esténként, vedd tudomásul. Felőlem lakhatunk sátorban is, Joe. Szerintem Ron szívesen kölcsönadna egyet hosszú távra is.

Joe a pultra támaszkodott és lehajtotta a fejét. Hosszas hallgatás után nagyot sóhajtott:
– Rendben, te nyertél. – Felemelte a tekintetét, de szemében könny csillogott. – Ha már nem tudlak lebeszélni erről az őrültségről, akkor megígérem, hogy minden erőmmel azon leszek, hogy kikerüljek innen, nehogy hiába vesztegesd a pénzed.

Marilee szíve repesett.
– Ezt már szeretem! Megcsináljuk, Joe, biztos vagyok benne! Hamarosan otthon leszel.
– Remélem, igazad van – mosolyodott el halványan Joe, és végigjártatta perzselő tekintetét rajta. – Alig várom, hogy a kezem közé kerülj!
– Hát még én!

Huszadik fejezet

John Swenson szikár férfi volt, komolyságot sugárzó kék szemmel, őszbe csavarodó barna hajjal, egyébként átlagos vonásokkal. Aznap, amikor megjelent Marilee otthonában, kopott farmert viselt, hozzá elnyűtt barna tweedzakót és sárga kötött galléros pólót. Öltözékét egy meghatározhatatlan márkájú, sáros, fehér edzőcipővel koronázta meg. Marilee nem akart hinni a szemének: ő volna a zseniális sztárügyvéd? Ennek az alaknak fog százezer dollárt fizetni? Szent isten! Ezért Joe kitekeri a nyakát!
– A helyzet nem túl rózsás – közölte Swenson később egy csésze kávé mellett. Sóhajtva hordozta körbe a tekintetét a nappaliban, de a szétcincált képkeretek, felborogatott dísztárgyak és a házkutatás nyomán maradt felfordulás láttán az arca elkomorult.
– Mi a fene történt itt?
– Tegnap este a rendőrség házkutatást tartott.
– Volt engedélyük?
– Nos, azt hiszem, igen – nézett rá csodálkozva Marilee.
– Meg se kérdezte tőlük?
– Nem.

Swenson kis noteszt halászott elő a zsebéből, és a kávéscsészét félretolva jegyzetelni kezdett.
– Fontos a házkutatási parancs? – tudakolta Marilee.
– Lehet, hogy az – felelte szórakozottan az ügyvéd. – Találtak valamit?
– A gyilkos fegyvert, Joe autójában.
– Á, persze – bólintott mosolyogva a férfi. – Egyebet?
– Nem is tudom… Azt hiszem, nem, hacsak a Zachary kukoricapelyhes dobozában lévő nyereményt nem számítjuk.

Swenson halkan felnevetett.
– Alapos munkát végeztek, annyi szent! Persze nem csoda, hiszen nem sok izgalomban van részük errefelé – jegyezte meg, miközben zsebre tette a noteszt, majd gyorsan kortyolt a kávéjából. A térdére könyökölt, és összedörzsölte a tenyerét: – Lássuk a tényállást! Nincs tanúnk, aki igazolhatná, hogy a férje Bedfordban volt aznap. Az áldozat felesége hallotta, amint a maga férje halálosan megfenyegeti az övét. Indítéka is volt a gyilkosságra: megbosszulni a maga ellen elkövetett erőszakot, ráadásul a gyilkos fegyvert az ő kocsijában találták meg. Nem túl biztató.

Marileet a sírás környékezte.
– Tud rajta segíteni, ügyvéd úr?

Swenson elmosolyodott:
– Szeretné, ha a ma estét már itthon töltené?
– Hát hogyne! – lelkendezett Marilee, de nyomban el is akadt a szava: – Ugye, csak tréfál?
– Hogy tréfálnék? Azon vagyok, hogy óvadék ellenében szabadlábra helyezzék, ahogy azt megbeszéltük.
– A gyilkost is kiengedik óvadék ellenében?
– A feltételezett gyilkost – javította ki az ügyvéd. – És hogy a kérdésére is válaszoljak, minden attól függ, hogy milyen bizonyíték áll a rendelkezésükre. Amennyiben a bíró úgy ítéli meg, hogy a gyanúsított veszélyt jelent a társadalomra nézve, akkor nem engedi ki, még óvadék ellenében sem. Ellenkező esetben van rá esély, hogy meghatározza az óvadékot. Az én dolgom az, hogy erről meggyőzzem.

Marilee kezdte megkedvelni John Swensont. Ránézésre nem sokat adna érte az ember, de Marilee sejtette, hogy éppen azáltal fejt ki hatást az emberekre, hogy meglepetésszerűen éri őket a dinamikus személyiség.
– Képes lesz rá?
– Mit gondol, mégis miért fizet nekem, Mrs. Lakota? A két szép szememért?
– De igen sok terhelő bizonyíték van ellene!
– Én nem nevezném soknak – kortyolta ki a maradék kávét az ügyvéd, és felállt. – Nincs vérnyom. Ha valaki ilyen kegyetlenül agyonveri az áldozatát, óhatatlanul csupa vér lesz. A férje zuhanyozott, miután hazaért? Nem. Zuhanyozott az iskolában? Nem. Hol mosta hát le magáról a vért? A férjét jól ismerik errefelé. Egy szomszédos város motelébe ment volna? Nem. Vagy az édesanyjához? Arrafelé sem látták. A rendőrség tehát nem tud magyarázattal szolgálni arra, hogy a férjén egyetlen vérnyomot sem találtak, még a hajához tapadva sem.

Hol van a ruhája, amelyet a gyilkosság elkövetésekor viselt? Amelyet hazaérésekor viselt, nem lehet ugyanaz az öltözék, mint amelyet a gyilkosságkor hordott, hiszen nem volt rajta vérnyom. Ellenőrizte a rendőrség, hogy a kocsiján található sárnyomok megegyeznek-e a talajjal, amely annak a pataknak… na, hogy is hívják?

– Laurel patak.
– Szóval, a Laurel patak partján található? A férje Hondájának keréklenyomata megegyezik-e a gyilkosság helyszínén talált nyomokkal? Találtak-e vérnyomot a férje autójának belsejében? Rajta van-e a férje ujjlenyomata a gyilkos fegyveren? Ha nem, hol van a kesztyű, amelyet viselt, és amely szintén véres kellene hogy legyen. – Swenson megvonta a vállát. – Folytassam? Szerintem okkal bizakodhat benne, hogy a férje ma estére hazajön. De ha mégsem, akkor legkésőbb holnap.
– Ó, Mr. Swenson, hálásan köszönöm!
– Ne köszönjön semmit, csak az óvadékról van szó, nem a bírósági eljárásról. A férje nagy bajban van, asszonyom. Az éremnek van egy másik oldala is: nem egy embert ítéltek már el kevesebb bizonyíték alapján is.

Marilee kikísérte az ügyvédet, aki a verandán megállt egy percre, és komolyan végigmérte az újságírók hadát, akik a szürke bérelt autója köré sereglettek
– Átkozott sajtó! Alig kaptam szobát ebben a kis porfészekben miattuk.
– Szívesen látjuk az otthonunkban, ügyvéd úr. Elég jó steaket és salátát tudok készíteni.

Az ügyvéd mosolyogva nézett rá:
– Nagyon köszönöm a meghívást, de nem szoktam közeli kapcsolatot ápolni az ügyfeleimmel, mert nagy a veszélye, hogy barátságba fordul a viszony.
– És az olyan nagy baj?
– Igen, különösen, amikor benyújtom nekik a számlát. 
Marilee idegesen felnevetett:
– Jaj, istenem! Annyira rossz lenne a helyzet? Mondja, Mr. Swenson, ha kifizetem azt a nagy számlát, visszakapom a férjemet? A tapasztalatai alapján mit súg a megérzése? Annyit szeretnék csak tudni, van rá esély, hogy Joe kiszabaduljon?
– Mindenképpen szükség van egy másik gyanúsítottra. Tudom, hogy a férje ártatlan, Mrs. Lakota, de ezt nagyon nehéz lesz bebizonyítani – vakarta meg a feje búbját a férfi, és elgondolkodva vonta össze a szemöldökét. – Kell lennie itt még valakinek! Legalább egy-két embernek jól jöhetett Salisbury halála, és egyvalaki annyira gyűlölte, hogy képes volt agyonverni. Ki kell derítenünk, kinek állhatott érdekében a férfi halála. Nem feltétlenül szükséges bizonyítékot találnom ellenük, elég, ha rájuk terelem a gyanút, különben a férje az egyszemélyes cirkusz rivaldafényében marad. Érti, mi a célom?

Marilee bólintott.
– Tud még valakit, a férjén kívül, aki szívesen látta volna holtan Salisburyt?
– Én.
– Leszámítva magát – nevetett a férfi. – Salisbury majd két méter magas volt, és legalább száztíz kiló. Nem hiszem, hogy maga agyon tudta volna ütni egy rövid nyelű baseballütővel. Egy hosszúval talán…
Marilee elgondolkodva rágta az ajka szélét, de senki sem jutott az eszébe.
– Ismerek valakit, aki talán ötletet adhat, merre induljunk, csak tudjak beszélni vele. Az a valaki valószínűleg ismeri Stan barátait és üzletfeleinek többségét is.
– Ki lenne az?
– A felesége.
– Ismeri?
– Igen. Nem vagyunk ugyan szívbéli barátnők, de jól ismerem.
– Gondolja, hogy hajlandó volna beszélni magával? 
Marilee az elmúlt tíz év alatt egyszer sem beszélt Susannal.
– Megpróbálom.

Swenson elgondolkodva sorolta:
– Néhány névre van csupán szükségem, akiknek átkozottul jó okuk volt, hogy haragudjanak rá. Abból talán ki lehet indulni, és egy kicsit megpiszkálni a dolgokat – bólogatott hozzá. – Rendben, tegyen egy próbát! Lássuk, mit lehet kiszedni belőle. Tudom, hogy nem lesz könnyű a maga számára, de ha nem sikerül zöldágra vergődni vele, akkor én is felkeresem, hátha ki tudok szedni belőle valamit.

Marilee felhívta Faye-t, hogy alhat-e nála Zachary aznap este, majd utána Susan Salisbury számát tárcsázta.
– Miért kellene bárhol is találkoznom veled? – kérdezte csípősen Susan. – Végtére közvetve te is felelős vagy Stan haláláért. Miért, Marilee, mondd, miért? Tíz éven keresztül hallgattál. Miért kellett éppen most kitárni a lelkedet Joe-nak? Remélem, hogy megkönnyebbültél, de tudd meg, a gyerekeimnek nincsen már apjuk! És ami még ennél is rosszabb, soha többé nem lehetnek büszkék rá! Az apjuk megerőszakolt egy nőt! Nem láttad a lapokat?
– Nem – felelte Marilee, és igyekezett megőrizni a higgadtságát. – Soha nem kívántam Stan halálát, Susan, és soha senkinek nem beszéltem a történtekről. Nagyon sajnálom az egészet. Tudom, hogy nagyon nehéz időszakot éltek át a gyerekekkel.
– Persze! El tudom képzelni, hogy vérzik a szíved értünk! Meg vagy róla győződve, hogy én csaltalak tőrbe akkor este, ugye?

Marilee gyomra háborogni kezdett.
– Miért, te voltál?
– Mégis miféle embernek nézel te engem? Arról volt szó, hogy csak rád ijesztenek, és megizzasztanak egy kicsit. Miféle nő segédkezne egy ilyen szörnyűség elkövetésében?
– Egy velejéig romlott nő.

A vonal túlsó végén kis ideig csend honolt, majd végül Susan így szólt:
– Elkövettem ugyan egy-két hülyeséget életemben, de olyan hitványságot soha! Édes istenem! Amikor megtudtam, legszívesebben a saját kezemmel végeztem volna Stannel. Aljas gazember! Akkor este, a történtek után hozzám jött, és nálam töltötte az éjszakát. El tudod ezt képzelni? Miután megerőszakolt téged, megkérte a kezemet, és elvette a szüzességemet. Szerinted hogy érzem magam ezek után? Annyira romantikus volt az este, annyira különleges! Átkozott kurvapecér! Az összes félrelépését meg tudom bocsátani, amit a házasságunk alatt elkövetett, de azt az egyet nem! Hogy volt képes ekkora aljasságra? Azok után, amit tett, még képes volt áradozni, hogy ő mennyire szerelmes, és hogy csak én kellek neki! – Susan hangja zokogásba fulladt. – Szívtelen gazember! Soha senkivel nem törődött, csak magával. De miért a gyerekeim isszák meg a levét? Én ostoba voltam, megérdemlem, hogy bűnhődjek, és persze ő is megbűnhődött… De a gyerekeim?

Marilee a tenyerébe rejtette az arcát, és a rosszullét környékezte. Érdekes módon soha nem jutott eszébe Susan szemszögéből nézni az esetet, és arra sem gondolt, mit érezhet Susan. Rettenetes lehet felismerni, hogy a férfi, akinek a lelkét és a testét odaadta, nem sokkal előtte egy másik nőt erőszakolt meg brutálisan. Marilee akkor is halálos undort érezne, ha a szeretett férfi egyszerűen megcsalná, hiszen a szerelmi együttlét nagyon intim és bensőséges. Ha Joe valaha egy másik nő karjai közül jönne haza hozzá, Marilee még a csókját is fertőzőnek tartaná.
– Jaj, Susan, annyira sajnálom! – Információra volt szüksége az asszonytól, no de milyen áron? Marilee tudta, ha Joe-nak nyílt volna alkalma erre a beszélgetésre, akkor nem lett volna szíve még jobban megkínozni az asszonyt. – Rossz ötlet volt, sajnálom. Nem kellett volna felhívjalak, ezt Joe sem akarná. A te férjed meghalt, nekem meg csak az jár a fejemben, hogyan menthetném meg az enyémet. Sajnálom, nem is tudom, hová tettem az eszem, hogy felhívtalak. A gyermekeid eszembe se jutottak… Azt hiszem, most melletted a helyük, és nem az a legfontosabb, hogy velem találkozz.
– A gyerekek északon vannak, a szüleimnél. Anya és apa ma reggel jött értük – mondta Susan megtört hangon. – Teljesen egyedül vagyok. – A hangja sírósan elvékonyodott. – A rendőrség egyelőre megtiltotta, hogy elhagyjam a várost, mert előfordulhat, hogy kihallgatnak még. Szóval itt maradtam, teljesen egyedül. Hol vannak a barátaim? Csupa kíváncsiskodó hívott fel, senki más. Se-hen-ki se-he törődi-hik velem! – fulladt zokogásba a hangja.
– Ó, Susan! – Marilee kétségbeesetten túrt bele a hajába. –Szeretnéd, ha odamennék?
– Te?! – sikította Susan. – Hát ez oltári! A gyilkos felesége vigasztalja a gyászoló özvegyet!
– Így legalább láthatod, hogy nem a pikáns pletykák érdekelnek.

Két szipákolás között Susan kissé hisztérikusan nevetett fel:

– Micsoda csemege lenne az újságíróknak! Úgy rajzanak a házam körül, mint a hiénák. Kimentem a kapuhoz a napilapért, és még a seggemet is lefényképezték, amikor lehajoltam érte.
– Az semmi! Én köntösben léptem ki a verandára, de nem volt megkötve az övem. Gyönyörű kép készült a rövid szárú snoopys pizsamámról.
– Atyaisten! – szörnyülködött nevetve Susan, hogy utána megint parttalan zokogásba kezdjen. Marilee csendben hallgatta a szívszaggató sírást. Susan végül megnyugodott kissé, és így szólt:
– Mi a fenét művelünk? Te gyűlölsz engem, és én sem rajongok különösebben érted.
– Nem tudom. Lehet, hogy kéz a kézben vetjük le magunkat a szakadékba.

Susan szipogott.
– Miért akarsz velem találkozni?
– Hogy kifaggassalak. Meg akarom menteni a férjemet. Nem Joe ölte meg Stant, Susan. Nem mondom, hogy nem volt dühös rá, így akár meg is ölhette volna, de Joe nem az a fajta, aki baseballütővel esik a másiknak. Puszta kézzel is megtette volna.
– Azt te csak hiszed.
– Nem, én tudom.
– Ugyan már, Marilee! Ki más verte volna szét a fejét? Csak egyvalakit mondj legalább.
– Azért akarok beszélni veled, mert szentül hiszem, ha egy kicsit gondolkodsz, meg tudod nevezni azt az embert, aki tette.
– Nem. Stan egy szemétláda volt ugyan, de senki sem tört volna az életére. Rajtam kívül, néhanapján.
– Kell lennie valakinek, Susan! Valaki, aki szívből gyűlölte őt. Valaki, akinek úgy elborult az agya, hogy dühében egyszerűen megölte. Mondom, akár az életemre is megesküszöm, hogy nem Joe volt az.
– Gondolom, mélyen a szemedbe nézett, úgy mondta, hogy nem ő volt – nevetett fel keserűen Susan, majd megint szipogott egyet. – Istenem, hát nem vagyunk szánalmasak, mi, nők? Mindegyik úgy hazudik, mint a vízfolyás, mi meg bevesszük. Hát sohase nő be a fejünk lágya?

– Azt hiszem, nem vonhatom kétségbe a véleményedet.
– Tapasztalat, Marilee. Az ember egy kicsit magába néz, és rögtön előbújik a cinizmusa – sóhajtotta meggyötörten. – Van egy kis whisky itthon. Nincs kedved átjönni? Iszogatunk egyet, jól beszívunk, és addig faggathatsz, amíg csak akarsz. Szerintem úgyis zsákutcában keresgélsz, és valószínűleg el foglak küldeni a búsba, de az igazság az, hogy több kedvem van berúgni az ellenségemmel, mintsem magányosan üldögélni idehaza.
– Hozzád menjek? No és az újságírók?
– A pia részét vállalom, a riporterek a te dolgod.

Marilee nagy nehezen átverekedte magát az újságírók seregén, és bekopogtatott Susan házának ajtaján, de a látvány, amely fogadta, teljesen megdöbbentette. Az özvegy rettenetes állapotban volt: a szeme bedagadt a sok sírástól, fekete haja rendetlen csimbókokban lógott megtört vállára. A látványt csak rontotta a hatalmas véraláfutás, amely az arcát csúfította el.
– Szent isten, Susan! – Marilee gyorsan belépett, és megkönnyebbülve becsukta maga mögött az ajtót, hogy végre kívül tudhatja a kérdésekkel támadó riporterek hadát. – Rosszabbul nézel ki, mint gondoltam. Mi történt az arcoddal?
– Néhány napja csúnyán összevesztünk Stannel – vonta meg a vállát Susan, és smaragdzöld szemében könny csillogott. – Tulajdonképpen köszönettel tartozom Joe-nak, hogy a férjem többé nem fog megütni.

Megfordult, és elindult az ebédlővel összekötött konyha felé. Lezser, bő szárú fekete nadrágot és tunikát viselt, amelynek könnyű anyaga lágyan suhogott minden lépésekor. Marilee szemügyre vette karcsú alakját, és el sem tudta képzelni, hogy lehetett képes az a behemót Stan megütni egy ilyen törékeny asszonyt. Szegény Susan!
– Nincs mit csodálkozni rajta, ha egy agresszív fickóhoz megy férjhez az ember – jegyezte meg Susan keserű gúnnyal. – Férjnek is féreg volt. – A tálalóhoz ment, és whiskyt töltött két pohárba. – Jeget?

Marilee tétován nézte a poharakat. Amikor megígérte, hogy átmegy, nem gondolta komolyan, hogy inni fog, de Susannak a mellékelt ábra szerint ez volt minden vágya.
– Jó lesz tisztán, jeget nem kérek – bökte ki mégis. 
Susan felé nyújtotta az egyik poharat.
– A férfiakra! – mondta keserűen, és magasba emelte az italát. – Se velük, se nélkülük.

A megjegyzés második felével Marilee mélységesen egyetértett. Belekortyolt az italba, de elfintorodott, mert a folyékony tűz égette a nyelőcsövét.

Susan tétován megérintette az arcán éktelenkedő sérülést.
– Ezt nézed, ugye? Gondolom, Joe Lakotának soha nem jutna eszébe megütni egy nőt.
– Nem.

Susan felnevetett.
– Valóban? Egypár évet adok, szívem. Ha meg is ússza ezt a gyilkosságot, a vége az lesz, hogy neked is ellátja a bajodat. Aki azt tette Stannel, bármire képes, hidd el nekem.
– Nem Joe tette – mondta Marilee halkan –, már mondtam neked, Susan. Nem is ismered őt! Joe nem gyilkos.
– Épp eléggé megismertem abból, ahogy itt viselkedett. Engem meggyőzött. – Susan töltött magának még egy italt, és elindult a nappali felé. Leült a türkizkék kanapéra, és az egyik lábát maga alá húzta. Mellette összegyűrve hevert a délutáni újság, mint ami a szemetesbe készült. Susan gúnyosan a napilap felé intett:
– Láttad már? Híresek lettünk. Hát nem óriási? És várj csak mi jön még! – intett az ablak felé. – A holnapi szalagcímek „A furcsa pár”… vagy valami efféle. Képzelem, hogy rácsapnak egy ilyen finom falatra! „A feleségek összefognak” Vagy mondjuk „A gyilkos felesége és az áldozat özvegye egymást vigasztalja” – nevetett fel keserűen, majd felsóhajtott: – Ó, istenem, ezen csámcsognak majd éveken keresztül! Laurel Creek ahol soha semmi nem történik.

Marilee a kanapéval szemben, egy karosszékben foglalt helyet. A poharat elgondolkodva forgatta az ujjai közt, majd megszólalt:

– Stan elég csúnyán ellátta a bajodat. Mi a fenén tudtatok, ennyire összeveszni?

Susan nagyot kortyolt az italából, azzal a nyilvánvaló szándékkal, hogy a sárga földig leissza magát. Bár Marilee nem számított szakértőnek az ivás területén, de az még neki is feltűnt, hogy az asszony nem áll messze a kitűzött céltól. Úgy tűnt, már jóval Marilee érkezése előtt nekifogott az iszogatásnak.
– Aznap este mindenfélét a fejéhez vágtam – ismerte be Susan. – Hogy miatta kell elköltöznünk, ki kell vennünk a gyerekeket az iskolából, méghozzá az év elején, meg hogy elveszítjük a barátainkat… – Szomorúan elmosolyodott. – Néhány napja még úgy éreztem, hogy a világ összedől bennem, amiért el kell hagynom a szülővárosomat, és teljes szívemből gyűlöltem, mert ő volt az oka – mondta Susan, majd tétován az alsó ajkába harapott. – Megpróbált kiengesztelni, de az érintését sem bírtam elviselni, mert egyszerűen nem ment ki a fejemből, amit veled művelt. Addig minden félrelépését megbocsátottam… Tudod, az ember lassan hozzászokik, és egy idő után már nem is fáj. De miután megtudtam, mit tettek veled, már a puszta látványától is felfordult a gyomrom.
– Elhiszem.

Susan kiitta a maradék whiskyt, és felállt, hogy újra töltsön.
– Aznap este én is majdnem megtapasztaltam, amit te. Közeledni próbált, és nem volt hajlandó tudomásul venni, hogy nem akarom – lépett a bárszekrényhez Susan. Jókora adagot töltött magának, egy húzásra felhajtotta, majd újra töltött. A keze annyira reszketett, hogy az üveg szája a pohár széléhez koccant. – Szerencsére a gyerekek nem voltak itthon, korcsolyázni mentek. Szó szerint elborult az agyam… Megpróbált erőszakoskodni, mire én megütöttem. Erre persze ő dühödött fel, és agyba-főbe vert. Az én férjem, az igazi úriember!

Marilee attól félt, rosszul lesz a hallottaktól.
– Susan, őszintén mondom, sohasem kívántam volna neked ilyesmit.
– Tényleg? – Az asszony rá se tette a kupakot a kétliteres üvegre, csak fogta a palackot, elindult vissza a kanapéhoz, de még megállt, hogy Marileenek is töltsön. – végül a csengő mentett meg. Amikor megszólalt, Stan kénytelen volt abbahagyni. Gondolom, méltó bűnhődés lett volna a vége, ha mégsem…
Visszaült a helyére, és elgondolkodva nézte a borostyánszínű italt, amelyet körbe-körbe forgatott a poharában.
– Lefogadom, azt hiszed, hogy hidegen hagy, ami veled történt, pedig tévedsz – szólalt meg végül reszkető ajakkal. – Már az is kiborított, hogy a fiúk rád akartak ijeszteni, és tudtam, hogy gyűlölni fogsz miatta. Egyszer a szupermarketben láttam, hogy észrevettél, és úgy elhúztad a csíkot, mint egy berezelt kiskutya. Akkor napokig rágódtam rajta, pedig fogalmam sem volt, hogy valójában mit műveltek veled. Most… – vonta meg Susan csontos kis vállát –, most már tudom, és gyűlölöm magamat miatta. Próbálom elhessegetni a gondolatot, mondván, hogy fiatal voltam még, és éretlen. Stan azt mondta, ne féljek, nem fognak bántani téged, és én hülye, hittem neki. Azzal, hogy téged alaposan megijesztenek, Joe-val akartak kiszúrni. Azt remélték, hogy rémülten rohansz majd hozzá panaszkodni. Tényleg csak ez volt a tervük, legalábbis az a szemétláda így adta be nekem.

Marileen különös zsibbadtság vett erőt, ezért lehunyta a szemét.
– Fölösleges emészteni magadat, Susan, ha valóban semmiről sem tudtál. Fiatal voltál… Mennyi lehettél? Tizenkilenc? A „bölcs” felsős lány az egyletből… Semmivel sem voltál tapasztaltabb nálam.
– Mai fejjel sosem egyeztem volna bele, az már biztos – bizonygatta Susan halkan. – A kislányom, Annie most lesz hatéves. Miután Joe itt járt, és rádöbbentett az igazságra, elfog a rettegés, valahányszor a lányomra nézek Belehalnék, ha hasonló dolog esne meg vele, amikor főiskolára kerül… Egyszerűen… belehalnék. Képtelen vagyok kiverni a fejemből, hogy vele is megtörténik, pusztán azért, hogy én megbűnhődjek miattad.
– Szerintem már megbűnhődtél, Susan. Sajnálom, amit Stan elkövetett.
– Még a felét sem tudom az igazságnak. Első perctől fogva aljas szemétláda volt! – Susan összerezzent, majd kortyolt egyet az italából. – A mi kis közjátékunkat szerencsére félbeszakították, így legalább velem nem követhette el, amit veled megtett. Az egyik jó barátunk toppant be, Stan hajdani csapattársa – lágyultak el Susan vonásai. – Ő Annie keresztapja, egy nagyon kedves fickó. Egyike Stan legrégibb testi-lelki jó barátainak. Magam sem tudom, hányszor volt a támaszom az elmúlt évek során.
– Örülök, hogy egyvalaki legalább melletted volt a nehéz időkben.
– Ó, igen – sóhajtott keserűen Susan. – Tényleg nagyon jó barát. Egy biztos támasz, akinek a vállán az ember kisírhatja magát. Olyan érzéssel tölt el, mintha rádöbbennél, hogy nem a jót választottad – ha érted, hogy mit akarok ezzel mondani… Hányszor kívántam, bárcsak akkoriban lett volna annyi eszem, mint ma! Könyörgött, hogy váljak el. El akart venni feleségül, de úgy éreztem, nem tehetem meg a gyerekeimmel szemben. A hibái ellenére Stan nagyon jó apa volt, a kölykök rajongtak érte.
– Ez a jó barát itt él Laurel Creekben?
– Nem, bedfordi. – Susan szórakozottan forgatta a jegygyűrűjét, aztán ernyedten az ölébe ejtette a kezét. – Ki tudja, talán kapok még egy esélyt, ezúttal az Igazi oldalán. Ő tényleg nagyon jó ember. Ha tudnád, hogy feldühödött aznap este, amikor meglátta, hogy Stan mit tett velem! Azt hittem, egymásnak esnek, úgy elborult az agya. De nem bántotta, csak fogta, és kitette Stan szűrét, majd engem ápolt egész este.

Marilee kényszeredetten kortyolt egy keveset az italból.
– Annyi mindenen mentél át, hogy lassan lelkiismeret-furdalásom lesz, amiért idejöttem, hogy kifaggassalak.
– Csak rajta, bár nem hiszem, hogy bármi újjal szolgálhatnék. De végül is, ki tudja? Hátha mégis… – villantotta rá smaragdzöld szemét Susan. – Kívánom, hogy kiderüljön, nem Joe tette. Nem mintha az ő sorsa különösebben érdekelne, de nem bánnám, ha a te életed végre révbe érne. Azt mondtad, sok mindenen mentem át, de javíts ki, kérlek, ha úgy gondolom, a te életed sem volt egy sétagalopp.

Marilee elgondolkodott a megjegyzés hallatán.
– Ha jobban belegondolok, tényleg nem volt az. – Elmesélte a pánikrohamokat, hogy hányszor érezte a véget, mert képtelen volt levegőt venni. – Nem volt kellemes, de túléltem. Most, miután egy ideje terápiára járok, sokkal jobb a helyzet. Elhatároztam, hogy nem fogok többé hátranézni, csakis előre, és így talán van még esélyem a boldogságra. Arról nem beszélve, hogy ott van nekünk Joe kisfia, Zachary is – tette hozzá, majd pár szóban összefoglalta a helyzetet Valerie-vel kapcsolatban. – Attól félek, ha Joe-t bűnösnek találják neki ítélik a gyereket. 
Susan gúnyosan elfintorodott.
– Jellemző! Miért van az, hogy mindig a gyerekek szenvednek, holott ők semmiért sem hibásak? A végén mégis az ő nyakukba szakad minden.

Marilee másként fogalmazta volna meg, de alapjában egyetértett vele.
– Ha csak egy mód van rá, meg fogom akadályozni, hogy Zacharyvel megtörténjen ez.
– Rendben – bólintott Susan. – Stan ellenségei? Hadd gondolkodjam egy kicsit… Kétlem, hogy bárki annyira gyűlölte volna, hogy képes legyen megölni, de az biztos, hogy az élete során rengeteg ellenséget szerzett magának. Hol egy toll meg egy papír? –állt fel, hogy a fiókból előkotorja a szükséges eszközöket, majd Marilee kezébe nyomta, és elkezdte sorolni a neveket, akik ellenszenvet tápláltak a férje iránt. – Eddig hogy állunk? – kérdezte néhány perccel később.

Marilee a homlokát ráncolva nézte át a listát.
– Túl sokan vannak, majdnem húszan, ha jól számoltam. Valahogy szűkíteni kellene a kört. Ezek tényleg mind Stan haragosai voltak?
– A fél város a haragosa volt. Akiket említettem, mind hatalmas pénzt veszítettek miatta az üzleti ügyekben. Ők azok, akik feltehetően nem bánkódtak volna, ha Stan mielőbb távozik az élők sorából.

Marilee a pohárért nyúlt, és ivott egy kortyot.
– Akár Don Albint is felírhatnád – tette hozzá Susan nevetve. – Nem mintha ő ölte volna meg, de aznap este eléggé dühös volt ahhoz, hogy szétverje a fejét.

A félig telt pohár kiesett Marilee kezéből, és egy koppanással ért földet a padlón. Az ital szerteszét fröccsent: a vörösesbarna szőnyegre, a ruhájára, mindenre. Susan gyorsan felpattant, és a keze ügyébe eső szalvétával sietve nekilátott felitatni a folyadékot. Amikor közben Marilee arcára pillantott, dermedten állt meg a keze:
– Szent isten! Mi bajod? Úgy ülsz, mint aki szellemet látott? – de a hangja elakadt, a tekintete elsötétült. A szalvéta lassan kihullott ernyedt ujjai közül, és fájdalmas suttogás hagyta el az ajkát: – Don?
De Marilee csak kifejezéstelenül bámult.
– Nem! – sikoltotta Susan. – Nem! Don nem lehetett! Ne mondd, hogy ő is részt vett benne! Ő sohasem erőszakolna meg egy nőt! Tudom, hogy nem tenne olyat! – Tenyerét a mellére szorítva szinte sikoltotta: – Kérlek, mondd, hogy nem ő volt!

Marileenek a szíve szakadt meg a sajnálattól.
– Ó, Susan! Annyira sajnálom! Én soha…

– Neem!!! – szakította félbe Susan. – Ő soha nem tenne olyat!
– Susan, nyugodj meg!

De Susan őrjöngve pattant fel:
– Kifelé! Tűnj el innen! Eleget beszéltünk, most egyedül akarok maradni.

Marilee felkapta a táskáját, kitépte a névsort tartalmazó noteszlapot, és kiviharzott a házból, istenem, édes jó istenem! Ezek szerint Susan Don Albin vállán sírta el a bánatát! Ő volt az, akire mindig lehetett számítani, ha vigasztalásra volt szüksége.
– Nem ő ölte meg Stant! – kiáltotta utána Susan sírva. – Hallod, Marilee? Tudom, hogy nem ő volt! Don jó ember, és kedves! Soha nem tenne ilyesmit! Hallod? Ő jó ember!

Marilee nem tudta, hogy került ki a házból, csak halványan emlékezett rá, hogy becsapta maga mögött az ajtót. Még a köréje sereglett újságírók hadáról sem vett tudomást: úgy tört utat magának a kocsijához, mintha agyára köd borult volna. Don. Azonnal beszélnie kell John Swensonnal. Megvan Stan Salisbury gyilkosa.

Laurel Creek kisváros, nem telt tehát hosszú időbe kideríteni John Swenson szálláshelyét. Az ügyvéd sajnos nem tartózkodott a motelszobájában, így Marilee nem tehetett egyebet, mint üzenetet hagyott számára.

Miután ezzel végzett, megfordult a fejében, hogy felhívja a rendőrséget, és közli velük a gyanúját, de aztán gyorsan elvetette a gondolatot. Végtére is Swenson a jogi képviselőjük, az ő dolga a rendőrséget tájékoztatni. Az Albinról szerzett információ sokkal hatásosabb lehet a védelem szempontjából, ha az ügyvéd a megfelelő időpontban használja fel azt.

Hogy az időt elüsse, Marilee megetette Boot, azután ímmel-ámmal nekilátott rendet rakni a konyhaszekrényben, amelyet a rendőrség a házkutatás során felforgatott. Olykor, ha kocsiajtó-csapódást hallott, a bejárati ajtóhoz rohant, és kikémlelt, hátha Joe-t pillantja meg, amint épp egy taxiból kiszáll. Hátha a férje meg akarja lepni a hazaérkezésével, azért nem értesítette, hogy óvadék ellenében szabadlábra helyezték.

De mindannyiszor csalódnia kellett: csak a sajtó emberei táboroztak még mindig a ház előtt. Az ajtócsapkodás is csak a kocsiból ki-be szálló újságírók miatt tévesztette meg. Elképzelte őket, ahogy odakint ücsörögnek a sötétben, zenét hallgatnak, és kávéval próbálják ébren tartani magukat. Szörnyű egy munka, szent igaz. Ráadásul a fáradozásuk eredménye csak néhány fotó, meg egy-két ingerült „Nem nyilatkozom!”. Vajon mit szól mindehhez a családjuk, ha van egyáltalán? Biztosan hazavárják őket, éppúgy, ahogy ő is várta a férjét.

Nyolc órakor Marilee már feladta a reményt, hogy Joe-t aznap estére hazaengedik. Talán reggel… ha szerencséjük van. Végül is Swenson semmit sem garantált.

Hogy elhessegesse a csalódottságát, azzal vigasztalta magát, hogy az információ, amelyet sikerült beszereznie, hasznos lehet az ügyvéd számára, és a segítségével Joe-t talán végleg tisztázni tudják. Most nem hagyhatom el magamat, gondolta. Csak pozitív, vidám dolgokra szabad gondolni! Bármilyen reménytelennek is tűnt a helyzet, felcsillant a remény, hogy a dolgok, jóra fordulhatnak. Susan Salisbury számára remény sem maradt.

Micsoda tragikus sors! A asszony, aki, nem is egyszer, rosszul választott. Micsoda igazságtalansága a sorsnak! Marilee egyetlen súlyos hibát követett el életében, azután rossz döntések sorozata következett, amivel nemcsak önmagának, hanem Joe-nak, sőt, az egész családjának is fájdalmat okozott. Viszont legalább az megadatott neki, hogy rátaláljon az igazira, és Susannal ellentétben, nem egy megátalkodott embert szeretett, akinek a gonoszságáról ráadásul fogalma sem volt. Joe-val nagyon kemény időket éltek meg, de minden nehézség ellenére az őszinteség soha nem tűnt el a kapcsolatukból, és a szerelem, amelyet egymás iránt éreztek, valódi volt. Joe soha nem emelt rá kezet, és soha nem csalná meg más nővel.

Joe-ra gondolván Marileet sóvár vágyakozás töltötte el. Vágyott rá, hogy a karjai közt lehessen. Talán holnap, biztatta magát. Talán vacsorára hazatér. Elhatározta, hogy egy üveg borral fogják megünnepelni a hazatérést. Egy kellemes, boldog estét fognak eltölteni hármasban, és miután Zacharyt lefektetik, övék lesz az egész éjszaka. Sietve neki is látott lecserélni Joe ágyneműjét, és eszébe jutott, hogy néhány szál gyertyával még romantikusabbá is tehetné a másnapi együttlétüket.

Éppen a lepedőt cserélte Joe ágyán, amikor lentről mintha a veranda franciaablakának nyílását, majd csukódását hallotta volna. Dermedten hallgatózott. Egy másodperccel később Boo vakkantott egyet. Marilee boldogan mosolyodott el: Joe! Csak neki van kulcsa a házhoz, senki másnak. Joe hazajött! Szédítő boldogság kerítette hatalmába, és önfeledten rohant, hogy a karjába vesse magát.

Örökké hálás leszek magának – szorongatta Joe John Swenson kezét. – Pokoli jó érzés lesz a családom körében tölteni a ma estét. El sem tudja képzelni, milyen jót tett velem! A végén kiderül, hogy mégsem hiábavaló kifizetni a csillagászati tiszteletdíját. Az ügyvéd mosolyogva bólintott.

– Bízom benne, hogy egyelőre nyertünk egy kis időt, és talán soha többé nem kell visszatérnie ide.

Joe a pulton lévő tálkából felmarkolta és eltette az aprópénzét, majd a tárcáját is zsebre vágta.
– Felhívja a feleségét, vagy szeretné, ha hazavinném? – kérdezte az ügyvéd.
– Nem nagy kerülő magának? – kérdezte Joe, miközben igyekezett lépést tartani vele, ahogy elhagyták a rendőrség épületét. Remélte, hogy soha többé az életben nem kell betennie oda a lábát. – Szeretném meglepni őt a hazatérésemmel.
– Remélem, nem rontottam el a meglepetést azzal, hogy megemlítettem, óvadék ellenében valószínűleg szabadlábra helyezik magát.
– Sebaj! – vigyorgott Joe. – Mindenesetre megköszönném, ha elvinne. Amíg haza nem érek, úgysem tudhatja biztosra.

Marilee repesve fordult be a konyhába, de olyan hirtelen torpant meg, hogy a tornacipője nagyot nyikorgott a fényes keményfa padlón. A csukott verandaajtó előtt Don Albin állt, pont a tálaló és a csecsebecsékkel megrakott kisszekrény között. Szürke szeme szúrósan állta Marilee rémült tekintetét.
– Hogy jutottál be a házba? – kérdezte Marilee elhaló hangon. Don mosolyogva mutatta a hitelkártyáját.
– Komolyabb zárat kellene szereltetned az ajtódra – mondta halkan.

Istenem, a verandaajtó! A ház minden nyílászárójára két biztonsági zárat is rakatott, de odáig még nem jutott, hogy a franciaablakra is szereltessen.

A szeme sarkából látta, hogy Boo kidugja a fejét a hálószoba ajtaján, majd egy erőtlen vakkantást hallatva elhúzza a csíkot. Gyáva kutyája! Marilee magára maradt.

Érezte, hogy a hóna alatt izzadságcseppek gyöngyöznek Hátrált egy lépést, miközben le nem vette a szemét az arcról, amely tíz végtelennek tűnő éven keresztül kísértette.
– Mi… mit keresel itt, Don?

A férfi zsebre tette a hitelkártyát. Marilee csak akkor vette észre, hogy kesztyűt visel. A gyomra görcsbe rándult a rémülettől. Agyában felrémlett az ügyvéd kérdése: Hol van a kesztyű, amelyet a gyilkos viselt? Szentséges egek! Don tekintetéből világosan ki lehetett olvasni, mire készül. Ez az ember meg fogja ölni!

Marilee agya lázasan zakatolt. Villámsebesen felmérte a távolságot a bejárati ajtótól, hátha valahogyan oda tudna érni, anélkül, hogy Don elkapná. Odakint táboroznak az újságírók… ott már biztonságban lenne. A vakuk villanófényében Don már nem merné bántani.
– Nem gondolod komolyan, Don – próbálkozott Marilee. – Odakint a sajtó lesben áll, biztosan észrevették, hogy bejöttél.
– Ne reménykedj – felelte a férfi még mindig mosolyogva. – Pár sarokkal feljebb parkoltam, és a kertek alatt osontam ide, megkerülve a házat. Az újságírók az autóikban ücsörögnek és csak a ház bejáratát figyelik. Senki sem vette észre, hogy itt vagyok.

Marilee ugrásra készen állt, amikor a férfi lendületből rávetette magát. Hiába kapálózott és kiabált, ahogy a torkán kifért. El innen, csak el innen! Mintha a régi rémálom vált volna valóra: kétségbeesett menekülése a semmibe vezetett. A hatalmas kéz elkapta a derekát, olyan erővel, hogy a levegő mind egy cseppig kipréselődött a tüdejéből. Hiába rángatta kétségbeesetten a férfi kabátjának ujját, hogy kiszabadítsa magát a szorításból, nem bírta letépni magáról a kezet. A rémület mégis erőt adott, mert hirtelen megpördült, és két kézzel esett neki a férfi arcának. Ám a vasmarok szorításában a sikoltás és a rémült segítségkiáltások lassan elhaltak, szánalmas kis nyöszörgéssé szelídültek, amelyet az égvilágon senki nem hall meg.

Don egy elégedett horkantás kíséretében eleresztette a derekát, de nyomban lecsapott a kapálózó két karjára. Marilee sikítani próbált, de a köré kulcsolódó kar nyomban belefojtotta a hangot. A hatalmas kesztyűs kéz a szájára tapadt. A szorítás a férfi mellkasához préselte, a lába nem is érte a padlót. Az irdatlan hüvelykujj elfedte az orrlyukait, teljesen elállva a levegő útját.
– No, milyen érzés? – súgta Don a fülébe. – Emlékszel még, Marilee?

Marilee vadul kapálózott, hogy kiszabaduljon a szorításból. Istenem! Édes istenem! Kétségbeesetten kapkodott levegőért, mellkasa görcsösen rángott, de mindhiába: nem jutott lélegzethez. Érezte, nyomban megfullad. Don megfojtja.

Akkor azonban a férfi szabaddá tette az orrlyukait. Elégedetten nevetett, amint Marilee sípolva szívta be a váratlanul jött oxigént.
– Miért nem tudtad tartani a szádat, mondd?! – suttogta Don fenyegetőn. – Először Joe-nak járt el a szád, hogy Stannek okozz vele bajt, aztán meg Susanhoz mentél siránkozni. Ő volt az egyetlen értékes dolog az átkozott életemben, te meg két másodperc alatt semmivé tetted. Miért? Most elégedett vagy, Marilee? Végre bosszút álltál! De tudod, mit, drágám? Engem ugyan nem fogsz rácsok mögé juttatni!

Amíg beszélt, a nappali felé vonszolta a kapálózó Marileet, aki hiába rúgkapált, nem tudott neki fájdalmat okozni, hogy eleressze. Ki kell találnia valamit, mégpedig azonnal! Valahogyan ki kell szabadulnia a szorításból, hogy eljusson a bejárati ajtóig.

Legnagyobb rémületére azonban Don a szőnyegre térdelt, miközben egy pillanatra sem engedett a szorításból. Mire készül? Marileet hatalmába kerítette a rettegés, már mozdulni sem bírt. A kesztyűs kéz még mindig a szájára tapadt.
– Akkor este meg sem fordult a fejemben, hogy bántsalak – suttogta Don. – Csak rád akartunk ijeszteni, de egyikünk sem gondolta komolyan az erőszakot. Csakhogy te megvadultál, mint egy macska. Összevissza karmolásztad Buckley arcát, és ettől a többiek agya teljesen elborult. Én tudtam, hogy nem volna szabad. Az első perctől fogva tisztában voltam vele, hogy bánni fogjuk, amit teszünk. Tudtam, hogy telekürtölöd az egész várost, és nagy bajba kerülünk.

Pontosan emiatt fogtam be az orrodat. Emlékszel? Le sem vetted rólam a szemedet. A tekinteteddel akartad a tudomásomra hozni, hogy megfojtalak? Azt hiszed, magamtól nem tudtam? Úgy akartam megértetni veled, te ostoba liba, hogy örökre fogd be a szád! A többiek úgyis azt hitték volna, hogy véletlen volt, és mellettem vallottak volna. Az ártatlan elsős diáklány, aki egy kicsit többet ivott a kelleténél… Semmiség. Simán ment volna minden, ha te nem kapálózol. Azzal, hogy levegőhöz jutottál, csak elnyújtottad a dolgot. Mielőtt pontot tehettem volna a végére, Stan szólt, hogy én következem. Istenem, milyen ostobák voltak a fiúk! Hogy is hihették, hogy mindazok után elsétálhatnak, mint akik jól végezték a dolgukat? Én azonban tudtam, hogy veled még meg fog gyűlni a bajunk. És lám, lám, hát nem igazam lett? Hosszú időbe telt ugyan, de mégiscsak eljárt a szád. Az emlékek hatására Marilee megrázkódott.
– Kérlek, ne… Ó, istenem!
– No, de ezúttal másként lesz. Most csak ketten vagyunk, te meg én. És ezúttal biztosra megyek: az életben többé nem fogod jártatni a szádat. Csak nem fogom villamosszékben végezni egy ilyen ostoba liba miatt? Ne is álmodj róla!

Don hüvelykujja ismét betapasztotta Marilee orrát, mire ő kapálózni kezdett, de a férfi csak nevetett.
– Csak rajta! Ficánkolj csak, legalább hamarabb vége lesz! Jó kislány! Ha így folytatod, hamarosan az összes oxigénedet elégeted a semmiért.

A legrosszabb rémálma vált valóra: a fulladástól való halálos rettegés, amely évek óta kísértette, immár valóra válik. Nem kapott levegőt. Szent egek!
– Majd azt hiszik, a szokásos pánikrohamaid egyike végzett veled – súgta a fülébe Don. – Még szerencse, hogy Susan elmesélte, hogy néha majdnem kimúltál, olyan súlyos rohamaid voltak. Tökéletes! Vigyázok, ne hagyjak nyomot rajtad. Itt fognak rád találni, élettelenül a földön. Szegény kicsi Marilee! Az utolsó pánikrohamot végül nem élte túl…
Marilee szeme előtt fekete foltok táncoltak. Hiába pislogott kétségbeesetten, nem tudott szabadulni tőlük. Az oxigénhiánytól a dobhártyája vadul lüktetett, szinte megsüketítette. Don meg csak beszélt, beszélt, de értelme nem volt annak, amit mondott. Annak sem volt értelme, amit művelt. Nem létezik, hogy megússza! Nem mintha bárkit vigasztalna a tudat, ha a férfit elkapják, hiszen akkorra ő már halott lesz, réges-rég halott.

Valahonnan messziről Marilee különös hangot hallott. Boo!
Boo morgott és ugatott veszettül. Don hirtelen eleresztette az orrát. Marilee erőtlenül csüngött a karján, és kétségbeesetten, zihálva kapkodott levegőért.
– Pofa be! Tűnés innen! – ordította Don a kutyának. – Kotródj innen, te ostoba vakarcs! Befogod végre a pofádat?!

Marilee még mindig küszködve kapkodta a levegőt, de kinyitotta a szemét, hogy lássa, mi történt. Látása homályos volt még, de annyit ki tudott venni, hogy egy barna paca először egyik oldalról, majd a másikról rájuk vetődik. Amint a hallása is tisztulni kezdett, felismerte Boo hangját: a kutya fékeveszetten morgott és ugatott. Boo?! Marilee szája tátva maradt a döbbenettől. A félénk kis nyuszi, amelyik a leggyanúsabb mozdulatra is az ágy alá menekül ijedtében! Elképedve tapasztalta, hogy az eb, minden bátorságát összeszedve, előbújt a rejtekhelyéről, sőt, odáig merészkedett, hogy rávesse magát a támadóra.

Boo hirtelen támadásba lendült: vicsorgó fogai közé kapta Don dzsekijének ujját, pedig kutyaeledelen kívül egyebet sohasem rágcsált még.
– Te átkozott kurvapecér!

Csodák csodája, Don szorítása egyszeriben alábbhagyott, ahogy igyekezett lerázni magáról a ruhájába akaszkodó ebet. Marilee kiszabadította magát, és kétségbeesetten menekülésre fogta. Valahogy talpra kecmergett, és futásnak eredt.
– Ne is álmodj róla! – kiáltotta Don, miközben a bokájánál fogva megragadta, és a földre rántotta. – Nem menekülsz, te kis ribanc!

Látván, hogy gazdáját elkapták, Boo ismét támadásba lendült. Morgása vérszomjas acsarkodásba ment át, mint az igazi kopó, amelyet elkapott a harci láz. Marileenek sikerült újra felállnia, és futásnak eredt. El innen, csak el innen! El kell érnie a bejárati ajtót. Ha sikerül kijutnia, nyert ügye van. A riporterek fejvesztve sereglenek majd köré, gépeiket kattogtatva, hogy végre lefényképezhessék Ó, igen, a bejárati ajtó!
Pániktól elvakultan, fejvesztve rohant a folyosón a bejárat felé.

Puff. Mintha falba ütközött volna, hátratántorodott. Nagy, bársonyosan meleg kéz kulcsolódott a karjára, hogy elkapja.

– Mari?

Joe az! Marilee a látását elhomályosító ködfátyolon át felismerte a vonásait. Marokra fogta az ingét, és rémületében szó szerint felmászott rá. Megszólalni nem tudott, a szava elakadt. Joe! Hála az égnek! Joe! Kétségbeesetten kapaszkodott a nyakába, a tüdeje még mindig zihálva igyekezett levegőhöz jutni.
– Mi a fene folyik itt? Csak nem Boo ugat így? – kérdezte, de egy szemvillanás alatt felmérte a helyzetet. – A szemétláda! – kiáltotta, miközben lehámozta magáról a feleségét. – Menj ki! Menekülj, Marilee!

Marilee az előszoba falának tántorodott. A lába teljesen elerőtlenedett, képtelen volt egyetlen lépést is tenni. Boo vérszomjas ugatása nyomán Joe a nappali felé iramodott.
– Boo! – kiáltotta Joe.

A következő másodpercben Marilee Don dühödt hörgését hallotta, azután egy tompa puffanást, majd üvegcsörömpölést. Joe! Csak ne kövessen el ostobaságot! Minden erejét összeszedve a nappali felé botorkált, hogy megvédelmezze a férjét. Csak nehogy Don kerekedjen felül! Joe a sérült térdével nem lesz képes állni a sarat. Szentséges isten!

Amint Marilee befordult a nappali előterébe, Boo jött vele szembe fejvesztve. Futtában a mancsa meg-megcsúszott a keményfa padlón. A lendülettől végül végigsiklott a padlón, a falnak ütközött, alig tudta visszanyerni az egyensúlyát. De nem sokat teketóriázott, nyílegyenesen a hálószoba felé vette az irányt. Marilee akkor vette észre az egymásba kapaszkodó két férfit, akik ádáz küzdelmet vívtak a nappaliban. Úgy megrémült, hogy majdhogynem követte a kutyáját az ágy alá.

Végül a Joe iránti aggodalma kerekedett felül. Ügyet sem vetve az egykori kristálylámpa földön heverő maradványaira, kétségbeesetten rohant a segítségére. Anélkül, hogy tudta volna, mit tesz, megragadta az egyik ebédlőszéket, hogy azzal vágja fejbe a támadót.

Magasra emelte a széket, gondosan megcélozva Don fejét. Már-már le is sújtott volna rá, amikor Joe hirtelen felkapta, és a válla fölött padlóra küldte a támadóját. Don, mint egy krumpliszsák, úgy terült el arccal a földön. Joe nyomban fölé kerekedett, lovagló ülésben a hátára telepedett, és karját hátracsavarva egy pillanat alatt ártalmatlanná tette.

Marilee kezében a szék akkor már lendületben volt, így majdhogynem a férjét sikerült fejbe találnia. Szerencsére egy másodperc töredéke alatt sikerült változtatnia a célponton, és hajszál híján ugyan, de a férje mellé sújtott le. A szék hatalmas reccsenés kíséretében ért padlót.

Joe megzavarodottan nézett fel rá, és miután rádöbbent, mit úszott meg, azt dörmögte az orra alatt:
– Beszarás!

Két órával később Marilee és Joe a konyha padlóján ültek törökülésben. Joe egy tányért egyensúlyozott a térdén, púposan megrakva finom hátszínkockákkal, amit korábban a mélyhűtőből vett elő, és olvasztott ki. Boo a lába előtt hevert, vizenyős szemmel és nyáltól csöpögő szájjal várta az újabb falatot.
– Szerintem már jóllakott – jegyezte meg Marilee. – Vigyázz, Joe, még beteg lesz!

De a férje csak mosolygott, és újabb falattal ajándékozta meg a kutyát.
– Nem sok kutya mondhatja el, hogy hátszíntől lett beteg, ugye, Boo? Tartozom neki ennyivel. Hányszor korholtam szegényt, és neveztem nyavalyásnak! Lelkiismeret-furdalásom van miatta. Az életünket mentette meg ma este. Azt mondják, az igazi bátorság valódi vészhelyzetben ismerszik meg, amikor az ember halálra válik a rémülettől. Attól tartok, szegény Boo pokolian be lehetett rezelve, de azzal, hogy előmerészkedett a rejtekhelyéről, ékesen bizonyította az irántad való feltétlen szeretetét.

Marilee párás szemmel figyelte kedvencét, és elmosolyodott:
– Tényleg nagyon belevaló módon viselkedett, el kell ismernem. Nem hittem, hogy valaha meg tudna lepni, ugyanakkor elmondhatatlanul boldog vagyok, mert nélküle Don már rég kiszorította volna a szuszt belőlem. Nem sok választott el attól, hogy megfulladjak – tette hozzá, miközben megvakargatta az eb füle tövét. – Jó kisfiú! Előbújtál, hogy megmentsd az anyukádat. Hát persze hogy megmentetted.

Joe lehajolt a kutyához, és kedveskedőn duruzsolt neki. Marilee elnézte jóképű férjét, és arra gondolt, bárcsak neki duruzsolna olyan kedvesen. Joe a történtek ellenére is lélegzetelállítóan nézett ki. Megnyugtatóan nagy volt, és indiánosan napbarnított, kócos fekete haja laza fürtökben lógott a homlokába. Az egy és igaz szerelmem, gondolta Marilee elfogódottan. Bármennyire is hálás volt Boonak a bátor fellépésért, azt kívánta, egy kis ideig hadd sajátíthassa ki magának a férjét.

Hála az égnek, a zaklatott este eseményei lassan elcsitultak. A rendőrség is elment már, ők meg csak ültek a romhalmaz kellős közepén, bár az est hőse a jelek szerint erről nem igazán vett tudomást. Másnap az élet visszatér a normális kerékvágásba, egy folyton láb alatt lévő négyéves aprósággal gazdagítva, a férje pedig ahelyett, hogy kihasználná az utolsó nyugodt estét egy vad, szenvedélyes szeretkezésre, inkább a nyavalyás kutyával foglalatoskodik.

No, de mindegy. A lényeg, hogy végül minden jóra fordult. Tisztázódott Joe neve, Dont pedig letartóztatta a rendőrség. A vád: Stan Salisbury meggyilkolása és Susan Salisbury ellen elkövetett gyilkossági kísérlet. A kórházból kapott utolsó információ szerint, ha komplikációk nem lépnek fel, Susan felgyógyul a mellkasát ért pisztolylövésből. Don ugyanis rájött, hogy az asszony bármikor leleplezheti, ezért lelőtte, méghozzá azzal a fegyverrel, amelyet Susan önvédelem céljából tartott az éjjeliszekrény fiókjában.

A rendőrség szerint Don mindent elkövetett, hogy öngyilkosságnak tűnjön a dolog. Szépen eltervezte a sztorit: a gyásztól megtört özvegy, aki nem képes elviselni a körülötte zajló botrányt, önkezével véget vet az életének. Lelőtte Susant, és a hátsó ajtón keresztül kisurrant a házból. Susan meg is halt volna, ha a riporterek nem hallják meg a lövést, és segítséget nem hívnak. Szerencsére az orvosi segítség gyorsan megérkezett, kórházba szállították, és életmentő műtétet hajtottak végre rajta.

A dolgok állása szerint Susan életben marad, hogy felnevelje a gyermekeit, és talán megtalálja végre az igazit. Remélhetőleg legközelebb megfontoltabban választ, megérdemli már a boldogságot, gondolta Marilee. Elvégre Susan mégiscsak jó ember.
– Mire ez a nagy sóhajtozás? – kérdezte Joe kedvesen, miközben újabb húsfalatot dobott Boonak
– Á, semmi, csak elgondolkodtam. Don, a maga őrült módján, mégiscsak szerette Susant. Annyira szerette, hogy képtelen volt elviselni, ahogy Stan bánt vele, és inkább megölte a férjét. Az emberi agy rejtélyesen működik: ami valaha szép volt és jó, egyszeriben átcsap gonoszságba.

Most Joe-n volt a sóhajtozás sora.
– Édesem, ilyen szerelemre még egy csörgőkígyó is képes. Ha bekerítik, szorult helyzetében az is támad. Don nem úgy szerette Susant, ahogy én szeretlek téged, vagy ahogyan te szeretsz engem. Az ő szerelmük beteges volt és romlott. Valószínűleg mindig is olyan volt. Azzal a fickóval nagy baj van, nem gondolkodik normálisan.
– Tudom, és éppen ezért a hideg fut végig a hátamon, ha eszembe jut Don és Stan. A másik három, akik szintén benne voltak tíz évvel ezelőtt. Mi lett velük, Joe? Meglehetősen jóképű srácok voltak, élsportolók, valamennyien ösztöndíjjal kerültek az egyetemre. Mindenük megvolt, mégis olyasmit követtek el ellenem, ami normális ember számára felfoghatatlan. Mintha valamiféle ragályos őrület kerítette volna hatalmába őket.
– Ismered a régi mondást: madarat tolláról, embert barátjáról. Első perctől fogva nyilvánvaló volt, hogy valami nem stimmel velük, és azt hiszem, pont emiatt értették meg olyan jól egymást – ingatta Joe a fejét. – Ugyanez zajlik a bandákban, vagy például háború idején: egy maroknyi fiatal hirtelen meghibban, és randalírozni kezd. Ha ilyet hall az ember, azon csodálkozik, mi veheti rá őket a szörnyűségekre? Netán van közöttük egy őrült, aki irányítja őket? A véleményem az, hogy bennük kezdettől fogva ott lakozott a kegyetlenség, amit mindegyik érzékelt a másikban, és onnantól fogva nem volt megállás.
– Attól tartok, én sohasem fogom megérteni őket – vonta meg a vállát Marilee. – Jobb, ha nem is gondolok többé rájuk.
– Szerintem is okosabb volna – felelte Joe elfúló hangon. – Azok a nyomorultak így is elvettek tíz évet az életedből. De a következő ötven már az enyém!
– Nem rossz kilátások – mosolyodott el Marilee. – Ha jól belegondolok, nagyon tetszik az ötlet. Ötven év! Amikor a zsaruk megtalálták a baseballütőt az autódban, nem hittem, hogy akár egy közös másodperc is adatik még számunkra. Ahhoz képest ötven év kész örökkévalóság!
– Az én hibám volt, de tanultam belőle. Soha többé nem fenyegetek meg életveszélyesen senkit, bármennyire is elborulna az agyam. Majd befogom szépen a számat, és nem hagyom, hogy balekot csináljanak belőlem. Ami viszont elrémiszt, hogy Don simán megúszhatta volna, ha te nem mész el Susanhoz, és nem szeded ki belőle az információt.

Marilee egy ideig az ajkával babrált, és aggodalmasan figyelte a férjét.
– Tisztában vagy vele, Joe, hogy az a másik három soha nem fog megfizetni a tettéért? – Sóhajtva vonta meg a vállát: – Azt már elfogadtam, hogy az igazság nem győzhet mindig, de tudom, hogy téged nem hagy majd nyugodni, ha az a másik három szabadon élheti az életét, mintha mi sem történt volna.

Joe lágyan elmosolyodott.
– Ez nem igaz. Nem fogják megúszni, mintha mi sem történt volna, hidd el nekem. Meg fognak fizetni érte, méghozzá drágán – mondta, és az ajka elkeskenyedett. – Azon az estén, amikor felkerestem Stant, égtem a vágytól, hogy porrá zúzzam az életét. Az összeszólalkozásunk után rádöbbentem, hogy nincs szüksége az én hathatós közreműködésemre. Az élete már úgyis romokban hevert, méghozzá a saját maga jóvoltából. Azok után, amit veled művelt, nem rázhatja meg magát, és nem mehet tovább, mintha mi sem történt volna. Lehet, hogy kívülről úgy tűnik, nem győzött az igazságszolgáltatás, de nem is mindig a bíróság kell megtegye. Mi mindannyian egy felsőbb hatóságnak tartozunk elszámolással – tette hozzá egy kacsintás kíséretében. – Ha eljön az ideje, Isten majd igazságot szolgáltat, és a fejemet teszem rá, hogy a lelkük mélyén nyomorultul élnek. Gonoszságuk az életük minden percét megmérgezte már.

– Attól tartok, eddig eszembe se jutott ebből a szemszögből végiggondolni.
– Nincs más választásunk, csak innen nézni a dolgot. A végső igazságot úgyis csak az égiek szolgáltatják, és ettől a tudattól a lelkembe béke költözött. Eltökélt szándékom továbblépni, és boldog, teljes életet élni melletted, amelyet nem kísértenek a múlt árnyai. Azok a fickók meg vannak átkozva, mi viszont áldottak vagyunk. Csakis erre gondolj!

Marilee felszabadultan mosolyodott el, mert ő is szentül hitte, hogy ők ketten áldottak. Rajtuk kívül álló okok miatt volt ugyan egy tízéves kihagyás a közös életükben, de sok-sok kitérő után végre ismét egymásra találtak, és soha semmi nem választhatja el többé egymástól őket.

Boo morogva kért még egy falat hátszínt, de nem nyelte le azonnal, hanem a fogai között tartotta a húsdarabot. Láthatóan egyetlen falatot sem bírt már lenyelni, annyira tele volt. Mogorva pillantást vetett Joe-ra, mire a férfi jókedvűen felnevetett.
– Elég volt? Biztos vagy benne, pajtás? Na, ne csináld! Csak még egy falatot! Ez most a te győzelmi vacsorád!

Boo a húsdarabbal a fogai közt leheveredett. Nyálas állkapcsa nedvesen löttyedt a padlóra, amitől még ostobábbnak és elveszettebbnek tűnt, mint egyébként. Joe felsóhajtott:
– Attól tartok, ennyi fért belé – fordult csillogó szemmel Marileehez. – Akkor talán foglalkozhatnánk a kettőnk ügyével.

Na végre! Marilee elégedetten mosolygott, miközben a férje a tányérral a kezében felállt, amelyet a konyhapultra tett. Sietve kezet mosott, és gyorsan megtörölközött, majd azzal a jól ismert, laza, elbűvölő mosolyával fordult felé, amelytől Marilee térde mindig elgyengült. Joe felé nyújtotta hatalmas kezét, felsegítette, miközben egy pillanatra sem vette le róla a szemét.

Marilee már várta a csókot. Joe hozzá hajolt, de ahelyett, hogy megcsókolta volna, villámgyors mozdulattal lehajolt, és a térdénél fogva felkapta a feleségét. Úgy vetette a vállára, mint egy krumpliszsákot.
– Joe! Mi a csudát művelsz?!

– Van egy aprócska elintéznivalónk, Mrs. Lakota. Talán emlékszik még, ki hordja a nadrágot ebben a házban, és ki a papucsot?
– Ó, Joe! – motyogta kéjesen Marilee.
– Ó, Joe! – utánozta a férje. – Már nagyon viszketett a tenyerem, hogy megérintse végre azt a csinos kis hátsó feledet! No, de végre eljött a leszámolás pillanata.

Azzal el is indult vele. Marilee nevetve csüngött a vállán, miközben a férje a hálószoba felé vette az irányt. Ez az!
– Nem elég, hogy a leghatározottabb utasításom ellenére is felbérelted Swensont, jóllehet nagyon is világosan a tudomásodra hoztam az ellenvetéseimet, ráadásul azzal is megfenyegettél, hogy eladod a házadat. Aztán, hogy súlyosbíts a helyzeten, egy olyan szituációban, amely élet-halál kérdése volt, határozott utasításom ellenére nem hagytad el a házat, inkább belevetetted magad a küzdelem kellős közepébe. De még ez sem volt elég! Fogtad a széket, és majdnem agyoncsaptál vele. Olyan közel suhant el a fülem mellett, hogy a szelét is éreztem!

A kezét Marilee hátsójára tette, és gyengéden megszorongatta.
– Nos, én úgy látom, hogy súlyos problémákkal kell szembenéznünk. Minden jel arra mutat, hogy nem vagy hajlandó tudomásul venni, hogy én osztom a lapokat. Pedig ha fontos kérdésekről van szó, azt kell tenned, amit én mondok, és pontosan úgy, ahogy azt elvárom. Nem nyugszom, amíg ezt az eszedbe nem vésem, megértetted?
– Aha.

A hálószobába érve a félig felhúzott ágyhoz lépett, és egyszerűen ráejtette a feleségét. Marilee halk sikolyt hallatott, ahogy a matracra huppant. Mire felocsúdhatott volna, Joe már fölé is telepedett. Két kezére támaszkodott, úgy hajolt fölé, arca alig néhány centire volt csak az övétől.
– Szóval, mit kell ismételgetnie szorgalmasan, Mrs. Lakota? Hajlandó végre megérteni a dolgot, és elfogadni a közlegény szerepét ebben a hadműveletben, vagy nyomatékot kell adnom a szavaimnak?

Marilee átkulcsolta a férje nyakát:
– Ha erről a hadműveletről van szó, akkor minden további nélkül vállalom az újoncszerepet. Csak mondja, hogy mit kell tennem, és mikor, Mr. Lakota. Az óhaja számomra parancs.
– Le azzal a blúzzal! – utasította kurtán a férfi.

Marilee sietve lehámozta magáról a ruhadarabot, és egy mozdulattal félredobta. Joe perzselő tekintete a mellén állapodott meg.
– És most a melltartót – utasította elfúló hangon. 
Marilee kikapcsolta a csatot a melltartó elülső részén, mire a két kosár szétnyílt.
– Eléggé engedelmesnek talál?
– Nem rossz – hajolt le hozzá a férfi. – Egyáltalán nem rossz. Adj még ötven évet, és egészen beidomítalak.

Forró ajkuk egymásra tapadt. A bizsergető érzéstől Marilee-nek még a lélegzete is elakadt. Önfeledten adta át magát az ölelésnek, két keze görcsösen markolta a férje haját. Ötven év, igen! Joe annyi ideig idomíthatja kedve szerint, amíg csak akarja. Közben észre sem fogja venni az ő sokkal kifinomultabb módszereit.

Újoncnak Joe is nagyon ígéretesnek bizonyul.

Epilógus

Vasárnap késő délután Joe az ölébe ültette Marileet, és gyengéden átölelte domborodó pocakját. Az utóbbi hónapok során hagyománnyá vált, hogy a vasárnap estét Joe anyjánál töltik, és az a nap sem volt kivétel. Joe gondosan szétterítette leendő házuk alaprajzát a viharvert tölgyfa asztalon. A csinos faház egy dombtetőn fog állni, az Umpqua-völgy pazar panorámájával a lába előtt. Kedvenc időtöltésük volt elképzelni leendő otthonukat, és megbeszélni a lakás belső dekorációját.
– Mutasd meg még egyszer, melyik lesz az én szobám! – kérte Zachary, miközben az apja vállára csimpaszkodva leste a tervrajzot.
– Ez lesz az, öcskös – mutatta Joe az alaprajzon. – Ez a szobád ajtaja, amely az előtérbe nyílik. Az pedig a gardróbszekrényed. És látod ezeket a kis négyzeteket? Az lesz a beépített tanulósarkod, az íróasztaloddal, a könyvespolccal és a számítógépasztallal.
– Mert már iskolás leszek, ugye?
– Így van. Most, hogy végre megnyertük az elhelyezési pert, az érettségiig össze leszünk kötve – kacsintott Joe a gyerekre. – Utána lelakatolom a szobád ajtaját, nehogy továbbtanulj, és elhagyj bennünket.
– Soha nem költöznék el tőletek. Örökre veled és az új anyukámmal akarok élni! – kiáltott lelkesen Zachary. – Mikor készül el az új ház, apa?

Joe gyengéd csókot lehelt Marilee vállára. Nyár volt, fullasztó kánikula, és Marilee ujjatlan kismamaruhában járt.
– Amilyen gyorsan csak lehet, felépítjük, öcsi. Már majdnem megvan rá az összes pénz.

– Mit gondolsz, kész lesz, mire megszületik a kistestvérem?
– Nem, addig valószínűleg nem.

Faye nagyi a nyújtódeszka mellett állt, mert éppen a pitét készítette. A válla fölött szólt oda:
– Pedig rég felépíthette volna már, ha nem volna olyan makacs, mint egy öszvér.
– De anya! – tiltakozott Joe szórakozottan. – Most meg mi bajod? Ma megint olyan házsártos vagy.

Faye türelmetlenül fújt egyet, és legyintett.
– Házsártos? Inkább aggódom. Tudom, hogy Marilee szívesen beköltözne az új házba, mire a baba megszületik. Egyáltalán nem mindegy, hogy mikor költöztök. Marilee szeretné szépen berendezni a babaszobát, hogy az újszülött egyenesen a csinos kis házba érkezzen, amelyről oly rég álmodoztok.
– Én cseppet sem bánom, ha a régibe érkezik, Faye – jegyezte meg Marilee. – Ott is van egy külön szoba, amely megteszi addig, amíg az új ház felépül.
– Nyugodj meg, anya, mire a következő Lakota sarj érkezik, az új házunk is készen áll, ezt megígérem. – Ahogy ezt kimondta, a baba hirtelen megmozdult az anyja hasában, éppen a tenyere alatt. Joe meglepetten kapta fel a fejét: – De édesem, neked ez nem fáj? Ez a srác igazi góllövő lesz!
– Nem, szívem, ebből a leányzóból csinálunk focibajnokot – javította ki Marilee.

Joe elégedetten nevetve csippentette meg a felesége vállát.
– Egy focicsapatot ígértél nekem, édesem.
– Nos, szívem, a baba nemét az apuka határozza meg, és az ultrahang eredménye szerint a papa ezúttal elszúrta. Márpedig ez itt egy leányzó, papi! Sebaj, majd megtanítod focizni, ha van kedved, csak épp nem tudom, mit szól hozzá a többi fiú játékosod, ha majd kicselezi őket.

Joe kuncogva simogatta meg lapáttenyerével a domborodó pocakot. Ujjai megrezdültek, amint a baba újra megmozdult a keze alatt.
– Rád fog hasonlítani – nyugtatta meg Marilee. – Az ultrahangképen is egyértelműen látszott.

– Az a kép csak egy nagy homályos összevisszaság volt.
– Nem is volt homályos. Az orrodat bármikor felismerném.
– Ezt gyorsan szívd vissza! Nagyon szomorú leszek, ha a kislányom az én orromat örökli.
– Pedig olyan, mint a tied, csak kicsiben, és nagyon jól áll neki. Ne aggódj, gyönyörű lesz!
– Gyerekek! – szólt közbe Faye. – Ne tereljétek el a szót! Joseph, kérlek, hallgass az anyádra! Nem értem, miért ne építhetnél Marileenek házat abból a pénzből, amit nekem adtál. Már annak idején is megmondtam, hogy nincs szükségem a pénzre, és csak a biztonság kedvéért tettem félre. Azt mondtad, fektessem be, hogy gazdagok legyünk. Felhívtam hát azt a fiatalembert, akit te is ismersz – nagyon kedves fiú, bróker, vagy micsoda –, és befektettem a pénzt. Most meg nem akarod elfogadni. Hát micsoda dolog ez?
– Azért, mama, mert azt a pénzt neked adtam, hogy vásárolgass, és kiegészítsd a nyugdíjadat. Öreg napjaidra még szükséged lesz rá.
– Mit gondolsz, mégis meddig élek? Szent egek, Joe, ne kívánd, hogy olyan öreg legyek! – sóhajtott lemondóan Faye, és kihúzta a konyhaszekrény fiókját. Kivett egy paksaméta papirost, és a válla fölött odaszólt a fiának: – Befektettem a pénzt, ahogy tanácsoltad, és most itt őrzöm a fiókban, a családodnak viszont szüksége van rá.
– Nem nélkülözünk, Faye – nyugtatta meg Marilee az anyósát. – Joe hamarosan felépíti az új házat, a kezdőtőkét már majdnem összeszedtük.

Joe megborzolta Zachary haját.
– Mi így is nagyon boldogok vagyunk, mama. És tudod, mit? Csak tartsd még egy kicsit a pénzedet, és ha már összegyűlt pár millió, a felét elfogadom – kacsintott vidáman a fiára. – Benne vagy, öcskös? Majd veszünk egy lakóbuszt meg egy motorcsónakot meg…

– Egy túrabiciklit! – kiáltotta Zachary lelkesen.
– Naná! Az első dolgunk lesz egy túrabiciklit venni neked, amint a nagyiról kiderül, hogy multimilliomos lett.

– Akkor siess, nagyi! – biztatta Zachary lelkesen. – Hamar legyél multimilliomos, hogy a papa megvehesse nekem a túrabiciklit!

Faye bontogatni kezdte a borítékokat, átlapozva a bennük rejlő papírokat.
– Hány nulla van a végén?

Joe közben már elmerülten tanulmányozta az alaprajzot.
– Ez már millió kell legyen – jegyezte meg Faye. – Legalább hat vagy hét nulla van a pont előtt. Van egy csomó hatnullásom, és két hétnullásom. Miért nem lehet ezt egy kivonaton szerepeltetni, hogy én is megértsem? Szeretném látni, mennyi volt a múlt hónapban, és mennyi ebben a hónapban. Minden egyes apróságot feltüntetnek, hogy összezavarjanak. Az a brókergyerek nem egy papírba fektette be a pénzt, hanem több helyre. Na, ne! Annyi felé osztogatta, hogy az ember képtelen követni! Éppen ezért nem foglalkoztam vele, csak betettem a fiókba a paksamétát. Belefájdul a fejem.

Joe felpillantott a tervrajzból, és kétkedve nézett az anyjára.
– Mama, valószínűleg a számlaszámoddal téveszted össze, ha olyan sok számot látsz.

Az anyja megrovó pillantással viszonozta a megjegyzést, de utána a szeme huncutul csillogott.
– Joseph, öreg vagyok ugyan, de nem szenilis. Azt hiszem, meg tudom különböztetni a számlaszámomat az egyenlegemtől. Könnyen jött, könnyen megy – így gondolkodtál annak idején. Több pénzt kerestél, mint amennyit el tudtál volna költeni. Boldogan megtartom egy részét, de az egészre nincs szükségem. Elvégre a te térded sérült meg, miközben megkerested! Ha jól értem, ahhoz semmi közöm, de ez a sok pénz nekem több gondot okoz, mint örömöt. Ha így megy tovább, a sok papír el se fér a fiókomban.

Joe egy mozdulattal felemelte Marileet a térdéről, felállt, és elindult az anyja felé.
– Anya, én szívesen átnézem, ha nem tudsz eligazodni rajta. 
Faye a szemöldökét felvonva nézett fel a fiára, aki úgy tornyosult fölé, mint egy sziú harcos.

– Mindennap jobban és jobban emlékeztetsz az apádra. Úgy nézek én ki, mint aki nem tud eligazodni rajta, Joseph?
– Nem mama, inkább azt hiszem, hogy meghibbantál. 
Faye bólintott.
– Elegem volt már abból, hogy sohasem figyelsz rám. Ha nem tudnád, a szívemmel van baj, nem az agyammal! – Azzal felmarkolta a paksamétát, és a fia kezébe nyomta. – Nézd csak át! Utána meg láss hozzá, és építsd fel a házatokat. A pénzt te kerested a hazaadásaiddal, amikor fel-alá futkostál, esőben, fagyban, mint akinek elment a józan esze.
– Nem hazaadás, hanem pontszerzés, mama – mondta Joe szórakozottan, miközben széthajtogatta az egyik papírlapot. Egy ideig összevont szemöldökkel nézte, majd megszólalt: – De anya! Ez majdnem egymillió dollár!

Faye odafordult, hogy megnézze:
– Az csak hat.
– Hat micsoda?
– Hat számjegy a vessző előtt – mondta, és egy másik papírost kotort elő a csomóból. – Ezen például hét van.
– Szent egek! – suttogta Joe. – Anya, te nagyon gazdag vagy! 
Faye az égre emelte a tekintetét.
– Nem, Joseph, azt a pénzt neked tettem félre. Még mit nem? Hogy is jutott eszedbe olyan kocsit venni, mint a lasagne?
– A Lamborghinire gondolsz? .
– Nem mindegy? Túl fiatal voltál még ahhoz a rengeteg pénzhez. Úgy adogattad nekem a csekkeket, mint egy semmiséget. Mondtam is magamban: Faye, ennek a gyereknek egyszer szüksége lesz még a pénzre. És tessék, most szükséged van rá.
– Papa? – kotyogott közbe Zachary. – A nagyi tényleg milliomos lett? – Mivel Joe csak állt, és tátott szájjal meredt a kezében lévő egyenlegre, Zachary megrángatta a nadrágja szárát. – Papa, a nagyi elég gazdag már, hogy megvedd nekem a túrabiciklit?

Joe szórakozott pillantást vetett az izgatott kisfiúra.
– Pontosan hány túrabiciklit is szeretnél, öcskös?
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